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Jr | 0 
Almindelig stemmeret. Forandret valgordning. | 
De reformer i vort land som mest har dradd verdens opmerk- 
somhet til sig er de som angaar kvinders stemmeret. 
De har vakt opsigt, og i mange tilfælde ogsaa beundring, der har 
under omtalen av dem ikke sjelden fulgt med smigren? uttalelser 
om landets kultur. | er BG 
Og under disse vidnesbyrd fra utlandets side, og under den.uklar- 
het og den omtrentlighet vi har det med her hjemme, saa slaar 
man sig tiltaals med at alt er saare godt. | bue 
Mange blir helt forundret naar de hører vi endnu har noget at 
fordre paa dette felt. Har ikkeg. norske kvinder stemmeret nok? 
Har vi ikke almindelig rene i Jandet? | | 
Der mangler meget paa det. Qgørrvem ersaa utelukket? Betég- 
nende nok de daarligst stillededilønder — den store skare som aller- 
mest trænger at faa fremmet sine interesser. — | 


Er 
3 


Under ovenstaaende titel vil vi fra tid til anden gi korte orienterende 
artikler om det nærmest foreliggende arbeide. NE 


2 NYLÆNDE ste januar 1912 

Vi minder om at den 10. august blev forslaget om almindelig 
stemmeret forkastet i Stortinget, der manglet 7 stemmer paa den 
”% majoritet som utkræves. — | 

Vi har. saa ofte uttalt os om de uheldige forhold, særlig den 
slappelse 1 agitationen, som opstaar ved at vi ikke med én gang har 
faat rettigheterne paa samme vilkaar som mænd — og specielt om 
de ufornuftige stemmeretsregler som gjælder for kvinderne nu. Vi 
skal ikke gjenta det her. 

Men hvad vi gjentar er vor opfordring til alle sakens venner om 
at arbeide, saa vi kan feire 100 aaret for Norges politiske frigjørelse 
som frie borgere. 

Der er godt haab. Ogsaa representanter av regjeringspartiet har 
fremsat forslag om almindelig stemmeret for kvinder. 

Paa en undtagelse nær: Aarnes venstre (Nordfjord ste kreds.) 
tilhørte de 47 representanter — som - stemte mot — høire og frisin- 
dede. Det blir derfor regjeringspartiets kvinder som kraftigst kan 
fremme reformen. De maa arbeide for den indenfor sit parti og 
interpellere vælgerne. 

Og selvfølgelig vil stemmeretsorganisationerne være i uavbrutt 
virksomhet fra nu og til valget. Der er ikke et øieblik at spilde. 

Da Landskvindestemmeretsforeningen hadde sit landsmøte i april 
1911 var det let at forstaa at man hadde sikkert haab om at den 
skulde se sit program gjort fyldest isommer. For dens livligste interesse 
samlet sig .om at sikre foreningens bestaaen, naar saa var skedd. Og 
der blev diskutert forholdsvis fjerntliggende emner. 

Naar nu dette haab blev skuffet, vet vi foreningen vil koncentrere. 
al sin kraft om sit program, sin første lovparagraf og sine nærmest 
liggende opgaver. 

En nærliggende opgave er bed Fo en forandret valgordning. 

Der er mange som med os beklager at vi ikke har kvindelige 
representanter i Stortinget, og at der heller ikke er gode utsigter for 
dem ved næste vals — eller 1 det hele saalænge vi har vor 
énmandskreds ordning. 

Ogsaa av andre grunde finder vi, og mange med os, at vor 
nuværende valgordning er uheldig. Der er dem som vil huske en 
artikel i Nylænde*) hvor vi kritiserer den, foreslaar som en sak kvinderne 
bør samle sig om: en forandret valgordning, og opfordrer L. K.S. F.'s 
landsmøte til at opta saken. Denne opfordring blev fulgt. En 


VNO,.08/ 1910. 
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komite blev nedsat til at fremme saken. L. K. S. F/'s forslag om 
en ny valgordning blev vedtat til fremsættelse av Eftestøl. 

Qgsaa for en reform paa dette felt kan der være haab. Der 
foreligger forslag fra representanter av forskjellige partier om en ny 
valgordning. Men disse forslag medtar forholdsvalg — hvad der kan 
vanskeliggjøre reformen. I L. K.S. F/'s forslag*) intet forholdsvalg. 

Vi gjentar hvad vi har sagt før: Det bør bli de stemmeberettigede 
kvinders program nu ved dette aars valg ved siden av v almindelig 
stemmeret. 


Om konkurraneeforholdet mellem kvinder og mænd 
Nogle tanker efter møtet den 28. novbr. 1911. 


Ved det møte, hvortil folkeskolelærerne hadde indbudt, den 28. 
november 1911, 1 anledning av lønsspørsmaalet lærere, lærerinder, 
holdtes aftenens store — eller i hvert fald lange — foredrag av 
fru Marianne Nærup. Hovedindholdet av dette foredrag, som gik 
ut paa at paavise det samfundsfarlige ved like lønninger for mænd 
og kvinder, vil være kjendt for interesserede fra avisernes referater. 
Forøvrig indeholdt det de gamle og velkjendte argumenter. 

Foredragsholderen førte sine tropper frem 1 spredt fegtning. 
Krigsskueplassen var umaadelig; vi fik en løselig gjennemgaaelse 
av alle kvindens underlegenheter i fysisk, psysisk, videnskabelig, 
social, militær og endnu mange flere henseender. — Senere var et 
par mænd paa katetret og gjentok en del av det samme. 

Med undtagelse av at frk, Urbye kort og greit optok og 
imøtegik enkelte punkter, motte aftenens hovedforedragsholder 
ingen motbør, hvorfor fru Nærup, efter gjentagne opfordringer til de 
andre om at ta tilorde, erklæret møtet for fiasko og nederlag for mot- 
parten. | | | | 
Og dog var der ganske sikkert mange der kunde kommet. 
med motargumenter. Men den der er uvant til at optræ like- 
overfor en fremmed folkemasse, vil altid være ræd for at bli konfus, 
— at miste traaden, — at blamere sig selv og skade saken. Ind- 
lederen, der paa forhaand har gjennemarbeidet spørsmaalene, vil 
altid ha et overtak over den uforberedte opponent. Vi er desuten 
ikke alle, jeg hadde nær sagt professionelle foredragsholdere og 








*) Nylænde 1 sept. side 306: Stortinget. Grundlovsforslag. 
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diskutører. Hvor skulde man Sj begynde og hvor skulde 
man ta fat efter den vidtløftige og springende indledning? — 

Det burde vel kanske først og fremst været sagt, at kvindens 
stilling til de høiere videnskaper, hendes habilitet eller inhabilitet 
til alt dette fremskutte, aldeles ikke vedkom den foreliggende sak. 
Her var kun tale om kvindens arbeide i det dagligdagse, — 
— paa de felter, hvor hun har vist sig at kunne klare det. Det 
er aldeles utenfor rammen, hvorvidt hun kan opdage nye verdener, 
— hvorvidt hun har Taler for exakt tænkning, — at der har 
været langt færrø geniale kvinder end geniale mænd. 


Videre er der vist ingen der vil falde paa at benegte, at 


mænd i kropslig henseende er sterkere end kvinder. Derfor fasr 
han ogsaa valuta, idet han kan levere mere arbeide ved akkorder, 
og arbeide længre tid. I dette tilfælde er forholdet i antallet av. 
undervisningstimer som 27—36 hvor der er tidsbetaling. Men selve det 
færdige arbeide maa dog taxeres ligt, — saaledes som et velgjort, 
dagligdags arbeide foreligger. — Skulde det for exempel ikke være 
likegyldig, hvorvidt læreren er mand eller kvinde, naar klassen i 
enhver fete er vel undervist? Eller skulde man ikke synes, 
at det var likegyldig, om en mand eller en kvinde førte en forret- 
nings bøker, naar kun regnskaperne stemte? . 

Men der er som en forbandelse over kvindehænder: alt hvad 
de rører ved, synes at ha tendens til at synke i økonomisk værdi, 
Vi spiller samme rolle paa det vesteuropæiske marked som kinesere 
og diegos paa det amerikanske: vi danner en arbeidets underklasse 
efter lavere lønningssats. Jeg tror ikke, at dette skriver sig 
hverken fra mangel paa intelligens eller mangel paa arbeidskraft, 
— heller ikke paa vor overflod av temperament, som foredrags- 
- holderen blandt andet nævnte. | 

Hvad dette sisste angaar, vil jeg i parentes si, at jeg blev 
forbauset ved at høre fru Nærup anføre som et tegn paa under- 
legenhet, at vi grep til taarerne. Jeg for min del har aldrig set 
nogen kvinde græte i tjenesten. Hun kan naturligvis bli nervøs, 
heftig, muligens ubehersket desværre. Men taarer? — nei. Jeg 
tror, at denne paastand vakte almindelig overraskelse. 

Hovedargumentet for de ulike lønninger var her som ellers 
samfundsinteressen. I dette tilfælde hadde lærerne familie at for- 
sørge, lærerinderne ikke. Hertil fremførte frk. Urbye, at lærerin- 
derne meget ofte hadde gamle forældre og andre nær paarørende, 
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der ikke kunde hjælpe sig selv, at forsørge, var det da ikke rime- 
lig, — naar der først tokes hensyn til forsørgelse, — at der ogsaa 
gjaldt samme hensyn til kvindelige forsørgere” Naar familiens 
mænd giftet sig og stiftet familie, faldt denne omsorg oftest paa 
de ugifte kvinder i stilling. | 

Det er en stor forskjel i denne forsørgelse. Manden søker sig 
en hustru efter eget valg, og barnene kommer, — ikke ganske uten 
foranledning fra hans side. en skaffer sig selv dem der skal 
forsørges. Der følger glæde og haab med familie og barn midt i 
slitet; de penge der anbringes heri skulde være godt anbragte, 
naar flokken voxer til. 

Men den anden slags forsørgelse, den af de gamle og hjælpeløse, 
— den er der uten foranledning: fra forsørgerens side,—det er ikke 


følserne av nogen bryllupsglæde. Og hvor kjært det end kanvære 


at gjøre godt mot disse, og hvor mogen og god glæde man end 
kan føle ved at kunne hjælpe, — det er dog ufrugtbar kapitalan- 
bringelse, forsaavidt som den ér forutbestemt til at graves i Jorden. 
Den: kvindelige forsørger staar i alderdommen ensom, naar familie- 
forsørgereu ringøs av ungdomsflokken. — Forsaavidt er kvinder med 
barn at forsørge. langt heldigere stillet; ti barna, — det er frem- 
tiden. | 
En av de mandlige talere fremførte en klage, som jeg før har 
hørt privat, men hittil ikke offentlig, — at de høie lønninger for 
kvinder var skadelig derved, at netop de besst utstyrede kvinder, 
— det besste biologiske materiale, avholdt sig fra egteskap, fordi 
- disse kvinder var bedre økonomisk stillet uten. 
- Jeg hører aldrig dette argument uten at haanle. 

Hvad tror da mændene om os? Tror de virkelig, at vi sitter 
og regner ut status, naar det gjælder en mand som vi virkelig 
ønsker at tilhøre?” De gjør os langt smaaligere end vi fortjener. 

Det' er vistnok sandt, at en stor del af de besst begavede 
kvinder forblir ugifte. Men jeg tror ikke at ørunden hertil er, 
at de tjener for godt. Jeg tror av dette Do psykologiske og 
ikke økonomiske aarsaker. 

For at begynde med den "oljelieivet side av saken, at ,bli 
gift" — saa tror jeg, at den kvinde der virkelig sætter noget On 
paa at bli til noget, strax har mindre chancer. Jeg tror, for exem- 
pel, at en almindelig pen hjemmepike faar flere egteskapstilbud 
end en kvindelig medicinsk kandidat. | 
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Den subjektive side, at ,gifte sig* er ikke mindre vigtig. 
Jo større utvikling av forstand og karakter, desto vanskeligere for 
hende at finde sin mand, — desto snevrere ringen av de mænd. 
som det for hende kan være tale om. Et ,ubeskrevet blad* ser 
en chance i nær sagt enhver ung mand; for den modne, høit utvik- 
lede og selvstændige kvinde er det erotiske utvalg overordentlig 
vanskelig. | 

Her har vi den store forskjel i livsehancerne for de to kjøn. 
Manden har en sterk spore til at arbeide og vinde frem deri, at 
naar han opnaar en god stilling og en god fortjeneste, saa kan 
han ogsaa vælge en hustru som han kan elske, faa familie og 
hjem sammen med. Før kvinder vil det derimot i de fleste tilfælde 
være saa, at jo længere hun kommer, jo mere fjerner hun sig fra alt 
dette. Man tænke sig bare at dette skulde være tilfældet for manden! 
Tænk om det for ham gjaldt, at jo længere han kom, desto større 
sandsynlighet for at maatte leve ugift! Ikke alene leve uten egte- 
fælle, men fuldstændig 1 cølibat, som man kræver det av kvin- 
derne, — like saa forpligtet dertil som om han hadde avlagt et 
veritabelt klosterløfte. 

Saa blir det let til at de unge le een tar sig noget Vir- 
kelig ordentlig arbeide for, — at de blir gaaende med den halv- 
veise utdannelse og vente, med et eller andet arbeide der i virke- 
ligheten intet arbeide er, men bare en beskjæftigelse. Ak hvor 
mange af os ønsker ikke, at det var anderledes, — hvor mange 
av os beklager ikke bittert, at vi ikke fra begyndelsen av la 
hele livet anderledes an, 1 en bestemt retning og mot et bestemt 
maal, til et arbeide der virkelig kunde opta os. | 

Fru Nærup nævnte, saavidt jeg forstod, at der var fare for 
kvindernes moral ved den gode fortjeneste. Kanske? — Men 
kanske ogsaa moralbegrepene kunde forandre sig, — det moralske 
metermaal bli et andet, mange ting sees i andre synsvinkler. 
Den som lever, faar se. 

Vi som lever nu, vi har saa mange ting at tænke paa, som 
er vanskelig at besvare. For de fleste av os er det vel saa, at 
samfundet, — det tænker vi ikke noget videre paa. Vi gaar vor 
like vei og stiller vore krav, saaledes som vi synes det for os er 
naturlig, ret og rimelig. Og pludselig en dag vaagner vi og finder, 
at vi likesom av sig selv glider utenfor. Samfundet sier vi kom- 
mer med fiendtligheter, — den selvstændige kvinde med alle sine 
krav er en samfundsfare. | Karen Hanssen 


NYLÆRNDE ste januar 1912 | | FEN 


Rusdrikkens bekjæmpelse i Norge og kvindernes 
stilling til saken 


Fra avholdsleir i utlandet er ar kommet anmodning til os om at faa oplys- 
ninger om ovenstaaende emne, Vi har i den anl. henvendt os til en dygtig 
arbeider i totalavholdssaken her. De historiske hun bringer er neppe synder- 
lig kjendt herbjemme, vi har derfor antat at den historiske del av indlægget 
vi bringer her vil interessere vore læsere. 

Første gang brændevin findes omtalt i Norge 1531 var det blot som 
medicin. Som almindelig nydelsesmiddel kom det først i bruk i det 17de 
aarhundred, og bar da det smukke navn *»Livsens vande.- Men at det 
snart blev beUkt til overmaal fremgaar derav, at man allerede 1562 søkte 
om forbud imot den fordærvelige brændevinshandel ved de store nordlandske 
fiskerier. | 

Den første avholdsliteratur — »Brændevins Bedømmelse» af prof. 
Carl v. Linné, oversat af Hannibal Hoff, udkom 1748, dernæst utgav sogne- 
præst til Moss, Hans Thaulow »Et raab imod brændevin,« i 1795 tilegnet 
kronprins Frederik af Danmark, med bøn om hans kongelige høihets naadige 
bistand i kampen. »Brand i staten af brændevin !« heter def. 
| «Man skred da ved lovforbud til indskrænkning imot den da brukelige 
skik at lave brændevin hver i sit hjem, samt imot salg af brændevin ved 
fiskerierne. Dette var vistnok første forbud i Norge. Men den imot for- 
bud indtil trivialitet gjentagne sætning: »forbud frister,» maa sikkerlig ha 
været anvendt ogsaa I de dage, ti det viser sig, at stortinget 1 18106 løs- 
net alle baand, det tillotes enhver bonde at brænde brændevin til »husbe- 
hov<, som det het. 
| Resultatet blev, at forbruket steg fra 6,8 liter pr. indbygger 1 1811 til 

KOslter 12183080 

| Fra samfundets høider besmndie nu kampen imot »folkets farligste 
fiende.g Biskop i Kristianssand, Johan Munch utgav 1827 et skrift imot 
-rusdrik. —»Betimelige ord om brændevinets misbrug.< Flere af landets 
ledende mænd som: sognepræst Faye, Halsen, Schweigaard, Stang, Vogt, 
Andresen, Eilert Sundt, Welhaven o. fl. støttet arbeidet og uttalte at 
brændevinsbrukens avskaffelse burde være maalet for ædruelighetsarbeidet i 
Norge. | 
Loven af 1845 indskrænket bestemmelsen om salg og gav strængt 
forbud mot husbrænding. Alle brændevinspander konfiskeredes for at hindre 
lovbrud. De første avholdsforeninger stiftedes i trediverne, og allerede her 
finder man kvinderne særdeles re 

Fra dette tidspunkt optrær brændevinstrafikken som en meget lønnende 
« erhvervsgren i Norge. Statsbevilgninger i form af privilegier om saavel 
tillavning som salg av brændevin tilstodes private folk, i hvis interesse det 
gjaldt at producere og avsætte mest mulig, der var guld at tjene og forret- 
ningen gik glimrende, paa samme tid som drukkenskapslasten tiltok i høi 
grad, og fattigdom, udskeielser og mord økedes aar efter aar. 
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Åtter maatte man skride til yderligere lovforandringer. Et nyt system 
indførtes: »Bolaginstitutionen».” Lov af 3die mai 1871. Det overlotes 
til kommunestyret i byerne at bestemme, om de ønsker . utsalg af brændevin 
i sin midte. I saa tilfælde skal byens skatteydere — ved aktietegning — 
selv eie utsalget. Av de derav flytende indtægter tilfalder aktionærerne 50/, 
overskuddet skal efter bystyrets bestemmelse utdeles til veldædige øiemed. 

Denne lov ansaaes som et stort fremskridt hen imod ædruelighet og til 
hæmmelse af drikkelysten, men resultatet tydet alt for vel, at man endnu 
ikke var ved maalet. 

De kommunale skatteydere blev likesaa begjærlige efter Be 
som de private handlende havde været. Bystyret kunde nu optræde som 
filantroper, for billig kjøp kunde man skaffe midler til at klæde frysende, 
mætte sultne, bygge barnehjem, indrette skolekjøkkener, gi til missionen, 
til bedehuse, bidra til politihold, til løn til dyrlæge, til middelskole, for- 
syne kirken med lysekroner og gulvtæpper, kjøpe likvogne, ja ogsaa avse en 
liten sum til avholdsarbeidet. Man glemte hvor pengene kom fra, spurte 
ikke om de kunde undværes i den kasse de kom fra, men paastod, at de 
kan ikke undværes der de kommer hen — kommunekassen. Fra 1871 til 
1888 havde vi-faat 51 samlag i Norge. 

Fremdeles, staar samlagshandelen med dens rike utbytte i manges be- 
- vissthet som et umistelig led i samfundshusholdningen, en guldgrube som: 
bringer indtægt og utgift at balansere. | KNR 

Skylden for drukkenskab tilskrives ikke samlaget, »der er salget kon- 
trollert«, sies der, men smughandelen. Ved dette system fik avholdsfolket 
endnu stærkere motstandere at bekjæmpe. Før loven af 1871 gjaldt det 
blot de faa brændevinshandlere og folkets drikkelyst, men nu IE kampen 
føres imot selve byens skatteborgere. — 

Atter en ny lovforandring af 24de juli 1894: fratok bystyret retten at 
bestemme om brændevins utsalg, det overlotes til alle byens borgere, kvin- 
der og mænd over 25 aar ved stemmegivning. Det var altsaa første gang 
norske kvinder skulde delta 1 offentlige anliggender. Høsten 1895, gik 
man til valg over hele landet, og sikkerlig maa kvinderne tilskrives æren for 
at 26 af landets 51 samlag blev nedstemt samme aar. Av alle beretninger 
fremgaar det, at kvinders deltagelse ved valget var over al forventning stor. 

De forskjellige lovbestemmelser og uensartede forhold man her træffer, 
er en følge af loven af 24 juli 1894, hvorefter de lokale nøyndigheder — 
eller byens borgere ved stemmegivning selv avgjør angaaende brændevins- 
utsalg eller ikke. Nogle ønsker det, andre ikke. Men alle bevilgninger 
til vin og ølutsalg beror fremdeles i bystyrets haand. | 








Som utgiver av Nylænde 


stod «Norsk kvindesaksforening indtil utgangen av 1893, ikke, som der 
ved en trykfeil er kommet ind i første artikel forrige hefte, til utgangen av 
1903. Læser man et par linjer længer, vil man se at der ganske rigtig 
staar: Redaktøren overtok fra 1894 ogsaa utgivelsen. I de 25 aar har 
altsaa N. K. F. været utgiver de første 7 aar og redaktøren i de følgende 18. 
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Den fiendtlige avantgardes dispositioner 

De 5 ærede damer, som i sidste no. av Nylænde aapner felttoget mot 
mig, viser en saadan iver, at de utvilsomt alle vil betænkes med høie offi- 
cerstillinger, naar den kvindelige kjøkkenvernepligt blir indført. Det. ligger 
derfor nær at undersøke, hvilke evner i taktik de har lagt for dagen i den 
paagaaende kamp. Som gode feltherrer har de forstaat at slutte sig sam- 
men i grupper, istedetfor at operere hver paa sin kant. 

Fruerne Hide Parr og Riis Bøhn danner én gruppe. De fører 
artilleri i marken og bruker storkalibret skyts. Projektilerne er imidlertid for 
tunge til at kunne naa frem, de mange personligheter og uartigheter, som 
de slynger ut, har ikke levende kraft nok til at naa maalet. 

Fru Thora Immnd f. Heyerdahl fører det lette kavaleri. Jeg kan 
kun beundre den elegance, hvormed hun færdes paa sin høie hest og særlig 
den næsten utrolige fart hvormed hun rykker frem. I tidligere tider vilde 
vistnok et saadant kavaleriattak været av adskillig virkning, men i nutidige 
krige har. det ikke længere den betydning som før. Det hadde været mere 
virkningsfuldt, om fruen hadde »siddet av<« og rykket noget langsommere 
frem 1 ildlinjen. 

Hovedangrepet ledes seen av fru Margrete Christensen med 
fru Dora Simdtng som souschef, og denne gruppe har i det hele forstaat 
at føre kampen paa en mere virkningsfuld maate, saa det blir nok særlig — 
mot dem jeg maa rette min ild. De ærede damer begaar dog den tak- 
tiske feil åt anvende det lide berygtede B-krutt. De sees ialfald at bruke 
denne farlige, selvexploderende substans, naar de forsøker paa at sende til- 
bake igjen endel av mine projektiler. Disse returneres nemlig tildels i en 
ganske ukjendelig form, saa det er at formode, at de er gaat istykker paa 
veien. Hvis damerne hadde læst min artikel med fornøden nøiagtighet, vilde 
de saaledes ikke ha sendt ut det sprukne projektil, at jeg anser min 
virksomhet i min stilling som *»min høieste grad av samfundspligt.« Jeg 
skrev at det er min tro, at jeg ved at lægge den energi jeg raadér over I 
min stilling, opfylder en likeværdig samfundspligt med den, der utøves av 
kvinder, som steller 1 et hus. Heller ikke snakker jeg om »at lære mat- 
- lavning for at tilfredsstille min mands gane« men: at jeg selv om jeg hadde 
lært at tilfredsstille min mands gane paa en mere fuldkommen maate, 
vilde jeg neppe ha opfyldt en høiere grad av samfundspligt. Og videre 
er det ogsaa et sprukkent projektil at jeg skal ha sammenlignet »kunsten 
at føre et økonomisk husstel, opdrage og retlede smaa menneskesjæle med 
ønskeligheten dv at kunne reparere et ovnsrør eller en laas.e« Jeg skrev, at 
»likesom det er unødig, at enhver lærer sig smedekunsteén, uagtet det 
vistnok i det daglige liv mangen gang er ønskelig at kunne reparere osv., 
saa er det heller ikke nødvendig, at enhver skal lære matlavning og barne- 
stel.« Det tør anbefales de ærede damer at anvende større nøiagtighet i 
krigen, ellers resikerer de at komme ut for at bruke B-krutt og sprukne 
projektiler, saa seiren av denne grund uteblir, selv om taktiken ellerser god, 

Som det væsentligste resultat av den hittil førte forpostfægtning maa 
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ansees opgivelsen av benævnelsen vernepligt. Det synes som om beslut- 
ningen er fattet i krigsraad med saa overveiende majoritet, at denne Dbe- 
nævnelse maa ansees for altid bragt ut av verden. Fra min side kan jeg 
i anledning herav ikke gjøre andet end hæve min kaarde til salut ; u like- 
saa vist som en ko ikke blir en gris, om den søler sig aldrig saa meget til, 
betegner ordet vernepligt et saa vel avgrænset begrep, at det ikke kan opta 
i sig en helt ny betydning av ordet. 

Dersom man vil sammenfatte de i den paagaaende kamp fremkomne 
gode, rammende skud, kan man si, at disse alle er koncentreret om forsvar 
av hjemmet. Man har opfattet mit angrep saadan, at det skulde være min 
særlige hensigt at sprænge dette, og derfor har man sluttet ring om det til 
forsvar. Men jeg skal i den anledning berolige sindene med den forsikring, 
at det aldrig har været i min tanke at lægge nogen bombe under hjemmet, 
dettil vurderer jeg det for høit: Det ser saagar ut, som om jeg har høiere 
tanker end mine ærede motstandere om hjemmet og det arbeide som ut- 
føres der av en husmor. Ti min mening er den, at de kvinder som væl- 
ger til livsstilling det arbeide at styre et hus, ogsaa bør sørge for at skaffe 
sig den fornødne faglige utdannelse, ellers vilde dette arbeide jo maatte op- 
fattes som dilettantisme, hvilket efter min opfatning vilde være at krænke 
alle de tusener av husmødre 1 vort land. 

Det er 1 virkeligheten intet, som i denne kamp har forbauset mig mere 
end det, at mine ærede motstandere ikke vil indrømme, at der ogsaa bør 
kræves fagutdannelse til den huslige gjerning like saa vel som til enhver 
anden stilling. I et foredrag som professor Nansen nylig holdt om læg- 
mandsskjøn og folkeopdragelse, belyses paa en kraftig maate forholdet mellem 
fagutdannelse og dilettantisme. Jeg anbefaler til overveielse, hvorvidt det 
der fremførte ikke ogsaa kan overføres til det huslige arbeide, | 

Men et kursus som det der tænkes gjort obligatorisk for alle kvinder, 
ogsaa for dem, som agter at vælge andre livsstillinger end husmorarbeidet, 
vil befordre dilettantisme. Man mister rent pusten, naar man skal nævne 
op alt det, som der foreslaaes lært paa 6 maaneder. Hør her: Matlavning, 
barnestel, sykepleie, næringsmiddellære, økonomi, sundhetslære, bakteriologi, 
regnskap, friluftslek, gymnastik og sang — samt er mot smittefrygt 
og alkoholtrang. 

Jeg synes der formelig lægges an paa at utfinde, hvorledes vore unge 
kvinder paa den mest effektive maate skal kunne utdannes til dilettanter. 

Det faktum, at der er en hel del kvinder som ikke har huslig arbeide 
som livsstilling, behandles paa en letvindt maate av mine motstandere. 
Der skrives, som om det er det alt overveiende flertal av kvinder, som be- 
skjæftiges ved huslig arbeide og kun et yderst lidet faatal som har andre 
stillinger. Norges officielle statistik. viser følgende opgaver over kvin- 
dernes livsstillinger i vort land*), 























1875 1900 
Huslig arbeide 7 ———— == 
MG Fed Ed n 
Andre stillinger | 25,73 "| 26,82 | 





*) Statistiken for 1910 foreligger ikke færdig før mai 1912. 
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Disse tal viser, at mere end en fjerdedel av voxne kvinder i vort land 
har sit erhverv utenfor hjemmet. Videre fremgaar det ogsaa, at deres tal 
som søker erhverv utenfor huslig arbeide, er 1 stigende. 

Den tid, da Sara utelukkende var henvist til teltet, synes derfor at 
være ugjenkaldelig svunden. Det er neppe andet at gjøre end resignere 
over dette faktum og trøste sig med, at riget Potu i mange henseender er 
et lykkelig land. 

Det forekommer mig at være vel brutalt at ville eliminere de henimot 
et par hundrede tusen kvinder, som er 1 anden stilling end huslig arbeide, 
og specielt naar man tar 1 betragtning, at disses tal antagelig fremdeles vil 
bli i vekst. Ti allerede Holberg indsaa, at »kvinderne kunde være Dbe- 
kvemme til mange forretninger, hvor fra de blive utelukte, ja være likesaa 
nyttige lemmer uti en republique som mænd.« 

Bestum december 19!1 ve 
Jhekla NR. Hesvoll. 


I anl. indlæggene om kvinders vernepligt 


Det er ikke om saken selv jeg vil uttale mig, — det er om andre smaa 
uvedkommende ting, men som allikevel er av betydning. 

Jeg blir altid lei naar det hænder jeg i Nylænde finder uvaner som er 
gjængs i audre blade. 
Hvorfor skal én dame altid naar hun er gift benævnes i 3die person uten 
navn? Hvorfor altid dette »fruen,« »fruen.« 

I vernepligtsindlæggene 1 forrige hefte var det dryssende fuldt av dem. 
Og det høres saa inderlig spisst og infamt, selv om det aldrig er ment saa. 
Frøkener gaar omtrent fri, for ikke at tale om herrer. Hvordan vilde det lyde 
»herren« i et væk istedetfor hr. N. N. Og hvad ondt har da fruerne gjort at 
de skal behandles paa denne — — utsøkte maate? Det er opfundet av mand- 
lige journalister, men det er ikke bra alt hvad de finder paa -- — 

En anden tiug jeg saa optat er at bruke løsrevne titater av digtere som 
om det var sandheter.. »Hvo ei kan bygge sit eget hus, hvad stort han bygger 
gaar og I grust — det kan passe ind i den varme stemning med sine tilgivelige 
overdrivelselser i Bjørnsons vers. Men det er da ikke sandhet for det. De 
- ensomme '— — deres verk skulde ikke staa? Ta 1 farten et exempel: 
Ludvig Holberg. Er hans verk sunket i grus? Fuldt saa sandt er muligens det 
motsatte — ikke mindst for kvinders vedk. kanske.-- Jeg kunde peke paa vid- 
nesbyrd, men det er ikke mig som vil paastaa noget — jeg vil bare advare mot 
letkjøpte, tvilsomme, om end aldrig saa fastslaatte, paastande. | 

Argus 


lanl. Nylændes 25 aar 


paatænker N. K. F. en festlighet længer ut i januar og har utbedt sig plass 
til festberetning i 1. februarhefte — som da blir at regne for vort jubilæums- 
hefte. Det passer ogsaa, for Nylændes første hefte 1887 blev først utsendt 
i begyndelsen av februar. 
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Foredrag — ikke præken! 


Kvinder har faat begrænset adgang til at tale i kirken ifølge beslutning fattet i 
statsraad 22 december. Statsminister Konow og statsraaderne Berge, Darre 
Jenssen og Bull anførte at kvinder burde ha samme adgang som mænd til 
at tale i kirken. Men statsraaderne Qvigstad, Irgens og Brænne, Holtsmark 
og Scheel gik ikke med paa dette. (Nærmere senere.) 


Til redaktionen av Nylænde. 


Som formand i Tromsø amis Jordmorforening vil jeg herved paa 
mine og foreningens vegne bringe Dem en hjertelig tak for den interesse 
og forstaaelse De har vist vor sak i no. 21 af Deres ærede blad. Den 
deri nævnte meget betegnende lille indsender i en af vore aviser 1 anledning 
deputationen fra vor Landsforening til Næringskomitee 2, er undgaaet vor 
opmerksomhet. Det vilde ellers ikke staat uimodsagt herfra, naar nævnte 
indsender uttaler at der alt nu ofte er stor rift om jordmorposterne. For at 
dette ikke i almindelighet er tilfældet her oppe det beviser fuldt ut det 
faktum at hele Tromsø stift maa sende stipendiater ind paa jordmorskolerne 
for at holde sine poster nogenlunde besatte. Og amtmanden i Tromsø amt 
uttalte paa amtstinget 1 1907, at hadde han ikke hat disse tjenestepligtige 
stipendiater at sende borti de værste poster, vilde det været ganske umuligt, 
at faa besat en hel række slike. (Se Tromsø amts forhandlinger for 1907). 
Her i det nordlige af Tromsø amt findes ubesatte jordmorposter som har 
staat ledige i mange aar, hvor ansøkningstiden er utløpet gang paa gang 
uten 'ansøker, og hvor det synes ikke engang at gaa an at tvinge en tje- 
nestepligtig stipendiat hen for at bli. At her en sjelden gang kan bli rift om 
en bra jordmorpost som er ledig kommer av at den er en stor sjeldenhed, 
poster med ca. 20—40 kroners praxis er det almindelige. Og er der en 
post hvor praxisen begynder at gaa mnoet over dette er der strax forslag 
oppe om at nedsætte lønnen. Som exempel herpaa skal her blot nævnes 
Karlsø, hvor jordmoren hadde begyndt at tjene kr. 80.00 netto i aarlig 
praxis og derfor blev hendes begynderløn nedsat til kr. 210.00 fra amtets 
almindelige kr. 250,00. Men Karlsø kommune og Tromso amtsting glemte 
vist at de ikke den gang hadde en tjenestepligtig stipendiat i Karlsø, men 
en jordmor fra sydamterne hvilket er meget sjelden heroppe, en ny utlært 
med god examen og alle den nyere tids utdannelsesfortrin. Resultatet 
blev at hun snart fratraadte posten og det er dette vi alle ser os nødte til. 


Dorthea Efrahimsen Badderen. 





De nye abonnenter faar sig tilsendt de hefter av forrige aargang, 
hvori der er artikler som fortsættes eller diskuteres videre her. D. v. s. 
saalangt oplaget strækker. | 


Bestil Nylænde 1912 uopholdelig! 
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Subskriptionsverker. 


Sars, — Evuentyrene. 


JE. Sars, Samlede Verker Utkommer i 60 hefter å 30 øre. ste 
og 2det hefte utkommet. (Gyldendal). 


Det er, heldigvis, ikke nogen mindeutgave av Sars's verker 
som nu sendes ut. Hans arbeidsdag er ikke avsluttet, vi har endnu 
lov til at vente DYE fra hans verksted, med den gamle ild i. Men 
de ,samlede verker* minder om at middagslinjen er passert. Det 
er en til av dem som 1 allerførste række har været med om at 
føre vort folks utvikling ind paa de veier hvor de gaar fremtiden 
imøte, som nu i samlet sum gir folket sit livsverk engang til. 

Denne gang er det kvinderne som fortrinsvis bør ta imot og 
tilegne sig Sars's historieskrivning. Han har som ingen anden 
lagt tilrette det historiske grundlag under den politiske utvikling 
som bl. a. har ført med sig kvindernes borgerret 1 vort samfund. 
Og naar kvinderne vil dyg tiggjøre sig til at vinde en personlig 
opfatning om fremgangslinjerne for vort samfunds fremtidige 
utvikling, som de selv skal være med om at stikke ut, — da er 
det første de har at gjøre: at lære av NSars's historie sammen- 
hængen i vort samfunds utvikling hittil. Hans historieskrivning 
gir døgnets spørsmaal det rette perspektiv. OQg saasandt kvin- 
derne vil bli dygtige samfundsborgere, saa maa de av Sars lære 
det samfund at kjende, som de skal styre. 

Nu er det kvindernes tur at læse Sars. 

Der kan senere være anledning til at komme tilbake til en 
nærmere omtale av dette nationalverk i alleregentligste betydning. 


I. A. Refsdal. 


Asbjørnsen og Moe, Norske huldreeventyr og norske fol- 
keeventyr. Folkeutgave ved professor Moltke Moe. Utkommer i 10 
hefter å 40 øre. ste hefte utkommet (H. Aschehoug & Co.) 


Asbjørnsen og Moe, Folke og huldreeventyr.  Hundreaars- 
utgaven. Med en mængde illustrationer av norske kunstnere.  Utkommer 
i 36 hefter å 30 øre. 3 hefte utkommet. (Gyldendal). 


Der begynder nu to utgaver av eventyrene, og ingen av ut- 
gaverne. gjør den anden overflødig. Folkeutgaven, som kommer 
paa H. Aschehoug, &% Co.s forlag, er den fuldstændigste utgave, 
Det blir ogsaa den billigste utgave. Komplet kommer den baré 
til at koste 4 kr. Denne utgave, maa findes i hvert eneste hus 
hvor eventyrskatten til stadighet er en nødvendig bruksgjenstand 
for alle husets folk, store og smaa. Og saaledes maa det Jo være 
i alle norske hjem. 
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Gyldendals utgave indeholder et utvalg av eventyrene. Men 
saa er der flettet ind en billedskat, skapt av en kunstnerisk fan- 
tast som er eventyrdigtningens jevnbyrdige. Denne utgave passer 
ikke for hverdagens skaanselsløse slitage. Men den maa i ethvert 
hjem skape de ikke for sjeldne høitidsstunder, da ord og billede i 
forening fører sindet paa den muntre færd ind til den folkelige 
fantasis vederkvægende kildevæld. | 

Tekstrevisjonen er i begge utgaver utført av professor Moltke 
Moe. I den nye skikkelse vil eventyrene opleve at gjøre epoke 
engang til i vor sproglige utvikling. 


TDN kvefsdal. 


Aschehoug & Co. (W. Nygaard). 


Barbra Ring: ,Billet mrk. 286", en fortælling om en ung pike. 

Sigrid Undset: ” Jenny, roman. 

Regine Normann: Faafængt. 

Hjalmar Christensen: Fogedgaarden, av en bygds historie. 

Bernt Lie: Raklev i Sima vaag. 

Vilhelm Krag: Fra det blaa bryggerhus. 

Gabriel Scott: Det spøker. Historier fra det gamle preste- 

gaardskjøkken. 

Pettersens av Amalie Pettersen, født Schwanenfliigel. 

Fanny Mo: Mens jeg, venter. 
| (Fortsættelse se omslaget. 


Gyldendalske boghandel Nordisk Forlag 


Jonas Dahl Digte. 

Theodora Hagerup Bull: Samvær mellem mennesker. 
Clara Tschudi: Napoleons søn. 

Peter Egge: Villaen, Roman. 

Bjørnstjerne Bjørnson: Aulestad breve til Bergliot Ibsen. 

; Bjørnstjerne Bjønson: Aarhundredernes legende gjenfortalt 
efter Victor Hugo. ,La ligende des siecles.* 
Yngvar Nielsen: Det halve Kongerige. 

Rolf Hwrt-Schøyen: Had. 

Alvilde Prydz: Mens det var sommer. | 
Alvilde Prydz: To enaktere: Han kommer. TI fortrolighet. 
Erik Lie: Den nye lykke. Kristiania-roman. 

Thomas Krag: Fortællinger fra Kakelovnskrogen. 

Døde røster fra Norges fortid. 

Jacob B. Bull: Livets Triumf: Roman. 

Bendia I. Hbbell: Gutter som blev mænd. 

Gerh. Haaland: Dum Johan. 

Ivar Sæter: Ignatius Loyola. 

Charlotte Bront:: Jane Eyre. Paa norsk ved Elise Horn. 

(Fortsættelse se omslaget.) 
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Fftertryk forbudt. 
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Paa generalforsamlingen i 1910 gjenvalgtes frk. Anna Hvoslef, fru Aadel 
Lampe, fru Anna Strøm og fru Magda Keilhau-Svenningsen. 

Til suppleanter valgtes Dr. Emily Arnesen, frk. doktor Marie Kjølseth 

og fru Pauline Horst. dd 
Som tilsynshavende ved fagskolen valgtes frkn. Schønberg og Thiis 

Paa bestyrelsesmøte den 19de december gjenvalgtes fru Randi Blehr til 
formand og fru Cecilie Krog til viceformand. Paa samme møte sendtes et 
lykønskningstelegram til frk. Gina Krog som netop var kommet hjem fra en 
længere foredragsreise rundt i Europa, hvor hun hadde talt om kvinde- 
sak og stemmeret i Norge. 

Aarets første møte holdtes i universitetets auditorium 4, hvor sekretær 
Selau holdt foredrag om »vore nyttige vekster og deres økonomiske betyd- 
nimg<, Efter foredraget gjorde fru Blehr opmerksom paa, at Nyttevekst- 
foreningen ved at indvælge kvinder i sit styre kunde indmeldes i Norske 
Kvinders Nationalraad Dette er nu skeet. | 

Paa bestyrelsesmøte den 10de februar besluttedes at sende en uttalelse 
til kirkedepartementet 1 anledning av at en kvindelig prædikant var negtet 
at benytte kirken. 

Den 12te februar feiret fru Randi Blehr sin 60 aars fødselsdag. Be- 
styrelsen in corpore avla hende en lykønskningsvisit og viceformanden, fru 
Cecilie Krog overrakte hende paa N. K. F.s vegne en krystalvase fyldt med 
blomster og takket hende i varme ord for hendes utrættelige og betydnings- 
fulde arbeide 1 kvindesakens tjeneste. 

10de. mars holdtes møte 1 universitetes auditorium 4. Frk. Kirsten 
Holst holdt foredrag: «dra dQFrankrig og England. Feminister og OSuf- 
fragetter<. | | 

Efter opfordring av Fredsforeningen deltok N. K. F.s styre den 31te 
mars i et møte, hvor det blev vedtat at sende en takkeskrivelse til de 4 
stortingsrepræsentanter, som hadde tat initiativ til mægling i kampen” mellem 
arbeidsgiverne og arbeiderne i jern- og metalindustrien. 
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Ade april holdtes møte i Wergelandsveien 19, hvor dr. Emily Arnesen 
talte om Cenfralkjøkkenhus. Efter foredraget fulgte ordskifte, hvorav frem- 
gik, at saken var meget aktuel. En liste blev nedlagt, hvorpaa HANE 
interesserede tegnet sine navne. 

Den 3die mai holdtes møte i Nobelsalen, hvor planen om Camel 
kenhus blev nærmere omhandlet. Der var fremmødt saa mange som salen 
kunde rumme. Foredragsholdere var Dr. Emily Arnesen og arkitekt Hals. 

22de mai mottok styret en skrivelse fra regjeringen med opfordring 
til at avgi stemme paa en delegeret til Stemmeretsalliancens kongres i Stock- 
holm. Ved avstemningen fik fru Randi Blehr, frk. Gina Krog og frk. Anna 
Rogstad flertal. 

I 1895 blev der nedsat en komite, som skulde virke blandt landets 
kvinder for reisning av et mindesmærke for Gamilla Gollett. Dette arbeide 
avsluttedes 3 1te mai d. aar, da Gamilla Colleff monumenfet med stor høi- 
tidelighet blev avsløret i Slotsparken. Vi henviser i den anledning til 
Nylende for 15de juni. 

Lykønskningsskrivelse blev sendt universitetet i anledning av dets 100 
aars jubilæum. 

Ade september holdtes 1 fagskolens lokale en festlig tilstelning for 
doktor Marie Kjølseth i anledning av, at hun hadde erholdt prof. Skjelderups 
guldmedalje for en prisopgave. Tilstede var foruten styret de fleste kvinde- 
lige læger i Kristiania. En deputation av kvindelige studenter. kom for at 
lykønske hence. * | 


Der har iaar været avholdt et aftenkursus i matstel og et kursus i 
kjolesøm. Det første hadde 12 det andet 11 elever. 

Fagskolen har ved sine 2 sidste kurser hat 64 elever. I mars holdtes 
et fruekursus for 12 elever.*) | 


Kristiania 30te november 1911 


dJrandi Blehr. 
Ömil y Arnesen. M. MHKeilhau-Svenningsen. Aadel Lampe. 
Anna Strøm. - Anna Hvoslef. 


e 


Norsk kvindesaksforening holdt fee. 30te november. 
Før forhandlingerne begyndte, holdt formanden, fru Randi Blehr en vakker 
-mindetale over fru Cecilie Krog. Av bestyrelsen gjenvalgtes fru Blehr og 
frk. Thea Holst. Som nyt medlem valgtes dr. Emily Arnesen. Til supple- 
anter valgtes doktor Marie Kjølseth, fru P. Horst og fru W. Kielland, 
I bestyrelsesmøte 7. dec. valgtes fru Blehr ' til formand. Valget av vice- 
formand utsattes til efter nytaar. De øvrige medlemmer av styret er fru 
Aadel Lampe. frk. Anna Hvoslef, fru Anna Su og fru Magda Keilhau- 
Svenningsen. 


7 —=—— 








") Enkelte avsnit av beretningen er ean — deres indhold har tidligere 
været meddelt i Nylænde. 
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Eftertryk forbudt. 


Fra andre land 
I Tyskland 


er der for tiden, stor aktivitet blandt de stem- 
meretssøkende  kvinder. 

Den preussiske landsforening D kvin- 
— destemmeret hadde møte 11 december 1911. 
Det blev her fremholdt at ifølge erfaring fra mange land var der i sterkt 
bevægede politiske tider altid heldige chanser for kvindesaken, og man be- 
sluttet derfor at agitere ivrig indunder de forestaaende riksdagsvalg og 
interpellere kandidaterne. ; | 

Formand for denne forening er fru Minna Cauer, redaktør av 
Frauenbewegung. Hun feiret første november sin 70 aarige fadselsdag og er! 
endnu fuld av ungdommelig kraft og begeistring. 

I anledning av dagen blev Minna Cauer hyldet paa forskjellig vis. Blandt 
andet utkom der et festskrift forfattet av Flse Liiders med titel: «Lt 
liv å kamp for ret og frihete- Foruten at indeholde Minna Cauers bio- 
 grafi og et utvalg av hendes artikler, fortæller forfatterinden hvorledes fru 
Cauer først som ældre kvinde i slutningen av $80-aarene, begyndte at ta 
aktiv del i kvindebevægelsen. Foreningen »Frauenwohl< blev stiftet av fru 
Gauer og var den første forening i Tyskland som drev propaganda for 
kvindesaken som sin egentlige hovedopgave, likesom den ogsaa var den 
første som stillet kravet om stemnmieret for kvinder. For dette fik Minna 
Cauer mange hete kampe at gaa igjennem. Sammen med to andre kvinder 
var hun ogsaa den første som indgav en petition til rigsdagen om adgang 
for kvinder til at danne foreninger. I alle sociale spørsmaal har fru Cauer 
tat virksom del. Hun er fører for den saakaldte »venstre fløi« og er fuld- 
blods demokrat. 

Minna Cauer holder fast paa stemmeret for alle mænd og kvinder. 
Hun vil ingen forslag vite av som fordrer stemmeret for kvinder paa de 
betingelser mænd nu har den i Preussen. Her kommer hun i skarp strid 
med en mængde kvingeorganisationer i Tyskland. De ser i hende en politi- 
ker 1 første række og først dernæst en feminist. 
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Men ogsaa motstanderne beundrer hendes kraft og offervillige arbeide 
for sin sak. . | 


De schlesiske og vesttyske kvindestemmeretsforbund har sluttet 
sig sammen under navn Tysk liga (Vereinigung) for kvindestemmeret. Der er 
før Tysk forbund for kvindestemmeret, men det hadde paragrafer i lovene 
som gjorde man ikke kunde gaa ind under det. Formand i den nye 
forening er Frau Fischer Eckert fra Hagen Weastphalen. En glødende for- 
kjæmper for saken. | ! 


Frøken Woker er den første kvinde i Tyskland som har faat 
ansættelse ved et universitet. For nogen aar siden var hun privat- 
docent ved universitet i Bern. Hun har selv udmerkede universitets- 
examener og er nu ansat som extraordinær professor ved universi- 
tetet i Leipzig, Her har hun ogsaa forpligtelse til at utgi et tidsskrift 
om experimental matematik. Hendes eget fag er kemi. 

Frøken Woker tilhører en lærd familie. Hendes far er pro- 
fessor 1 historie ved universitetet i Bern. Hendes morfar var 
teologisk professor. Ved universitetet i Bern holdt hun selv forelæs- 
ninger over fysisk kemiske problemer og deres sammenhæng med 
biologien. Hun er en ivrig kvindesakskvinde og har arbeidet meget 
for Å støtte de Lye kvinders krav paa stemmeret. 


Østerrike. De tschekiske parlamentsmedlemmer har i tilslut- 
ning til budgetdebatten indbragt for parlamentet i Wien et for- 
slag om indførelse av kvindestemmeret i Østerrike. — 


Ved valget av rektor for universitetet i Wien for kommende 
aar, mindedes den fratrædende rektor professor Bernatzik ogsaa 
kvinders studier ved universitetet og talte varmt for at der ogsaa 
skulde gives kvinder adgang til det juridiske fakultet. Han frem- 
holdt at Østerrike snart er det eneste land som avslaar kvinder 
denne ret. Der findes kvindelige læger, filosofer, ja en kvindelig 
docent har man ogsaa ved universitetet, men juridiske studier er. 
det negtet dem at drive. ,Nu mente professoren, er det ikke 
bare en ret, men ogsaa en nødvendighet at faa kvindelige med- 
arbeidere paa det juridiske omraade.* | 


Bystyret i Kjøbenhavn har vedtat at der intet skal være til 
hinder for at gifte kvindelige læger ansættes 1 hospitalerne. Der 
skal nu ved ansættelsen kun tas hensyn til kvalificationer, og ikke 
længer til ansøkerens kjøn, stand 'og familieforhold. 


U. S. A. I Wisconsin har man godt haab om utfaldet paa folkeav- 
- stemningen. 


De kinesiske revolutionære har fuld politisk stemmeret for 
kvinder paa sit reformprogram, beretter , The Woman's Journal* — 
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De kvinder! 


Elisabeth, en ung amerkanerinde, har atelier i Paris Quartier Latin. Hun 
er av >de rasende kunstnere«, sies der, i sin hengivelse i arbeidet. 

I sit væsen lar hun en værdighet som nærmer sig kulde »Deu skjønne 
dame uten barmhjertighet og naade» kaldes hun av sine mange beundrere i de 
digte som blir til for anledningen. Men hendes kjække, unge elegante landsmann 
Bruce Morgan, har engang fundet hende saa dypt nedslaat at han, mens hud 
brister i oraat, tør ta hende i sine arme. bet varte bare et øieblik, men Bruce 
Morgan, som elsker hende høit, faar haab fra den stund av. Han tror ikke paa 
hendes talent. 

Fortællingen er av Hleanor Hoyt og oversat for Nylænde. 


(Fortæsttelse fra nr. 22 1911.) 

Han kjendte noget til hvad kunst vil si, skjønt han aldrig hadde tilhørt 
den ædle armé av opadstræbende unge kunstnere. Hans indtægter var store, 
og han foretrak at kjøpe gode istedetfor at male daarlige billeder, hvad 
der i Quarter Latins og Montmartres øine kan være filisteragtig, men 
som unegtelig er en tendens HEG ag av sundhet og menneskekjærlig- 
het 1 sig. | 

Han visste gott at sammenlignet med en rosende uttalelse av en av 
damens lærere, vilde hans varmeste kjærlighetsord skrumpe ind til intet, 
og hvis hans avsked for evig med hende kunde bedre værdierne i hendes 
billeder, saa vilde hun, det visste han, glad og ubekymret git ham løpepas. 
Allikevel saa han optimistisk mot et godt utfald for sin kjærlighet. Han 
trodde ikke paa nogen fremtid som kunstnerinde for den kvinde han elsket. 
Han hadde jo set kunstneres begeistring slukkes likeoverfor vanskjæbne, og 
hjertets hunger ta plass i ærgjerrighetens sted. Og saa hadde han erindringen 
om forvandlingens øieblik til opmuntring; derfor ventet han taalmodig. 

Den januar aften da han kom kjørende til Rue Vavin hadde ventingen 
varet i flere maaneder. 

Han gik ind gjennem det trange portrum, krøp op de mørke trapper 
og banket paa atelierdøren, som stod litt paa gløtt. Gjennem aapningen 
kunde han se at atelieret var mørkt med bare et lysskjær fra den lille 
aapne ovn. Elisabeth var tydeligvis gaat ut for at spise middag. Han 
puttet et kort ind under døren og vendte sig for at gaa, da han hørte som 
en dæmpet lyd fra atelieret. Han stanset og lyttet skarpt. Lyden gjentok 
sig, hans læber klemte sig fast sammen. Der var nogen som hulket i det 
mørke rum. Han stod i tvil et øieblik, saa støtte han døren op og gik 
ind. Efter mørket i gangen, var lyset fra ovnen forvirrende, og den ind- 
trædende stod og stirret gjennem skyggerne. Et tungt suk drog hans blik 
hen til det hjørne hvor sofaen stod, og han skimtet en fortapt liten skap- 
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ning sammenkrøpet mellem puterne. Hans hænder knyttet sig, men stemmen 
lød rolig, da han sa: Kjære ven, hvad er det? 

Det kom som et kjærtegn. Elisabeth reiste sig pludselig og saa paa 
ham med vaate forskræmte øine. 03 det hvite skjælvende ansigt sendte 
en brusende strøm av ømhet gjennem ham. 

»Aa er det dig! Du skræmte mige sa hun, med et Me litet forsøk 
paa et smil. Saa sank hun ned mellem puterne igjen og skjulte ansigtet. 
[ samme øieblik var han paa knæ. 

»Min stakkars ven, min stakkars lille pike, graat nu ordentlig ut her.« 
Han slog armene omkring hende, kysset de vaate kinderne og mumlet ømme, 
dumme kjærlighetsord, trøstet hende som en trøster et litet bedrøvet barn; 


og Elisabet den stolte klynget sig til ham og hulket indtil hans styrke-og 


ømhet gjorde hende roligere og graaten gik over i enkelte tunge suk. 

Tilsisst; da ogsaa sukkene var stilnet, saa hun op paa ham halvveis for- 
skræmt, og han støttet hende op med puterne, men hans arm var endnu 
under hendes hode og den høire haand strøk hende over haaret. 

> Fortæl mig nu alt om det, kjæreste.« sa han blidt. 

Og hun fortalte: Quartier Latin er fuld av slike historier om ung 
begeistring, brusende ærgjerrighet, selvtillit, motbør i hjemmet og — vanskjæbne. 

Hendes mor hadde trodd paa hendes talent, hendes lærere i New York 
hadde opmuntret hende. Saa døde hendes mor, og en praktisk anlagt 
stedfar blaaste af alle kunstneriske aspirationer. Hun saa sig motarbeidet for 
kunstens skyld og trotset med glæde autoriteterne. En liten pengesum, arvet 
efter 'moren, kunde gi hende ophold i Paris en to tre aar. Eftér en stor- 
mende scene et avgjørende brudd med stedfaren, som var samvittighetsfuld 
nok, men litet tolerant mot hvad han ansaa for skakkjørthet og ufornuft. 
Og saa kom Paris som en beruselse efter al længselen, med liv i kunstner 
 kvartererne og studier i de franske kunstskoler. 

Til en begyndelse var det alt det hun hadde længtet efter og haabet 
paa. Og hun hadde penge nok for alt hvad hun trængte. 


ALL ND (Forts.) 
Den nye kne | 


vil herefter søkes mer gjennemføtt i Nylænde. Hitindtil har vi latt hver saa 
nogenlunde - beholde sin egen. Men det blir mer og mer broget, det er 
nødvendig at faa større enhet i bruken. Naar indsendere * som ET at 
beholde en ældre, eller overhodet sin egen, retskrivning ster til, vi 
dog hensyn til det. 





Abonner paa Nylænde 
1912 
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Ga -— Aasta Hansteen 
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In memoriam 


Det var Nylænde som kaldte Aasta Hansteen hjem n Nede: | 


utlændighet. 
«Lun var endnu i Amerika då de første hefter utkom. 


1 


kom hun hjem til os, blev os nær og kjendt og kjær. 

Og nu ved jubilæet strømmer minderne saa sterkt ind paa os 
om hvad vi hadde i hende, om hvad vi tapte da hun gik fra os, at 
vi ikke kan gaa til fest for Nylænde før vi har feiret hende. 

Vi har gjort det mange gange før, mens hun levet. For bare 
at nævne ved hendes 70 aars og hendes 80 aars dag — da var der 
fest og sang og taler, og alt kom ind i vort blad naturligvis. Og 
billeder har der været mer end én gang. Et selvportræt av ældre 
dato end det vi bringer her, gjengivelse av Marie Hauges maleri 
av hende og Astrid Aasens tégning, o. fl. 

Selv har hun forøvrig tegnet sit minde besst i Nylænde ved sine 
artikler. Der er længere fremstillinger, undertiden meget lange — 
der er korte indlæg, ofte ganske korte, et par linjers skarp kritik av 
et fænomen, en tak, en hilsen, en hvidning, alt med umiddelbar 
varme i vrede eller i kjærlighet. Se tilbake gjennem aargangene. Det 
er ikke vanskelig at finde. 

Men siden? — Naar vi ikke efter hendes død har bragt hende 
mere frem i erindring, var først indtrædende omstændigheter skyld i 
det, redaktørens utenlandsreiser — og siden var nok grunden den at vi 
vilde gjøre det saa vel. Vi vilde sørge for hendes eftermæle ved at 
faa flere til hjælp for at skrive hendes saga. Men her har vi ikke 
været heldig. Dem vi har henvendt os til om bidrag, har ikke kunnet 
gi os noget. Ikke foreløbig — har enkelte svaret. 


Saa faar man da nøie sig med den skildring i meget korte drag 


*) Se Nylænde forrige aargang nr. 11, 19, 17, 28. 


Mens de to andre kvinder, som før vore foreninger blev stiftet 
I og Nylænde virket, hadde baaret saken sterkest frem, de to fra Eids- 
S vold: Camilla Collett*) født Wergeland og Ge Krog,*) født 
Thoresen var os nær og kjendt og kjær, stod Aasta Hansteen, Camilla Å 
- Colletts samtidige, for os som en halv mytisk skikkelse. 
| Men saa blev Nylænde sendt til hende over til Amerika, og saa 


En IE 
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vi kan faa git for anledningen, de enkle mindeord vi: føler trang 
til at si, før vi gaar videre paa færden. 
% 

Aasta Hansteen*) — datter av dr. Kristoffer Hansteen, professor i 
astronomi og anvendt matematik ved Norges universitet, og Andrea 
Johanne Borch (hvis forældre var professor Caspar Borch i Sorø og 
hustru Anne Margrethe Rosenstand Goiske) — blev født i Kristiania 
10. december 1824. 

| september 1833 kunde Me flytte ind 1 det nye observa- 
torium ved Drammensveien, hvortil Stortinget 1 1830 hadde bevilget 
midlerne. Ne 

»Ja dette hjem, gamle Christopher Hansteens, vor berømte Hansteens 
skjønne hyggelige, der samlede hvad vor by eiede av høiere dannelse, og 
ofte av hvad udlandet derav sendte os — aandelig kan man sige, hævet 
over omgivelserne var dette familiehjem, ligesom dets vældige bygning løftede 
sig til et rundskue over egnen saa skjønt som intet andet. Deilige Obser- 
vatorium! —Uforglemmelige, jeg vover at tale i manges navn, blev os de der 
tilbragte stunder.< | 

Dette lille avsnit av den hilsen som Camilla Collett sendte til 
Aasta Hansteens 70 aarsfest, gir det besste indtryk av i hvilke om- 
givelser Aasta Hansteen voxte op. 

Camilla Collett talte ofte om Hansteens familie og fortalte mig 
at Aasta helt fra hun var barn var egenartet av væsen og oppositionel. 

Aasta Hansteen selv har jeg ikke hørt tale stort om sit ungdoms- 
hjem, men vel om de forhold ssm raadet I samfundet 1 hendes ung- 
dom. De var efter hendes mening helt utaalelige og umulige for kvinder, 
helt uten næring for deres aandelige liv. Hun talte mest om det til 
opmuntring, naar jeg syntes det gik traatt. Hun syntes det var herlig . 
at se hvor det gik fremover. 
| En gang fortalte hun om hvorledes hun i sin ungdom trods al 
hadde overvundet frygten. 

Hun-var gaat ut fra Observatoriet. Det var begyndt at mørkne, 
og damer maatte ikke være ute efter det var mørkt. Hun var naadd 

op paa Drammensveien, da der kommer en mand gaaende, som 
hun syntes saa slusket ut, og hun skyndte sig da at stikke ned 
bakken igjen. »Ja kryp ner i rottehullet dit du mor« sa manden. 
Da gik hele fornedrelsen op for hende. >Slikt tør han si til 


*) Hun er døpt Asta, men kaldte sig altid, efter hun var blit IN RDge av maal- 
 bevægelsen, Aasta. 
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damere til mig, professor Hansteens datter — til mig Aasta Hansteen 
(en stigning maatte findes) landets første kvinde! Da undsa jeg Frygten. 
»Men blev den saa overvundet?« spurtes der. »Det har jeg hat be- 
viser paa« sa Aa. H. »Jeg var paa landet en sommer, var ute og 
gik og møtte en olm oxe, som der stod skræk av. Den kom imot mig, 
jeg kjendte ikke frygt« — — og sal? »Ja saa gjorde den helt om!« 
Der blev et brusende latterkor omkring hende. Det var i kvinde- 
stemmeretsklubben hun sat og fortalte, oplagt, munter, ogsaa alvorlig 
iblandt og med en patos som ikke altid faldt paa de rette ord, men 
saa ypperlig det hele. Bare en hadde hat en grammofon til at 
gjemme det og gjengi det. N 

Hun" fortalte mig ogsaa engang om hvad indflydelse Welhaven 
hadde hat i hendes kreds, — den ene efter den anden av de unge 
damer, ikke mindst de intelligente og aandelig bevægede, var rent væk 
i ham. Aasta Hansteen hadde været bortreist og hadde ikke set 
den vidunderlige. Hun betrodde mig at hun var i en spænding da 
det skulde ske, som grænset til frygt (det var vel før hun hadde 
overvundet denl) | 

Men da hun saa traf den farlige mand var han netop I sit domi- 
nerende hjørne, — og al ængstelse forsvandt, dette var en som hun 
kunde reise sig imot ikke bedaares av. 

Den sterke aandelige energi og uro hos Gr Hansteen søkte 
sig først utslag gjennem malerkunsten. 

Hun studerte under Gørbitz i Kristiania. Selvportrættet er fra 
den tid. Saa studerte hun 1 Kjøbenhavn under professor Røeds vei- 
ledning og i Diisseldorf under Sohn. Her blev hun i tre aar. Av. 
de genrebilleder hun malte fik hun enkelte solgt i Tyskland. Efter 
hjemkomsten malte hun sin fars portræt. Det eies av Nationalgal- 
leriet, likesaa endel tegninger bl. a. av Camilla Collett og Laura 
Gundersen. | | 

Hun reiste saa for egne midler til Paris og studerte videre og 
gav sig ind paa større kompositioner. Hendes billede »Grubleren« 
blev malet i Paris 1860 og havnet hos Henrik Ibsen. OG 

Men hun formaadde ikke at bryte igjennem, at finde uttryk for 
sit syn og sine følelser, i malerkunsten. Hun droges over til litera- 
turen og de nationale og sociale interesser. [ 60 —70 aarene ser vi 
hende som ivrig deltager i maalreisningen. Hun skriver digt paa 
digt paa landsmaal. 

I Syn og Segns februarhefte 1907 er optat 25 av hendes digt i 
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(Ivar Aasens) landsmaal. De er vel værdt at læse. Enkelte av dem 
er særdeles vakre, helst de med religiøs grundtone. 

At det religiøse var grundtonen hos hende, det bar alt vidnes- 
byrd om, ikke mindst hendes kamp for kvindesaken. Det er den som 
nu mer og mer drar hende til sig og blir hendes livssak, som bryter 
igjennem i skrift og i tale, som reiser hende mot underkuelsen, hvor 
hun finder den — først og tremst 1 kirken, saa 1 filosofien, saa over- 
alt i samfundet. | 

Kvinden skabt i Guds Billede utkom (paa eget forlag) i 1878. 
Den er interessant ogsaa derved at den gir os vink om hvad hun 
gjennemgik i religiøs henseende. 

Hun fik øle for den raadende ortodoxe teologis syn paa det 
kvindelige, og dermed fik hun ogsaa øie tor dens mangler i det hele: 

Hun fandt materialisme hvor hun hadde speidet efter aand, 
hovmod istedetfor fromhet — hun fandt ikke friheten, fremskrittet, 
retfærdigheten, menneskekjærligheten, men sneverhet, haardhet, tyranni. 

Det voldte en hel omvæltring, en stor kamp — tilsisst aandelig 
frigjørelse. Hun fortalte mig engang at hun under dette en tid hadde 
været helt nær materialismen paa den anden kant, negationen, for- 
negtelsen, men at hun kom frelst ut av det. Saa gik hun frem for 
at vække til et høiere syn paa kvinden, paa mennesket, paa kirke og 
religion. Og til kamp mot boksta trældommen og mot klerikalismen 
den aand som vil herske i religionens navn. Den som er en lav 
aand, men som vil sitte 1 de høieste sæder. 

Kvinden skobt t+ Guds Billede og hendes senere skrift: Kristi 
Kirke i det nittende Aarhundrede (A Sabros forlag) bør læsesi sam- 
menhæng. Altfor faa kjender dem. —Der er dem som fandt meget av 
hvad. Aasta Hansteen skrev trættende. Det kommer av de lange 
eitaterne. Hendes evne til at anerkjende andre var overmaade stor, 
naar hun fandt forfattere som hun syntes talte sandhetens ord 
var hun straalende, og frem skulde de — ofte i alt for stor bredde, 1 
alt for lange referater. Men hvor referaterne er knyttet sammen er 
der ypperlig utført arbeide. Og indimellem ser man hendes egne tanker 
funkle. 1 fyndige ord bryter hun staven over aandsforlattheten, i 
skjønne billeder viser hun sit lyse.syn paa menneskelivet. Selv sier 
hun i det første skrift: 

Jeg er ikke lærd, og jeg giver mig helier ikke udseende af at 
være det, — men jeg er nybygger. Som kvinde, indtrængende paa reli- 
gløst filosofisk omraade kan jeg vel, ialfald her i Norge, kalde mig saa. Jeg 
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har derfor nybyggerens store fordel, jeg kan tilegne mig tusindé maal jord, 
— ja uhyre landstrækninger, bare ved at gjøre en streg i Jorden. Mændene, 
jeg mener tænkerne, filosoferne, maa derimod, ligesom de praktiske ingeniører 
bygge viadukter over jorden, og -grave tunneler, filosofiske tunneler under 
jorden, for at komme forbi hverandre, saa tæt bebygget er deres omraade. 

Helt nybygger var hun ogsaa da hun optraatte som taler. 

Hun blev den første kvindelige foredragsholder i Norge. Det 
var i 70 aarene. Kvindernes Underkuelse av Stuart Mill var det 
som ogsaa drev hende frem, eller nærmest en protest mot den be- 
rømte bok i en av aviserne av ,en kvinde". Da maatte hun tale. 
Emnet for hendes foredrag blev kvinden og kirken, hun utfordret 
teologer og filosofer og møttes av haanlatter. I 1875 optraatte 
Aasta Hansteen paa en opsigtvækkende maate i anl. en sak mellem 
en svensk baronesse og en norsk student som baronessen hadde 
staat i forhold til. Aasta Hansteen tok hendes parti, og der blev 
stor halloi. — ,Hadde De sympati for hende," spurgte jeg, engang 
vi talte om det. ,Ikke da jeg lærte hende at kjende, hun var 
ikke av mine folk, var sensualist. Men jeg løp til strax, for — 
endelig en som gjorde oprør! endelig et skrik midt i den kvælende 
- taushet*. 

Aasta Hansteen har selv skildret kampagnen paa en høist liv- 
lig og humoristisk maate paa et møte i K. S. F. K. kvindestem- 
meretsforeningens klub. | 

Men Aasta Hansteen blev nu en skive, som alle syntes de hadde 
lov at sigte paa, og raaheten forsømte sig ikke. Hun blev fælt | 
behandlet. 

Hun reiste til Toren og senere til Kjøbenhavn og holdt 
foredrag, kom tilbake og fik utgit: Kvinden skabt i Guds Billede. 
Men aarket ikke at bli hjemme længer. ,Jordbunden blev bræn- 
dende* under hende. Et brev hun skrev til Henrik Ibsen i Munchen 
like før avreisen tar vi frem her.*) Det forklarer meget 1 faa ord. 


Herr Henrik Ibsen! 


; Takk, tusind takk maa jeg sige Dem! Jeg kommer nu fra theatret 
og har set »Et Dukkehjem. | 

Siden jeg leste det har jeg været betaget af lyst til at se det; og nu 
har jeg da faaet den higen stillet; og maa til Dem udtale mine følelser af 
takk og beundring for Deres sidste verk, hvor de, som en opstandelsens 
engel vælter os stenen fra graven, (hvor kvinden, som menmeske, som aand 
(ligger begraven). 


*) Se Nylænde aargang 1906 no. 6. 
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»Thi den var meget stor.« 

Jeg vilde ogsaa sprenge stenen og løb lige paa i forbitrelse med min 
lille hammer, og slog mig blot tilblods, og forløftede mig paa stenen, der 
laa fast som det faste fjeld. 

Naar jeg ikke saa stykket første aften, saa var det fordi jeg nu er 
beskjeftiget med min egen udfrielse av den trange norske Ang hvori 
jeg saa lenge har ligget besraven. 

Jeg forferdes naar jeg ser tilbage paa alle de aar jeg har tilbragt her i 
Norge, det vil sige hvori mine evner har veret levende begravne; NE EE 

Jeg vil derfor ogsaa nu tage det grundigt med afreisen; jeg udvandrer 
nemlig til de Forenede Stater i Amerika. 

Jeg maa derfor sige farvel til alt det største og kæreste som hører 
hjemmet til, inden jeg drager. 

Tak for alle de store og glimrende verker De har skenket oss! 

Og alle kvinders takk for dette sidste forunderligt ve verk! | 

Kristiania 26 Januar 1880 
Med høiagtelse 
Aasta Fameeen 


Hvorledes hun hadde det i Amerika kan jeg ikke gi besked 
om. Hun talte ikke meget om det, gav bare enkelte smaatræk nu 
og da. 

Fortalte engang hvorledes hun hadde sluttet sig til et tog av 
mænd og kvinder som gik gjennem gaterne i en av storbyerne 
der. Hun visste først ikke hvad det gjaldt, men uvilkaarlig blev 
hun med. Og hun blev let og glad, følte det som en mnydelse. 
Hun kom fra den dype ensomhet og aandelige isolerthet hjemme 
og det blev en rent opløftende følelse, det at gaa i takt med andre 
mennesker. Hun gjemte det som en av de Go stundar hun 
taler om i et av sine digte. | 


2 


Du lette dans av smil og laatt, 
der gull og perlor rikt er straat ; 
i deg du evigheiti ber; . 
som ho du altid lika ny 
ep og lett som lufti altid er — 
men tidi tung som bly. 
Men der var nok flere tunge stunder. Kanske er der opteg- 
 nelser om Amerikaopholdet i hendes efterladte papirer*) 
En ung pike som var fulgt med hende fra Norge, hendes 
pleiedatter, som hun bodde sammen med, giftet sig derover, og 
hun blev helt alene. I 1887 ved St.hanstid i Boston fik hun de 


*) Disse blev efter hendes vilje overdrat br. Carl Nærup, men beror nu dels 
hos familien, dels hos fru Blehr. 
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hefter av Nylænde som da var utkommet.*) Hun beskriver 10 aar 
senere 1 bladet hvad indtryk det gjorde paa hende. Og strax 
sendte hun over sit første bidrag, som det ogsaa er av interesse 


at ta ind, 
Fru Camilla Colletts protest 


(Nylænde marts) mod dr. Georg Brandes er det en nydelse at læse 
for enhver, som med glæde har tilegnet sig hendes skrifter — der give det 
norske literære jordsmon kvindelig indvielse — og jeg følger derfor, som 
en der føler betydningen af en saadan indvielse, en trang til at stille mig i 
rækken mellem dem, som nu med vajende faner og bøjede hoveder hylde hende. 

Om anledningen som fremkalder disse linjer, vil jeg kun ganske kort 
udtale mig som en af kampdommerne i »Hamlet<: Et stød — høist rent |< 


3 Aasta Jtansteen. 
Boston St. Hansdag 1887. | 

Senere samme aar fik Nylænde sendt en artikel: Alewander 
Kielland og Bjørnstjerne Bjørnson, en protest i anl. Stortingets 
 negtelse af digtergage til Kielland, — sterk og værdig skrevet. — 
Qg næste aar kom hun selv tilbake og blev vor stadige medarbeider. 

Et kampens og et savnets liv hadde Aasta Hansteen ført siden 
hun forlot sit ungdomshjem, — og da hun nu kom hjem igjen var 
det ikke slut med det. Jo, jo, hun kjendte nok Kristianiakulden 
og Kristianiataaken igjen. Og det var ikke til glimrende forhold 
i det ydre hun gik ind. Hadde bare et værelse i 4. etage i Søgaten. 
Men utsigten over fjorden var herlig. Og hun var rask tilfods, saa 
trapperne generte ikke. Hun hadde større mot end nogensinde til 
at ta fat, og djærvt faldt slagene som aldrig før. Hun hadde jo 
overvundet frygten, det som var stort og olmt imponerte hende 
ikke i ringeste maate. Værre fiender for hendei livet var altid det 
smaa. Ikke mindst Vikagutterne — de for efter hende, og saa maatte 
hun selv gjøre helt om og værge sig med paraplyen. Men det blev 
bedre efterhvert; hendes ven Gustav Vigeland foretok nu og da en 
grundig avstraffelse af ,Hanhvalperne*, og det hjalp. pr 

Aasta Hansteen, som jo var erklæret for mandshaderen par 
eæcellence, hadde ikke faa venner blandt mænd; der var unge og 
begavede mænd som hadde forstaaelse og sympati for hende og fik 
det tilbake. Hun var ogsaa en kjær gjest i de familier, saaledes 
hos statsraad Lange gjennem alle aarene. 

Men mest begeistret var hun nok, naar hun var i ,,søster- 
kjæden* — naar hun merket hun gik i takt med andre i livstoget. 








*) Fru Vilhelmine Ullmann f. Dunker sendte dem. 
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I kvindestemmeretskluben der var hun den stadigste gjæst, det 
oplivende element. Og iugen som var med kan glemme de festlig- 


heter hvor hun blev centrum. Det blev undertiden lystig tilslut, 


og hun opførte improviserte mimiske danse sammen med fru Blehr. 
Randi Blehr, hende med, den lyse natur, ,den Te aabenhed* 
holdt hun mer av end av alle andre, | 
Det. var ogsaa klubben som feiret hende me 70-aars fest 
10 december 1894. Der blev vort merke overrakt hende*) og en 
sang jeg hadde skrevet — som Aa. H. var svært glad i, sunget. **) 
Den føromtalte hilsen fra Camilla Collett læstes op. | 
Der var taler av Olaug Løken og Randi Blehr og av mig som 
klubbens formand. Thora Hansteen og Laura Gundersen var til- 
stede. Blandt dem som sendte telegrammer var Henrik Ibsen. Og 
der var stor stemning. Aasta Hansteen skriver senere i Nylænde 
at det var den straalende dag som satte skille mellem før og nu. 
Ja der kom mange ljosa stunder. Jeg tror en tør si at hun 


LEE 


*) I tidsskriftet Framåt i Gøteborg hadde Aasta Hansteen skrevet om The 
Sunflower Badge. Vi optok efter dette solsikken som emblem. 
%*) Vi skal ta den ind i jubilæumsheftet. 
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nu var lykkelig. Hun syntes alt gik frem, og hun var med 1 alt 
vort arbeide og paa alle møter, ikke mindst naar det gjaldt stemme- 
retten. Som for Camilla Collett var kvindestemmeretten ikke det 
der fra først av var hende om at gjøre, men hun blev ivrig for 
den eftersom hun forstod at den var den besste pmurbrækker.* 
Hvad Aasta Hansten altid tok sigte paa var det som L 
titelen: Kvinden skabt i Guds Billede. Hvad hun forkyndte var 
at manden hadde usurperét kvindelig og — menneskelig omraade 
som tilkom kvinderne. Erkjendelsen av kvinden som aandelig per- 
sonlighet ved siden av manden vilde hun kjæmpe for. Hun søkte til 
religiøse kilder og gjennem metafysiske utviklinger frem mot maalet. 
Andre betydelige forkyndere ser vi komme fra andre kanter mot 
det samme maal.  Frkjendelsen baade i mænds og kvinders sind 
av kvinden som sandt menneske og, paa grundlag av det, kvindelig- 
hetens frigjørelse og utfoldelse — det er det vi vil. Og baade interes- 


sant og opløftende er det at se hvor veiene møtes.  Sandheten 


MAA Mesa) Sig. 


Der var dem som sa at Aasta er ,skadet saken", at hun 


intet utrettet for dem som kom efter. Da var fo en ussel og ikke en 
stor sak,tom hun med sit rene sind, sin uforfærdethet, sit høie maal 
hadde skadet den. Hun gavnet den storlig, og for os andre gjorde 
hun mer end vi kan finde ord, for. Hun var martyren, hun fik de 
skarpeste stenene sendt mot sig, raabeten utlot sig først mot hende 
— brukte likesom op sin første kraft. 


Det var saavist ikke let arbeide det vi andre tok fat med og 


ikke altid behagelig. Men til haanderipeligheter er det nu ikke 


gaat. Og naar en senere reiste rundt land og strand og høstet 


ære og glæde av at tale og virke, saa kunde én av grundene være 


den at hun først hadde høstet torne og tidsler. Men det er ikke 


saa let at forstaa. Det blev ikke forstaat fra først av. En 

| Og saa kom det vidunderlige, hun som var den største 
martyr, hun kunde holde motet oppe hos de andre. Jeg læser i 
den tale jeg holdt for hende 1 1894. Der sier jeg bl. åa. ,Jeg 


har erfaret at der er styrke at hente i Deres vrede, Deres haans- 
ord! For hvad er denne vrede og haan? Den er et vern om 


helligdomme man vil krænke, den er et uttryk for høi idealitet." 

Og saa hendes gode humør og befriende latter! Jeg tænkte 
paa hende, da jeg fik se kirkedepartementets og biskoppernes sisste 
bedrift ll kvinder, forediag, præken, opbyggelse og tale osv: 
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Hvor hun vilde moret sig over herrernes ,fuldkomne uvidenhet | 
om kvindernes tilværelse i høiere forstand.' 

Ja ny, da det ser ut til at skrumpe ynkelig ind igjen hos, 
magthaverne, og nu da raaheten løfter sit hode saa frækt igjen, nu 
da reaktionen mot kvindernes sak lister sig ind fra mange kanter — 
: nu skulde det sandelig været godt at ha Aasta Hansteen iblandt os. 

Det vilde være fristende nok at trænge ind og faa gi en 
skildring av en personlighet som hendes, som syntes at rumme 
saa store motsætninger, som kunde være saa brysk og utaalsom og 
paa samme tid, saa mild og med saa stor kjærlighet til alt fint 
og skjært og skjønt. Som under den steileste livstrods gjemte en 
æote fromhet, et lyst barnesind. Men en slik opgave har vi ikke 
kunnet sætte os her. Dette er bare en skildring som den nu i 
knap tid kunde bli ved bladets 25 aars jubilæum, den følger 
fremover med Nylænde selv, og vil historisk ha sin interesse, selv 
om den maa holde sig paa overflaten. 

Aasta Hansteen har forøvrig sine biografer før. I Lona Hessel 
ser vi jo glimt av hende, men Henrik Ibsen benyttet aldrig sine 
modeller såa det blev gjenkjendelige portrætter. Det gjør derimot 
Gunnar Heiberg: Og i Tante Ulrikke har vi hende, ikke god nok 
syntes hendes venner — men allikevel paatagelig hende. Og fru 
Dybwad tok hende til model i utførelsen med kunstnerisk sikkerhet. 
Det var i 1901. Det blev en succes, vakte stor interesse, og Aasta 
Hansteen gik selv og saa paa det. 

Aldrig har jeg beundret hende mer end da! Ganske vist skil- 
dres hun som stor i forhold til omgivelserne og med sympati — 
men det er nu ikke saa greit allikevel da at sitte og so sig 
selv som hovedperson og henimot karrikaturen: Aasta Hansteen 
syntes selv det var karrikatur — men saa stolt og overlegent hun 
tok det! Ved den anl. 'var det hun fortalte i klubben om begiven- 
heterne 1 1875 — fra Tante Ulrikkes tid*). 

10. december 1904 holdtes igjen en storartet vellykket fest 
for hende, Den blev mer officiel, baade mænd og kvinder hyldet 
hende nu. Hun syntes ikke spor ældet paa de ti aar, og der blev 
spaadd at vi skulde feste hendes 90- -aarsdag ogsaa. Men i 1906 
kom det sorgens budskap at Aasta Hansteen maatte underkaste sig 
en operation, Hendes ene ben maatte sættes av over knæet. Hun 
kom til Sanitetsforeningens pleiehjem. 





*) Se Nylænde. Aargang 1901. 
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————————<« «mi me mm romme ———— 


Operationen gik imidlertid udmerket, hun klarte den som en 
ungdom og med ro og heltemot. Paa hjemmet fik hun god pleie, 
hun nød at slippe alle huslige. bekymringer, kunde i ro ordne med 
sine papirer og arbeide. Nylænde fik fremdeles artikler fra hende. 
Baade under titel tidens tegn, som hun stadig brukte, og solblomst- 
meldinger. — Og hun skrev til andre tidsskrifter og aviser.*) Paa 
hendes 82 aars fødselsdag besøkte jeg hende, hun var livlig og i 
høi stemning som før. 

Hun glædet sig over stemmeretsseiren juni 1907 og var sterkt 
optat av beretningen om Cecilie Krogs 25 aars jubilæum samme 
høst. At tænke sig til, sa hun, hun staar omgit av mand og barn 
og blir hyldet for sin gjerning.. Åt slikt gaar an. En maatte staa 
alene naar en skulde sætte noget ind paa kampen for kvinderne 
— andet hadde hun aldrig kunnet tænke sig. Og hun talte igjen 
om hvor langt vi var kommet. 

Men med hende selv gik det nu nedover. Alderen hadde Ne 
indhentet hende, hun blev sykelig og tapte humøret, og det sisste 
aar var ikke let. — 

Hun døde stille 13. april 1908. Før hun tapte bevisstheten 
sendte hun sin kjærlige hilsen til alle kvindesakens arbeidere. 


Aasta Hansteens begravelse foregik med stor høitidelighet fra Gamle 
Akers kirke paaskeaften den 18. april kl. 2. Kirken var fyldt til sisste 
plass. I koret stod kisten, helt dækket av blomster, de kvindelige studente 
stod æresvagt omkring den. 

Organist Haarklou foredrog fra orgelet sin kemdee over Skeibrok. 
Derpaa istemtes de første vers av Blix's Ljos yver grav. 

Pastor Eugene Hamssen talte over ordene: »Jeg saa en ny himmel 
og en ny jord — en ny jord, hvor retfærdighet bor.< 

Efter talen sang fru Hultgren Merikantos salme: >»0 herre jeg er 
meget træt», hvorefter sisste vers av Ljos yver grav istemtes. 

Kransepaalægningen foregik derpaa.  Representanterne for de forskjellige 
-organisationer og personlige venner gav uttryk for sin tak 1 varme ord. 
Sørgetoget, med marskalkerne stiftamtmand Blehr og sangeren Thorvald Lam- 
mers i spissen, drog derpaa til Vor Frelsers gravlund. Til familiegravstedet hvor 
avdødes to søstre før hviler. Ved graven læste pastor Eugene Hanssen op 
nogle vers av Aasta Hansteens » Krossdragarsong». Efter jordpaakastelsen 
blev blomsterkransene fra foreningerne lagt omkring den aapne grav. 

ev Å | 


Strax efter Aasta Hansteens død blev efter inittativ av L. K. S. F. 


” I det fen a am som blev utgit. paa 80 aarsdagen er der en fortegnelse 
over hvad Aa. H. har skrevet i Nylænde og andre blade. 
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% 
en komite nedsat med formaal at faa reist et monument paa Aasta Hansteens 
grav. | 
Ved storartet hjælp fra Gustav Vigeland kunde dette maal naaes før 
altfor mange aar var gaat. Han skjænket komiteen saavel modellen til sin 
byste av Aasta Hansteen, som sokkelen — saa var det bare støpningen av 
bysten i bronce igjen. 
Paa hendes fødselsdag 10 PLEN 1910 foregik avsløringen av min- 
desmerket med stor høitidelighet. 


Gima Krog. 


Husmoderen,* ,Urd" og ,Hver 8 Dag* 


har sendt Nylænde hilsener ianledning av 25 aars jubilæet. De har bragt 
artikler den ene vakrere end den anden. ; 

Vi sender vor hjertelige tak til hver især av redaktørerne med ønske 
om et godt nyt aar. | 

Skulde vi uttale et fælles ønske for de tre blade, da er det at de 
ikke paa nogen maate maa skades av den konkurrance som kommer utenifra, 
det som trænger ind over landets grænser for at beite paa deres marker. 
At blade som ikke er norske slaar rekorden m. h. t. utbredelse, er et sørgelig 
vidnesbyrd om at de har soleklar ret de som sier: det skorter os stygt 
baade paa nationalfølelse og SPrOBSAns her i landet. | 


Tusen tak ogsaa til alle som har sendt hilsener og telegrammer. N. K. F. 
har bedt om at faa opbevare dem til festens dag. 
- Nylænde. 


Norges lærerindeforbund 


stiftedes i Kristiania den 4de januar med et medlemsantal av 1100. For- 
bundet bestaar av saavel foreninger som éenkeltmedlemmer, og dens formaal 
er at samle landets lærerinder til fælles optræden for Skolen og standen. 
Landsmøtet er forbundets høieste myndighet. 

Til dette har alle medlemmer adgang at delta i forhandlingerne, men 
bare representanterne har stemmeret. Disse vælges proportionalt til med- 
lemsantallet i hver forening, men høieste antal fra en og samme foréning 
er 10. Enkeltmedlemmer som paa grund av forholdene ikke kan slutte sig 
sammen, kan av styret faa adgang til at delta i landsmøterne og gives 
stemmeret som representant. 

Forbundet har oprettet en hjælpekasse, hvortil kontingenten hen 
: medlemskontingenten er sat til 1 kr. pr. aar. Et eget organ besluttedes 
utgit. En redaktionskomite blev valgt, frk. Sethne blev redaktør. 

Frk. Anna Rogstad, der dirigerte møtet, blev enstemmig valgt til 
formand. Styret bestaar forøvrig av: frk. T. Tørresen, Skien, frk. Thora 
Halvorsen, Tromsø, frk. Eliassen Borge, frk. Sethne, Kristiania, frk. Figen- 
baum, Trondhjem, frk. Ruus, Stavanger, frk. Tygesen, Bergen, frk. Haug, 
Stange, frk. Dorothea Schjoldager, Kristiania og frk. Rovelstad, Odalen. 
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Den mandsstyrede verden 
eller | | Å 


Den androcentriske kultur 
av 
Charlotte Perkins Gilman 


Kapitel 1. Om det menneskelige 


Vi har tidligere git en kort omtale av denne bok,*) med løfte om at ta 
den nærmere frem til undersøkelse og ' fremstilling. Et løfte som det 
ikke er ganske let at holde. Fordi boken omfatter et saa vældig emne, at 
den maa kræve en stor del av bladets plass naar man skal gaa den ind 
paa livet, om man end tar det aldrig saa kortfattet. 

Vi kommer tl at maatte la fremstillingen gaa gjennem flere hefter. 
Enkelte av (Charlotte Perkins Gilmans tidligere arbeider er vel kjendt for 
vore læsere. »Kvinderne og det økonomiske spørsmaal**) (Women and 
Economics) og »Hjemmet« har været utførlig anmeldt, likesom vi bar omtalt 
forfatterinden personlig. Der er dem sym vil mindes skildringen av hendes 
optræden ved I. C. W's Berlinkongres 1904. Hun hadde netop da fundet 
kraftig støtte fur de anskuelser hun tidligere hadde hævdet gjennem socio- | 
logen Lester FP. Ward's teorier, og hun tilegner ham dette arbeide i 
ærbødighet og taknemlighet. Å 

Hvad forfatterinden her gir' sig ma paa er intet mindre end en skildring 
av manden, hans egenskaper, hans gjerninger, hans stilling i I naturen og hans 
indvirkning i verden. Qm der her, sier hun i sin fortale, kommer frem 
hvad mænd ikke 1 enhver henseende vil godkjende eller som ikke vil behage 
dem — saa maa de hai erindring, eller ta for sig paanyt, den mængde 
bøker som er skrevet om Åvinden. I tusener av aar har kvinden været 
diskuteret, om det 1 et par hundreder av aar nu blir mandens tur, faar de 
ikke beklage sig. Mænd har skrevet ustanselig om kvinder, har set paa 
dem alene som kjønsvæsener, har opdynget falske | paastande om dem og 1 
det hele behandlet dem paa en høist fornærmelig maate. 0, de har fundet 
efterlignelse blandt kvindelige forfattere. Denne bok omhandler manden 
baade som menneske og som kjønsvæsen, men nedlader sig ikke et øieblik 
til at gi ytring for en føragt som paa nogen maate kan sammenlignes med 

"| The man made world or ihe Androcentrie culture. 

Nylænde 1911 nr. 7. Der bragtes ogsaa forfatterindens portræt. 


TY Pt foredrag av Nylændes redaktør om dette verk findes gjengit i aargang 
1908 nr. 19, 20. | 
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den som er vist kvinder. Det sier sig forøvrig selv, sier forf., at naar saa 
uhyre og nye og ubefærdede strøk skal befares, saa maa der kunne komme 
med vildfarelser og unøiagtigheter. | | 

Den uvilje som forf. frygter mænd vil kunne føle over hendes skildring 
kan vel ikke bli saa dyp, naar de ser at hun uten betænkning sætter manden 
som han er idag høit over kvinden i menneskelig utvikling, og viser at 
kvinderne, endskjønt de som kjøn*) staar det menneskelige nærmere end 
manden, maa sætte stor kraft paa at naa ham, saa at de sammen kan gaa 
videre mot høiere menneskelige maal. 

Hvad endelig det nye angaar, saa tror vi ikke Nylendes læsere vil finde 
veiene saa ukjendte og ubefærdede endda. De tanker som er fremme har 
man set glimt av adskillige gange før, de tilstande som pekes paa har ofte 
. været skildret; men hvad der er nyt er den systematiske. opbygning av 
kjendsgjerninger og forhold til et hele, og det lys som søkes kastet over 
dem fra et bestemt punkt. | 

Mange vil kanske finde at boken er vel katekismus- og forklaringsagtig 
avfattet, men det er ikke saå farlig med en form, naar man kan vinde klar- 
het. Vi skal i det hele ikke nu indlate os paa kritik; den kan komme 
senere av hvem som vil. Vi refererer bare fra et betydningsfuldt arbeide, 
som vore læsere vil sætte pris paa at lære at kjende, og . for at man skal 
. faa det rette indtryk, tar ogsaa vi det systematisk. Vi lar kapitlerne komme 
i rækkefølge. - Idag stanser vi ved første kapitel. 


I 


Om det menneskelige — 
| Forfatterinden gaar, som hun pleier, til naturen og specielt til 
dyreverdenen for at forklare. Nævnes dyr, sier hun, f. ex. hund, 
kat, ørn, saa tænker en altid først paa arten, paa Ke der præger 
de forskjellige arter — hvad der er ndehe ,kattelig* ,ørnelig* 
—/ og ikke paa han eller hun, senere kommer det som skiller 
inden arten: kjønsegenskaperne. Men naar vi kommer til men- 
nesket, saa er det som opfatningen av slegten er blit væk, saa 
optat er vi av forestillingerne om kjønnet. Vi er jo stolt av at 
være ,mennesker* bevares, men vi er helt uklar over begrepet, 
er først og fremst paa det skillende kjønnet, ikke paa det 
samlende slegten, Da nu i virkeligheten det for mennesker fælles 
er saa langt mer omfattende, end det som er eiendommelig for 
kjønnene, saa kan dette ved første blik synes underlig, Vi be- 
tragter det nøiere og finder den end merkeligere opfatning, den 


*) Ifølge Lester Wards teorier 
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skjæbnesvangre vildfarelse at manden er mennesket racetypen, og 
at kvinden er en eiendommelig skabning, som kun er kjøn, og 
som alene finder sin fo: klaring og sin undskyldning*) i den om- 
stændighet, at hun er nødvendig til racens reproduktion. 

Det er da paatide man fra den anden side søker at klarne 
begreperne om: hvad er menneskelig? hvad er mandlig? hvad er 
kvindelig? Hvad er slegtegenskaper og hvad er kjønsegenskaper? 

Hvad der tilhører mennesket alene i forhold til andre racer 
og uanseet kjønnet, det er menneskelig; hvad der blir igjen naar 
det fælles trækkes fra, det er det kjønslige: det mandlige eller det 
kvindelige. 

Det menneskelige ser man klarest naar man trækker disse tre 
hovedlinjer: ,det mekaniske, det psychiske og det sociale — om vi 
fysisk og enkelt set er. dyr: sewus homo, saa staar vi paa disse 
omraader høit over enhver dyreart og kan stige stadig høiere, 
hvis ikke for store hindringer skapes. Men mange hindringer 
findes, skjævhet, hæslighet, karrikatur, fordi en ensidig kjønspræget 
retning hersker. . Hele vort syn, vor tankegang, vor historie er 
præget av grundvildfarelsen. 

Hvad vi har kaldt Tre natur er for en stor del bare 
mandlig natur — og paa den anden side: hvad vi har kaldt mand- 
lig og beundret som saadant er for en stor del menneskelig og 
tilkommer begge kjøn. Og ogsaa hvad der har været kaldt kvin- 
delig og blit foragtet er for en stor del menneskelig og tilhører 
saaledes begge kjøn. 

Hvad der tilhører kjønnet er godt inden sit omraade, men ikke 
naar det overskrider og tyraniserer. 

Kvindens naturgivne arbeide som kjønsvæsen er morens, man- 
dens er farens. Utenfor dette er alt det fælles, det menneskelige 
arbeide, ethvert haandverk, ethvert fag, enhver videnskap, enhver 
kunst, alle normale fornøielser og adspredelser, al politik og regje- 
ring, opdragelse, religion, den hele levende verdens gjerninger — 
alt dette er menneskelig. | 

Hvad er nu det mandlige temperaments grundelementer som 
vi finder det i naturen?” Det er begjær, kamp og selvutfoldelse 
(selfeæpressivn). Dette præg finder vi ogsaa altfor sterkt paatrykt 
vor menneskelige kultur. Manden har monopoliseret de fleste men- 








 *) Forfatterinden citerer red velbehag disse uforbeholdne es fra en artikel 
om den amer:kanske kvinde i- North Ameri iean Review. 


på 
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neskelige virksomheter, kaldt det for mandsarbeide og har skapt 
et herredømme, mægtigere end ethvert statstyranni. Har paavirket 
den hele opfatning, hele historien, love, sæder, skikke og ikke 
mindst sproget.*) 

Tænk om kvinderne hadde været centret hvorfra menneske- 
verdenen var styret! — Aa for et utal av ord sproget nu har for 
den virdensulykke en slik feminisme hadde været. Men sproget 
mangler betegnende nok ord for den ulykke som raader, fordi 
manden har været det styrende centrum. 

Derfor ogsaa det samme gamle skrik om ukvindelighet for 
hvert nyt skridt kvinderne vil frem paa frigjørelsens, paa menne- 
skelighetens vei, og derfor vanskeligheten for dem i at bli forstaat 


av omgivelserne. — Forf. har klart for øie at vi i mange maater 
alt er kommet ind paa fremskridtslinjerne. Men de som vil paa- 
vise aarsakerne og peke paa den store grundskjævhet, — som nu 
hun med sin bok — vil allikevel ikke foreløbig kunne vente sig 


ørenslyd nok. Dertil er vi altformeget født med og gjennemsyret 
av de ideer som hænger sammen med mandsherredømmet, den 
androcentriske kultur. 


Frelsesarmeen har aapnet et hjem for fabrikarbeidersker 
1 Steenstrupsgate nr. 1. like ved Seildugsfabriken. . Hjemmet har 9 værelser 
og 3 kjøkkener. Der findes klædeskot og mange skaper. Det er bestemt 
til at kunne ha plass for 22 unge piker og er væsentlig beregaet paa dem 
der kommer fra smaabyerne eller fra landet. Værelserne er holdt i muntre 
farver og forsynet med jernsenger, vaskeservanter og komoder. 

Hver leier har at betale kr. 1.75 pr. uke for hvilken betaling de 
ogsaa faar lys og varme. De har ogsaa anledning til at faa kjøpt en billig 
frokost og aftensmat om de ønsker. 

Hjemmet bestyres av en av Frelsesarmeens kapteiner frk. Olga Olsen, 
som vi føler os overbevist om vil gjøre det hyggelig for de unge piker, 
naar de kommer hjem fra sit arbeide og kan ty ind i den lyse dagligstue 
som er enkel og smakfuldt møbleret. 


Fru Thora Hansen er blit valgt til forlikskommissær varamand i 
Fredriksstad. 


I den svenske trontale uttales at der maa indrømmes 
kvinder stemmeret og valgbarhet til riksdagen paa samme 
vikar som for mænd. 


*) Selv paa de vilde dyr har sproget sat rangforandringens merke, Løven, 
slegten, er han, avledningen, løvinden, er hun. 
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Kvindélig vernepligt 
I anledning af Thekla Resvolls artikel i Nylænde Iste januar 


Tillagt en underordnet position i den strid, som er reist om »Kvindelig 
vernepligt« kan jeg jo trygt spare mig at imødegaa Thekla Resvolls sidste 
or -— hvad der passer mig godt, da jeg savner baade evne og lyst til 

t leke krig med fru Resvoll. Jeg skjønner mig lidet paa baade projektiler. 
Ne B- krudt, og jeg vil ikke have det bryderi at følge min krigslystne mod- 
stander ud paa vidderne — og did synes jeg nu nærmest det bærer. 

Jeg vil kun tage et par reservationer overfor enkelte af de slutninger, 
fru R. er kommet til. 

t. Jeg har ikke udtalt nogen formening om at navnet « Vernepligt« 
bør opgives. Og selv om jeg det havde gjort, kunde det ikke tillægges 
nogensomhelst betydning, da jeg ligesaalidt. som fru Resvoll eller hvemsom- 
helst anden for nærværende. kan have nogén afgjørende indflydelse paa :det 
spørgsmaal. 

2. Jeg har ikke »brutalt villet eliminere« de henimod et par hundrede 
tusen kvinder som er i anden stilling end huslig arbeide, men jeg mener, 
at som kvintessentsen i den heromhandlede plan er at værne samfundet mod 
den skam og skade som de vanskjøttede hjem betegner, saa kan dette ikke 
ske paa anden maade end ved at søge at dygtiggjøre alle kvinder for:denne 
opgave. Saalænge denne »faguddannelse« er frivillig er den intet værn mod 
samfundsondet, idet neppe alle — kanske en saare liden del af de kvinder 
som »vælger til livsstilling det arbeide at styre et hus« vil finde det nød- 
vendig at skaffe sig den fornødne faglige gadannene de eier neppe AN 
Th. Ris sublime foragt for dilettantisme. 

Er nu vernepligten naturligvis ingen faguddannelse 1 dette ords event. 
lige forstand, saa er den dog bedre end slet ingen uddannelse og har. forud 
for faguddannelsen sider, som rigtignok fru R. synes ganske blind for, men 
som jeg for min part tillegger mindst SSE stor betydning som dens BAG 
tiske nytte. 

Med hensyn til fruens raad i om et resignere He det uimodsigelige 
faktum at Saras telttid er omme,:skal jeg med tak VEE at trøsten vis Ok 
kunde været bedre anvendt. | 

Sole; Nannestad, 8—1—12 | Keen 
(Frk.) Dora se ver 


Endnu lidt om Kvindelig vernepligt*. | 


Ved æenkeltheterne i fru Th. Resvolls artikkel i Nylænde nr. skal 
jeg ikke hefte mig. 1 
Naar fru Th. R.'bruker ord sum »nonsenst, »ungers o. lign. saa. er 
altsaa alt bare i den skjønneste orden; men naar andre almindelige dødelige 
citerer de samme ord, saa blir det til sprukne projektiler, personligheter og 
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uartigheter, det vet vi altsaa nu. — Hvis urge kvinder før de gaar ind til 
at bli husmødre faar undervisning i det vigtigste av, hvad enhver husmor 
bør vite og kunne, saa blir det altsaa at utvikle det saa frygtede lægmands- 
skjøn; men naar de som nu i hundredevis gifter sig uten nærsagt nogen- 
sinde at ha tat i en gryte eller vasket en tallerken ordentlig ren, endsige- 
stelt et spædbarn, saa er vel dette frygtelige lægmandsskjøn vel og lykkelig 
undgaat. Ja forstaa det, hvem som kan. 

Fru. Th. R. siger, at det er hendes mening, at enhver kvinde, som 
skal stelle et hus, bør skaffe sig faglig uddannelse først; men hvorledes en 
fattig fabrikpige, der skal bli en ligesaa fattig arbeidsmands hustru skal faa 
midler til at skaffe sig denne faguddannelse det sier hun os desværre ikke 
noget om, og det er vel igrunden netop de smaa hjem med de mange barn 
der bygger landet. Der hvor hustruen skal forstaa den vanskelige kunst at 
faa brød og mel til at række længst mulig, skal snu og vende paa et slidt 
klædesplag, saa det varer baade til Per og Paal og Simen, og alligevel holde 
humøret oppe, ikke alene hos sig selv, men ogsaa hos manden, saa han 
ikke løber fra det hele med daarlige kammerater. 

Vi har pligt at verne vort land mod de udenfra kommende fiender, som 
vi frygter med vaaben i haand; men som vi dog nu mere og mere tør 
haabe skal bli borte fra os; men vi har mindst ligesaa stor pligt til at 
værge vort land mod de fiender som allerede staar midt iblandt os, og som 
har synd, sygdom, sorg og død i sit følge. - Vore unge mænd værger vort 
land udadtil, vore unge kvinder faar værge det indadtil, værge slægtens helse 
og moral. 

Kan vi naa at faa alle unge kvinder i tale netop i den kritiske alder, 
naa at faa dem ind under kontrol og disciplin, gi dem anledning til at lære 
og forstaa, at de kvinder, som sætter smaa, hjælpeløse barn ind i verden, 
de har ogsaa ansvar og pligt at gjøre det saa lunt og godt for disse som 
muligt, ansvar og pligt at opdra dem til nyttige borgere 1 vort samfund, 
saa har landet vundet en seir, større end nogen krig endnu har kunnet op- 
vise, Har vort land stærke, sædelige kvinder, saa kommer mændene snart 
efter, saa faar vi en stærk og sædelig slægt. 

Men alle kvinder maa med, fra den høieste til den laveste, de maa 
alle med i næstekjærlighetens navn. 

De som kommer fra kultiverte og veloplyste lag, de skal sprede kultur 
og velopdragenhet mellem de andre. Al pynten og stasen maa lægges bort 
en liden tid, saa der ikke blir ydre forskjel, saa meget mer vil de unge 


-anspores til at la det bedste af sit indre komme frem. 


Vi bygger store sanatorier til at motta tuberkuløse mænd og kvinder, 
var det mon ikke da bra at bygge skoler, hvor vore kvinder kunde 
lære at ernære vore børn og vor ungdom, saa de blev mere motstandsdyg- 
- tige mot smitten og slap at komme paa sanatorier? Vi bygger store fængs- 

ler, var det mon ikke da bra at bygge skoler hvor alle vore kvinder lærte 
sund moral, saa de kunde opdra barna og de unge saaledes, at vore fængsler 
kom til at staa tomme? 

Statistikken viser os, at flere og flere kvinder beskjæftiger sig med 
arbeide, som ligger udenfor hjemmene, ja vel; men den sier ikke noget om 
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hvormange av disse, der ved siden av sit arbeide i fabrik, kontor, skole 
osv. ogsaa har et hjem, hvor de maa stelle for store og smaa 1 sin — skal 
jeg kalde det fritid? De kvinder som tjener godt skaffer sig da leiet hjælp; 
men hvor dygtig leiehjælpen erd kan være, saa trænger den vel stundom 
tilsyn, og en saadan husmor har absolut ingen skade av at kunne noget selv 
— tvertimod det er lettere at se efter der, hvor man selv har nogen ind- 
sigt og kundskap, end der, hvor man selv intet kan. 

Men mange arbeidende kvinder tjener ikke saa godt, at de kan skaffe 
sig hjælp, de maa nok selv ta fat, stakkar! naar de kommer hjem fra sit 
udearbeide, kommer hjem med brød til mange sultne munde, og heldige er 
da baade de og deres, naar de da kan ta fat i hjemmet med nogenlunde 
kyndig haand og med godt mod, vel vidende, at de tjener en samfundspligt. 

Jeg ved, at alt dette er sagt og skrevet før, mange gange, det er saa- 
vist intet nyt; men der er som. bekjendt noget der hedder : gjentagelsens 
hemmelighed. Louise Diis Bøhn. 


» 


Forf. av de fovenstaaende indlæg har anmodet om at faa beholde sin retskrivning. 
Semtidig har ru Thekla Resvoll underrettet os om at hun finder den nye refskrivning 
heldig, men synes ikke den bør strække sig til citater av Holberg. Vi er helt enig 
heri og pleier o: saa dra noksaa godt omsorg for at klassikerne faar beholde sin dragt 


uforandret — Men i juletiden er saa mange nisser ute og gaar, og en av dem hadde 
faat puttet et par-haarde konsonnanter ind i Holbergs visdomssprøg — men slikt resikerer 
man ikke nu længer — ikke før til næste jul 1alfald. 

Nylænde 


Inspektrice for Husmorskolerne 


Vi har>nu i vort land mellem 30 og 40 statsunderstøttede husmor- 
Skoler. Landbruksdepartementet — som bekjendt er saken overflyttet did > 
fra kirkedeptet — har derfor fundet det paakrævet at der ansættes en 
imspektrice ved husmorskolerne, likesom der skal ansættes en inspektør for 
landbruksskolerne. lInspektricens løn er sat til kr. 2000.0> pr. aar. Gagen 
er opført fa 1ste januar 1913. 


Politiske kvindeklubber 


Venstrekvinnelaget heter en klub som venstres kvinder i Kristiania 
har dannet i december 1911. Den hadde sit første møte onsdag den 10de 
Januar. Redaktør Haakon Løken holdt under stort bifald foredrag om 
hovedlinjerne i venstres politik. Derefter hadde man diskussion og senere 
musikalsk underholdning. Møtet var godt besøkt. Formand i den nystif: 
tede klub er fru Louise Keilhau. 


Høirekvindernes klub har, som det vil erindres, alt virket en tid. 
Idet heltet gaar i pressen holder redaktør Diesen foredrag om /olkeavstem- 
ning. Derefter musikalsk. underholdning. Klubbens formand er frk. Elise 
Heyerdahl. 


En liten artikel: ,Haandgjerning for piker* samt boknoter 
se omslaget. YR 
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Nylænde 


Det varsler om Groveir, naar Skyen flyr; 
den modige skimter, hvad Tiden byr, — 
med Synet frit 
og Hjertet vidt 
for al den levende Vækst og Flor, 
der ligger som Løfter i muldvaad Jord. 


Luk op og lad Friheden strømme ind, 
den stryger med Nytidens Morgenvind. 
Om de, som saa 
dens første graa 
og kun for andre fik lidt og stridt, 
ei selv naar Dagen, betyr saa lidt. 


Her suser og hviner en Rydningstid, 
alt vissent hvirvles i Storm og Strid. 
Vort Sekels Aand 
brød Kvindens Baand, 
og foran os aner vi stort og vidt 
et Nylænde, Livet sig til har stridt. | 


Frigjørelsens Arbeid gaar sent og tungt, 
men Kvindens Hjerte er friskt og ungt, 
og I det slaar 
den nye Vaar, 
som op vil spire og frem skal gaa, 
— en Verden af Længsler her banker paa! 
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Nylænde 
Februar 1887 — februar 1912 


Oversigt 


Navnet. Merket. 


I februar 1887 viste Nylænde sig for første gang. De to januar- 
hefter utsendtes som dobbelthefte i et omslag, hvortil Erik Werenskjold 
hadde tegnet vignet. I spidsen stod Jonas Lies digt, Nylænde hvorav 
vi her har bragt et vers I facsimile og paa næste side digtet 1 sin 
helhet*). Saa kommer redaktionsartiklen. 


Den begynder saa: ,Vi haaber det skal vise sig, at tidspunktet 
for udgivelsen af et organ væsentlig virkende for de norske kvinders 
sag er heldig valgt — — 

Det omtales at man alt er kommet et stykke paa vei. Men, sies 
der: ,Holder vi os det endelige maal for øie: paa den ene side bort- 
ryddelsen af alt det, som hos kvinderne selv virker forkrøblende og 
hemmende for deres udvikling, paa den anden side den forandrede 
vurderen hos omgivelserne, vi kunde fristes til at sige, omdannelsen 
af det hele samfunds følelse — da forstaar vi, at det blot er en 
begyndelse, som er gjort, maalt med den maalestok blir det smaat 
det som er udrettet, og vort blad nærer heller ikke saa hovmodige 
tanker at det mener, at det skal kunne udføre hvad der maa være 
generationers værk. Hvad vi vil, er at arbeide os energisk fremover 
og i saa stort følge som muligt.* — — — — 

» Vi tror heller ikke, at selv vore mest overbevisende argumenter 
vil have evne til at paavirke de mest fanatiske af vor sags modstan- 
dere. Hvis det engang skulde ske, at ogsaa disse blir forvandlede 
fra fiender til venner, saa ved vi, det er kjendsgjerninger, liv og 
erfaring og ikke nogetslags ræsonnement, der har overbevist dem 
og formaaet at smelte hjerternes haardhet. 

Men overalt hvor grunden ikke er altfor stenet, vil vi med -al 
vor magt arbeide paa dyrkningen, og den modstand, vi finder i 
kvindernes egen sløvhed å smaalighed, vil vi ikke blive trætte 
af at bekjæmpe.*" — — 

Den næste artikel er Henrik Jæger om Camilla Collett av 
Anna Buyge.**) Den indeholder en protest mod den plumphet, 
hvormed en vis literær kritik fortolker Camilla Colletts ord om sig 
selv, og mod at man repeterer fortolkningerne i antologier, efter at 
Camilla Collett selv har protesteret. 





*) Det som senere blev optat i Jonas Lies digte i en litt omarbeidet utgave. 
**) Anna Bugge Wicksell. 
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Fru Collett uttalte senere i et brev til redaktionen sin glæde 
over den forstaaelse og sympati som herigjennem vistes hende. 

En artikel Mere kundskab, mere dygtighed av Anna Rogstad 
kommer saa. Den er skrevet like efter forf's hjemkomst fra Fin- 
land, er henvendt til kvinderne og har som motto: 


»Måt ditt mål, og dina fjåt, 
ej dina mödor målt ! « 

Derefter kommer Literaturanmeldelse  Kommandørens Dotre', 
roman av Jonas Lie, anmeldt av Ragna Nielsen. 

Endelig er der en avdeling. Forskjelligt og en kort beretning 
om Norsk Kvindesagsforenings grundlæggelse og virksomhet de 
par aar den hadde bestaat. Vi anfører herav: 

Den 928de juni traadte efter forudgaaende privat indbydelse endel mænd og 
kvinder (40—50) sammen og besluttede foreningen dannet. 

Lovenes $ 1. Foreningens formaal er at virke for at skaffe kvinden den 
hende tilkommende plads i samfundet.*) — -— 

Den i mai maaned 1886 afholdte generalforsamling overdrog bestyrelsen at 
udarbeide en plan for udgivelsen af et blad og forelægge denne til afgjørelse 
for en extraordinær generalforsamling. 

Den extraordinære generalforsamling afholdtes en af de sidste dage af 
november og den udarbeidede plan vedtoges..: — — — 

Det medfølgende hefte II optas væsentlig af artikelen: For- 
handlingerne om indførelse af borgerligt ægteskab, undertegnet 
X. Den anonyme forfatter var stortingsmand stadsfysikus Sparre. 

Derpaa: Rosmersholm af G. K. og ,Tre par" paa Kristiania 
teater ogsaa af G. K. samt Forskjelligi. 


Da Nylænde begyndte at utkomme stod vi endnu oppe I en ivrig 
diskussion om kvindesaken. Den begyndte ut fra literaturen: Dukke- 
hjemmet, En handske o. s. v. og strakte sig efterhvert ind øver sociale 
forhold og foreteelser i livet og virkeligheten. 

De aar som gik forut for Nylændes tilblivelse steg flammen høiest: 
1884, 85 staar som merkeaar. 

Vi hadde vore første par kvindelige studenter, de fik 1883 stiftet 
en diskussionsklub Skuld, hvor flere interesserte kvinder sluttet sig 
til og diskuterte kvindesaken. | 

Der existerte samtidig en studenterforening »Fram» hvor H. E. 
Berner fik saken frem for de unge mænd ved et foredrag i november 
1883 »Om kvindesaken». Dette blev avsnitsvis tat ind i Nyt Tids- 
skrift i 1884. Samme aar 1 maiheftet stod en artikel: »MNogle ord 
om kvindesagens udvikling og nærmeste opgaver t vort land» av 
Gina Krog. 

Den vakte megen opsigt. 





*) En lang redegjørelse for N. K: F.s virksomhet redigeret av styret fremkom i anl. 
dens 25 aars jubilæum i 1909 og er OE 1 Nylænde no. 15 & 16 1909. 
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Strax efter den var utkommet henvendte hr. H. E. Berner sig til 
forf. og anmodet hende om at bli med at faa dannet en kvindesags- 
forening, hvad hun var villig til. 

Det første møte til dette øiemed blev holdt i Berners hjem, hvor 
hr. og fru Berner og frk. Krog drøftet fremgangsmaaten. 

Det resulterte 1 det-nævnte konstituerende møte 28. juni 1884. 

Professor Olaf Skavlan, en av Nyt Tidsskrifts redaktører, var den 
første som lykønsket forf. Han lovet plass til de næste artikler under 
samme titel; de kom i september samme aar. 

Her pekes paa de opgaver som foreligger 1 det store tat, og paa 
dem som laa nærmest forhaanden, naar kvinderne blev organiseret. I 
november 1884 utgik en ny offentlig indbydelse til N. K. F. denne gang 
undertegnet av flere hundrede mænd og kvinder, og generalforsamling 
holdtes. 

Samme maaned holdtes i Studentersamfundet et møte hvor forman- 
den kand. jur. Francis Hagerup talte for kvindesaken, professor Loch- 
mann og Monrad imot, og hvor kvinder for første gang optraadte 
I offentlig diskussion i Norges land. Det var student Laura Rømcke 
og frøken Gina Krog. OQg høiere og høiere gik bølgerne. I 1885 
holdt Ragna Nielsen foredrag om Fællesundervisningen 1 N. K. F. og 
en livlig diskussion fulgte. Samme aar i november holdt Gina Krog 
offentlig foredrag om stemmeret for kvinder med konklusion: forslag 
snarest frem om kommunal og politisk stemmeret for kvinder paa 
samme vilkaar som for mænd. Det resulterte i dannelse av Kvinde- 
stemmeretsforeningen og forslag til Stortinget. I 1896 reistes I Kri- 
stiania en stor kamp for den autoriserede prostitutions avskaffelse. I 
et av de første hefter behandles saken. Der var i det hele endnu en 
frisk bris, da Nylænde seilet ut paa færden. 

Det er ikke sjelden at høre at kvindesaksforkjæmperne, da de 
først tok op saken, baade i Nylænde og andetsteds, skulde ha som sit 
formaal at bli lik mænd og stillet sine fordringer derefter, at de slet 
ikke tænkte paa det kvindelige, det moderlige, at de ikke brydde sig 
om den gifte kvindes stilling, o.a. I. først senere skulde de efter paa- 
virkning fra andre kanter ha begyndt at faa øie for andet end de 
ugifte kvinders interesser o. 8. V. | 

Dette er selvfølgelig en stor vildfarelse og skriver sig fra mangel 
paa kjendskap til den hele bevægelses væsen og dens ledelse. 

Den artikelrække i Nyt Tidsskrift vi har nævnt kunde det ha 
sin interesse at faa optrykt igjen, den vilde git klart nok vidnesbyrd. 
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Det har ikke kunnet ske, men her et par smaa utdrag. ÅArtiklens 
forfatter sætter som det nærmest liggende paa programmet, ved siden 
av bedre utdannelse for kvinder, reformer i ægteskapslovgivningen, 
gift kvindes myndighet o. a. 

Argumentationen begynder saa: 


',De fleste kvinder blir hustruer og mødre," — brugtes tid: 
ligere som en indvending mod at skaffe kvinderne rigere og mere 
rationel uddannelse, og som argument imod emancipationsbestræ- 
belserne. 
jol Men forstandige mennesker begynder nu mere og mere at faa 
øinene op for, at der ikke findes skadeligere væsen i et samfund 
end. uvidende og sneversindede mødre, og at den bedste uddannelse 
ikke er for god for dem, hvis hverv det skal være under indvik- 
lede kulturforhold, at opdrage 'sine børn til at blive saa intelligente, 
frie og gode mennesker som muligt. 

Om den nuværende opdragelse baade for mænd og kvinder 
ikke er for løsrevet fra livet til at gjøre dem skikket til at blive 
gode forældre, kan vel være et spørgsmaal, og det kunde være 
af interesse om man engang herhjemme optog til drøftelse Herbert 
Spencers forslag at lade opdragelseskunsten være det sidste fag, 
hvormed enhver mand og kvinde beskjæftiger sig i sine læreaar." 

,Hvad det angaar at de fleste kvinder bliver hustruer, saa er 
det kvindesagens forkjæmpere som nu netop bringer det 'oftest i 
erindring. Og her i vort land kan det nok trænges, at man min- 
der saa ofte om det, at det ikke for et øieblik gaar i glemmebogen, 
eftersom vor gteskabslovgivning ikke gjør det til nogen særdeles 
ærefuld stilling at være hustru" — — — — 

, Det gjælder det forhold, som ligger til grund for alle andre 
forhold, det er i de tusen hjem en forandret opfatning efterhvert 
vil gjøre sig gjældende, og den vil have en tilbagevirkende ind- 
flydelse paa den hele samfundsopfatning. Vi ved at der er store 
vanskeligheder ved den praktiske ordning, og at de mænd, som 
her arbeider for vor sag vil have mange fordomme at kjæmpe 
mod. Desto nødvendigere er det at kvinderne viser sin tilslutning 
og derigjennem erklærer sig uenig med formandskaberne og gjør — 
- oprør mod umyndiggjørelsen." 

Senere 1 artiklen følgende uttalelser, som jo kan siges at være 
aktuelle: 


Pen sædelige fornyelse faar man nok vente forgjæves paa, 
saalænge man ikke kan stille kvinderne som voxne, myndige jevn- 
byrdige mennesker ligeoverfor mændene, og de som ønsker et 
høiere sædelighedsbegreb gjort gjældende, eller at en større sæde- 
lighedsfølelse skal gjennemtrænge vort folk, de burde først under- 
søge, hvad aarsagen kan være til at der kan holde sig saa meget 
raahed og sløvhed blandt kvinderne. 
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PIE EE EV SENSE IA SEE AEE ES EE PL ET SANE GEN ETG TALL, 


De vil finde de meget nærlig ggende se fattigdom bekym- 


-ring,y nød, uvidenhed og ”al den styghed som følger med: men der 


er aarsager som ligger mere skjult, og at en af "disse er at søge Ii, 
at man misbruger kvindernes religiøse følelse fra de er barn af, er 


jeg ikke i tvivl om. Det er vist vanskeligt at beregne, hvilken 


paralyserende virkning det har havt paa kvinderne, at de slægt 
efter slægt er blevet 'opdraget til at tro, at de tilhører en lavere 
kaste, at man har givet underkuelsen religiøs sanktion længe efter 
at andet slaveri, som man ogsaa i sin tid med hellig iver " forsva- 
rede med bibelens ord, er ophævet.* — — 


Det fremholdes videre at mangt af det som kaldes »kvindelighet« 


er uægte vare, og artiklerne slutter med et krav paa at faa kvinders 
mening at vide, det trænges — »at de har mod til at komme frem 
med- sit eget, har mod til for alvor at være samde kvinder, ikke blot 


passwe Mendes. — 


Af det omtalte foredrag om Stemmeret for kvinder (i N. K. F. 


27. november 1885) er det av interesse at anføre følgende: 


, Hvad tiden længes efter, det er kvinderne: menneskene med 
de moderlige hjerter. Moderligheden, frigjort fra det abeagtige, 


* virkende stort og -aandeligt, i sin livgivende, nærende, omfattende 


karakter, det er ”det samfundene trænger. 

Thi den ensidig mandige, den krigersk eventyrlige aand, kan 
ikke alene bringe menneskeslægten frem. Med alle vore glimrende 
intellektuelle erobringer staar vi dumme og forknytte overfor de 
sociale  spørsmaal. Mens vi hurtig og rastløst skaffer os: indsigt 1 
den fysiske naturs krætter, ligger vi med vore moralske instinkter 
langt tilbage i barbariet, og medens herlige værker av kunst brin- 
ger ” alæde til de faa begunstigede af os som forstaar at føle skjøn- 


hedsølæde, lever den ER mængde et liv; som ikke er værd at: 


leve. Jeg anser det da heller ikke for en tilfældighed at paa 
samme tid som. kvinderne reiser sig 1 alle land med stærkere og 
stærkere krav paa deltagelse i det menneskelige fællesarbeide, paa 


samme tid trænger det hele sociale existense- 'spørgsmaal sig nærmere 
og nærmere ind paa staterne med krav paa løsning. 


Og i pagt med kvindernes aand er alt det, som er nyt og 
spirende i tiden: Den begyndende ansvarsfølelse ligeoverfor den 
kommende slegt, det ulmende had til krigersk oventyr- -politik og 


længsel efter fredelige tilstande, efter Ker. kultur, efter hoe | 


moral, hele den altruistiske følelses vækkelse. Og hvad der 1 tiden 
er lænesel og spire, det vil vel i fremtiden blive” energi og væxt.' 


Det forekommer os at dette endnu ikke er et antikveret ræson- 


 nement. | 
Men Tr lederne da ikke lært noget i alle disse ap Jo —' 
heldigvis, de lærer uavladelig. Men den lærdom har ikke ført os 


| 


på 
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bort fra arbeidet paa først og fremst at skaffe alle kvinder menne- 
skelige rettigheter. Vi ser skarpere end før at hustruerne og mødrene 
kommer helt til kort uten dem. | 

Og jo mer vi lærer, desto galere synes vi deres færd er som 
vil holde kvinderne skilt fra menneskeverdenen og sætte dem i ind. 
hegninger. De vanvittige som staar og hugger og hugger for at 
kløye menneskehetens træ og samtidig roper: bær nu blade og 
blomster og frugt! | ; 

Men — — det var 80 aarene. Den autoriserte prostitution blev 
avskaffet. I 1888 gik forslaget om gift kvindes myndighet igjennem. 
Loven om ægtefællers formuesretslige stilling finder vi ufuldkommen, 
men det var et fremskridt dengang. 

I 1890 var den store kvindestemmeretsdebat i Stortinget, hele 
forhandlingen om den blev tat ind i Nylænde. 

Et aar eller to efterat Nylænde blev startet, kom vi op i den 
saakaldte bohémestrid. 

«Vi er tilhængere av kvindesaken« sa de teoretiserende bohémer, 
vi vil frihet for kvinde som for mand — altsaa maa kvinderne leve 
og elske lik frie mænd, tilføiet endel av dem. Vi var ikke enig i kon- 
klusionen. Omtrent paa den tid blev de kvindelige arbeidere for 
kvindesaken døpt »kvindesakskvinder.« Det var Garborg som stod 
fadder. Det var til en begyndelse et klængenavn, men Nylænde 
forutsaa strax at det vilde gaa med det som ofte med andre navn 
der er ment som spot, det ender med at bli et hædersnavn. 

I kvindesakens organ kunde vi i det hele være i godt humør, 
mens de som vilde saken tillivs drog avsted og kjæmpet mot veir-, 
møller, brukte vi tiden paa realiteter og kunde notere fremskridt og 
seire. | 
Med stemmeretssaken gik det godt frem, i 1893 fik forslaget 
majoritet i Stortinget (men ikke den fornødne ”/3). 

Imidlertid var interessen utover 90-aarene begyndt at slappes hos 
publikum. De som hadde tat det mere overfladisk faldt fra, endel 
var 1æd for at ha navnet sittende paa sig, andre syntes vi var kom- 
met langt, og at nu kunde det være nok — man kunde puste i 
bakken. Det blev tyndere i N. K. F's rækker og i Nylændes pro- 
tokoller. I en redaktionsartikel sies om denne tid som nu laa bak: 
»En periode da kvindesaksideerne begyndte at tænde utover. Da 
de tændte halm og rub og stub, som der ikke er spor igjen av; men 
da de ogsaa gav ædle metaller den hærdning og renhet de trængte.« 
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— — — — »Og ilden den brænder endnu — bare klarere og stil- 
. ere og skal vedbli at brænde.« — — 

Ja kvaliteten var bedre end nogensinde. Men baade for en for- 
ening og et blad spiller ogsaa kvantiteten en meget stor rolle — saa 
det var ikke greit. Og i 1893 besluttet det daværende styre av 
N. K. F. at nedlægge bladet, de klarte det ikke økonomisk. Der blev 
sammenkaldt et møte, hvor man fremholdt, at netop fordi det var 
kritiske tider maatte bladet fortsætte, der maatte gjøres ofre. Men 
majoriteten hadde ikke mot til det. Redaktøren overtok da ogsaa 
utgivelsen av bladet. 

Vi forstod strax det ikke kunde bli noget meget lønnende fore- 
tagende, ingen millionrulling — det hele maatte indrettes enkelt, hvis 
ikke uavhængigheten skulde lide skaar. 

Og som vi alt har omtalt i sisste hefte i 1911, det har gaat bra 
— om end ikke altid let. Vi har som man har set ogsaa utvidet os, 
paa flere maater. | 

Og hvorledes er det blit møtt? | 

Det har gaat I bølgegang — undertiden har vi følt os dypt nede 
i bølgedalen — men saa løftes vi igjen, og noget som ligner popula- 
ritet fornemmes. Det hgner popularitet, men er det ikke, kan ikke 
være det — en stund efter forarges man igjen paa os. — Å 

Det vilde ikke bare være kjedelig at læse en indgaaende skild- 
ring av de skiftende stemninger gjennem tiderne ved forskjellige vig- 
tige begivenheter. Det faar allikevel staa hen. 

Men om bølgerne har gaat høit — frem har det gaat, større 
horisont, klarere syn, nye arbeidere vindes, de ældre og yngre rækker 
hinanden haanden. »Vi kommer, vi kommer.« Som de møtes til 
fest, vil de mer og mer møtes ogsaa i det jevne uavladelige arbeide, 
paa alle de hellige hverdage da fremtidens sæd lægges i jorden. 

Navnet 


I en vise som blev sunget ved Nylændes jubilæumsfest 25. 


januar heter det om navnet Nylænde: 
»Men det stod ikke i nogen bog, 
det var nok uttænkt av Gina Krog. 


Det svarer ikke ganske til virkeligheten, og ved festen kom 
ogsaa en hilsen fra ,den som stod fadder" — det var Agnes Lie. 

Det var da bladets utgivelse var besluttet, redaktøren skulde 
selv finde navn. En kjøretur frk. Lie og hun hadde under et 
besøk paa Eidsvold bruktes til at grunde det ut Mangt dukket 
op. Betegnende skulde navnet være, norsk skulde det være, ikke 
svævende og høitflyvende, men heller ikke prosaisk. En hel del 
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navne var forsøkt og kasseret, stemningen sanke Hos redaktøren 
im spe. Første skridt paa banen saa vanskelig! Men med engang 
ropte Agnes Lie; Nylænde! 

Der. kom megen kritik naturligvis, men navnet vir godt. 
Og da redaktøren i 1894 ogsaa tok utgivelsen, blev det hende over- 
draget til odel og eie. Og "fremdeles er og blir det godt, altid er 
der nyt nylænde at dyrke. EE | 


Merket 


Vi faar undertiden spørsmaal om oprindelsen til Nylændes 
og 1 det hele kvindesakens emblem herhjemme: Solsikken. 

Det er Aasta Hansteen som har sendt ideen til os, mens hun 
var 1 Amerika, og vi vil her Ja hende fortælle om det i sin egen 
eiendommelige stil. Det følgende er utdrag av en tale hun hadde 


utarbeidet til festen ved det Nordiske Kvindesaksmøte sommeren 


1902, men som hun ikke fik anledning til at holdes 


yPet merke som alle det Nordiske kvindemødes medlemmer 
bærer som kvindesagens symbol maa jeg udtale mig om for at 


forklare dets betydning. Tanken er dukket. op i den nye verden. 


1 De forenede stater. 

Det var 1 staten Kansas at kvinderne havde vundet en seir, 
de havde faat kommunal stemmeret, — ligesom de norske: pe 
nu. I deres seiersglæde fik de den lykkelige indskydelse at tage 
solblomsten (solsikken) til tegn for kvindernes ret til lys og luft. — 


Da denne sag nu er international, da denne kamp nu er en 


staaende kamp jorden rundt, saa bør den have et internationalt 
tegn. — Da de lave aander, som knytter hænderne og skjærer 
tænder mod kvindelighedens opløftelse og frigjørelse er om os paa 
alle kanter, saa trænger vi vel til :et lyst, et straalende merke at 
se op til i kampen. 

pLad da solblomsten være kvindesagens symbol." 

Dette opraab sendte jeg fra Boston nytaarsdag 1888, til 


Framåt, tidsskrift for fri diskussiom, hvor det blev trykt i februar Å 


samme aar.*) 


Det var paa De forenede Mr jordbund, midtveis mellem 


Atlanterhavets og Det stille havs kyster, at kvinderne i deres 
seiersglæde fik denne indskydelse om solblomstens tegn (the Sun- 
flower Badge). Om tegnets betydning gav disse kvinder kun den 
forklaring at de havde valgt det fordi solsikken, ligesom kornblomsten 
følger plogfuren: tegnet ”bebyder saaledes for dem kultur, menne- 
skelig odling i almindelighed. — Men ud mod kysten av Det stille 
hav tager indskydelserne en høiere flugt. Det var en indskydelse 
fra denne jordens vestligste kyst, som begeistrede mig til 'at sende 
AE EE ; | Hp : 


*) Gøteborg, Redaktør Alma Åkermark. 
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dette raab over havet. — Det var til svenske kvinder jeg sendte 


meddelelsen om solblomsten gjennem det svenske tidsskrift. | 
blev modstanden for stor, reaktionen seirede, og Framåt 


1 Gøteborg 


Men 


gik ind. — — — | 
Mit opraab laa ad og oe I sex aar; — indtil det blev 
ops av vor Gina "Krog, og! — ved: én indskydelse fra høiere 


hold -- 


bar hun det frem og Tøftede det op. 
Te 1895, ved en fest i K. S. F. K. (Kvindestemm.- 


retsforeningens klub) blev solblomsten som kvindesagens symbol 


hen) 


optåget av klubben som merke. — — — 
Kamp for kvindernes ret til lys og luft er det enkleste og 


mest omfattende udtryk for, 


hvad kvindesagen indebærer, 


det er 


tillige et udtryk som Stemmer bedst med det valgte symbol : den 
blomst som vender sig mod solen, og som selv er et billede av 


solen. 
V ed 


en fest som KE. S. F. 


K. 


gav paa min 70-aarige fødsels- 


dag 10 december 1894 blev ved CM Krogs festsang medlemmerne 
døbt som ,Solblomstens døtre" og der blev Solblomstens merke 


løftet saa høit, 


Solblömstens døtre nu hylder dig, 


 Modige, ædle og stærke! HÅ 


Aldrig det glemmes vi skylder Dig, 
Af vi fandt solblomstens merke. 


Harmfyldt Du reiste av laude: 


Her var blot troldene sterke. 


Her løfted natten sin pande. 
Her havde kulden sat merke. 


Vestbimlens lysskjær Dig lokked: 


Der var de frie og sterke, 


Kvinder, som sammen sig flokked, 


. Løftede solblomstens merke. 


Norge Du saa dog i drømme, 
Farveérne gløded sig sterke: 
Fjelde i lyshav vil svømme 

Blot somren faar plante sit merke. 


Da længslerne blev Dig for 
— Nu faar Du lysere dage, . 


at det viser langt udover klubbens omraader."— 


Nordhimlens lystesn Du finder: 
, Vaaren er kommen den sterke, 
Nu sender! jeg hjemlandets kvinder 
elder om solblomstens merke", 


Siden kom sely Du tilbage, 
sterke | —. 


Nu bær vi solblomstens merke. 


Nu er det solrenningstime, 


ske 


Å 


Nu stiger morgenens lerke! 
Høifjeld faar rødmende strime, 
Se, det er solstraalers. merke ! 


Solglansen dræber jo trolde, 
Om de er aldrig saa sterke: 
Ned da med tro'dtøiets volde! 
Op da med soløiets merke I 


EM | el: 
Solblomstens døtre nu hylder Dig. 
Trofaste, glade og sterke! | | 
Aldrig det glemmes vi skylder Dig, 
At vi fandt solblomstens merke ! 
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Gina Krog-festen 


Komiteen har anmodet mig om at gi en beretning om festen for 
Gina Krog, og jeg gjør det med glæde, men jeg er ræd for, eller 
rettere sagt, jeg er sikker paa, at jeg ikke vil kunne berette om den 
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stemning som præget denne 
sjeldne hyldningsfest. - Sjelden, 
fordi den helt igjennem gav fø- 
lelse av varme, oprigtighet og 
samstemmighet. | 

Norsk kvindesaksforemngs 
plan om at holde fest for frk. 
Gina Krog i anledning av Ny- 
lændes 25 aar blev meget snart 
utvidet. Henvendelsen til de for- 
skjellige organisationer i og uten- 
for Nationalraadet mødtes straks 
med uforbeholden tilslutning fra 
omtrent alle kanter. Det blev 
saaledes ikke alene kvindesaks- 
repræsentanter i snevrere me- 
ning, men ogsaa institutioner i 
fjernere forhold til kvindesaken 
som sluttet sig til indbydelsen 
til denne fest, og det vil faa sin 
betydning fremover. 

Denne store tilslutning, over 
400: gjæster, var et talende vid- 
nesbyrd om den sympati hvor- 
med hædersgjæsten og hendes 
arbeide blev omfattet, en sympati 
som virket baade varmende og 


tændende. Denne festdag var 
ogsaa en oversigtsdag, man feiret 


med Gina Krog tillike sin egen 
fremmarsch og war taknemlig 
over at det var hende som saa 
marsch og glædet sig over at 


Festen holdtes i Grand hotel og før hædersgjæsten kom, hadde 
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alle deltagerne indtat sin plass i Speilsalen,Marmorsalen og den Røde 
sal, og da frk. Krog traadte ind, ført av Norsk kvindesaksforenings 
formand, fru Randi Blehr, hilstes hun med touche fra orkesteret og 
kraftig applaus. 
| Der var kun reserveret plass for æresgjesten, værtinderne, —fest- 
komiteen og noen enkelte kvindesagsveteraner. Paa formandens, Randi 
Blehrs, høire side hadde Gina Krog plass, paa venstre side minister 
Hagerup og likeoverfor hædersgjæsten :sat hendes bror høtesterets- 
advokat F. A. Krog. 

Gjæsterne bestod væsentlig av damer, hvoriblandt mange utenbys, 
saaledes formanden for Bergens kvindesagsforening frk. Funny Schnelle 
og formanden for Stavanger kvinderaad fru Dorothea Vik, som begge 
var kommet for anledningen. Blandt herrerne saaes stiftamtmand 
Blehr, redaktør Hjalmar Løken, præsident Berner, høiesteretsassesor 
Hagerup Bull og flere stortingsmænd som har arbeidet for kvinde- 
sakens fremme 1 vort land. 

Det elegante program med frk. Krogs billede og Jonas Lie's sang 
til Nylændes første hefte blev meget beundret. 

Fru Blehr uttalte i den korte tale, den eneste, som skulde holdes 
ved bordet omtrent følgende: 

Vi vet alle og føler at det er til en sjelden fest vi ikveld er samlet, 
mine herrer og damer. | | 

Nylænde — kvindesaksbladet — feirer sine 25 aar — og festens 
gjenstand er Gina Krog redaktøren, den wutrættelige, som gjennem alle 
disse aar har fegtet for vor sak uten frygt og uten avslag. Kan man saa 
undres over den trængsel som er her ikvæld? Alt hvad byen har av kvin- 
delig dygtighet og intelligens vilde gjerne være med og mange betydelige 
mænd ogsaa. Alle fyldes av den ene tanke at feste ordentlig ikveld for 
Gina Krog som hun fortjener det. 

Hadde bare speilsalen, marmorsalen og den røde sal været dobbelt 
saa stor! Der stod jo en lang »kø« borte hos Emma Hauff til sent paa 
kvæld for at forsøke at komme med. Hun vidste ikke sin arme. raad. 

Og — foruten os synlige, er der et usynligt kor av kvinder »fra 
Vesterhavet til Kølens rand, fra Nordishavet til Kristianssand,« som ikvæld i 
tankerne er med naar vi sænker mærket for Gina Krog. 

Men ikke nok hermed! Overalt hvor den elektriske funke kan sættes 
i bevægelse kloden rundt fra Tasmania, Japan, Kinesiens land, ja nær 
sagt fra Hottentotternes land er opmarsjeret paa denne vidunderlige færd- 
selsvei, ord i rader, ord i kolonner, som melder at hvad Gina Krog har 


i Og ville noget», sa Gina Krog. :!: 
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gjort for norske kvinder, det har hun derved hjulpet al verdens kvin- 


der med. En vældig hilsen fra kvinder verden over strømmer mot Grand 
ikveld. 


Naar vi nu snart til polonæsens toner strømmer ovenpaa til festsalene, 
har vi følge av et aandernes tog — uendeligt. Vi er altsaa baade i godt 
selskap, og i stort selskap, mine herrer og damer! Velkommen da til denne 
sjeldne fest allesammen. - Velkommen kjære æresgjæst, velkommen hver sær | 

Derefter blev en rask liten vise av C. Ingebretsen, Å Aker sun- 


get, til melodi: 
Og vil Du hava meg til aa kyeda. 


Den slutter saa. 


Saa drog da Nylænde ut i verden For det har Nylænde trolig. levet. 

og nogen straks fulgte med paa færden. Men haardt blev kjæmpet og slik det strævet, 
Det var nok ikke saa langt et tog — at fald det stod til — men frelstes dog, 
it >Det maa bli stert», ropte Gina Krog. :l:+ > 2|: Og derfor takker vi Gina Krog. :| 
Det kommer an paa at bruke kræfter, Ja, tak fordi hun holdt motet OPPE 

saa vi kan fordre Vor ret derefter. og ei gav Nylænde lov at stoppe; * 
Og kræve ærlig — og ei som fjog. men lot det leve og rydde skog — 


| 
«| 


:|: Ja hurra, hurra for Gina Krog! :t 


Efter talen gjorde æresgjæsten en rånde for at hilse paa gjæsterne 
i de tre sale og overalt blev hun mottat med begeistring. Souperen 


forløp i den livligste stemning, og saa toget man med frk. Krog 


og repræsentanter fra de fmeiee foreninger i spidsen op mot 


rococosalen. Her mødte man et straalende skue, fremtryllet av maler- 
inden, frk. Marie Hauge: I salens fond var scenens rampe dekoreret 
med kjæmpestore lysende solsikker; den største med Gina Krogs 
initialer. Foran dette espalier stod de unge festklædte” kvindelige 
studentersangere med sin dirigent O. Å Grøndahl. Frk. Krog blev 
staaende her et øieblik for at hilse paa sangerne, men hun fik ikke 
lov til lang pause, videre maatte hun føres for ikke at stanse frem- 
rykningen av det store tog. Under toner av en vakker polonæse 
komponeret og utført av den unge musiker Gløersen gik man rundt 
salen og de tilstøtende selskapsværelser, indtil alle var kommet op. 
Saa skiltes rækkerne, man stillet sig cn haté og Gina Krog førtes 
gjennem en allé av gjæsterne bort til en tribune paa den ene lang- 
væg. Derhen toget alle repræsentanter og hyldet Gina Krog med 


blomster og hilsener. Nogen kom med en enkelt blomst, andre med 
større eller mindre buketter, andre igjen med store jardiniérer, fyldt 


med de herligste blomster. Frk. Krog fik hænderne, favnen fuld, 





I 
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og saa la man blomstsrne ved hendes føtter og rundt om hende. 
Hun stod der i sin vakre hvite dragt rent betat over den storartede 
hyldning. 

Saa stemte de kvindelige studentersangere i med Ken kor 
av Bjørnstjerne Bjørnsons kantate «Lyset«, og derefter et par muntre 
folkeviser. Sangen blev hilset med varm applaus og frk. Krog takket 
studenterne for Lyset og sa at de kvindelige studenter paa mange 
maater hadde hjulpet hende i hendes arbeide. Hun bragte ogsaa hr. 
Grøndahl en varm tak. 

Nu kom talerne. Først fru Blehr. 


Kjære Gina Krog! 

Da vi igaar var hos dig for at melde dig om den æresgave, som kvin- 
der og mænd fra hele landet — ogsaa norske i Amerika — 1 taknemlighet 
har samlet fil støtte for dut M. virke, bragte vi ogsaa en hilsen fra 
>Norsk kvindesaksforenings med tak for al hjælp. DEL tak vil jeg idag 
faa gjenta. 

Alle vi, som leved med i 80-aarenes politiske sje beid og sterkest 
følte, hvorledes mørket endnu trods enkelte lysstreif ruged over kvindernes 
forhold, slog os sammen og danned »Norsk kvindesaksforening« (i 84) med 
formaal »at skaffe kvinden den hende tilkommende ret og plads i samfundet. 
Et krav paa menneskeret, som vi var sikker paa skulde bli en mægtig løfte- 
stang til kultur og disciplin inden vort folk. Tre aar efter kom »Nylænde« 
med dig som redaktør. At bladet kom i en heldig stund trods megen mod- 
gang, har vi nu beviser paa. OQg da der meldte sig økonomiske vanskelig- 
heter for foreningen, og du stod op og paatok dig bladet for egen risiko, 
spaaed man mørkt. Men du stod fast. 

For dette store vaagetak ser du nu lønnen i det som voxer frem, kjære 
Gina Krog. 

Teig paa telg er ryddet, og der hvor du for frem med plogen, var 
det lettere for os andre at saa. Ja mangen »forgrummelig stor stein« hjalp 
du til med at sprænge. Og nu spirer det kraftig i nyryddet. (Sterkt bifald) 

Nuridens og fremtidens kvinder og samfund vil faa høste, og mange, 
mange ved nu, hvor de skal vende sig med takken. Det vil du faa føle i 
disse dage. Du vil faa sterkere syn for, at det lysner, du vil sande, at 

— »nu er det solrennings time, 
nu stiger morgenens lærke«, 
og du vil bli glad — og vi vil bli glad med dig — men mest glad 
over dig! Glad over din usvigelige holdning i de store saker, over din 
kampaand, din hellige indignation, glad over dit klare syn paa de store maal! 
Det har løftet os andre saa mangen gang, naar vii sluttet flok skulde 
rykke frem. 

Ja, kjære kamerat! Saa rækker vi dig haanden med al vor tak for 
de tunge tak med alle vore ønsker for fremtiden, din fremtid — Nylændes ! 
Et kvindernes hurra for Gina Krog og for »Nylænde« ! 

(Sterk hyldest og hurraer) 
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Derpaa traadte doktor Marie Kjølseth frem og sa: 

Naar vi idag er kommet sammen for at hylde Gina Krog, saa tænker | 
alle uvilkaarlig paa Nylændes redaktør og N. K. N.s formand, midtpunktet 
for det som heter kvindesak. Ser vi imidlertid litt længer tilbake, saa er 
det en enkel side ved hendes virksomhet; som fortjener en særskilt omtale 
og en særskilt tak, hendes arbeide for kvinders stemmeret. Dengang det 
organiserede kvindesaksarbeide her tillands tok sin begyndelse, da var kravet 
stemmeret den mest radikale av alle fordringer. Selv ikke alle saakaldte 
kvindesakskvinder vovet at gaa saa langt, endmindre da kvinderne i sin 
almindelighed. Ja mange av «dem som nu gaar til valgurnen, likesaa selv- 
følgelig som om de altid skulde ha været i besiddelse av denne rettighet, 
de vilde dengang ha betragtet det som en daarlig spøk om nogen skulde 
ha sagt dem at de om 25 aar sklude være med og vælge stortingsmænd, 
Ret betænkt er det heller ikke saa underlig at stemmeretsspørsmaalet fra 
begyndelsen av maaske træder i bakgrunden. Vor nuværende statsskik var 
endnu ikke indarbeidet, og man hadde derfor i det hele ikke forstaaelsen av 
den magt som var lagt i vælgernes hænder. Saa meget mere fortjenstfuldt, 
er det derfor at der var nogen enkelte som var mer fremsynte og som 
forstod at netop her maatte arbeidet lægges an. Hadde vi først stemmeretten 
i hænde, saa hadde vi dermed vundet et vaaben hvormed vi kunde tilkjæmpe 
os de øvrige rettigheter. Som et uttryk for denne tanke var det, at en 
liten flok av modige kvinder — 12 eller 13 i tallet — kvinder hvis navn 
vi nævner med ærbødighet — traadte sammen og dannet kvindestemmerets- 
foreningen 1 18835. 

I denne kreds ser vi Gina Krog som den centrale skikkelse, som den 
der i mange aar var foreningens selvskrevne formand og ledet det modige 
agitationsarbeide som herfra utfoldedes i skrift og i tale. 

Lidt efter lidt spredtes interessen videre utover, nye arbeidere kom og 
Landskvindestemmeretsforeningen blev stiftet paa frk. Krogs initiativ i 1898. 
Andre opgaver la imidlertid saa stærkt beslag paa hendes arbeide saa hun 
ikke mere kunde staa som formand i nogen stemmeretsforening ; men med 
sit Nylænde har hun den hele tid gaat i spidsen. Hun har vist veien og 
pekt paa maalet: likeberettigelse for begge kjøn. Atter og atter blir det 
nødvendig, klart og bestemt at fastholde dette uten avkortning; ti eftersom 
skrankerne begyndte at falde, og vi steg. opover trinene — den begrænsede 
kommunale stemmeret 1 1901 og den begrænsede statsborgerlige stemmeret 
1 1907 — viste arbeiderne tendens til at falde fra; de syntes maalet var 
naaæet da de. selv hadde faat stemmeretten. Men da stod Gina Krog der — 
med sit præteredm censeo. Husk maalet er stemmeret for kvinder paa samme 
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betingelse som for mænd! Saalænge mnoen er utelukket, selv om det var 
faa, er uretfærdigheten like stor, ja den er kanske endnu større fordi den 
gjælder de daarligst stillede, de mindre beskyttede, de som mer end noen 
anden har krav, som de skulde ha ret til at komme frem med. Nu vil 
det vel ikke vare saa længe inden ogsaa disse har faat sin fulde ret. »Og 
saa er den side av kvindesaken forbi,« er der saa mange som sier. Nei, 
føreren staar her og maner til fortsat arbeide. Nu maa der sørges for at 
. kvinderne ogsaa virkelig kommer frem, saa at de kan faa gjøre sin indsats i 
samfundsarbeidet. Der er mange hindringer at overvinde, førend vi kan opnaa 
en. fyldestgjørende repræsentation 1 det offentlige liv, og Nylænde har allerede 
antydet, hvorledes arbeidet her bør lægges an. | 

Jeg skal imidlertid ikke gaa nærmere ind paa disse fremtidsplaner. 
laften vil vi faa lov tll at stanse og se os tilbake. Vi vil glæde os over 
det som er naaet og si tak. Snart skal vi atter være rede til hver efter 
vor evne at gjenopta marschen videre fremover med Gina Krog og Nylænde 
i spidsen. (Sterk tilslutning.) 

Efter dette bragte dr. Kristine Bonmevie 1 faa og anslaaende 
ord de kvindelige studenters hilsen og hyldest. Fru Betzy Kjelsberg 
fik derpaa ordet. | 


Kjære Gina Krog 
Formand for Norske Kvinders Nationalraad. 


Fra kolleger i styret og paa vegne av lokalraadene rundt omkring i 
landet bringer jeg Dem en hjertelig tak for Deres store arbeide ved dannel- 
sen av Nationalraadet og senere som formamd. Vi er Dem taknemmelig;- 
fordi De paatog Dem det byrdefulde hverv at faa dannet et Nationalraad 
her 1 landet. | 

Nationalsindet som De altid har været forstod De den store betydning 
det hadde for Norges bedømmelse i utlandet, at vi kom med i den inter- 
nationale søsterkjæde, som nu omslutter kvinder av nærsagt alle nationer og 
trosbekjendelser. Der var mange herhjemme, som ikke forstod mnødvendig- 
heten av, at et nationalraad blev dannet, og derfor fik De ofte modstand. 
Den blev overvundet, og da vor internationale president Lady Aberdeen var 
her I september gik det sikkert op for de endnu tvilende, at Gina Krog 
hadde været forutseende og handlet klokt dengang hun i 1904 dannet vort 
nationalraad. Det omslutter nu led fra Kristianssand i syd til Hammerfest 
i nord, fra Stavanger i vest til Kongsvinger 1 øst. — De har gjennem tale 
og skrift bidraget til at linjer er blit strukket fra by til by, og rundt i 
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landdistrikterne, til kontakt er sluttet og arbeidet for vore store program- 
saker er optat rundt omkring i hele landet. Endnu staar der meget tilbake 
at gjøre, men efter at vi har faat med os i bevægelsen de store grupper av 
kvinder som arbeider for avholdssak og for missionen, naar vort National- 
raads indflydelse viden om. 

En varm tak til Dem for den utmærkede maate, hvorpaa De represen- 
terer norske kvinder. Jeg har personlig hat anledning til at se, hvor 
dygtig De har været 1 utlandet. OQpmærksomheten er blit vakt for. 


vort land netop ved Deres værdige og kloke optræden. — Altid har De 
forstaaet at hævde vor nationalitet paa en for Norge brilliant maate. 
Norge og Gina Krog — det er likesom ét og det samme for vore 


venner derute (Bravo!) 

Hvad det vil sige at man har en dygtig og sympatisk representation i 
utlandet, forstaar man først naar man selv faar komme ut litt og kan trække 
sammenligninger. De utenlandske kvinder spør ofte paa kongresserne, hvor- 
«ledes kan det ha gaat til, at de norske kvinder har opnaaet baade politisk 
og kommunal stemmeret. 

» What splendid men you have in Norwaye summer det en altid om 
ørene 1 utlandet. | 

Naar vi har saa »splendid« mænd og har fundet saa godt gehør blandt 
lovgiverne, saa kommer det igjen av at vi har hat de kvindelige ledere vi 
har, at vi har hat Dem, Gina Krog. De har ved den kvindelige, sympa- 
thiske maate hvorpaa de har optraadt vundet mange tilhængere for vor sak. 
Herfor takker vi Dem idag hjertelig. (Sterkt bifald). 

Det kunde være mangt jeg hadde lyst til at si Dem ikvæld, men tiden 
. ler og programmet er stort, derfor maa jeg slutte med ønske om, at De 
længe maa staa som formand for Nationalraadet, og at dette raad maa gaa 
frem i visdom og kraft, at De maa faa dygtige medarbeidere 1 styret og 
energiske formænd rundt 1 lokalraadene, saa et godt samarbeide kan finde 
sted til bedste for vort folk. 


Længe leve Norske Kvinders Nationalraad! (Stor tilslutning). 
Haakon Løken fik derpaa ordet: 


Jeg vil bringe en hilsen fra alle de mænd som med glæde saa Gina 
Krog træ frem med sit lille blad i kampen for kvindernes ret som med- 
mennesker og som med samme glæde saa hende føre kampen frem. Mit 
første indtryk av kvindesaken fik jeg da jeg som gut hørte ordet »blad- 
strømpe« og opfattet det som navn paa LES høist motbydelig. Men da 


NYLÆRNDE ste februar 1912 59 
jeg saa oplevte at det blev brukt mot mine egne søstre, fordi den ene 
tænkte paa aa bli skuespillerinde, den anden telegrafistinde (munterhet), da 
forstod jeg at det bare var et økenavn paa noget som i sig selv var godt. 
Og senere — paa skolen og i studenterlivet kom jeg ofte til aa kjæmpe 
mot den dumme »mandfolkagtiges fordom blant mine kamerater, at kvinderne 
var væsener av lavere rang. Jeg hadde selv havt fællesundervisning med 
smaapiker til jeg var 14 aar og hadde set dem tumle baade matematiken 
og latinen, ja ogsaa maale sig med os i legemlig idræt. Paa dette vis 
var grundlag tidlig lagt hos mig for forstaaelsen av at mænd og kvinder ti 
sammen wuigjør menneskeheten, — med like indskud fra begge. Og like 
overfor den tykke fordom hos kamerater og andre, ikke minst hos kvinderne 
selv, hadde jeg saa ofte adgang til aa si som papegøien i H. C. Andersens 
eventyr:  >Neit la os nu være mennesker !/« (Stor munterhet). 

Jeg mindes levende det foredrag Aasta Hansteen holdt i Trondhjem i 
1876, hvor en hel del mænd var møtt frem bare for at glo paa hende. 
De larmet med stokker og paraplyer til hendes stærke satser, naar hun 
polemiserte mot »sin høit ærede filosofiske motstanders« prof. Lyngs opfat- 
ning av kvinden og hævdet kvindens like ret. (Bifald). Dette foredrag ledet 
til at vi fik ordskifte i Studentersamfundet i 1881 netop med Prof. Lyng 
og jeg tok del i det paa papegøiens grundlag: Nei, la os nu være men- 
nesker! Prof. Lyng hævdet, at bare mændene kunde abstrahere, og kvin- 
derne bare være konkrete, men hvorofte hadde jeg ikke oplevet det mot- 
satte paa begge sider? (Bifald.) | 

Senere kom kvindesaken i organisk gjænge, og vandt seir paa seir, 
takket være særlig Gina Krog og hendes fine, varme, stærke arbeide. Og 
nu er vi da kommet saa langt, at det som kvinderne ikke kan bli omtrent 
bare er præster og krigskommissærer (Munterhet). Det som nu kræves, er 
at kvinderne virkelig tar del i samfundet, — ikke som en kvindestat i 
staten, men som medmennesker, — ikke som kvinder imot mænd, — for 
nu er jo like rettigheter fastslaat i principet, selv om noget endnu mangler, 
— men som meningsfæller av de mænd som arbeider for fælles menneske- 
lige ideer. Det vil nu visselig aldrig hænde mere at mænd staar i klump 
paa den ene side og kvinderne paa den anden! »Nei, la os nu være men- 
nesker.«€ La os nu ordne os som samfundsborgere efter vore ideer. Og 
med dette Ønske hilser jeg vore søstre Velkomne, og rækker paa alle for- 
domsfrie brødres. vegne haanden til den ædle søster, som vi alle hædrer nu 
idag, — med tak og varme ønsker. 


Hele forsamlingen reiste sig og Ja vi elsker blev sunget i fuld- 
tonende kor. 
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Fru Else Wagwer traadte nu frem paa tribunen med sin violin, 
hun blev akkompagneret af fru Else Gipser, det herlige spil blev 
lønnet med varmt bifald. 


Mens man drak kaffe oplæste frk. Fredrikke Mørck endel av den 
mængde hilsener og telegrammer, (ca. 300) fra ind- og utland som 
var kommet til frk. Krog. Telegrammernes række indlededes med 
en hilsen fra Dronningen. 


Modtag mine bedste ønsker ianledning af jubilæet. 


Maud. 
Man reiste sig og istemte kvindernes hurra. 


Fra det internationale kvinderaads formand kom følgende telegram. 


Accept heartiest greetings and congratulations on this auspi- 


cious day from. 
Ishbel Aberdeen and International Council of Women. 


Man hadde den glæde at ha med paa festen de fleste av de 
kvinder som staar i forreste række i arbeidet, men enkelte kunde 
ikke komme, saaledes fru F. M. Qvam som sendte telegram fra 
Stenkjær, og fru Ragna Nielsen som sendte følgende melding som 
gjorde megen lykke: 


Kjære frk. Krog! 


Se her resultatet av Nylændes virke: 
Kvinder 1 stat, kommune og kirke! 
Før flagret vi om som en sommerfugl, 
nu maa vi slite fra nytaar til jul. 
Idag og imorgen lagrettemand, 

flyve til fester jeg ikke kan. 

Kan bare sende en hjertelig hilsen 
fra fru V. Ullmann og 


Ragna Nielsen. 
Frk. Schnelle bragte en hilsen fra Bergens kvinder. Saa ende- 


lig kom turen til Gina Krog selv. Hun saa bevæget men glad ut 


som hun stod der mellem solroserne. | 
Alette Ottesen. 


(Fortsættes i næste hefte.) 
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UTGIT OG REDIGERET AV GINA KRNG. No. 4. 
KRISTIANIA 15 februar !912. 


26de aarg. 


Gina Krog-festen 
(Fortsat) 


Æresgjæsten taler 


Mine herrer og damer! 


Der har staat i et blad at jeg skal tale om linjerne for arbeidet frem- 


over. Og det er rigtig. Jeg har ogsaa trukket op nogen her — (viser 
et papir med notater) ja — — — men hvorledes tror De det gaar med 
mine linjer og Cirkler efter dette” — — 

Et aandernes tog — er der sagt — ja, som jeg gik nu og saa ind i 


alle de straalende øine, det var som sjæle jeg møtte. «De var der de fra 
min tidlige barndom til dem jeg nylig traf første gang. Og bud fra alle 
dem som ikke er med i aften. 

Et stort tog som i en drøm — og saa er det vidunderlig virkelighet ! 

Qg jeg som undertiden har syntes jeg stod saa alene. Og jeg som 
følte en vis ængstelse, da man sa mig at festen skulde være officiel. 

Her midt op i hverdagens stræv. Her i Kristiania! Fester har ofte 
et avskedens præg — og der ligger saa stort arbeide foran os. 

Men det var ogsaa bare et øiebliks stemning. Og der kom deputationen 
med den store gave fra de mange hele landet rundt. Min hjertelige tak for 
den. Og den er til videre virke, det er det motsatte av avsked. | vil 
styrke mig til mit arbeide! Tak, tak! 

Alle de varme og hædrende ord som er talt til mig. Hvorledes skal 
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Jeg faa svaret paa det, faa frem om bare litt av det jeg føler for alle mine 
arbeidsfæller gjennem aarene. 

Der er Kvindesaksforeningen med sin makeløse formand og styre. 
Pionerforeningen, som tok og endnu saa ofte tar støtene, som alle kræver 
av og faa tænker paa at nære og pleie. Tak for samarbeide gjennem træng- 
selsaar og trængselskaar fremover til denne lyse stund. 

Og Kvindestemmeretsforemingen — husker I da vi begyndte, faa og 
modige, og delte landet mellem os, drog til øst og vest og nord og syd og 
forkyndte. Det har da monnet. 

Og saa kom Landskvindestemmeretsfor enimgen med sin store op- 
gave, sit stadige og omfattende arbeide. 

Og Norske Kvinders Nattonalraad. Vi er stolt av at det er saa 
stort og representativt — men aa hvor langt mægtigere maa det bli — 
ind i hver krok maa det. Og gid vi som staar for det kunde gjøre mang- 
foldig mer end vi gjør. 

Til Haakon Løken og gjennem ham til alle de mænd som har været 
med os — hjertelig tak! Altid har vi hat venner blandt mændene. Ikke svært 
mange i tal — i minoritet er de, det kan ikke negtes — men desto 
gjævere de faa. Og desto større mandsmot at bli med. Og faa som de 
var, det har voxet sig til majoritet blandt Stortingets mænd. Skal vi ikke 
til tak rope et hurra for Stortinget — — til paamindelse av at de maa gjøre 
endnu meget mer for os! (Latter og hurra). 

De faa mænd jeg talte om, de har forstaat saa godt at det er det rene 
tøv naar der snakkes om mandshat o. a. d. Naturligvis har vi maattet gaa 
løs paa dem som har magten! Ja — det kommer vi fremdeles til at gjøre 
(Munterhet). Jeg er ikke saa sikker som Haakon Løken paa at der ikke 
kan bli et og andet som skurrer slemt i ørene fremdeles. Men hvad gjør 
saa dissonanser, naar vi vet det engang vil opløse sig i en rikere, fuldere 
harmoni end nogensinde før. 

Som minderne strømmer paa! Vi tænker paa dem som gik bort, det 
er mange. — Men disse tre vil jeg nævne: Camilla Collett, Aasta 
Hansteen, Cecilie Krog, av forskjellige slegtled og saa forskjellige indbyrdes. 
Men dette hadde de tilfælles: Det store mot, sanddruheten, det rene sind, 
aandens lysende blik. 

Hvor det maner; hvor det forpligter os som skal gi arven til fremti- 
dens slegt. (Pause og stilhet.) 

Ja — videre skal vi. Vi er ikke færdige. Der er dem som sier vi 
er — for nu har vi stemmeret og adgang til embeder m. m. — Men jeg 
sier: hvad vi har vundet, det var nødvendig, men nok? Nei. Det et endnu 
bare det ribben som er godt at ha naar den nye kvinde, kvinden som aand, 
som sandt menneske, skal skapes. Og det er det vidunderlige, i den ska- 
pelse faar vi alle lov at være med — naar vi bare vil. — | 

Nu kommer jeg med linjerne og med punkterne. For at kvinderne 
skal kunne leve menneskelig, maa vi tilkjempe dem økonomisk frigjørelse. 
Det er ikke nyt. Gjennem mange aar har vi stridt med det i Nylænde, 
Men slaat igjennem, nei. Nu skulde vel erkjendelsen være der snart. 

Vi sørger alle over den offentlige usædelighet og pønser paa midler imot. 
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Men skal vi ikke erkjende at kvindernes økonomiske avhængighet — 


deres store fattigdom — det er den egentlige aarsak, direkte eller indirekte 
— roten til alt ondt (Sterk tilslutning.) 
Og derfor sætter vi paa vor fane, Kvinders arbeide — arbeide over 


hele linjen. Vort er et 'arbeiderspørsmaal som strækker sig gjennem alle lag. 
Og derfor sier vi: bort med stængslerne. Bort med paaskriften: 
»Adgang forbudt, dette er mandsarbeide.« Nei det er ikke. Det er ogsaa 
vort arbeide. 
Der har ingen stængsler været om det arbeide kvinder har hat; og 
mænd har forsynt sig godt. Det er ikke av misundelse vi taler. Men vi 


vil det skal forstaaes — derfor sier vi, og gjentar vi: Mænd har tat det 
produktive huslige arbeide ut av kvindernes hænder og ført det ut i sine 
maskiner, sine fabriker — og kvinderne følger efter sit arbeide. 


Det er nemlig «kke kvindesaken som har revet kvinderne ut af hjemmet 
ind paa det store arbeidsmarked. Dette forhold kan ha sine betænkelige sider 
nu — men i det lange løp kan det bli til gagn. Men hvorledes det nu 
end er, om godt eller ondt, vi har hverken æren eller skammen av det. 
Storindustrien er skapt av eo | 

Hvad har saa vi gjort? Søgt at hæve dem i arbeidet, enten det er 
hjemme eller ute. Derfor har vi bedt om utdannelse her og adgang der, 
adgang helt op til tops, saa lyset kan strømme ind og aaget kan lettes for alle. 

Kvindesaken kjæmper for at kvinderne kan komme i slikt forhold til 
sit arbeide, at baade det og de selv kan voxe paa det. Den vil en ret- 
færdig vurdering av deres arbeide; som av mænds, beskyttelse av deres arbeide, 
som av mænds, løn for deres arbeide, som for mænds. 

Men her møter problemet: ægteskap og arbeide. Hvorledes vurdere 
hustruers og mødres arbeide og skaffe dem deres ret paa det økonomiske felt ? 

Og hvorledes løse konflikten for de unge, naar valget staar mellem 
arbeide paa den ene side og hjem og familie paa den anden. Naar ret var 
skulde de ved sit arbeide netop kunne bygge op sit eget fremtidshjem. 

En løsning maa findes, kanske kommer den ad forskjellige veie, naar en 
bare energisk gaar problemet ind paa livet. (Bifald.) 

Der er dem som har let for at omlægge sit arbeide — men for andre 
kommer spaltning og strid — utadtil og i deres sind. Tænk miste et 
arbeide som en elsker, som er ens lyst og glæde, som en har voxet paa, 
som har været med at danne ens karakter, som har bragt en lykke. 

Der er andet som hører med under lykke, indvendes der. Sandt — 
men det er av saa personlig art —- saa forskjellig for hver især. Vi kan 
Ikke sætte det op som programsak. Arbeidet faar staa der. Arbeidet ikke 
bare opholder livet — det er livet selv, sier en stor forfatter. 


Det er allikevel tørt dette med arbeide — sies der. Se vor literatur 
kan ikke med det. Arbeidets forbandelse kan de skildre med kraft — 
men ellers har det ingen klang og glans, det blir banalt. | 


Det er forholdenes skyld og kan ogsaa være literaturens. For se nu 
kjærligheten, er der klang og glans over deni vor moderne literatur ? 


Det er smaat bevendt med glansen. Og banaliteter er der god raad paa. 
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Skal vi ikke ønske literaturen at den maa bryte sig igjennem med mere 
lys baade over kjærligheten og arbeidet ? 
Men kanske kommer det ikke før kvinderne er naadd længer frem. 


Kvindens naturgivne arbeide — hører vi altid om, naar en vil 
stænge dem ute her eller sætte dem fast inden indhegninger der. Ft er 
der som er mnaturgivet — barnets pleie og opdragelse. Men se! der er 


mændene ivrig. Naa ja, vi foreslaar ikke at stænge dem ute, langt fra, men 
høit oppe paa vort program sætter vi opdragelsesspørsmaalene. Der er 
gjæring 1 tiden her. Nye impulser — men ogsaa mangt som er den argeste 
reaktion. La os passe godt paa. Sammen med mændene vil vi arbeide 
paa løsningen. Men allikevel, det med barnet blir nu altid en særegen 
kvindesak. | 

Og paa vor fane sætter vi indskriften: rer barnet! Og helst vender 
vi os med dette til de unge, blandt dem er fremtidens forældre og opdra- 
gere. Ær barnet, først og fremst gjennem dig selv og dit liv — ær dig 
selv — saa du ikke en dag skal behøve at skamme dig for dit barn. 
(Sterkt bifald.) | 

Aa, racehygienikerne behøver ikke være saa bekymret over os; vi skal 
nok ikke glemme slegten. Men vi ser litt av hvert med vore egne øine, 
og vi ser en frygtelig fare for slegten i de tilstande som tvinger skarer av 
kvinder til arbeidsløshet, til at leve som parasiter, snyltere paa samfundet. 
Olive Schreiner sier at her er grunden at søke til den hele kvindereis- 
ning. Jeg er ikke enig med hende der. For kilderne til den kommer saa 
mangesteds fra. Men helt enig er jeg naar hun sier, vi kan ikke med vort 
arbeiderspørsmaal gaa ind under det av mændene reiste, under deres pro- 
grammer og forordninger. De to strømme kan løpe side om side, saa skilles, 
saa møtes, men ikke løpe sammen. Og vort varmeste bifald gir vi naar 
hun sier: »saa tar vi alverdens arbeide i besiddelse« d. v. s. bort med stængs- 


lerne for arbeidet, vi vil ha ret til at vælge — det kræver det nye som 
skapes. | 
Vi har stemmeret og embeder! Nei da — ikke alle kvinder kan 


stemme, og ikke alle embeder har vi adgang til. Det glemmer folk. Tænk 
ikke i regjeringen kan vi komme, skjønt vi kan komme ind i Stortinget ! 

Da jeg i 1908 var regjeringsdelegeret ved Kvindestemmeretsalliancens 
kongres 1 Amsterdam, sa man ved avskeden: Nu har De været sendt av 
ministerchefen, det er godt, men næste gang maa De selv være ministerchef< ! 
Ak nu maa jeg opgi ethvert haab! (Stor munterhet). Jeg kunde ikke 
engang bli stortingsmand — saa gjerne jeg vilde — men det var endda 
ikke saa farlig, for vi har nu faat Stortingets dør aapnet. Men frk. Rogstad, 
ministerchef det kan heller ikke De bli! — ikke endnu! (Stigende munterhet) 
At faa adgangen til alle embeder aapnet og almindelig stemmeret, det haaber 


jeg at opleve. Ja alvorlig talt det vil jeg saa gjerne — for sakens skyld 
vil jeg det, og for landets (Bravo). | 
Naa ja — men ta det med taal, hører vi, det haster vel ikke saa! 


Jo vist haster det. Slik fart som alt nu gaar i, vilde vi bli trampet ned 
skyndte vi os ikke. Jo det har hast. Først skal vi ha rettigheterne, for 
saa at opdrages til dem. Det tar tid nok. — Saa? — sies der haanlig, vi 


% 
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trodde kvinderne var saa flinke at det bare gjaldt at faa retten. Aldrig 
har vi sagt det. Aldrig skrytt. Var vi saa fuldkomne — saa kunde . det 
Jo tyde paa, at vi ikke hadde lidt saa stort ved undertrykkelsen. — Aa 
nei, vi ser nok vore mangler, vi har meget at lære. Forresten har vi lært 
litt som er godt der i stilbeten og dunkelheten ogsaa, la os bare ikke 
miste det; og kræfter har vi — naar lyskuren er gjennemgaat, da skal vi due. 

Det haster ogsaa fordi vi har pligter mot andre mnationer. Se, norske 
mænd og kvinder! Vor uavhængighet vandt 
vi. Selvstændighetens former er saa nogen- 
lunde 1 orden. Vi har vor utenriksrepre- 
sentation. Men det vet vi, at selv om vi 
hadde verdens ypperste ministre — ingen- 
ting har vi at si, vi likesaalitt som de 
andre smaa mnationer, naar det ordentlig 
gjælder, ingenting i de avgjørende spørsmaal 
landene imellem, om ret og krig og fred. Og 
krigene kommer. Og protesterne fra alle 
de smaa — som døde blade falder de til 
jorden. Hvorfor? fordi krigen bare er en 
ytring av det som ligger bak, den aand. 
som raader hos de mægtige — vold, be- 
gjær, griskhet, hat. Av det utspringer kri- 
gene, av det ogsaa uretten i stilhet og 
mørke. Aa ingenting er blodigere end uret- 
ten. Ingen grusomhet værre end den at 
lægge en nation i lænker — pine den saa 
den tilsisst kan ta skade paa sin sjæl. 
Vi smaa mnationer staar og ser til, og er 
vi vaakne, da bæver vi. 

Kan vi da slet ikke hjælpe? Jo vi 
kan. Ikke med diplomatiske kunststykker. 
Men ved at leve frem menneskelige til- 
stande i vort eget folk, ved at' gi love, 
ved at foreta handlinger, som gir et godt 
exempel. Ved det kan vi gi vor skjærv 
til de andre. Og nu tør jeg si, at ingenting har lyst saa utover vore 
grænser som vor stemmeret — som den frihet vi norske kvinder har faat. 
(Bravo.) | | 

Og derfor gid den nu maa bli fuldkommen snart. (Stort bifald) . 

Ja, hver og en nation maa komme med sit bidrag sin skjærv til verdens 
frihet smærl. Se for en rasende fart det gaar med, ødelæggelsens verk ! 
Gaar det i avgrunden ? spør vi. Skal nu vor kultur dø. Barbaren reise sig 
— den frygtelige barbar verden har i sit indre, reise sig og ødelægge? 

Men har vi haab og tro, la os saa vidne ved vore handlinger. 

Se, ogsaa de mægtige nationer længes. Saa sa Lloyd George, den 
britiske minister — naar kvinderne faar stemmeret i landene vil krigen 
hemmes. | 
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Han" mente vist ikke at de strax med stemmesedlen kunde hindre den. 
Han mente vel at det var tegnet paa at en anden, en ny avnd skulde 
raade. 

Hvilken? — Menneskekjærlighetens, rettens aand, kvindeligheten — den 
foragtede kvindelighet! Moderlighetens aand. Den som maa kjæmpe saa 
haardt, skjønt dens vilje og dens løsen ikke er kamp men vext. For at den 
gode aand skal faa gjøre sin hellige gjerning i verden er det vi arbeider. 
Stans os ikke! Hold .os ikke tilbake! Kom og vær med! — 


Talen blev mottat med langvarig begeistret bifald. 
Senere underholdt frk. Mary De gjæsterne med sit vakre spil. 
| Alette Otfesen. 


Indbydere til festen: 
Norsk kvindesaksforening 


Centralstyret f. n. sædelighedsforeninger, Det Røde Kors” dameforening, 
Hjemmenes vel, Jormorforeningen, Kra høiere skolers lærerindeforening, 
Kra kvinderaad, Kr.a lærerindeforening, Kra kv. handelsstands forening, 
Kr.a sædelighedsforening, Kvindernes fredsgruppe, Kvindestemmeretsforenin- 
gen, Kv. studenters klub, Kv. studenters kristelige forening, Landskvinde, 
stemmeretsforeningen, Læseforening for kvinder, Missionsarbeidernes ring, 
Nyttevekstforeningen, Sanitetsforeningen, Stemmeretsklubben, Venstrekvin- 
delaget. 


—————— ——Æ—Æmne 


Takt! 


Jeg maa ty til aviserne for at faa naadd alle som hædret mig ianled- 
ning Nylændes 25 aars jubilæum. | 

Tak for hilsener, telegrammer, taler, sang, blomster! Tak for den 
storartede gave og den straalende fest! Min hjertelige tak til hver og en 
som har været med om det. 

- deg har fra alle kanter møtt en sympati for mit arbeide, som har 
undret mig meget og glædet mig endda mer. Det virker endnu nærmest 
overvældende. Men snart, det vet jeg, vil jeg dra styrke av det under 
mit virke for den sak jeg har den lykke at tjene — vor største menneske- 
sak. : 


Gina Krog. 


———= mm 


*) OQOvenstaaende blev nogle dage efter festen sendt til aviserne gjennem tele- 
grambureauet — men blev ikke optat I alle. Gjennem Nylænde haaber vi 
det skal komme til alle de rette adresser. 
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Telegrammer, hilsener, blomster 
: fra 
enkeltpersoner:*) 


Håds. Majestæt Dronningen. Bertha Sexe. Dorothea Schjoldager. Hypotek- 
bankdirektør H. E. Berner. Professor Otto Andersen. Othilde Utheim... Marie 
Mejlænder-Hellesen. Hedevig Rosing. Dr. E. Bull: Mally og Thv. Lammers. 
Justitssekretær L Holst. Wilhelmine Brandt. 0. R. sakfører Morten Thams. 
V, Ullmann. Ragna Nielsen, Ovidia Stibolt. Louise Selmer. Betzy Bjørset. 
Hildur Andersen. Marie Qvale. Wilh. Scheel. M. Ambjørnsen. Nanna Thrane. 
Professor Robert Collett. Dr. phil. Emily Arnesen. Anna Holst. Helene. 
Lassen. Katti Anker Møller. Kitty L. Kielland. Hulda Garborg. Olaug Preuthun. 
Mathilde Schjøtt. Karoline og Margrethe Wichstrøm. Ida Welhaven. Amalie 
Erichsen. Lisbeth Berg. Christiane Heyerdahl. Direktør og fru Bomhoff. Emma 
Bee. Alvilde Prydz. Dr. Marie Holth. Harriet Backer. Stud. phil. Aase Kristof- 
fersen. Utenriksminister Irgens og frue. Tone Berner. Redaktør N. Skaar. 
Aagot Hielm. Elisa Arbo. Agnes Martens Sparre. Hilda Dorpb. Sofie Reimers. 
Assessor And. Færden, Bjørn Bjørnson. John Lund. Hilda Torjusen. Gunnbjørg 
Vinje. * Dikka Møller. Generalagent og fru Aarberg. Inga Schjelderup. Fredrikke 
Mørck. Marie Krohn, Porsgrund. Serine Jeremiassen, Porsgrund. Helene Wright, 
Porsgrund. «Gunnar og Sofie Knudsen, Porsgrund. Vinnie Franklin Knudsen, 
Porsgrund. Advokat Frederik Voss, Kr.a.Olava Jensen, Kr.a. Fernanda Nissen, 
Kr.a. Augusta og Axel Thallaug, Kr.a. Johan og Thora Hirsch, Kr.a. 
Ingeborg Holmboe og Solveig Frølich, Kra, 0. R. sakfører Elise Sem. Hilda 
Torjussen; Kristiansand S. Elisabeth og Torbjørn Waage, St:vanger. Dr. Martha 
M. Persen, Stavanger. Farmaceut Jens Vetlesen, Dramm . - Thea Ebbell, 
Drammen. Ambrosia Vinsnæs, Drammen. Anna Ursin, Dram. «n. Ragna Stang, 
Fredrikshald. Josefine Lindgreen, Horten. Julie Randers, H. ten. Sigrid Stang, 
Drøbak. Apoteker Beer Jonassen og frue, Drøbak. BElisabeth Jahn, Trondhjem. 
Antonie og Olav Løchen, Trondhjem. Amalia Hansen og Dorothea Merlees, 
Bergen. Signe Hoffman og Wenche Sivle, Bergen. Louise Keilhau, Bergen. 
Henriette Schønberg Erken, Hamar. Ragnhild Sæblie, Hamar. kllen Jensen, 
Hammerfest. Thora Halvorsen, Agnethe Hagen, Tromsø. Aashild Ahrahamsen, 
Kr.sand S. Nathalie Lund, Fredrikstad Henriette Ebbesen, Savdefjord. Kæm- 
neren, Sandefjord. Carl Stousland, Skien. Tobine Tørresen, Skien. Marie 
Scharffenberg, Arendal. Aagot Bull, Martha OColl, Anna Tæundegaard, Birgit 
Olsen, Elise K, Olsen, Laura Ravn, og Anna Wagle. Arendal, Oberst Peters og 
frue, Olga Hassel, Larvik, Ellen Rovelstad, Karen Rovelstad, Mathea Rovelstad, 
og fru Holth Hang, Skarnes. Marthe Eidsand, Brandbu. Marie Å, Øxne, Brandbu. 
14 kvinder fra Søndre Land, Margrethe og Sofus Christensen, Langesund, Ragna 


— 


*) Rækkefølgen er helt vilkaarlig undtagen for den første person 1 indland og 
utland. Desværre ikke tid til alfabetisk ordning. Det samme gjælder for 
foreninger og aviser foran i bladet. 
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Andersen, Stenkjær. Hildur Rørdam, Bodø. Aspelunds, Bodø. Agnes Lie, 
Fidsvold. Clara Tschudi, Lillehammer. Anonym, Mo i Koppang. Elisabeth 
Melby Spilling, 'Alten. Eilif og Magda Pettersen, Lysaker, Fru Thorvik Leha, Skei 
i Leka. Elisabeth Brockmann og Alhed Schou, Sogndal i Sogn. Hanna Wille, 
Støren. Petra Schøning, Tomter. Ulrikke Dahl, Vestnes. Vilhelmine Eng. Volden. 
Louise Riis Bøhn, Vormsund. Lars og Augusta Abrahamsen, Vossevangen. 
Emil Mørkassel, Holmestrand, Marie Aamodt, Kongsvinger. Anna Sveindal, Mandal. 
Lilli Waage, Kr.a. 


Utlandet 


Ishbel Aberdeen, Dublin. Johanne Minter. Kbhvo. Astrid Paludan-Miiller, 
Kbhvn. Louise Neergaard, Kbhvn. Julie Arenholt, Kbhvn. Ann Margret Holm- 
gren, Stockholm. Signe Bergman, Stockholm. Anna Wicksell, Lund. Millicent 
Fawcett, London. Martina Kramers, Rotterdam. Karoline Bjørnson, Paris. Thea og 
Clara Holst, Rom. Apoteker Myhrs, Harriet Hansson, Selma Lootz, Gudrun Grubbe 
Pettersen, major Calhouns, Pettersens, Elsa Ueland, Malene Jacobsen, Irgens, 
Heibergs, Gudrun Løchen Drewsen, Henninge Schanche, Ellen Penrnse, Sverré 
Dahm, Marit Blehr, Signe Lysholm, Sophie Groth, Gudrun Diesen. Pauline 
Andersen, Ragnhild Holdkomb, Rosa Berle, Kort Berle, Dr. Schreiners, Tom 
Schlytter, Gunvald Aus, Thekla Aus, Elisabeth Lange Aus — New York. 
Reverend Anna Shaw, Philadelphia. Dr. Alice: Salomon, Berlin. Thomas 
Sehlytter, New York, Anna Caspary, Køln. Amdélie Goldschmidt, Minchen. Marie 
Hecht, Margarethe Poehlman, Tilsit. Elsa Hielscher Panten, Schweidnitz. Lotte 
Abraham, Hamburg. Marie Stritt, Dresden. Mathilde Wergeland Wyoming. 
Fva Blytt, Indien. Mrs. Sanford, Canada. N 

* 


Vi har her ikke medtat navnene paa alle dem, som har underskrevet 
telegrammer m. m. fra foreninger og aviser (se foran i bladet). Navnenes 
antal vilde været fordoblet, om saa var skedd. | | 


Solsikken 


har ikke, efter hvad vi har hørt, utbredt sig i Amerika. Men desto 
mer 1 Norge. Den gjør i reglen stor lykke. Da saaledes 
gjæsterne fra det Internationale raad var her sisste sommer uttalte 
flere, baade offentlig og privat, sin glæde over at bære merket. 

Naar det har gjældt at dekorere med den har der altid været 
ydet beredvillig hjælp. Marie Hauge var den første som tegnet 
den til Nylænde og lot den nu nylig blomstre ved festen 25 
januar.*)  Nylændes nuværende vignet over texten er tegnet av 
Borghild Arnesen og den paa omslaget, hvor ogsaa motivet er 
benyttet, av arkitekt Lilla Hansen. Og ' Harriet Backer utstyret 
omslaget paa skriftet: Norske kvinders ”retslige og sociale stilling 
1894 — av Gina Krog — med en solsikke. Saa vore kunstnerinder 
har gjort meget for vort merke.**) | 


*) Se ornamentet over navnene. 
**) Se forrige hefte: Merket. 


fil 
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Saalænge Nylænde blev utgit av Norsk Fe 
bruktes foreningens kontor til redaktions- og expeditionslokale. 
Det var i Universitetsgaten no. 9, senere 1 Pilestrædet 7, og derfra 
blev det flyttet til Edvard Storms gate 3. Nylænde byttet utgiver, 


men beholdt lokalet; i en række av aar holdt det til i Edvard 


Storms gate 3 første etage. Fftersom bladet voxte, føltes det at det 
ene lille værelse blev trangt. Derfra flyttet det til Hegdehaugs- 
veien 19, en av de gamle villagaarder med have foran, og mange 
syntes Nylænde. hadde faat det svært herskapelig nu, men det 
kom av at redaktøren da bodde sammen med bladet og satte en 
meget stor salon til dets raadighet. Det fik imidlertid en hurtig slut, 
for den dame vi leiet hos, fru Sophie Irgens — som var blit Ny- 


lændes gode ven og agent og assistent — døde pludselig under 
redaktørens ophold i Amerika sommeren 1909. 
— Om høsten skiltes saa igjen bladet og utgiveren — og 


Nylænde flyttet sit kontor til Victoria terrasse 5 II, De to værelser 
er ikke store, og naar der møter meget fuldtallige komiteer, synes 
man plassen er indskrænket. Men til daglig klarer vi det godt, 
og vi trives her paa terrassen, hvor der er sol og lys og frisk luft. 

Frøken Alette Ottesen som i 25 aar har været sekretær i 
N. K. F. var Nylændes første assistent og hjalp med paa vort 
kontor ogsaa efter den nye utgivelse. Hun har hat en række 
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efterfølgere. For tiden er vi saa heldig at ha faat frøken Fredrikke 
Mørck til sekretær. 

Kontorpersonalet er aldrig meget talrig, men vi har næsten 
altid været merkværdig heldig med den ene fast ansatte. Om 
end ikke alle av dem har været saa glødende overbeviste kvinde- 
sakskvinder som den første og sisstnævnte, saa har næsten alle 
lagt en overordentlig interesse og iver I sit arbeide. 

Men ogsaa her gjælder det at det staar meget tilbake at 
ønske m. h. t. kvantitet. Vi kunde trænge mange assistenter. 
Her er livlig paa kontoret — det er centrum for meget, og prin- 
eipet arbeidets deling er for litet gjennemført. Vi faar se om vi 
kan bli mer moderne i saa maate. 


Efter festen 


Et interview 


PEER og kommer op til Nylændes kontor fe 
MT efter festen, — jeg kommer tidligere end de 
ME øvrige, vi er nemlig indbudt til en liten efterfest 
0 — komitémedlemmer o. fl. —deroppe paa Nylænde, 
PÅ hos Gina Krog. | 
hi Jeg finder redaktøren ved am bord som vanlig, 
| men ko ser ikke ganske ut som vanlig: 
ME papirer, hefter, bøker er idag næsten skjult av 
| blomster — i vaser, glas og krukker lyser de op, 
hvor en vender sig. Hele vinduet og bænken foran er fyldt av 
store duftende syrenbusker, bhyacinter, erikaer, tulipaner, roser 
nelliker i alle farver. ; 
En straalende strøm av sympati fra alle kanter bærer disse 
blomster bud om. 
| — Ja tænk — sier Gina Krog, og det vedblir at Roar 
ustanselig baade blomster og hilsener. Det begyndte tidlig. Enkelte 
kom alt ved Det første telegram som hilste mig 
til nytaar var fra Karoline Bjørnson, — det glædet mig saa. Og 
nu netop mottok jeg en elskværdig hilsen fra Bjørn og — her et 
langt hyggelig brev fra Hulda Garborg. Du vet hun og jeg er 
motstandere stundomtil. — — — Du mad se paa denne buketten 
fra Kitty Kielland og Harriet Backer! 
— J6 — den er sjelden — den er kunstnerisk Du. 
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— Og endda telegraferer de og roper hurra for Nylænde. 
De kunde ikke være paa festen vet Du. Heller ikke Dikka Møller, 
der staar et deilig syrentræ med hilsen fra hende. 

— Jeg ser ogsaa bekjendte fra festen, den nydelige jardinieére 
Elise Heyerdabl overrakte fra Høirekvindernes klub tar sig stor- 


artet ut og den praktfulde Nationalraadsbuketten! Ja, det er 


baade mennesket og redaktøren som blir hyldet, og det fryder mit 
hjerte at læse i alle dagblade og tidsskrifter hvormegen sympati 
man viser for landets første kvindelige redaktør. 

Jeg er det ja — d. v.s. i moderne tid. Se paa det gamle brev- 
kortet fra I. B. Halvorsen. Jeg har vel bedt om oplysninger, for 


her staar: 

»For over 100 aar siden optraadte en kvinde som redaktør, den danskfødte 
Birgitte Kiihle (f. Solberg) gift med major C. Kihle i Bergen. Der utgav hun i 
1794 tidsskriftet Frovimeial Lectwres (52 no- 416 s.) mest indeholdende oversæt- 
telser og utenlandske revuer.« | 

Jeg har rotet i gamle papirer 1 denne tid — og Gina Krog 
viser mig en stor bunke med gule aviser. — Har Du lyst at se 


- min første artikel. Den kom i ,Aftenbladet* for 12 januar 1880 
— Du husker vel ,, Aftenbladet"? og var undertegnet G——g 


Den har overskriften ,, Det vidunderlige sker ikke saadan til 


hverdags" — et citat av Dukkehjemmet og en anmeldelse av det. 
Og; her i Dagbladet et par aar senere: Det medicinske fakultet og 
kvindesagen. — Tampen brænder, for her gjennem flere no: 


Kirkedepartementet og Kvindens tarv. Under staar G. K. Da 
hadde jeg faat mot til at kjendes ved hvad jeg skrev. 

— Det var altsaa før Du optraadte i Nyt Tidsskrift med Dine 
monumentale artikler, som Irgens Hansen kaldte dem. Og saa 
bar det fremover til det store verket som staar opmarscheret der i 


rækker og rader. Hele Nylændet! Jo jeg kjender det nok. Du 


kan tro jeg er gla i den sølvbryllupsgaven fra Dig. Det er en 
haandbok en altid kan ty til for kvinder og kvindesaken — et 
stykke Norges historie ! 
- Jeg er gla Du har det fra først av; snart er det ikke at faa 

for guld — 1 sin helhet. 

— Du ser jeg noterer. Jeg er her for at interviewe Dig. 

Tør jeg spørge for hvilket blad? 

For Nylænde vel — jeg tar mig jo den frihet at optræ baade 
som fast og flyvende korrespondent for det bladet. Og nu maa 
jeg be Dig Du ikke lægger mig hindringer i veien, 
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— Langtfra — jeg føler mig Ge smigret. Hvad ønsker Du 
saa at vite? | | 

Jo, nu Dit lys er kommet op 1 lysestaken, har jeg, og mange 
med mig, faat lyst at høre lidt mer ogsaa om Dig personlig, om 
din preexistence? 

— Min pr — — 

Din foruttilværelse ja, her paa jorden, hvad der' laa forut for 
Din offentlige optræden, Din baltid og længer tilbake. Hvordan 
blev Du egentlig kvindesakskvinde? Var det Stuart Mil som 
vakte dig? 

Aa nei da, jeg er aldrig blit akt, jeg er født kvindesaks- 
kvinde. Maa er begynde fra begyndelsen. 

— Jeg vet Du er fra Karmøya. Hun den unge jenten fra 
Stord, paa N. K. N.s landsmøte i Stavanger, sa jo i sin tale til Dig: 
den totta, hu som tyner baade tusser og troll, og det gjorde far 
hendes, presten Krog paa Karmøya ogsaa; som de kom frem, mante 
han dem væk, saa ,dei kvorv ende ne t jori". | 

— — Hun tok naa lidt feil da, det var ikke om min far, men 
om min bedstefar det ordet gik — eller kanske min oldefar, de var 
prester paa Karmøen mine forfædre 1 flere led. Det le rent et 
aristokrati tilslut. I kirken paa Skudesnæs et helt galleri for os 
selv, som indtok en svare plass, familiegravkapel og andet slikt. 

— Og Din mors familie bodde den ogsaa der? 

— Ja de var flyttet dit fra Bergen. Min bedstefar Brinchmann 
var fra Trondhjem, han var officer, men gik, som officerer vist ofte 
gjorde dengang, over 1 toldvæsenet. Han var overtoldbetjent i Sku- 
desnæshavn. | 

Forresten var det ikke paa den øya jeg blev født, men paa 
en anden endnu vwildere  tilhavs, Flakstad i Lofoten. Der utimot 
Værøy og Røst, — peker paa Norges kart — var det jeg saa lyset, 
meget lys, sommersolhverv der nord. — Min far blev som ung 
mand sogneprest der, og døde syv aar efter. En fæl annexreise 
hadde knækket ham. Efter hans død flyttet min mor igjen til 
Skudesnæs paa Karmøen. Jeg var jo desværre bare et aar gammel 
da jeg reiste der nordenfrå, saa Du kan ikke forlange jeg skal 
huske noget. Men efter min mors fortællinger stod det som et 
eventyrland i sindet — længe før Jonas Lie skrev Den Fremsynte, 

— Din gamle dada, som fulgte efter dere helt hit ind, hun for- 
talte mig engang noget om at der var en ,profetinde* som hadde 
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sagt om Dig: der hviler en særegen Guds naade over dette barn. 
Det var kanske deroppefra? 

Nei det var fra Skudesnæs. Der var sterk religiøs vækkelse — 
fra langt tilbake av forresten — der var alt tradition. De beholdt 
endnu navnet Haugianere. Madam Corneliusen, hun var en av de 
første borgermadamer i Skudesnæshavn, og hun baade prædiket og 
profeterte. | 

— Hvad vilde Odland sagt? og kirkedeptet. — — nu? 

Jeg husker hende godt, et fint vakkert, stilfærdig menneske. 
Hun talte nok storartet i forsamlingen, rent inspireret. Og det var 
hun som hadde sagt det om ,Guds særegne naade" til min mor, 
Men jeg tror det var fordi jeg var født efter min fars død; hun 
mente vist at de barn som ikke hadde nogen far paa jorden, dem 
tok Vorherre sig specielt av — og hun vilde vel trøste min mor. — 
Ja der paa Skudesnæs var det jeg kom til bevissthet om at 
jeg existerte, sammen med markerne, stenene og haugene og en 
lang vik av sjøen som strakte sig ind. Havet var stort, og himlen 
var stor. Men Gud var endda meget større. Og allikevel talte 
han saa sagte, at jeg maatte sitte ganske stille og lytte — — 

— Saanne skræmsler med djævelen, som de hadde det med j 
gamle dage, slap Du kanske? 

Nei, pikerne forsøkte nok at skræmme mig, men jeg var ikke 
spor ræd. Han var en underlegen person, og han lot sig narre, 
krøp jeg under bordet, saa han mig ikke. Og jeg kan aldrig huske 
Jeg traf ham ute, og der vilde jeg gjerne være. Jeg streifet om 
med mine søskende, men likte ogsaa at faa sitte 1 ro for mig selv. 
Jeg hørte de lo og spøkte: hun sitter alene og studerer stenene. 
Du blir mineralog en dag, sa de. — Jeg var nok gla 1 stenene. 
men tænkte mest paa hvor underlig det var at være til — — det 
synes jeg nu forresten endnu — — — 

— Og vidunderlig — hva? 

Jo, sa Gina Krog, — og saa utover blomsterne og smilte — 
undertiden. | 

Men forresten var der andet odd stener paa Skudesnæs. Indi- 
mellem var der smaa daler, barneparadiser med deilig græs og 
lyng og pors og bittesmaa eketrær. Qg naar saa oe kom, 
de kom alt i slutten av februar. Aa vaaren paa vestlandet Du, 
det er noget andet! — — Min onkels have hadde vi like ved, 
han hadde bygget op høie graastensmurer mot Veiret og faat trær 
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til at voxe indenfor. ,Fredriksminde" blev hele bygdens stolthet, 
og der bodde riddersmanden lensmand Ole Krog, som vi var svært 
gla i. — Og naar en kom fra blæsten utenfor og ind i den luk- 
kede haven — saa lunt, og som blomsterne duftet, og stæren 
kom 1 store flokker og sank ned der. — Nei dette synes du vist 
ikke passer for et interview. Fik jeg engang tid, skulde jeg 
gjerne skrive en bok om det, Men — — det blir nok længe før 
mine memoirer blir skrevet. 

Allikevel maa jeg faa fortælle litt til fra Skudesnæs. Senere 
bodde vi alle paa Fredriksminde, og der var lensmandsarrest. Der 
var to arrestanter. De het Hans og Elias (vi uttalte det med 
trykken paa første stavelse). De. var nok farlige forbrydere, især 
Elias. De blev -særdeles godt behandlet, min onkel tok ,,æresord* 
av forbryderne paa at de ikke vilde rømme! Og saa fik de lov at 
være ute om dagen, mens det var lyst. Og ingen av dem rømte. 
Vi stjal-os ind 1 arresten til dem. De var saa gla naar vi kom, 
undertiden sang de. Hans lavet en hel liten vogn til mig, som 
jeg aldrig glemmer. Hans var min første kjærlighet. 

— Har du nogen ide om hvorledes det gik din helt senere? 

Nei, jeg vet ikke mer om Hans. Men med Elias gik det 
daarlig. Han kom ut og blev senere fakket som mordbrænder og 
sendt til Akershus. Da han blev transporteret dit paa dampskibet, 
var der nogen som hadde talt med ham, og de hadde faat i opdrag 
at hilse min mor og os alle fra Elias, og takke os og si at den lyk- 
keligste tid i hans liv var den paa Fredriksminde, og aldrig skulde 
han glemme det. Især at vi barn hadde været gla i ham, hadde 
gjort ham usigelig godt. 

— Det var en hyggelig form for forbrydervenlighet, den gaar 
jeg med påa. 

Naar jeg har været med i lagmandsretten og dømt skyldig, har 
jeg tænkt paa Hans og Elias. — — — Jeg var otte aar gammel 
da vi flyttet til sne Den første tid var saa sørgelig. Min 
søster døde. 

— Var hun yngre end din bror? 

Nei hun var den ældste, 14, 15 aar, et begavet og straa- 
lende lite menneske. Saa var det min mor og min bror og jeg 
igjen. Min bror gik paa latinskolen og jeg paa fru Autenrieths 
skole. Det var en personlighet kan Du tro. Saa intelligent og 
med medfødt myndighet og herskerevne. Jeg fik kamerater nu. 
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Vi bodde 1 Pilestrædet 12. Bak huset var der en have. Den var 
vist baade liten og tarvelig, men naar vi lekte — gik paa Italiens 
landeveie og ventet paa at røverne skulde komme frem bak buskene 
— bley den mægtig stor. Det var en fryd. I min fremtidsstat 
skal hvert barn ha en have eller en plet jord hvor de til daglig 
kan tumle sig. 

— Vi er jo begyndt ganske godt heldigvis. Ad kommunal vei 
kan vi komme et stykke, men jeg tror ikke der blir fart i det, før 
det kommer ind 1 de yngre kvinders følelse at her har de en op- 
gave. — Men jeg maa faa flere momenter til Din livshistorie. 
> da jeg lekte med lidenskap og danset, helst solo, naar jeg 
kom ind paa værelset om aftenen. Men saa kom jeg paa danse- 
skole. Da gik det ordentlig for sig, og jeg blev buden paa baller 
hos smaapikernes og gutternes forældre. Min baltid er begyndt! Jeg 
kunde ikke fordrage ,,svenskevals,'" som var høieste mote da, gal- 
lopade efter valsetakt. Det opsving i dansen som nu er kommet 
har været morsomt at se. | 

— Ja, men vi mangler adskillig endnu. Jeg vil gjerne ha leken 
med i barnenes dans, og folkevisedansen maa op hos byfolket med» 
det bringer mer friskhet, og det trænges. 

Jeg forstaar hvad Du mener, jeg synes ogsaa der i det sisste 
er kommet noget affektert frem — men jeg følger nu ikke nøiag- 
tig med der. 

— Det ligger kvindesak der med — 

Ja det var kvindesaken og mig jeg skulde fortælle om. Det . 
gik let paa skolen, og jeg fik tid til at læse og tænke og høre og 
se mig om. Og da gik det op for mig hvordan kvinder blev be- 
tragtet i verden, og; hvordan de ofte blev behandlet fik jeg ogsaa 
en anelse om — skjønt der laa et tykt dække over, Og det saaret 
og oprørte mig fra første stund, Saa dumt det var altsammen, og 
saa fuldt av løgn. Jeg følte det med al umiddelbarhetens styrke 
— og jeg visste det var bakvendt. Jeg hadde jo ogsaa truffet kvin- 
der som motbeviste det — min mor og flere med hende — — at 
de vover at si slikt og repetere det uavladelig! I min første ungdom 
— det kunde komme og sænke sig over glæden som en mørk sky, 
og det fortvilede var, det var jo bare mig som følte slik. Jeg 
visste ikke da, at der langt uti verden alt var kvinder som 
hadde reist fanen, og at en liten begeistret flok stod omkring den. 

— Jeg forstaar det saa altfor xodt, men jeg har latt mig fortælle 
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du hadde mange venner og veninder, talte Du ikke til dem 
om det? 


Jo vist hadde jeg veninder, jeg var gla i dem, og jeg kom 
frem med det, men ingen var oprørsk, de- forstod mig ikke, Det 
gik lettere med kavallererne, de syntes nok det var underlige 
meninger jeg hadde, men ikke frit for at jeg var interessant, naar 
jeg kom med det. Vi drøftet det, men jeg skjønte det var bare 


paa overflaten naar de gav mig ret. Du talte om ballerne — og 
javist moret jeg mig storartet — men der følger adskillig 
kjedelig med baller. Og midt i moroen kunde jeg med engang 


bli saa tung om hjertet, 21. tanker og drømme, — 
— saa tomt, og desamme — En hadde ikke saa 
løgne og krænkelser, om meget sport da som ung- 
de var aldrig saa opsta- dommen nu til at friske 
set. Jeg fik stor hjemve. op med. 

Nei jeg hører ikke til her. Ikke ski nei, men el- 
Jeg er et ømenneske, lers drev jeg meget med 


Le SG EN FE 





og jeg længtet efter en- | å sport, herlig og friskt var 


somheten og mine egne 0 det, og de triste stem- 
ninger veg. Jeg var blandt de første faa damer som drev. med 
Jotunheimturer — dengang var det ødslig der, og - med tindebe- 
stigning og med svømning og skøiter. 


— Men m. h. t. kvindesaken, tænkte Du ikke dengang paa at 
træ frem og kjæmpe for dine ideer? 


Nei — — ikke da, det var for vældig det jeg vilde, syntes 
jeg. Hvorledes skulde en opta den kampen? Der kom nu rygter 
om foreninger i utlandet. Det'kunde nok ikke hjælpe stort. Men 
bak alt laa et stort haap og bølget. En dag kanske — — tænk 
om en kunde faa fængsselsdørene op! Saa traf jeg Agnes Lie. 
Hun bodde hos os en tid. Endelig en som forstod. Ogsaa hun 
oprører, men praktisk anlagt, vilde ikke der skulde være for langt 
mellem tanke og handling. Hun gav mig styrke. Faren var 
over, jeg fortapte mig ikke i drømmeland. Fra haab gik det til 
tro, og den ,voxte sig sterk. Og saa kom en tid som gav rik 
næring. Da jeg besøkte frøken Lie paa Eidsvold, traf jeg Cecilie 
Thoresen. Hun var 10, 11 aar yngre end mig, og Ågnes var 
midt imellem, og aldersforskjel regner en stærkt med i ungdommen, 
men her gjorde det ikke noget, vi tre stak hoderne sammen. 


4 
ap) 
2 se 


NYLÆND-E:15de februar 1912 97 


— Levet din mor endda, traf hun Cecilie? 

Nei, min mor døde i 1872. Efter den tid fik jeg meget at 
gjøre, og det var godt, ellers hadde sorgen kuet mig. Jeg førte 
hus sammen med min bror — indtil han og Cecilie blev gift 1886 
— og var lærerinde, længst paa Sylows skole, Underviste i de 
høiere klasser i norsk. Jeg var svært glad baade i arbeide og 
elever. Paa festen var fler av dem, elever og skolekamerater, 
den merkelige festen! — Det var under denne min husmor- og lærer- 
indeperiode jeg møtte Dig. Jeg husker jeg var netop kommet hjem 
fra England da jeg traf Dig. 

— Ja jeg misundte Dig 
det, især naar jeg hørte 
Dig fortælle om Bedford 
College, og syntes Du var 
svare til kar som hadde 
tjent sammen til en slik | 
relse. | 

Aa — — nei, det var 
nok min bror som forærte 


mig den, som saa meget 
andet. Ja Du vet, eller 
rettere Du vet vist ikke, 
hvor han bestandig har 
bjulpet mig baade med 
Wraad og daad. Uten det 
er jeg bange for mit lys 
endnu stod pent under 
skjæppen. Saa er vi i 
80- aarene igjen, Cecilie var netop blit student da, og alt det 
andet kjender Du. 

— Ja jeg var Dig meget taknemlig, da Du fik mig med i Skuld. 
Den første gifte kone som fik være med! Aa det var herlige aar 
du, de politiske gjennembrudsaarene — der var en ægte begeistring 
fe landet vort blandt os dengang. 

Ja — — og det beredte grunden for vort arbeide. Vi lærte 
at forstaa hvad stemmeret vilde si. Men hadde ikke Cady Stanton 
og Susan Anthony git exemplet, saa hadde jeg vist ikke vovet 
mig ut med den. Og saa Stuart Mill — der stod han bak, for 
i 1867 hadde han bragt frem det første kvindestemmeretsforslag i 
Underhuset. Det la grunden — og i begyndelsen gik saken vak- 
kert frem i England. I 1885 kunde jeg peke paa exemplet derfra. 
Mrs. Fawett hadde ført den med kraft. — Da telegramet kom 
fra hende nu til festen, var jeg stolt kan du tro. — Det interes- 
sante er forresten at Stuart Mill ogsaa fik de første impulser fra 
dem i Amerika. - Ay det første som blev skrevet om kvindestemmeret- 
ten i England var en artikel i Westminster Review av John 
Stuart Mills hustru. Og der peker hun paa de ameri- 

kanske pionerer. Husker ikke aarstallet nu, men vet at først ad- 
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Millige aar senere kommer Kvindernes Me LY hun 
staar bak. — 
Ja jeg husker nok hans skjønne dedikation til hende. 


— Nu vet du hvorledes dét er gaat. — Og det er sandt, det 


er vidunderlig. — Fra de ensomme tanker — og til det som er 
hændt nu. Der er slaat broer fra øerne til fastlandet, og bjer- 
gene — dem har troen flyttet. | | 

— Endnu et par spørsmaal om Dit privatliv. Da jeg traf 
Dig hadde Du Din skolepost; men saa sluttet Du — Var Du 
kjed av arbeidet? 

Nei jeg var ikke det, men jeg følte jeg maatte staa helt frit 


nu. — Jeg vilde heller undervise privat. 
— Og saa — — Du Aa haa — — Buvil ha 
- talte om Din første kjær- en feminists bekjendelser 
lighet — saa maa der om det interessante kapi- 


tel, det er besstat vente 
med det til næste jubilæ- 
um, tror Jeg —o0g saa mine 
memoirer da! — skulde 
av dine beundrere — jeg ikke ha noget pikant 
gifte Dig med en av dem? 7 at overraske med der? 
| — Der har vi Holberg paa redaktionsbordet — vor pionér ja. 
— dJeg synes huske Mina Brandt engang sa Du var i familie med 


være flere? 

En selvfølge ! 

— Men tænkte Du al- 
drig paa at bønhøre nogen 





ham — — Muntheslegten, hva? 
Ja, baade Holberg og frk. Brandt og jeg er paa en slegts- 
tavle hun har forært mig. — Kanske Du: kom til at tænke paa 


det i forbindelse med Dit spørsmaal, for jeg hadde været selv- 
skreven til Holbergs brudeutstyrlegat hvis jeg hadde giftet mig. 
Se det gik jeg glip av, det er trist Du — — sa Gina Krog og lo. 

— paa skulde jeg ha nogen portræter. 

Der kommer et i festberetningen. Jeg har faat laant mig (i kliché) 
av en av mine elskværdige kolleger; men jeg har ogsaa et billed 
som forestiller redaktøren læsende, det vil Du kanske ha i spidsen ? 

Ja og saa nogen fra gamle dage. 

Skal se — — er Du fornøiet naar Du faar et fra baltiden, et 
fra lærerinde-husmortiden og et fra kamptiden? 

Daa vil jeg ha et fra disse dage, et splinternyt. Nu vet jeg 
det, jeg beøsrger det, et snapshot her paa kontoret. 

Jeg lover at skaffe det plass, hvordan det saa blir. 


% 
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Under den sisste del av interviewet var det 
blit folksomt. De indbudne gjester strømmet ind 
Å — det var mange, saa der blev en munter kamp 
Kom plass. Men med en gang forandrer situationen 
sig, I døren staar frøken Mørck og anmoder gjest- 
erne om at gjøre en sving tilhøire, hvor teen m. m.m. 
venter. En uanet utvidelse av Nylænde! hvis 
elskværdige vertsfolk hadde stillet hele sin smukke 
leilighet til raadighet for anledningen. 

Og her tilbragte vi saa en hyggelig og munter efterfest, hvor 
materielle goder vexlet med taler, sang, samt munter skjemt og 
lystighet, som det heter i visen. 

Det blev en stund baaret av den høiere dg som skapes 
ved bevisstheten om, at man befinder sig i et milieu hvor fælles- 
arbeide danner grundlaget for sympati og kameratskap. 

Selvfølgelig mangfoldige ønsker for Nylændes uavladelige 
utvidelse — og kvindernes hurra for redaktøren. 





randi Blehr. 


Norske Kvinders Nationalraad 


har i styremøte 2 februar besluttet at sende en motiveret henvendelse til 
statsmyndigheterne, med indtrængende opfordring til disse om at søke frem- 
met reformer med hensyn til lovregler og deres anvendelse, som kan gi 
større tryghet for kvinder og for barn, og skape en rigtigere opfatning like- 
overfor sædelighetsforbrydelser end den som nu almindelig gjælder. 


Man har av aviserne set hvilke skridt kvinder i Drammens distrik- 
terne og i Skien har tat, i anledning de nugjældende love og straffeutmaa- 
linger i sædelighetsforbrydelser. 

Norsk Kvindesaksforeming forbereder møte i den anledning. 


Dansk Kvindesamfund feirer sit 40 aars jubilæum den 24de 
februar i Kjøbenhavn. Der skal være foredrag om D. K.'s virk- 
somhet i de forløpne aar. Derpaa kommer avsløringen av banneret. 
Nylændes redaktør beklager meget ikke at kunne følge indbydelsen 
om at være tilstede ved den høitidelige begivenhet. 


Retskrivningen å de to jubilæumshefterne vil man finde mere broget 
end vanlig. Enkelte av talerne, som har indsendt manuskript, har nemlig anmodet om 
N faa beholde den der angivne ortografi, og alt det gamle som er anført har vi optat 
uforandret, 
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kftertryk forbudt . 


Fra andre land: 
Sverige ge 


I næsten 10 aar har de svenske kvinder 
arbeidet for sin stemmeret, og de har arbeidet 
kraftig og godt og med et samhold som har 
skaffet dem respekt hos alle landes stemmerets- 


søkende kvinder. 

I løpet av disse 10 aar har der stadig været indsendt forslag til riks- 
: dagen, dels fra foreningen selv, dels fra dens forskjellige led, men ogsaa 
flere private forslag er fremkommet og éer blit avslaat. Men i 1909 og 
1911 vedtokes forslaget om politisk stemmeret og valgbarhet for kvinder av 
Andra kammaren, men faldt i Førsta kammaren. Et stort fremskridt er det 
naturligvis i de svenske kvinders stemmeretshistorie at det denne gang er 
regjeringen som fremsætter propositionen. Et andet spørsmaal er det om 
saken derfor gaar igjennem. Man synes ikke at tvile paa Andra kammaren. 
Valget spaar godt. Men i Førsta kammaren kommer det muligens til at 
strande. Alle der sittende venstremænd er absolut enige om at stemme for 
regjeringens proposition. For at denne skal faa den */3 majoritet som ut- 
kræves, er det imidlertid nødvendig at faa 12 høirestemmer. De svenske 
stemmeretskvinder, som har deltat ivrig i valgagitationen og overalt inter- 
pellert valgkandidaterne, tror ikke at kunne gjøre regning paa disse 12 
stemmer. Imidlertid er det saa, at der i selve riksdagsperioden oftere fore- 
gaar det man i Sverige holder »successiva omvalt, og det er jo da mulig 
at der kan komme ind kandidater som er gunstig stemt for regjeringsfor- 
slaget. | 

Men nogen sandsynlighet for at forslaget gaar igjennem i denne valg- 
periode, synes der desværre ikke at være. 

»Landsföreningen för kvinnans politiska röstråtte har hat sit landsmøte i 
Stockholm. | 

Frøken Anna Whitlock valgtes til formand efter dr. Lydia Wahlstrøm, 
som av helbredshensyn er traatt tilbake. — 

Paa samme møte besluttedes det at foreningen skulde ha sit eget stem- 
meretsorgan med titel »Röstrått för kvinnor.« År. M. 











TIDSSKRIFT FOR KVINDERNES SAK 


26de aarg. UTGIT OG REDIGERET AV GINA! KROG No. 5. 
KRISTIANIA 1. mars 1912 


Statens embeder og kvinderne 


Som tidligere nævnt sluttet justiskomiteens flertal sig til regje- 
ringens proposition om kvinders adgang til ansættelse i statens embe- 
der. I odelstingsmøte 18. januar blev indstillingen behandlet, og for- 
slaget vedtat, hvorefter lagtinget sluttet sig til odelstingets| avgjørelse 
I eftermiddagsmøte 26. januar. 

Resultatet er forlængst kjendt. De norske kvinder er ved lov 
utelukket fra følgende embeder: 1) Embederne som medlemmer av 
kongens raad, 2) Geistlige embeder i statskirken. 3) Diplomatiske 
og konsulsembeder. 4) Militære og civilmilitære embeder. Til alle 
andre nuværende embeder har de adgang, og til de embeder som her- 
efter oprettes, hvis det ikke ved oprettelsen. bestemmes at der i dem 
alene skal kunne ansættes mænd. | | 

Vi har gjentagende, med kortere og længere mellemrum, uttalt 
os om denne sak, saa vi kan være kortfattet her. Utfaldet var os 
ikke nogen overraskelse. Saalænge  komiteindstillingen ikke forelaa, 
kunde man ha haab om at faa adgangen aapnet helt — hvad der blev 
indsendt anmodninger om bl. a. fra Norske. Kvinders Nationalraad — 
men da komiteens flertal tiltraadte regjeringens proposition, forstod vi 
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at det sandsynligste utfald var at kvinderne, samtidig med at døren 
blev aapnet for dem til de fleste embeder, skulde bestemt bortvises 
fra andre, deriblandt fra embeder som de kan tænkes at være særskilt 
skikket for. 

[ odelstinget foreslog Oddmund Vik at alle embeder skulde aapnes 
for kvinder — undtagen embederne som medlemmer av kongens raad. 
Naar denne undtagelse gjordes var det fordi der i grundlovens ordlyd 
var hindringer som først maatte hæves*). I og for sig burde der intet 
være iveien for at de blev statsraader. Nei, det bør der ikke! Naar 
kvinder kan bli stortingsrepresentanter er det absurd at stænge veien 
for dem til kongens raad. I regjeringens kunst mener desuten mange 
at kvinder har særlig evne. Stuart Mill peker paa dette som en 
kjendsgjerning. Vi har ikke saa god raad paa talenter av den art 
hos os, at vi burde stænge for dem. | 

Viks forslag faldt mot 28 stemmer. Saavel odelstings- som lag- 
tingsdebatten var av adskillig interesse. Vi fik igjen høre at der var 
fare for at kjønsforskjellen kunde utslettes ved at aapne kvinder 
adgang til statens embeder, selv om man begrænset det som i regjerin- 
 gens proposition. (Sælen.) Og vi fik igjen høre (statsraad Qvigstad) 
— at man handlet mot Guds ord ved at tillate kvinder at bli prester 
eller mot biskoppernes ord (det sisste synes i det hele at være klimax) 
Liestøl foreslog strøket den undtagelsesbestemmelse, hvorefter kvinder 
skal være utelukket fra geistlige embeder i statskirken. Det faldt 
med 49 mot 39 stemmer. De fleste motstandere av presteem- 
beder for kvinderne paaberopte sig stemningen utover landet — 
det vilde vække uvilje, forargelse paa religiøst hold. Her var det 
Fftestøl som sa det forløsende ord. Likesaa visst som der findes 
religiøse kredse som vilde se med uvilje paa at kvinder blev prester, 
likesaa visst var der religiøse kredse som ser med uvilje paa at de 
ikke kan bli det. | 

Ja saa er det. Og vi tør visst si at de sisste er i vext. Netop 
blandt religiøst bevægede mennesker er det en finder de varmeste 
tilhængere av reformen: kvindelige prester. Blandt dem findes 
den sterkeste følelse av at det er skammelig at utelukke kvinderne 
netop fra denne gjerning. Det er en hæslig levning av mørke tiders 
opfatning av kvinderne som de syndefulde og urene, — som mændene 
av den grund har lov at holde 1 trældom. | 


*) Sisste led av $ 12 hvorom regjeringsforslag for næste stortingsperiode. 
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I lagtinget bragte Foss Viks forslag frem. Det faldt med 19 mot 
11 stemmer. Derpaa bragte Grindland frem Liestøls forslag om kvin- 
der som prester. : | 

Og der blev git utmerkede indlæg. Det blev fremholdt at kvin: 
der. hadde særlige betingelser for at være gode prester. Tilhørere 
av debatten har uttalt at Egede-Nissen især forstod at træffe hodet 
paa sømmen; i moralens navn fordret han men ikke skulde 
lukkes for kvinder. 

Ved avstemningen stod 15 mot 135. President Jahrens stemme 
gjorde at det faldt. Fraværende var advokat Amundsen som var til- 
-hænger av reformen. Et beklagelig tilfælde! 

* 

Med interesse følger vi imidlertid diskussionen ianl. regjerin- 
gens forslag om at aapne kirkerne for kvinder til religiøse foredrag. 
Den stakkers kirkeminister! Han flygter for biskoppernes unaade og 
falder like i Jens Greves. I Aftenposten no. 61 læser teologen stats- 
råaden texten. | 

> Gaar utviklingen den vei, den kongelige lo har anvist, 
vil vi snart se kvinderne med kappe og krave for alter og paa præ- 
dikestol« — sier han. 


Ja den vei gaar nok utviklingen: Og saalænge kan det visst 
ikke vare. 


Imidlertid ønsker vi tillykke de enkelte kvinder som ved den- 
nye lov om kvinder som embedsmænd har faat banet veien for sig 
til sit fremtidsmaal. Universitetsembeder kan bl. a. nu erholdes. Og 
vi haaber det ikke blir længe før vi kan hilse vor første kvindelige 
professor. 


Efter ovenstaaende var skrevet ser vi at Universitetets kollegium paany 
har fremsat forslag om extraordinært professorat i zoologi for Dr. philos 
Kristine Bonnevie. Der medfølger de mest smigrende uttalelser om frk. 
Bonnevie som universitetslærer fra professorerne G. Q. Sars, R. Collett og 
EE Gran: 


I Uruguay har presidenten ansat frøken Glotilde Puisi i diplomatiet. 
Hun har tat doktorgraden i retsvidenskap. 

Vor regjering behøver altsaa nu ikke frygte for at Norge skal komme 
først m. h. t. at ansætte kvinder som diplomater. Som man vil erindre 
var det for utlandets skyld man i regjeringspropositionen ikke vilde aapne 
diplomat- og konsulsembeder for kvinderne. 
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/ZFHøgteskapelig lavalder 
Lovforslag fra Stavanger 

Stavanger kvindesaksforening, formand Vilhelmine Oppen, og 
Kvindelige arbeiderforening i Stavanger, formand Anna Gjøstein, har 
fremsat følgende forslag til lov: | 

>For at kunne indgaa ægteskap maa mænd ha fyldt det 2r1de, kvinder 
det 18de aar. 

I særlige tilfælde og hvor vigtige grunde foreligger, kan kongen meddele 
ægteskapstilladelse til mænd der har fyldt det 18de og kvinder, der har 
fyldt det 17de aar, saafremt tilladelse er anbefalet av begge parters forældre.« 

Forslaget er vedtat til fremsættelse av Oddmund Vik. — 
| Forslagsstillerne har været i tvil om de burde medta dispensations 
- bestemmelserne — men har fundet ikke at kunne undvære dem. 

Nylænde har ved tiligere anledninger anbefalet en reform som 
denne, og vi ønsker lovforslaget maa ha lykke med sig. Motiverne 
skal vi ta frem senere. | 


Hvorledes hjælpe den unge til at finde sin rette 


erhvervsvei? 

Dette spørsmaal er det som har ført Mrs. Ogilvie Gordon til 
at arbeide for at der blir oprettet oplysnings- og veiledningskon- 
torer, i forbindelse med fortsættelsesskolerne i Skotland. 

Da Mrs. Gordon paa I. C. W:s. møte i Stockholm fortalte 
om sine planer og erfaringer i denne retning, og da hun siden 
tok emnet frem under sit foredrag i Nobelhuset i Kristiania, var , 
der flere herhjemme som blev interessert i saken og bad om nær- 
mere oplysninger: 

Vi skal nu til en en bringe litt av hendes egne 
meddelelser. 

, For en syv otte aar. AR, under en livlig reformtid i den by 
paa omtrent 163, 000 indbyggere, hvor jeg bor (Aberdeen) gik det 
op for mig, at mangelen paa et organiseret arbeide til veiledning 
og omsorg for de gutter og piker som forlater vore skoler i 14- 
aarsalderen, var aarsaken til at det ofte gik galt med dem 1 frem- 
tiden, og at vort opdragelsessystem derigjennem ikke blev til 
fremme for statens sande økonomi og velfærd. Antallet av gutter 
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og piker som forlater folkeskolerne i den alder i min by er omtrent 
2,500; og det forekom mig at det ikke kunde være uoverkomme- 
lig at faa git veiledning til dem som trængte og ønsket det. 
Men det stod klart for mig, at det som jeg ansaa som, en man- 
gel i vor hele sociale organisation ikke kunde avhjælpes uten i 
følge med hovedlinjerne i landets pædagogiske og industrielle 
system, og at planen maatte forbindes med en reorganisation og 
yderligere utvikling av vore fortsættelsesskoler. Det sociale spørs- 
maal blev ikke: hvorledes skal vi faa sat disse unge liv under 
politiopsigt, men: - hvorledes skal vi bhjælpe dem til den 
besste anvendelse av deres energi og faa dem til paa en naturlig 
maate at fortsætte og dra nytte av deres forbindelse med skolen 
og skolebekjendtskaperne, og den po indflydelse av dannede og 
venligsindede mennesker. 

Den plan som jeg drog op i 1904 blev et par aar senere bragt 
til utførelse i Edinburgh av skoleraadet, og er, med eller uten 
ændringer, blit optat paa forskjellige andre steder. Den resolution 
som blev fattet paa forskjellige offentlige møter til gunst for pla- 
nen uttalte: filslutning til forslaget om oprettelse av kontorer og 
komiteer % forbindelse med de lokale opdragelsesmyndigheter, til 
veiledning for gutter og piker m. h. t. valg av arbeide som passer 
for dem, og til at gi dem raad; hvor det gjælder fortsat utdan- 
nelse og studrer * — 

Det blev anbefalet i planen at kontoret ends ha plass inden 
opdragelseskommissionens eller skoleraadets lokale og bli anerkjendt 
som et led av stedets opdragelsesstyre, idet det utøvet en offentlig 
funktion ved at hjælpe, saavel elementærskolerne og eftermiddags- 
fortsættelsesskolerne, som fagskolerne til at virke paa heldigste 


maate. 
(Forts.) 


Nyttevekstforeningens lotteri 


skal holdes for at skaffe de fornødne midler til at fortsætte og yderligere 
utvide den virksomhet, som foreningen i flere aar har drevet, gaaende ut paa 
at oplære og anspore folk i den hjemmeindustri, at tilvirke kurve og andet, 
hvorved bær og andre frugter paa en hensigtsmæssig maate kan konserveres 
under transport og presentere sig smukt. | 
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Den hvite slavehandel 


Foredrag ved sædelighetsforeningernes landsmøte i Stavanger 
juni 1911 
av 


fru Nico Hambro 


Tiltrods for at gjentagelser er kjedelige, tror jeg det er paa- 
krævet i korte træk at gjenta hvorledes arbeidet til bekjæmpelse 
av den hvite slavehandel er fremstaat og iværksat. 

Det første grundlæggende arbeide var den kamp, som reistes 
i England mot den reglementerte prostitution, som vil sige, at 
kvinder kunde indskrives som næringsdrivende prostituerte mot at 
underkaste sig et reglement, hvor de blandt andre ting forpligtet 
sig til en paa forhaand fastsat tid til regelmæssig lægeundersøkelse. 
Politiet hadde desuten ret og myndighet til at forlange enhver 
kvinde undersøkt, hvis hun mistænktes eller angaves som . prosti- 
tueret, selv om hun ikke hadde sit navn 1 politiets protokoller. 
Dette gav anledning til ganske avskyelige misbruk, som vakte be- 
rettiget harme, og det var denne indignation, som skapte de sua- 
kaldte abolitionister, hvis første og ypperste representant var præ- 
stekonen, Josephine Butler. 

Den reglementerte prostitution indførtes i England officielt i 
1864 paa en forsigtig maate ved en parlamentsakt, der dog kun 
gjaldt de prostituerte, som antokes at være syke, samt de personer» 
hos hvem de bodde. Saa utstraktes den i 1866 til alle prostituerte 
for at bringe for dagen, om de var ,skikkede" til sit erhverv. 
Den kom — hvilken skjændsel aabenbarer det ikke! — først 1 
anvendelse paa stationerne for flaaten og armeen. Saa kom 1 1869 
en ny parlamentsakt, hvorved systemet indførtes i alle garnisons- 
byer og deres omegn indtil 15 engelske mils omkreds d. v. s. vel 2 
norske mil. Jeg nævner dette saa omstændelig fordi det belyser 
mot hvilke mægtige kræfter denne modige, engelske præstefrue . 
reiste sin rene røst. Hun fik med sig 18 andre kvinder, hvorav 
mange hørte til Englands ypperste, blandt andre Florence 
Nightingale. | 

Disse kvinder overvandt sin naturlige motvilje ved at træ 
offentlig frem og tale om disse ting. I det anseede blad ,Daily 
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News" undertegned de en offentlig protest mot denne skandale 
og danned samtidig en ,kvindelig nationalforening", hvis formaal 
var at faa disse parlamentsakter ophævet. Her er ikke tid til at 
fortælle om deres heltemodige kamp og deres utrættelige og lange 
arbeide for at bli hørt, om de ydmygelser, ja likefrem forfølgelser, 
som de blev utsat for, særlig da deres fører Josephine Butler. 

17 aars: lange, aldrig hvilende arbeide laa bak hende, da fru 
Butler 1 1885 retted en direkte opfordring til vælgerne ved parla- 
mentsvalget, og i 1886 16de april fik de av parlamentet ophævede 
akter kongelig sanktion. Det var dødsstøtet til den reglementerte 
prostitution for Englands vedkommende, og kampen jtændtes i 
mange av Europas lande. 

Ten: aarelange kamp hadde imidlertid brent et indgaaende 
kjendskap til de elendigste kvinders liv og aabenbaret nye, hittil 
ukjendte skjændigheter og avgrunde av menneskelig elendighet og 
synd. . Det viste sig, at overalt hvor prostitutionen existerte, 
dreves en snedig handel med kvinder, helt fra 14—15 aarsalderen 
og opover; de kjøptes og solgtes som andet kvæg og utførtes fra 
det ene land til det andet for at tilfredsstille ryggesløse mænds 
lidenskaper, utførtes for at holde stadig nye varer i disse pesthuler, 
som de store byer eier, og som: burde utryddes av jorden: de 
offentlige utugtshuse. Det viste sig, at disse kjøpte piker i mang- 
foldige tilfælde ikke hadde anelse om den rigtige sammenhæng. 
De var engagert til de mest forskjellige stillinger; blev i begyn- 
delsen av reisen behandlet med varsomhet saa de kunde heholde 
sin gode tro paa, at de gik en tryg fremtid imøte, indtil de en 
dag til sin rædsel fandt sig hjælpeløs overgit til det forfærdeligste 
liv. Handelen er indbringende * for de forretningsdrivende, som 
bestaar av baade mænd og kvinder! 

Retsindige mennesker sluttet sig sammen for at føre krig mot 
denne avskyelige handel. | 

I London dannedes i 1885 en forening, som kalder sig The 
National Vigilance Association, bogstavelig oversat: Det nationale 
aarvaagenhetsforbund, svarer nærmest til sædelighetsforening hos os. 
I mange aar arbeidet denne forening i London, men det viste sig 
stedse klarere, at skulde arbeidet lykkes, saa maatte det bli inter- 
nationalt. Det maatte løftes av rene hænder og varme hjerter 
over hele verden. | 

Englænderen, William  Coote, drog da ut til de fleste euro- 
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pæiske hovedstæder, satte sig i forbindelse med de forskjellige 
foreninger, og det lyktes at faa sammenkalde den første internatio- 
nale kongres til motarbeidelse av den hvite slavehandel. Den 
holdtes i London 1899; den er senere fulgt av andre, hvor sam- 
arbeidet mellem mnationerne er blit sterkere. Nationalkomiteer er 
stiftet i de fleste europæiske lande, og det har lyktes at naa frem 
til enkelte, praktiske resultater. 

Saaledes foreligger blandt andet en fortegnelse over personer, 
som er mistænkt eller straffet for denne slavehandel. En fransk 
fortegnelse har 117 navne, en tysk 167 paa kvindehandlere. De 
fleste større dampskibsselskaper, alle landes konsuler arbeider bered- 
villig med N. V. Å. 

I Konstantinopel hvorigjennem den store utførsel fra Rusland 
gjerne gaar, er alle landes konsuler traadt sammen under forsæte 
av den russiske konsul for at bekjæmpe ondet. 

Det vil av hvad her kortelig er anført tydelig sees, at arbeidet 
mod D. H. S. er tat op av mænd og kvinder, som fra deres ar- 
beide for sædelighetssaken er trængt ned i folkelivets dyp, har 
fundet de skjulte, ødelæggende kræfter, har aabenbaret den onde 
hensigt og har kaldt og samlet en hær, som skulde forfølge og 
angripe denne lumske fiende. . | 

Og dog synes det ikke at ha været nok. Kjendskapet til 
ondet maatte bli endnu mere utbredt, særlig blandt kvinder. Det 
blev det internationale kvinderaad, som fik dette gjennemført. 

Ethvert arbeide for kvinden, for hendes aandelige, saavelsom 
for hendes materielle fremskridt, vil, saafremt arbeidet sigter langt 
og lodder dypt, ufravigelig komme til det sædelige forhold mellem 
mand og kvinde som begyndelsen og enden. Det naturbundne i 
menneskelivet kan vi ikke komme forbi. Det enkelte menneskes 
forhold i dette stykke blir livsbestemmende, psykisk og physisk; 
for det enkelte individ, som for det enkelte slægtled. Her er 
grunden til svakhed og styrke, hat og kjærlighet, hæslighet og 
skjønhet. Intet menneskelig forhold har en saadan indflydelse paa 
karakteren. Jo dypere kvinden synker i uvidenhet, avhængighet, 
aandelig og legemlig dovenskap, desto sterkere blir mandens over- 
legne styrke brutaliserende for hans natur til skade for slægten. 


(Forts.) 
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Den mandsstyrede verden 
eller 


Den androcentriske kultur 
av 
Charlotte Perkins Gilman 
Kapitel 2. Den mandsstyrede familie 

I historisk tid har manden hersket i alle folkeracer. Putriar- 
katet har været det raadende. Bak finder man spor av en tidligere 
face: moderherredømmet, matriuakatet. 

Familie er ikke et begrep som bare kan henføres til menne- 
skene, der er familier ogsaa blandt dyrearterne i forskjellige former: 
monogami, polygami, polyandri. 

Hvad er det fælles formaal som naturen anviser familien under 
de forskjellige former? Åt nære og opføde ungerne. AÅt beskytte 
dem mens de er hjælpeløse, at gi dem ly og verne dem, indtil de 
er færdige til med kraft at opta det med livskampen, Derigjennem 
ophjælpes og forbedres racen. 

Naar en slik naturlig institution blir menneskelig, kommer 
den ind paa bevissthetens plan; der kan indvirkes paa den ved 
bestemte viljesakter. Familien gik over til at bli mandens eiendom. 
Den blev en institution, ikke til barnets besste men til mandens, 
dens opgave blev at tjene og behage ham, den blev et middel til 
at øke hans velvære, hans magt og stolthet. Slegten saa tilbake 
istedetfor frem. — Forfædredyrkelsen finder vi som en av de tid- 
ligste blomster paa patriarkatets træ. 

Og en av naturens sterkeste kræfter til slegtens forbedring 
blev sat ut av virksomhet — det kjønslige utvalg. | 

Ved at hannerne kjæmper for hunnens gunst, og den sterkeste 
vinder den, gaar racen fremad 1 skjønhet og kraft. 

Men ved mandsherredømmet blev der vendt op ned paa denne 
naturens orden. Nu skulde han vælge, men det duer han ikke til, 
han vælger ikke til slegtens besste, men kun efter tilfældig smak 
og egoistiske hensyn. | 

Og kvinden, da hun blev mandens eiendom i familien — røvet 
eller solgt eller git fra faren til manden — mistet hun utvælgel- 
sens ret, retten til at vælge sit barns far, hun maatte kjæmpe. 
med andre kvinder, konkurrere om mandens gunst, og UG duer hun 
ikke til, 


90 «NYLÆNDE ruste mars 1912 


Og dette i naturen enestaaende forhold at moren med sit ar- 
beide tjener sit avkoms far mot at ernæres av ham — hvad følger 
har det hat? | er 

Idet det gjør kvinderne hjælpeløse og økonomisk avhængige 
av manden har det skapt trællekaar for slegtens mødre paa alle 
kanter, og derved hindret kulturens vext og berøvet den islettet av 
fribaaren kvindelighet. Og av det første, tilsynelatende harmløse, 
abnorme almindelige forhold i ægteskapet, følger et andet, dets 
uavladelige ledsager utenfor ægteskapet, det velkjendte onde: pro- 
stitutionen, kvindehandelen, — længe blev det jo kaldt en social nød- 
vendighet. | 

Forf. følger linjerne utover til alle kanter i familien, viser 
hvorledes familiens døtre er blit holdt i uvidenhet og derfor ikke 
forberedt til at bli gode menneskelige mødre. | | 

Med mandsinstinkterne: begjær og kamp, herskende MG 
mister hun sine egne instinkter og forstaar ikke at skaffe sine 
barn den rette far. Og kvinderne, mødrene, menneskeslegtens 
første industriarbeidere, haandverkere, opfindere, civilisatorer, de er 
blit drevet ind i en indhegning som benævnes ,kvindelig arbeide*, 
husgjerningen, det i formen mest forældede arbeide — det har 
været deres, fordi de er blit hindret i at gjøre andet arbeide! 

Som i sine tidligere bøker kalder forf. det absurd at bestemme 
matlagning som et kjønsarbeide. At tro det er naturbestemt. Lat- 
terlig! Alment set kan vi si at kvinderne i verden koker og 
vasker, feier og skurer, syr, lapper og stopper for mændene. Og 
for hver mand er det en meget slet skole i demokrati altid at ha 
en kvinde opvartende og tjenende ham. 

Hun paapeker det vrange systems slette medal paa alle 
familiens medlemmer. | | 

Men det lysner. Litt efter litt voxer frem en ædlere familie- 
type. En forening av to, grundlagt paa kjærlighet, sanktioneret 
av loven, beskyttet av samfundet, fordi den er til dets gagn og 
lykke. - Vi kan alt idag træffe exempler paa egteskap bygget paa 
trofast kjærlighet, inderlig ømhet sammen med det dype venskap 
og kameratskap som bare kan findes mellem dem som er hinan- 
dens like. — | 

Det vil verden voxe paa. — ,, Hvis familen trænger ,et hoved* 
faar den vælge sig p. t. en president. Venskap — kjærlighet 
behøver ikke pet hoved". Hvorfor skulde familien trænge det?**) 


*) Kapitel 3, som kommer næste gang, omhandler: sundhet og skjønhet. 
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Den første kvindelige forlikelseskommissærsuppleant 


i vort land fru Thora Hansen, Fredriksstad, blev valgt 10 januar 
med 138 st., hvorav de allerfleste var avgit av kvinder — fra alle 
samfundsklasser. En anden GE en mand, hadde 86. Fru 


Hansen har væ- 
ret med 1 en 
mængde offent- 
lige hverv like 
fra 190020 Hun 
var første med- 
lem. av vergeraa- 
det. Fra 1901-:04 
var hun venstres 
første varamand 
til bystyret, blev 
saa representant 
og varamand til 
formandskapet, 
hvor hun i valg- 
perioden1904--07 
rykket op som 
fast medlem, 

hvortil hun nu 
to gange er gjen- 
valgt. Hun er til- 





like formand- 
skapsvalgt med- 
lem av sykehus- 
kommissionen, 
tuberkulosesta- 
tioner og komi- 
teen for fri syke- 
husbehandling. 
Var desuten med- 
lem av komiteen 


for oprettelsen av 


den kvindelige 
fagskole og pen- 
sjonskomiteen. 
Hun er helseraa- 
dets tilsynsha- 
vende ved V. 
Fredriksstad bar- 
nebjem, medlem 
av fattigstyret 
og legatstyret 


og nu altsaa tillike forlikssuppleant. 

Fru Hansen var ,Frisindet kvindesaksforenings* formand de 4 
første aar og er fremdeles medlem av styret. Hendes arbeidslyst 
og offervilje og hendes store interesse for alt samfundsarbeide sætter 
hende istand til at kunne skjøtte alle disse hverv paa en maate, 
som selv politiske motstandere finder beundringsværdig. Det var 
fru Anna Backer (fris. v.) som først vakte motion om fru Hansen 
som forlikssuppleant. Siden sluttet baade høire og venstre sig til. 

For fru Hansen som altid med vaaken interesse har fulgt kvin- 
dernes sak, har det sikkert været en glæde, at det var kvinderne 
selv, som ved godt fremmøte magtet at sætte igjennem valget paa 
don første kvindelige forlikssuppleant. 

FAM 
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Kvinder i husligt arbeide og i andre livsstillinger 


Thekla R. Resvoll finder af Norges officielle statistik at kvindernes for- 
deling 1 disse 2 grupper falder efter føigende forhold: 


1875 1900 


Husligt arbeide 74.27 %/ 77 % 


Andre stillinger 25.73 ”/o 26.82 TOG 





Jeg har for øieblikket kun adgang til statistikken for 1900 — og kan 
desværre ikke bli helt klar over hvorledes de af Thekla R. Resvoll opgivne 
% tal er fremkommet. Det synes dog avgjort at alle statistikkens »voksne» 
kvinder er medtat, hvilket vil si alle kvinder over 15 aar. 

Men isaafald er det selvsagt rent- meningsløst at anvende disse tal mot 
tvungen husmorutdannelse. 

Som bekjendt ligger den gjennemsnitlige alder for ægteskapers Me. 
for kvinder nærmere 30 aarene (i 1885 var den 27;1 aar) mens det størsté 
aarlige antal ægteskaper indgaaes mellem 20 og 25 aarsalderen. (Conf. Norges 
off. stat. V. 136. - Folkemængdens bevægelse 1 1906—1907).- 

Dersom det av statistikken fremgaar at der i 1900 var henimot et par 
. hundrede tusen kvinder, som er i »anden stilling end husligt arbeide» — (NB. 

'kvinder over 15 aarsalderen) synes det derfor allikevel noget forhastet at 
ville indkassere alle disse kvinder for de andre »ltvsstillinger» for hvilke den 
tvungne fagutdannelse $om husmor kulde være overflødig, eller endog til skade. 

Tar man desuten i betragtning de mangfoldige enslige kvinder i »andre 
stillinger» som finder økonomisk fordel og personlig hygge ved at stelle sit 

lille hjem selv — saa vil nok antallet af kvinder for hvem en tvungen hus- 
- morutdannelse skulde være overflødig, yderligere reduceres — om de over- 
hodet findes. 

Åt opfatte husmorgjerningen som en stilling, man kan »vælge» paa den 
maate at man utdanner sig til den for efter endt utdannelse at konkurrere 
om de ledige poster gaar vel heller ikke godt an. ; 

Forholdet er desværre ikke saa enkelt, at denne gjerning paa le vis 
kan stilles like med de rene erhvervsstillinger. 

De allerfleste kvinder maa nok gaa direkte fra skolen til erhvervsarbeide 
eller utdannelse for saadant. | 

Lyst og interesse spørges der kun om forsaavidt det kan tjene erhvervet. 

Ønsker de senere som hustru at opta en husmors gjerning, ja da er de 
lykkelige de faa kvinder, hvis økonomiske stilling tillater dem at skaffe sig 
en solid utdannelse for denne gjerning, og de, hvis erhvervsarbeide har været 
av huslig art. 

Saa altfor mange — ja de allerfleste — er nok av økonomiske grunde 
nødt til at gaa fra fabrikken, butikken, kontorpulten, katetret, etc. like til 
husmorgjerningen uten nogen speciel utdannelse for denne. 
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Da 1ngen kvindelig stilling har saadan betydning for samfundets bestaaen 
og trivsel som netop husmorstillingen, den eneste stilling som Æumn kan utfyl- 
des af kvinder — aldrig av mænd — maa det være samfundets pligt mot sig 
selv at sørge for, at ingen kvinde kan gaa ind til den uten nogen utdannelse 
for den. , 

At stride om enten man saa skal kalde det «værnepligt» eller »sam- 
fundspligt» er nærmest en strid om ord eller om »pavens skjæg.» 

Hvormange kvinder tror man vel vil kunne skaffe sig en videregaaende 
utdannelse end de 2 gange 3 maaneder fru Riis Bøhn foreslaar? 

Og noget maa da vel være bedre end absolut intet? 

Desuten om dilettantisme: Kan nogen for alvor tro at der findes det 
menneske som er saaledes inde paa 2t omraade at han ikke, om han da 
eier selvkritik, baade her og der maa erklære sig for dilettant. 

Saa snevert omraade, at han kan undgaa det, har neppe noget menne- 
ske — og allermindst en husmor. 

Skulde hun kunne undgaa dilettantisme paa sit vidtomfattende omraade, 
saa fik hun nok anvende baade et og flere menneskeliv bare paa sin utdannelse. 

Men om dette er haabløst, maa man allikevel ikke opgi at gjøre det 
besst mulige ut av de givne forhold. 


sg 


Tilslut et apropos angaaende et andet meget almindelig bruk af statistik, 
som for undertegnede nærmest tar sig ut som misbruk. 

I kredse hvis tankegang i denne sak stemmer nøie overens med den, 
som er hævdet av Thekla R. Resvoll kan man ret ofte faa høre omtr. føl- 
gende uttalelse: | | 

Der er efter statistikken saa og saa mange tusen kvinder flere end der 
er mænd i Norge — allsaa er der likesaamange tusen kvinder, som umulig 
kan bli husmødre. | 

Efter Kjærs statistiske oplysninger om Norge i Salomonsens konversations- 
leksikon var der rste januar 1891 i Norge 70.970 kvinder flere end mænd. 
Men paa samme tid var der 80.557 enker, hvorav 


over 60 aar gamle 51.088 
mellem 45 og 60 aar gamle 19.606 


tilsammen 70.694 enker 


over 45 aar, hvortil kommer 442 fraskilte, hvorav 249 over 45 aar. 

Overskuddet av kvinder blev altsaa det aar paa 27 nær dækket av enker 
og fraskilte, der var over 45 aar gamle. | 

Samme dato var antallet av enkemænd 37.956, hvorav 33.077 over 
45 aar. 

Forholdet mellem enkemænd og enker, som gifter sig omigjen, var i 
1906 og 1907 omtrent som 2"/4—1. 


Ui—1912. Helga Eide Parr. 
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Fftertryk forbudt. 


Na så 
å met) 


| Drøanisation 


| Norske Kvinders 
Nationalraad 


holdt frk. Gerda Meyerson lørdag 10. februar et interessant foredrag 
om Moderskapsforsikring. Hun gjennemgik sakens stilling i de 
forskjellige land og omtalte særskilt den svenske komites forslag, 
som hun fandt ikke var heldig i alle maater. Fra Fredrika Bremer- 
förbundet var kommet protest mot flere punkter. Foredragsholde- 
ren syntes man i Norge var paa ret vel, idet spørsmaalet søktes 
løst gjennem sykeforsikringsloven. — 

Mandag 12. februar holdt frk. Meyerson i Norsk forening 
for socialt arbeide — lokale gamle festsal universitetet — et fore- 


drag om socialt arbeide i Sverige. Det blev. mottat med stort 


bifald. 


Kristiania Kvinderaad hadde aarsmøte den 5te februar. Den 
fungerende formand, fru Lilla Dahl, mindedes i varme taknemlige 


ord den avdøde formand fru Cecilie Krog og uttalte ønsket om at. 


raadets arbeide maatte fortsætte i den samme værdige, harmoniske 
aand som den der besjælet fru Krog. 

Fru Thinn stillet en interpellation i anledning av Husmorforbun- 
dets optagelse i Kra. Kvinderaad. 

Islænderinden  Olafia Johansdotter talte om , Usædelighetens 
aarsaker,* Derefter foretokes valg. Til formand valgtes frk. 
Johanne. Horn og til representanter i N. K. N. frk. Horn og fru 
Lilla Dahl. | | 


Kvindelige studenters klub har holdt møte i Studentersam- 
fundet. Stud. min. Mimi Johnson gav en utredning av spørsmaalet 
om et hjem for kvindelige studenter. Det besluttedes, at klubben 
skulde arbeide for at realisere denne tanke. 


Norges lærerindeforbund, har utsendt første no. av Lærer- 


indernes blad — redaktør frk. Anna Sethne — med artikler av 


Anne Holsen, Dorothea Schjoldager m. fl. Vi ønsker tillykkel 


—lJokale: Medicinske selskap— 
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——————— 


ke Unionen Helsingfors feiret lørdag den 
10de februar sit 20 aars jubilæum med en fest, hvortil der kom 
indbydelse til flere norske. 


Tyske Kvinders Nationalraad holder, i forbindelse med en 
utstilling av kvindearbeider, en stor indenlandsk kongres i Berlin 
i dagene 27 februar — 4 mars. 

Der er kommet indbydelse til Norske Kvinders Nationalraad 
om at sende delegeret. | 


De polske kvinder i Galicien har dannet en kvindelig stemmerets- 
; forening, som har anmodet om at bli optat i Den Internationale Stemmerets- 
alliance. Det er den 27de forening som indlemmes. 


De kvinder! 


(Slutning.) 


Næste aar gik det mindre gott, hun hadde ikke gjort den fremgang 
hun hadde haabet og ventet. Og hun var ikke den betydelige skikkelse 
paa kunstskolen, som hun hadde været i New York klassen. Hun blev ikke 
lagt synderlig merke til, og lærerne var brutalt oprigtige. 

De indrømmet at hun hadde en vis lethet i linjeføringen, men hendes 
farver — værdierne — avskyelig! Det er »træete — var L—s ynd- 
lingskommentar, naar han stanset ved hendes staffeli. Allikevel arbeidet og 
strævet hun ustanselig. Sisste vaar var helbreden svigtet. Hun maatte paa 
landet og mistet to maaneder. Saa kom hun tilbake og begyndte paa ar” 
beidet, mer rasende end nogensinde, men hun vandt ikke op til sin tidligere 
kraft. ; 

>Malergift« sa den engelske doktor som hun raadspurgte. >Hold bare 
op at bo i dette luftmanglende, terpentinindsatte hul. Stans med arbeidet. 
Skap Dem ikke sorger. Spis tre gode maal om dagen. Ta Dem hvile; == 
saa blir De allright igjen. En kvindemorder et sligt atelier | « 

Hun forsøkte sig til salonen, det var et portræt — — blev ikke omtale 
værd. Det var træet, sa L — igjen, da han talte til hende om det. 
Men hun arbeidet og arbeidet. Saa begyndte pengesummen at skrumpe 
stygt ind, og hun forstod at hvad hun skulde gjøre, maatte gjøres snart. 

Hjem kunde hun ikke reise. Hun maatte arbeide haardt og indskrænke 
utgifterne. Hun gjorde begge dele, og hendes teknik bedret sig. Men som 
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rimelig var, ikke hendes helbred. Det var den vaar hun blev kjendt med 
Bruce Morgan, men han forstod ikke for et stritt liv hun førte. Hodets 
stolte reisning og de fastsluttede læber bragte ikke bud om det, og skjønt 
han engang hadde set nerverne svigte, hadde han ikke gjættet grunden. 

Nu var januar kommet, og det saa ut som spillet var saa gott som tapt. 

»Jeg er træt — saa ynkelig træt« sa hun, tungsindig. Hans arm la 
sig fastere om hende. 

»Ja, jeg er et mislykket individ — saa helt ut mislykket. Jeg har 
- strævet, men jeg duer altsaa ikke. Jeg forstaar det nu, men saa sikkert 
trodde jeg at jeg hadde det i mig som dudde. Nu har jeg sluttet med 
lærdommen. Jeg ;hadde ikke penge til at fortsætte. L. — talte med mig 
om det idag. Han mente det godt, kunde jeg forstaa. Hån sa jeg kunde 
opgi det og reise hjem — at jeg dræpte mig paa et ærgjerrig maal, som 
aldrig kunde naaes, og at jeg bare ødslet med penge og helbred og tid.« 

Der blev en pludselig pause i den lave sørgmodige tale. | 

»Jeg kan ikke reise hjem — kan ikke! den tungsindige enstonende 
stemme gik over 1 hurtig tempo og gav uttryk for smerte og oprør. 

Da den sørgelige lille ere var slut, bøiet han sig, til hans EG 
rørte hendes. 

>Men du kan gifte Dig med mig, kjære ven: Med mig som elsker Dig.< 

Hun veg hurtig tilbake, og hans arm slap taket. 

»Det er medlidenhet, «' sa hun og rødmet dypt der i skumringen. 

>Det er kjærlighet — elskede! 

»Jeg skulde ikke fortalt det, men jeg var saa ulykkelig, og saa kom Du, 
og jeg hadde ingen anden at betro mig til og — — 

»Hys kjære, hys. Du skulde ha fortalt mig det før. Men jeg burde 
visst det uten at Du hadde behøvet at fortælle mig det; jeg var en tankeløs 
dumrian, en idiot. 

>Og har Du saa gjerne villet gifte Dig med mig før dette kom paa ?< 

»Jeg har længtet efter det sterkere end efter noget andet i verden.< 

>Men jeg tror ikke, jeg elsker Dig nok. — => — — | 

«La mig love Dig. — —« Hun lukket øinene og laa ganske stille 
for et kort øieblik — saa saa hun påa ham. 

»Jeg kan ikke love noget nu. Jeg tror at det bare er fordi jeg er en 
høist ulykkelig kvinde, at jeg nu — ja at jeg nu føler mig glad ved at 
være her 1 Dine arme.» | 

> Gud signe Dig — nei Du skal ikke bli plaget med at bestemme noget- 
somhelst nu. Hun duer ikke engang til at ta bestemmelse om sin middag 
stakkars liten, saa nu tar jeg ansvaret ut av hendes hænder«. Han løftet 
hende op og smilte muntert til hende. 
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>Tørk uu taarerne av, og ta tøiet paa, saa gaar vi til Tour d Argent 
Hun saa forundret paa ham. 

»Jeg vil nu allikevel forsøke med et billede til Salomen< sa hun, 
eftertænksomt. Tanken paa arbeidet begyndte alt at skyve ham tilside. 

>Mal mig !» fandt han paa. | 

Hun saa paa ham meget kritisk. 

> Vilde Du ikke synes det var kjedelig? 

>Nei, jeg vilde synes om det. Og jeg har, vel betænkt, lovet min mor 
at skaffe hende et billede av mig.« | 

>Jeg tror jeg kan male Dig.«  Farven steg op i de bleke kinder, og 
hodet indtok sin gamle selvsikre stilling. 

»Det er avgjort altsaa — og saa var det middagen, Jeg venter I 
bilen.» 

Saa gik han ut og nynnet muntert »Pelite Ninone. 

Hun stod 1 atelieret, de sænkede øienlaag hævet sig, og hun smilte til 
den muntre lille melodi, og begyndte selv at nynne den, da hun tok paa 
sig hat og jakke. VEG 

Portrættet blev paabegyndt næste uke, og Elisabeth arbeidet uavbrut- 
gjennem de korte graa dage. Aldrig hadde en maler hat en mer uthol- 
dende model, og om denne oprørtes over kunstnerens fuldstændige opgaaen 
i sit arbeide, viste han ihvertfald intet tegn paa sin ærgrelse. Han blev 
malet i sin jagtdragt, sad skjødesløst paa en «av de solide armer av den 
høiryggede lænestol og med jagttasken over knæet; med sin skarlagens jakke 
mot bakgrunden av stolens eketræ tok han sig prægtig ut. Men han visste 
saa godt at for sin tilbedte dames syn var han bare farver og linjer og 
værdier. En anden vilde kanske tapt motet ved den betragtning, men ham 
gjorde det bare mer energisk og utholdende og litt efter litt syntes han at han 
vandt grund. Maleriet var hovedsaken, ganske vist, kunstnerinden arbei- 
det rastløst, men der var dage da hendes øine under dette saa paa ham 
med et blik som en ung pike ser paa en mand, istedetfor bare at se preus- 
sisk blaat o. 1. i ham — dage da hun rødmet naar han pludselig begyndte 
at tale, og hendes stemme fik. en dirren i sig, som om det sang i hendes 
indre. 

Det var stritt for ham naar han hadde den slags åabenbaringer at 
holde sig fra at gaa over gulvet, sparke staffeliet bort og ta den yndige 
unge kvinde i sine arme, og holde hende der til hun hadde lovet at gifte sig 
med ham, før sol gik ned; men han holdt sit ord, han ventet. 

Han hadde jo aldrig lovet ikke at elske hende og vise hende sin kjær- 
lighet, og han brukte timerne som bare en elsker kan. Naar hun saa fra 
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lærredet til modellen, møtte hun hans sjæl i hans øine, men hun forstod det 
saa lite, hun forstod ikke selv at hun malte mandens kjærlighet og ikke 
manden. , Han talte til hende om saa mangt og meget; undertiden muntert, 
undertiden alvorlig, men altid var det om kjærlighet han talte, for kjærlig- 
héten varmet selv de enkleste ord saa de blev som kjærtegn. Han fortalte 
hende om sit hjem, sin slegt, sine planer og sine drømme, fik hende ind i 
sit liv som hun før var i hans hjerte. Der var dage da han kastet selv- 
beherskelsen og gjorde stormende kur til hende, brukte i sin tale de navne 
som han nævnte hende med i sit hjerte. Men han bad hende ikke om 
noget, og han forlot ikke den gamle lænestol og rørte ikke den mindste lok 
av det bølgende brune haar, eller det hvite haandled som viste sig foran 
manschetten naar hun brukte penselen. 

Hvor han lærte at kjende hver linje og bevægelse i det fine hode og 
den slanke skikkelse han iagttok dag efter dag!  Hendes overlæbe hadde en 
maate at skjælve paa, naar hun var dristigst, og farven som den kom strøm- 
mende til hals og kinder var et ubeskrivelig syn. Han undret sig ofte 
over sig selv, at det var mulig for ham at sitte og se de farvebølger og 
ikke styrte frem og kysse den skjælvende overlæbe. | 

Og efter seancerne var der te, mens det skumret, og lysene kastet et 
svakt flagrende skjær gjennem mørket, og saa gik de sammen ut til middag 


muntre, fortro og — uten anstandsdame. Av og til følte han litt samvittig- 
hetsnag — kanske han ikke beskyttet hende som han burde likeoverfor 
verden, — men hvem var der ogsaa som kunde kritisere hendes færd, Og 


om et par maaneder var hun hans hustru. 

Med billedet gik det godt, syntes Elisabeth. Men saa hadde hun jo 
nu lært mistillid til sig selv, og turde ikke stole paa egen dom. Morgan 
hadde slet ikke set billedet. Det var et av hans dames paafund, og han 
bøiet sig for det som for alle de andre — og end mer villig kanske fordi 
han ikke trodde paa hendes held og frygtet at hans ros i tilfælde ikke 
vilde klinge ærlig. p | 

Tilsisst var seancerne over. En eftermiddag kastet Elisabeth penselen 
og sa: | 

>Nu har jeg faat frem alt det jeg vilde. Som det er nu faar det 
være« Og instinktmæssig rakte hun ham begge hænder. OQverlæben skalv 
og han bøiet sig og kysset den. 

»Aldrig har en kvinde hat en bedre ven< sa hun sagte. >»Men vil 
Du nu la mig faa være alene en stund og tænke mig om? Hvorledes det 
nu er eller ei, saa synes jeg-ikke jeg kan tænke ganske klart, saalænge du 
er her.« 
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Han lo, glad og fortrøstningsfuldt. »Forsøk ikke at tænke, kjære, føl! 

Hun rystet paa hodet. »Jeg mener hvad jeg sier, jeg er ikke sikker 
paa nogenting længer. Kom ikke igjen denne uken. Næste mandag skal 
jeg ta imot dig her. Kom da kjære.« Et lys flammet 1 hans øine. Han 
bøiet hodet og kysset de to hænder han holdt. 

>Til mandag elskede! 

Og mandag kom, og han kom, og da han gik fra hende, hadde han 
hendes løfte om at bli hans hustru. Men selv forstod hun ikke hvorfor 
hun saa kastet sig ned paa sofaen og graat voldsomt. 

- Billedet var sendt til juryen, og kunstnerinden syntes underlig nok nu 
at ha mistet al interesse for dets skjæbune. Hun ventet ingenting av det og 
tænkte knapt paa det i disse kjærlighetens sommerdage. Men en morgen 
fik hun et brev fra Bruce: 

Haaber: jeg er den første som melder dig at dit billed har faat første 
rangs plass. 

Hun reiste sig og gik ustøtt bort til vinduet, stod et øieblik og stirret 
ut i solskinnet, gled saa stille ned og blev liggende besvimet paa gulvet. 

Det var først senere 'og efterhvert det blev hende bevisst hvad seir 
hun i virkeligheten hadde vundet. 

L— kom til hende med kunstnerens dom. 

»Jeg var en tosk, sa hnn likefrem, og De er et geni. Det er aarets 
billed. Jeg trodde det ikke mulig før jeg saa det.< 

Kritikkerne sang hendes pris i stort kor. Men hun gjennemlevet de 
triumfens dage, som var hun blændet. Succesen var for pludselig og for 
fuldstændig til at være virkelig, og det bleke ansigt hadde et undrende for- 
virret uttryk, istedet for det glædesstraalende som de som kjendte hende 
ventet at se. 

»En dag vaagner jeg vel fra dette« sa hun helt tvilende til sin for- 
lovede. Han saa paa hende alvorlig. Han var av hjerte glad over . hendes 
seir, men han var rastløs, urolig. Han forstod ikke sin elskedes sind, og 
han hadde en svak følelse av at hans kjærlighet var truet av disse laurbær, 
som var faldt mellem hans roser og violer. Hun hadde jo aldrig været 
heftig 1 sin følelse, hans yndige elskede, men hun hadde bævet og glødet 
under hans varme. Men nu syntes hun saa fjern og følesløs som om deres 
læber aldrig hadde møttes i et kys. 

En aften gik han fra hende, forvirret, ulykkelig. Næste morgen bragte 
Watkins ham et brev til kaffen. | 

»Kjære, skrev hun, nu er jeg vaagnet, men drømmen var sand, og alt 
det andet er en drøm, Jeg er saa bedrøvet over at skulle gjøre dig ondt, 
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men jeg vet jeg vilde gjøre dig langt mer ondt hvis jeg giftet mig med dig. 
Kunsten har altid været det første for mig, men jeg trodde jo nu jeg var 
forkastet av den. Det er jeg ikke. Det jeg har trællet for, tryglet og 
bønfaldt om, og sultet for — det er kommet — den er kommet netop 
som jeg trodde den tapt for bestandig, og jeg har en følelse som om jeg 
kunde bli vanvittig av glæde over det. Jeg forstaar nu at kjærligheten 
aldrig kunde utfyldt dens plass, skjønt kjærligheten nok kunde hjulpet mig 
til at bære dens tap. 

Forsøk at forstaa mig. Du vil finde en anden kvinde som gjør dig 
lykkelig. Jeg kunde ikke. Der vilde altid været en rival som var mig 
dyrebarere end du kunde bli. 

Kom ikke. Skriv ikke. Det vilde bare gjøre alt tyngre. Tilgiv mig 


og la mig faa bli der hvor jeg hører hjemme. 
Elisabeth« 


Naturligvis skrev han, naturligvis gik han; men alt forgjæves. Ingen 
diamant er haardere end en ung pikes hjerte kan være. Han raset ikke, 
han ødslet ikke med bebreldelser. Det var ikke hans vis — men da han 
tok farvel saa hun, med kunstnerens skarpe øie for detaljen, at hans ansigt 
saa blegnet og ældet ut, og at der var kommet linjer om munden, som ikke 
var der da hun malet hans portræt. 

Næste dag stod to store kunstnere foran det berømte billed paa Salonen. 

»Det er et mirakel« sa den ene, tankefuldt; »en ukjendt liten elev og 
et billed som det!» 

Den anden lo kynisk. 

»Et mirakel? — Jeg kalder det held. Det er ikke hver portrætmaler 
pit at se en naken sjæl. Denne unge kvinde hun saa det, og det tændte 
den funke som hendes geni trængte. 

»Hvor han tilbad hende; — og hun malte det Derren Nik dem >> 
== Ed derkvinder 


- Loven om kvinders adgang til ansættelse i stastens embeder 
blev sanktioneret 9. februar. 


Idet heftet gaar i pressen har Bratlie dannet regjering. Anna 
Rogstad kommer da igjen ind 1 Stortinget, antagelig ikke for saa 
kort et tidsrum som tidligere. Hr. Qvigstad er gaat av som kirke- 
minister og kommer altsaa ut av det dilemma vi omtaler i første 
artikel. 


Det væsentlige av indholdet av dette no. var bestemt for 1. 
februarhefte, men maatte vike plassen for jubilæet. At det ut- 
kommer før, likesom de to jubilæumshefter efter sin dato, haaber 
vi man vil undskylde i betragtning av at 925 aars jubilæer ikke 
indtræffer ofte. 
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Det norske flag 


Saa beretter Roald Amundsen i sit telegram fra Hobart 8 mars*) 

Vi samledes alle om det norske flag, — et vakkert silkeflag, 
som vi alle i fællesskap tok og plantet paa stedet. | 

Og nu vet hvert barn i landet at det sted, det er Sydpolen, og 
hele verden vender blikket mot den plet hvor det norske flag er reist. 

»Ve den fører, som ikke har eventyret I sit sinde — har vi nylig 


hørt. 
Roald Amundsen bar det i sit sind, stilfærdig som Askeladden 


selv, og derfor har vi faat os fortalt vidunderlige. eventyr for alle 
tider, det om nordvestpassagen, og nu det om Sydpolen — og flere 
kommer. 

Hvad vor eventyrhelt har utført er en utpræget mandig daad— i 
hele sit ydre apparat og sin utfoldelse er den det. Og vi glæder os 
over hvor den lyser. | 

Men bak gjerningen ser vi personlige egenskaper, saa menneske- 
lige og store, at hver fører, og hver arbeidende mand og kvinde i lan- 
det kan ta styrke av det. Der er mer end eventyr i hans sind. — 





*) Til Aftenposten og Tidens Tegn. 
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Og derfor hylder vi ham. 

Arbeidere mot de forskjelligste maal kan finde reien ved at 
følge hans planer og hans færd. 

Ikke mindst vi arbeidere for kvindernes og kvindelighetens hå 
gjørelse.. Vi som endnu maa beseire baade den ene og den anden 
kuldepol, før vi alle kan samles om det norske flag, før vi »alle i 
fællesskaps< kan ta og plante det hvor hele verden kan se det. 

Det vakre silkeflag som er plantet paa Sydpolen blev skjænket 

til færden av endel norske kvinder. 
«k 
Norske Kvinders Nationalraad sendte telegrafisk hilsen til Roald 
«Amundsen, et ord bare: hurra ! Men det ordet kan bety saa mangt. 

Først betyr det naturligvis: »Længe leve Roald Amundsen og 
hans tapre skarel« 

Saa kan det ogsaa gjemme et ønske: Maatte vi alle faa gjøre 
vor gjerning i verden, saa vort land kan ha ære og Bagn av det. 

Hurra for det norske flag ! 


lite mars 1912. re 
Til 
Justisdepartementet 


Inden Norske Kvinders Nationalraad har den mening længe gjort 
sig gjældende, at der i almindelighet hersker altfor stor slaphet i 
opfatningen likeoverfor sædelighetsforbrydelser, og kravet paa at man 
skal samle sig til kraftig protest mot den raadende opfatning blir 
stadig sterkere. 

Styret er fuldt enig i at dette er paakrævet, men har ønsket at 
indhente oplysninger om forholdene, før det foretok noget skritt. — 
Vi har saaledes, 1 anledning af at der fra et av de tilsluttede led 
blev fremholdt, at voldtægtsforbrydelser var i tiltagende, — henvendt 
os til politimyndigheter rundt i landet med forespørsel om dette for- 
hold. Før svar er kommet fra alle vi har tilskrevet, er der imidler- 
tid forefaldt tilfælde og avsagt domme paa flere kanter av landet — 
som har oprørt kvinders følelse i høi grad, og foranlediget demon- 
stratloner og henvendelser til statsmyndigheter om ændringer av 
enkelte punkter i straffeloven og i bestemmelserne angaaende straffe- 
domstolenes sammensætning. 
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De protester som er kommet frem ved disse anledninger, bærer 
vidne om en større agtpaagivenhet end før blandt kvinderne, og en 
voxende harme likeoverfor krænkelser og uret. 

Vi kan kun hilse denne økende indignation og er som et 
-høist glædelig tidernes tegn. 

Tiltrods for dette har vi ikke kunnet tilraade, hvad der. er fore- 
slaat fra enkelte hold, at søke vakt en almindelig diskussion rundt 
om i landet angaaende sædelighetsforbrydelser. Vi har erfaring for 
at der under offentlig drøftelse av den slags saker let skapes en 
sensation som kan virke forvirrende, og som ingenlunde blir MEEen 
hjælp til den besste løsning av spørsmaalet. 

Efter alvorlig overveielse om den heldigste fremgangsmaate har 
styret besluttet at henvende sig direkte til det ærede departement, 
med en indtrængende anmodning om at man vil opta til revision de 
dele av vor lovgivning som har sammenhæng med spørsmaalet om 
de nævnte forbrydelser. 

Mange kvinder vil slutte sig til de omtalte protester og fe 
vendelser, men en langt større skare er der, som ikke:trær frem 
med bestemt formede forslag, men som ikke destomindre stiller sterke 
krav paa at der i nævnte henseende maa skapes større tryghet for kvin- 
der og for barn. — De forbrydelser her er tale om er saa frygtelige 
I sine følger og kan virke saa nedbrytende baade i legemlig og 
sjælelig henseende, at kvinder mener de som samfundsborgere kan 
kræve større beskyttelse mot dem baade for sig selv og sine barn.— 

Efter vor mening vil dette kvindernes krav voxe sig saa sterkt 
at det ikke lar sig stanse, — om det avvises en gang, vil det reise 
sig paå nyt, og vi er overbevist om det vil være til sførst gavn, at 
ta hensyn til det saa snart ske kan. Stor skade vil være skedd, om 
en letsindig betragtning av de nævnte forbrydelsers betydning kom 
til at brede sig videre i vort samfund, og vi er neppe i tvil om det 
vilde bli følgen av en avvisning. 

Vi gjør OS herved til tolk for dette kvindernes berettigede krav. 
Idet vi det gjør undervurderer vi ikke i minste maate de. vanskelig- 
heter som møter lovgiverne naar alle faktorer skal veies 'og alle hen- 
syn tages — for at retfærdigheten kan ske fyldest. Vi vet saa vel 
for et indviklet system det er vi her rører ved. Men netop denne 
erkjendelse er det som har bragt os til at henvende os direkte til 
dem som sitter Inde med sakkyndigheten. 

Vi stiller vor anmodning 1 fuld tillit til at det ærede departe- 
ment vil ta det foreliggende spørsmaal under den alvorligste over- 
veielse og søke de besste midler til at imøtekomme vore krav. 


1 mars 1912. | 
Paa styrets vegne 
Ærbødigst 
Gina Krog, 
formand for Norske Kvinders Natiornalrand: 3 
| Fr. Mørck, 


fungerende kor. ne. L 
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T Albert Hall 


i London holdtes den 23 februar et stort demonstrationsmøte for 
kvindestemmeretten, hvor Mrs. Fawcett presiderte, hvor Mr. Lloyd 
George gjentok sit løfte fra tidligere: at holde stemmeretsforslaget 
aapent for et tilleg om kvindestemmeret — uttalte sig person- 
lig til gunst for saken, men opfordret kvinderne til at vise taal- 
modighet, — og hvor følgende resolution blev fattet: Møtet for- 
langer av parlamentet at det ti 1912 skal gi kvinder politisk 
stemmeret. | | 

Mrs. Fawcett gav uttryk for lyse forhaabninger. Der er spaad 
sa hun at utgangen paa kampen vil bli i larm og blod, men nei, 
saalænge vi har statsmænd som er værdige til at kaldes saa, som 
kan ha forstaaelsen av dybden og inderligheten i kvindebevægelsen, 
saalænge føler vi os trygge. Hun talte om de land hvor kvinder 
hadde faat stemmeret — og hvor skammelig det vilde være at 
vise kvinderne tilbake i England, at bortødsle sin kraft der hvor 
man stod paa randen av en borgerkrig. Da hun gav ordet til 
finansministeren den ,mest indflytelsesrike person i regjeringen* 
Mr. Lloyd George, blandet der sig hyssen i applausen. Og Mrs. 
Philip Snowden fremholdt senere under vældig bifald, at man alt- 
for længe hadde henvist kvinderne til taalmodighet. Men møtet 
sluttet 1 den besste orden. Det blev en stor succes, det vældige 
lokale var propfuldt, og en mængde søkte forgjæves at komme ind: 

I samme lokale holdtes faa dage efter, ogsaa for fuldt hus, et 
antikvindestemmeretsmøte, hvor Mr. Asquith gjentok sine indven- 
dinger mot kvindestemmeretten, og hvor Lord Curzon, den tidligere 
generalguvernør i Indien, viste sig som en ivrig motstander og 
fremkom med sine løierlige røverhistorier om de krigerske norske 
kvinder og Jeanne T'Arc m. m. m. Det er uten tvil Oddmund 
Viks replik i Stortinget, under debatten om kvinders adgang til 
embeder, som er blit saa taapelig misforstaat. 

Den ædle lord røbet i det hele en litet eleveret opfatning, og 
underlig er det at det kan fremstilles som en latterlighet og en 
uhyrlighet at kvinder skulde være medlemmer av regjeringen, og 
at dette kan faa medhold av en vældig forsamling, 1 et land hvor 
en kvinde, landets dronning, gjennem menneskealdere har presideret 
1 sit statsraad. 
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Vi undres ikke paa at de engelske kvinder synes deres taal- 
modighet blir sat paa en altfor sterk prøve. Gå 

Nu faar vi se hvorledes det gaar den 22 mars, da skal for 
slaget, den saakaldte comciliattom bill, behandles. 


Om Suffragetterne 


som under ledelse av Mr. (advokat) og Mrs. Pethik Lawrence har knust 
ruter i Regentstreet har aviserne meldt og til overflod. De sitter nu arre- 
steret, og det er besluttet at de skal dømmes og behandles strengt, ikke som 
politiske fanger, men som simple forbrydere, de fleste vil faa strafarbeide, 
enkelte kanske paa livstid. Mrs. Pankhurst sitter i Holloway-fængslet 
en tredie rangs celle som er dødelig kold — hun faar antagelig flere aars 
straf, men gjør det vist ikke saa længe, hun er nemlig meget svak. Hendes. 
søster døde av fængslet. 

Den interessanteste beretning 1 norske aviser er efter vor mening 
en i »Dagbladet« no. 80 av Ella Anker. Hun var tilstede paa politista- 
tionen i Bow Street, da de fangne blev ledet ind og forhørt. De opførte 
sig utmerket — og det var gripende, især at se og høre Mrs. Pankhurst. 
Hun visste ikke at hendes datter Christabel endnu ikke var fundet, og, sier 
forf., London tænker mer paa: Hvor er Christabel? end paa selve kulstrei- 
ken. Der er stor forbitrelse — især blandt kvinderne — over disse 
suffragetters voldsombet, da man mener de har skadet kvindestemmeretten, 


men, tilføier forf. »hvad man end kan mene om disse kvinders fanatisme og 
de midler de tror det er klokt at anvende, saa viser de en offervillighet og 
et heltemot uten grænse. Det er engelske kvinder av det høieste værd, av 
intelligens og høisind som nu gjennemgaar fængslernes - rædsler for den sak 
de tror paa. Det er oprørende at se dem behandlet som lave forbrydere.« 


Nye tidsskrifter 
kommer, det ene efter det andet. Vi noterte sisst Lærerindeforeningens blad. 
Nu eger desuten paa vort bord. 
Minerva ukeblad for Norske studenter, redigeret av Frederik Heber. 
Riksmaalspladet, ukeblad, redigeret av cand. jur. Hans P. Lødrup og 
For Bygd og By landsmaalsblad. Utkommer hver fjortende dag, redaktør 


Kristofer Uppdal. | 
Ogsaa fra Sverige har vi mottat første no. av et nyt tidsskrift, se 
herom: Fra andre land. 


Konstitueret kvindelig embedsmand 
Doktor Emma Minster er under doktor Thesens sygdom konstitueret 
som distriktslæge i Vik, Sogn. | 
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Nye pædogogiske principer i anvendelse 
Dr. Maria Montessoris experimenter i barnehaver. 


Den italienske læge, dr. Maria Momntessort, der er ansat som 
docent 1 antropologi ved Roms universitet, har anvendt en stor 
del av sin tid paa at studere undervisning av aandssvake barn. 

I nogen aar underviste hun selv endel saanne barn 1 et institut 
i Rom, hvor hun fulgte den pædogogisk-videnskapelige metode som 
er grundlagt av den franske lærer og læge Séguin. 

Men dr. Montessori fandt snart sin egen metode. Da hun 
mærket i hvor høi grad hendes undervisning formaadde at utvikle 
disse stakkars aandssvakes intelligens, blev den franske metode 
omformet og forbedret, saa den snart blev en anden. Anvendt 
paa normale barn, mente hun at den maatte kunne gi glimrende 
resultater. Efter først at ha studeret filosofi, psykologi og pædagogik 
overtok Maria Montessori efter anmodning av generaldirektøren for 
skolevæsenet, at organisere alle ,Istituto Romano di Stabili"s barne- 
hjem. Hun ledet selv undervisningen og utdannet lærerinderne. — 

En dansk lærerinde som har besøkt de forskjellige barnehjem 


har i det danske tidsskrift: Samfundets krav, skildret disse besøk, 


hvorav vi her gir et litet utdrag. 
—— Efter at ha beskrevet de rummelige lyse klasseværelser, hvor 
der er billeder paa væggene, blomsterpotter og vaser med blomster, 
fortælles der om barna. De var 1 alderen fra 3—7 aar. ,De er 
fri og livlige i alle bevægelser, sætter sig selv tilrette paa sine 
smaa lave stoler, og tar fat paa de forskjellige slags arbeider som 
ligger paa bordene foran dem. De allermindste er ivrig optat av 
nogen trærammer, hvorpaa der er utspændt to stykker tøi, som enten 
hegtes sammen med hegter eller knæppes sammen med knapper av 
forskjellig slags, ogsaa smaa sorte støvleknapper, som barna med 
stor færdighet knæppet ved hjælp av en støvleknapper. Et stykke 
tøi blev snøret sammen ved hjælp av snørelisser og et andet bundet 
sammen med sløifer. | | 
Har de smaa overvundet vanskeligheten ved én øvelse, tar de 
av sig selv fat paa den næste. Det morer dem utrolig at hegte 
op og igjen, og de er kry over at kunne anvende det lærte. Om 
morgenen hjælper de kameraterne de obligate lyserøde forklær 
paa, knæpper behændig alle knapperne og ordner de store hvite 
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kraverne. Inden kort tids forløp har de ogsaa lært at klæ sig selv 
AV Og paa. 

Undervisningstiden er fra 6—12 og fra 2—4. Der anvendes 
aldrig tvang, men barna opdrages i fuld frihet. ,De sitter ikke 
som smaa sommerfugler, som er stukket paa knappenaaler, men kan 
frivillig forlate sin plads, naar de har lyst, lægge et arbeide bort 
og ta fat paa et andet.* Hvis de slet ikke har lyst til at bestille 
noget, blir det deres egen sak. Men der er ingen fare for at lysten 
uteblir. Der er nok av morsom beskjæftigelse, gjennem hvilke 
de erhverver sig som i lek et stort fond av nyttige kundskaper 
og færdigheter. 

Det som 'er hovedsaken i disse barnehaver er, gjennem en 
metodisk opdragelse av alle sanser at gjøre barna til smaa selvstændige 
praktiske mennesker, som er vant til at hjælpe sig selv, at iagtta 
alt, gjøre sig rede for hvad de har iagttat og at koncentrere sig. 
Arbeidet er ikke kollektivt, hvorfor lærerinden skal forholde sig 
passiv, stadig iagttagende de at Skride ind, men bare naar barna 
er uskikkelig mot hverandre. 

Flere av de mindre barn er altid sterkt optat av en lek med 
løse træeylindere, som er anbragt i nøiagtig tilsvarende huller i en 
kasse. Der er to systemer, ordnet gradvis efter længde og efter 
størrelse. Barna tar dem ut og sætter dem ind igjen. Hvis en av 
de smaa cylindre anbringes 1 et stort hul, blir der en av de store 
tilovers. De kontrollerer selv feiltagelsen, begynder arbeidet forfra 
og blir ved til det hele er i orden. Ingen behøver at hjælpe dem. 

Andre smaa bygger ,taarn* av firkantede lyserøde træstykker 
(kubus), som de ordner efter størrrelse, slik at den mindste kommer 
øverst. OQgsaa her kontrollerer barna sit eget arbeide, og opdager 
straks naar de gjør en feil. Ved dette leketøi fl forskjellen 
paa høi og lav, tyk og tynd, stor og liten. | 

Saa er der røde og blaa stænger, som barna ordner efter 
længden. Den længste er I meter lang, de næste 1 cm. kortere 
for hver gang. Naar ,arbeidet* er gjort, skal barnet undersøke 
om stængerne ligger efter størrelsen, de røde og blaa striper skal 
svare nøiagtig til hverandre og danne røde og blaa tverstriper. | 

Disse stænger brukes ogsaa til tælleøvelser, og ved hjælp av 
dem læres begreperne: kort og lang. Som grundlag for regne- 
undervisningen yder stænger et godt materiale. Det staar 
fuldstændig klart for de smaa, at naar man lægger stykket med 3 
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led ved siden av stykket med de 2 og saa tæller, maa resultatet 
bli 5 osv. | | 

Noget større barn er ogsaa beskjæftiget med at ordne forskjel- 
lige trævindsler med silke i alle mulige farver, og hver farve i 8 
nuanser. De italienske barn har naturligvis en sterkt utviklet far- 
vesans, saa 1 en haandevending blir nuanserne lagt gradvis som 
de følger efter hverandre. Saa kastes vindslerne tilbake i æsken, 
og to kamerater begynder at addere tal sammen, den ene skriver 
f. eks. 3 + 7 = mens den anden regner facit ut i hodet og skri- 
ver summen paa tavlen. 

Efter at ha fortalt mere om hvorledes de forskjellige begreper 
om abstrakte ting utvikles, berettes der om hvorledes de lærer at 
 læse og skrive. Fra først av var det ikke dr. Montessoris mening at 
barna her i barnehaverne skulde lære at læse og skrive. Men 
mødrene, som har tilladelse til at komme en gang hver uke for at 
tale med lærerinden, bad Maria Montessori at gi de større barn 
undervisning ogsaa i læsning og skrivning. Hvor stor tilliden var 
til dr. Montessori viser sig i den begrundelse mødrene gav sit 
andragende. De følte sig, efter de resultater de hadde set av den 
første undervisning, overbevist om at de smaa vilde kunne spares 
for meget slit og hodebrud i folkeskolernes elementærklasser, om 
den metode dr. Montessori brukte for at lære dem dimensioner, 
former, farver, osv. kunde overføres paa undervisningen 1 læsning og 
skrivning. Efter nogen betænkning gav hun sig ikast med opgaven, 
prøvet sig frem, fik materialet i orden, og barna tok nu som i lek 
fat paa de øvelser hvorved de 1 fabelagtig kort tid, for de tflin- 
kestes vedkommende i løpet av 14 dage, lærer at læse og skrive. 
Bokstaverne er klippet ut av tykt lyserødt papir og klistret paa 
hvite papstykker. To og to bokstaver læres ad gangen. Barna 
lar sin lille pekefinger glide henover bokstavets form, som de der- 
ved tydelig indprenter sig. Lærerinden fortæller saa hvad boksta- 
vet heter, hvorefter barnet igjen føler paa det, og gjentar boksta- 
vet. Derefter spør lærerinden om barnet kan peke paa det og det 
bokstav, og tilsidst spørres der hvad heter det bokstav. Disse tre 
trin benyttes hver gang det gjælder om at lære dem noget nyt. 
Svarer barnet galt, rettes det ikke, men lærerinden tier. Og den 
taushet tillægger dr. Montessori langt større betydning end en ret- 
telse. — I regelen lærer barna 4 bokstaver om dagen, Det itali- 
enske alfabet har som bekjendt 22 bokstaver. 
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Det kunde være interessant at referere mere av hvad der 
fortælles om metoden og fremgangen. I en protokol hadde lærer- 
inden nedskrevet de fremskridt som det enkelte barn gjør. 5 
barn, alle i 5—6 aars alderen, var ifjor*) begyndt at lære nogen 
bokstaver den 16de april, ,1Sde april satte de enkelte ord sammen 
med det løse alfabet, 28de april skrev de forskjellige ord med kridt 
paa en tavle, 28de mai diktat med pen og blæk i en stilebok. 
 T juli maaned kunde de sætte sammen hvilketsomhelst ord med 
kridt paa en tavle og med blæk i en stilebok. BEfter 1 aars for- 

løp læste og skrev delike saa godt som elever i kommuueske- 
-lernes 8die elementærklasse. Den som ikke selv har set det, vil 
og kan ikke tro det,* sier den danske lærerinde. 

I doktor Montessorke barnehjem er tegneøvelser efter foten 
ning avskaffet, da de smaa ikke skal vænnes til at kopiere, men 
arbeide selvstændig. De efter den Frøbelske metode i barnehaver 
saa meget brukte flette- og papårbeider, er efter hendes mening 
unyttige manuelle færdigheter. Og hvad sytøi angaar, hævder hun 
at det kan være skadelig for smaabarns synsorganer, at de sitter 
og stikker eller prikker med en naal i karton eller i stoffer. — 

I det hele tat gaar metoden ut paa at opøve barna i selvvirk- 
somhet og selvopdragelse. 2 

, At indførelsen av dr. Montessoris metode har den allerstørste 
ke dn i Italien, hvor endnu mange procent av befolkningen 
ikke kan læse og He forstaar man let. Muligvis egner den sig 
særlig godt for denne nation, men der er ingen tvil om at samme 


metode, anvendt ogsaa 1 andre land, — særlig paa landet hvor der 
gaar mange barn 1 forskjellig alder i samme klasse, — vilde gi 


olimrende resultater og spare lærer og barn for en hel del unødig 
anstrengelse, idet de smaa, uten nogetsombelst besvær, og uten at 
der paa noget punkt øves vold mot barnets natur, lekeude og i 
ganske kort tid erhverver sig, foruten mange praktiske kundskaper, 
den nyttige færdighet som er basis for al senere viden: den at 
kunne læse og skrive —og open faar i tilgift en ualmindelig 


smuk og tydelig haandskrift.* — 
FOM. 


Aasta Nørregaard: Portræter i oljefarver, pastel og kul med 50 
. reproduktioner 1 bind. Kristiania OQ. Fredr. Arnesens Bok & Akcidents- 
trykkeri Iorl. | 








*) 1910. 
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Bismarck—Curzon 


Den store statsmand, Bismarck, sa i en tale han holdt den 13 mai 
1894 til en deputation av schlesiske kvinder: Jeg beklager stedse, at der 
ikke er tilstaat kvinderne mere indflydelse i det politiske liv. Hvis vore 
valg fandt sted under mer kvindelig indflydelse end hittil, vilde de efter 
min mening falde bedre ut og bli langt: more til gavn for landet: Jeg 
appellerer til vore kvinder paa vor rigsdass vegne! Naar vore kvinder 
holder fast ved politiken, saa anser jeg vort lands politik for sikret. Min 
hele tro paa fremtiden grunder sig paa, hvad Goethe kaldte det evig kvin- 
 delige 1 livet — det vil si, det blivende, det omsorgsfulde, det som i fami- 
liens kjærlige sammenhold ogsaa kommer manden tilgode. I almindelighet 
mener jeg, at det at hindre den raahet, hvortil manden kan la sig henrive, 
hovedsagelig er kvindernes opgave.« Saa frit, saa ideelt, var hans syn paa 
kvindesaken.. Og roligt — uten brusende bølger — har stemmeretsspørs- 
maalet utviklet sig dernede og sees nu at ha git sig særligt udslag i Oiden- 
burg, som vel nu maa bli forbilledet for de andre tyske forbundsstater i 
dette spørsmaal. 

Men borte i England har nylig ogsaa en statsmand talt, ogsaa en med 
verdensry, en mand av hvem man kunde vente et nogenlunde frit udsyn. 
Han staar der, støttet av Asquith, og henviser til kvindestemmerettens  ut- 
øvelse i Norge som et avskrækkende exempel. Jeg snur litt paa Per Gynts 
ord og sier: Tænke det, indbilde sig det, ønske det med, men sige det, 
Nei, det skjønner jeg ikke! For den store mand avslører sig denne gang 
som en uvidende mand, mærkelig nok. Han er løpet med limstangen, som 
danskerne siger, og naar en stor mand gjør det, blir han latterlig. End 
om de høie herrer lorder vilde bruke sine øine og sine ører og lære at 
forstaa det liv som bruser utenfor deres egne »dukkehjem« — lære at *for- 
staa at der er andre kvindelige dyder end ynde som har værd i livet. Den 
dyd alene redder ikke sit land enten det faar et 1905 eller under en ver- 
densbegivenhet som storstreiken nu. Det Norge, hvis kvinder staar saa 
avskrækkende for den engelske lord, det vil ikke tape paa kvindestemme- 
retten, det vil vinde, ja seire netop ved den. For det vil si det samme 


som hundredetusind varme hjerter mere som fik lov at føle sig myndige og 


ansvarlige og derved faa rikere evner til at være med, ikke bare at bygge 
hjemmet — landet, men ogsaa at planlægge, undfange ideen og føre den ut 
i livet. Det evigt kvindelige, som Bismarck sa, vil aldrig fornegte sig. Vi 
behøver ikke at stige til hest paa valkyrievis og drage ut paa ny storslagen 
landvinding. Meget mer vil vi bruke det vaaben som gjør at »livet klarer 
sig dag for dag til sandhet vinder et hovedslag.« 
»England, England skal beherske bølgen 
England skal aldrig vorde slave.< 
Skal de bli ved at synge sin stolte sang derborte, maa de nok lukke 
op for kvinderøsten; gjør de det, vil den paa en gang mildt og myndig lyde 
med i samklangen som glæden skaper, glæden over at menneskerettigheter 
respekteres og gives den jordbund som nærer for evigheten. 
Da blir vel jordlivet hvad det er tænkt at skulle være. 


Horg i Mors 1912 Gunhild Einum 
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Omkring kvindernes sisste seir.* 


Saa heter en artikel i »Kristelig ukeblad« no. 9. At gaa denne arti- 
kel efter i sømmene vilde ta altfor megen plads, la mig derfor kun faa 
gjøre nogle spredte bemerkninger. La mig faa si det: Jeg er hvad man 
kalder »hjemmets kvinde<, men jeg ser det slik: Kvindernes sak er ogsaa 
hjemmets sak. Jeg ser vist ofte altfor rolig paa kvinders kamp for at skaffe 
sig adgang til erhverv og rettigheter, deres kamp for at skaffe vort kjøn - 
fuld agtelse og respekt; (thi der findes altsaa mænd, som endnu ikke har 
det). Men denne artikkel har vækket mig. Hr. K. N. frygter, at denne 
sak vil komme op igjen. Visselig! Og hvis forkjæmperne for kvinders ad- 
gang til presteembeder da seiler sin skute i havn, saa kan hr. K. N. »be- 
breide» sig, at han har ikke saa liten skyld i denne kvindernes seir. Ti 
en slik skrivemaate rusker ordentlig op i sindene. Intet kamprop kunde gi 
disse slikt mot og kamplyst som denne artikkel. Retfærdig harme kan staal: , 
sætte den ellers forsagte, og det vilde undre mig, om ikke alle ædle, ret- 
tænkendé kvinder som én vilde protestere mot en slik tankegang som dette, 
en slik besudlen av de motiver, som for kvinderne er de ledende, naar 
disse ogsaa vil faa lov at tale Guds ord og gjøre det under de forhold, i 
hvilke de kan ha mest indflydelse, nemlig fra kirkens talerstol. 

»Reklamere for kvindelige prester under henvisning til, hvor godt den 
amerikanske prest hadde tat sig ut.« Det var, som et slør reves væk fra 
mine øine. Er det slik enkelte mænd tænker! Jeg skulde ønske, jeg al- 
drig hadde gjort bekjendtskap med den tanke. Den vil herefter plage mig 
og maaske under det jeg hører en præken satanisk hviske: Mon ham tæn- 
ker paa, om han tar sig godt ut? | i 

De kvinder, som 1 vor tid vil komme til at utdanne sig for preste- 
gjerningen, det tror jeg maa bli saadanne, som ikke gaar den tunge gang 
til prædikestolen for at »ta sig ut«, men drevet av saa sterk en kraft og 
saa dypt et alvor, at mænd ogsaa skulde kunne faa noget at tænke paa 
under deres talerstol. At disse kvinder kunde drive sjælesorg, uten at der 
behøvde at opstaa, «delikate forholds, det tror jeg ogsaa. 

»[lde nok at bli paaduttet gamle mænd, men ti gange værre gamle 
frøkener eller kanske gamle fruer, som var bedstemødre og hadde en kæl 
med sig paa slæp.< Det tilfælde med bedstemødre vilde vel neppe eller 
i allefald yderst sjelden indtræffe, og det med en «kæl paa slæp< er saa 
vammelt, at det er mig en overvindelse at citere det. 

Den tanke, »som de 39 tingmænd finder ganske 1 sin orden,s maa 
hr. K. N. smile ad. Disse, som stemte for kvinders adgang til presteem- 
beder, fordi de har lært dem at kjende som dygtige, varmhjertede menne- 
sker, som paa saa mange andre omraader har vist, at de kan være med i 
arbeidet for oplysning, fremgang og lykke, de rammes av hans smil. Hvilket 
stygt smil! 

Men saa kommer det værste. Han insinuerer, at de kvindelige prester 
«gladelig vil ombytte sin prædikantvirksomhet med hymens lænker.« At 


112 NYLÆNDE r5de mars 1912 


ogsaa det høieste og helligste forhold paa jord skal trækkes ned i smudset 
og det av en »Kristelig ukeblad«-skribent, det forfærder mig. Hvilke vaaben 
har han ikke git dem ihænde, som haaner alt helligt. At en prest gifter 
sig hvem vil bebreide ham det? Naar en kvindelig prest vilde indgaa 
egteskap, saa skulde dette være noget andet. Naar det, er en kvinde, det 
gjælder, saa heter det »giftelystene og andet. Dette er en uren tankegang, 
som jeg haaber faa av vore mænd deler. 

Hr, K. N. »vil ikke tro, at den slags damer skal ha de herretække.« 
Jeg hater det ord »herretække» Naar det er kvindelige prester, det er 
tale om, saa forutsætter jeg, at det er alvorlige bra Kunder og naar disse 
foruten at være kloke og dygtige ogsaa har faat i vuggegave, »das ewig 
weibliche<, det evig kvindelige, vil de vinde alle, baade kvinder og mænd. 

Jeg har ikke villet føre noget forsvar for kvindesakskvinderne; det 
greier de selv, men kun villet protestere mot en slik uværdig skrivemaate. 
Kvinder! la os staa fast som lysets riddervagt. 


G. 6. 


Hvorledes hjælpe den unge til at finde den rette 


erhvervsvel? 
(Forts. fra nr. 5.) 


Den omtalte plan indeholdt følgende punkter: 


1. - Ansættelse av en speciel funktionær, som har at lede kontorets 
arbeide og gi kyndige raad og oplysninger til gutter og piker, og ogsaa at 
hjælpe autoriteterne under deres organisationsarbeide for fortsættelsesskolerne. 

2. En arbeidsplan for kooperationen mellem denne funktionær og 
 overlærerne og lærerne. 

3.  Indregistrering ved overlærerne av enhver gut og pike som gaar 
ut av elementærskolen, angivelse om de eller andre ønsker, eller ikke, at hen- 
vende sig til kontoret for at faa plass; disse oprindelige optegnelser skal in- 
deholde en kortfattet oversigt over resultatet av skoleundervisningen og 
angivelse av i hvad retning lyst eller anlæg har gaat. Ft duplikat av dette 
gives til elever som forlater skolen. 

4, Disse protokoloptegnelser opbevares i kontoret til fremtidig bruk 
og henvisning. | 

5. Samtale med barnene (eller med forældrene paa barnenes vegne) 
før de forlater skolen, og senere paa kontoret til bestemte tider da besty- 
reren kan træffes. 

6.  Indsamling. av nøiagtig statistik angaaende haandværk og industri 
paa stedet, hvad betingelser der stilles, hvad lønninger og utsigter der er 
paa stedet og andetsteds — dernæst utsendelse av brochurer og papi- 
rer som indeholder oplysninger til eleverne om legater, stipendier og andre 
lettelser i forbindelse med fortsættelsesklasser og med centrale institutioner 
i de enkelte byer og bygder eller i større centrer. 
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7. At holde sig underrettet om arbeidsgivernes almindelige fordringer 


1 bygd og by. 
8. Bestræbelser for at holde oppe nærmere kjendskap blandt arbeids- 
giverne til saker som angaar de unge arbeidere — saaledes ordningen av 


timetabellen i fortsættelsesklassen, og konferance -ang. arbeidsmetoderne i 
disse klasser, og om ønskes oversendelse av beretninger til arbeidscheferne, 
med oplysninger om de unge arbeideres besøk og fremskritt i klasserne. 

9. Dannelse av en raadgivende komite bestaaende av representanter 
av arbeidsgivere, arbeidere, sociale organisationer, lærere osv. for at hjælpe 
til at opretholde den almindelige interesse for og understøttelse av systemet. 

10: Hjælp av frivillige APGDE 1 inspektion og i det hele i tilfælde 
hvor det kan trænges. 

Mrs. Gordon henvendte sig til undervisningsdepartementet og 


handelsdepartementet og forespurte om der kunde nedsættes en 
fælles tilsynskomite for dette specielle arbeide blandt ungdommen, 
men fik til svar at dette ikke var at anbefale. Fftersom et valg 
maatte gjøres, maatte man, mente hun, foretrække undervisnings- 
departementet som leder af organisationen, fordi systemet naar det 
opbygges maa følge wundervisningslinjerne, og, sier hun: fordi 
opdragelsessystemet har sine fine forgreninger i de fjerneste dele 
av landet og er en organisation, hvorved hver elev i landet, som 
forlater skolen, kan bli indregistreret av lærere og faa den veiled- 
ning han trænger. I landdistrikterne vilde saaledes en lærer som 
hadde det nødvendige materiale kunne gi oplysning om det jord- 
bruksarbeide og andre poster paa landet som var at erholde. 

Hvad der syntes at skulle bli den værste og: vanskeligste del 
. av arbeidet for de lokale undervisningsmyndigheter i byerne var 
indsamling av oplysninger om lønninger og om utsigter for arbeide 
omkring i landet, og det altid at skulle holde sig å jour med nye 
statistiske meddelelser fra handelsdepartementet. Men efterat planen 
var fremlagt har den hele bevægelse faat udmerket støtte gjennem 
hende dd htamentes initiativ. 

Indførelsen av systemet: arbeidsoplysningskontorer er enstorartet 
hjælp for den virksomhet som ellers hadde maattet utføres av under- 
visningsmyndigheterne. | 

Oplysningsbørserne vil ha under observation hele omraadet, fra 
barnearbeidet til den voxnes arbeide. Arten av de erhverv som 
ungdommen indehar i de største industricentrer vil undersøkes av 
arbeidsanvisningsfunktionærerne langt mer nøiagtig og detaljeret 
end det nogensinde før er gjort. -Saaledes vil en stor del av de 
oplysninger som er nødvendig for opdragelsesmyndigheterne i disse 
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centrer nu bli at erholde gjennem arbeidsanvisningen; man kan 
gjøre direkte bruk av det som referancer paa sit kontor, kan ute- 
late hvad man ønsker og bearbeide det, saa det blir let. og over- 
skuelig og la det trykke sammen med 'oplysninger om stipendier, 
legater, hjælpeinstitutioner o. a. d. til spredning blandt forældre 
og barn. | 

Opdragelsesmyndigheterne vil ogsaa kunne faa nye impulser 
fra de beretninger arbeidsanvisningen utgir og vil kunne gi et 
tildels nyt præg til fortsættelsesskolerne. Der er tvingende nød- 
vendighet for mere virkningsfulde metoder i undervisning og op- 
dragelse for gutter og piker, med lønnet erhverv som maal. Man 
maa naa ogsaa til det lavere plan av aandsevner og sprede lys 
ogsaa over dem man anser for sinker og svæklinger i elementær- 
skolen, og gi dem chanse til at utvikle sig i praktisk retning, saa 
dé kanske kan bli likesaa nyttige for landet som de gode hoder. 
Mange gutter modnes langsomt og gir ikke løfter om noget syn- 
derlig i 4 aars alderen, men i 16, 17 aars alderen vane de ikke 
sjelden til nyt liv og aabenbarer nye evner. Det gjælder at redde 
disse gutter for sig pp og for landet ved aarvaaken hjælp av 
dette vort opdragelsessystem. 

Det fortsættelsessystem vi har hat, var anlagt paa de mer be- 
gavede og energiske gutter og piker, som selv forstaar hvad de 
ønsker, og finder fen brt kolen. Men det videre fortsættelses- 
Sy stem, som vi haaber at faa op, vil faa tak i den mindre lovende 
Og GAO ærgjerrige ungdom og holde aandelige vinduer aapne 
EG dem 1 de aar då Fr eee er under AE og deres 
fremtidsutsigter er i vegtskaalen. 

Der burde ikke være noget hul i skoleindflytelsen, og ingen 


slappelse av disciplinen, efterat disse unge folk gaar ut av elemen- 


tærskolen, - det skulde bare være saa at deres anvendelse av dagens 
timer blev omordnet for dem. Saa og saa mange av dagens timer, 
eller saa mange dager av ukens, skulde anvendes i erhverv og 


resten av dagens ll ukens eda 1 en fortsættelsesskole, eller 1 


en fagskole eller overvaaket friluftsvirksomhet — som vi alt nu 
ofte finder — i forbindelse med de mnye typer for fortsættelses- 


kurser for lønsarbeidende. er 

Den unges menneskelige interesser og hans faginteresser maa 
sees side om side, og hver "enkelt arbeider maa faa en følelse av 
at noget er tænkt ut og: ordnet som specielt passer for ham. 

Det falder sterkt i øinene hvor faa procent av eleverne det 
er som nu søker til fortsættelsesskolerne. «For et par aar siden 
fik jeg forholdet undersøgt i forskjellige dele av Skotland og fandt 
at der hvor interessen for opdragelsesspørsmaal var størst, var det 
op til I av 5 som besøkte fortsættelsesskolen, i flere av de mest 
fremskredne engelske byer I av 7, som regel var det ikke mer 
end 1 av 10, og det gik ned til I av 25 — i byer hvor det var 
let at faa arbeide og hvor det var godt betalt. Det trængtes 
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offentlig indgripen for at faa en maalestok som opdragelsesmyn- 
digheterne kunde rette sig efter i deres virksomhet. 

De som hadde mest held med sig var de organisatorer og 
lærere som tok sig likesaa omhyggelig av sit unge publikum som 
en kjøbmand av sine kunder, som satte sig 1 forbindelse med ar- 
beidsgivere, gutteklubber, kirkelige og andre organisationer, og som 
søkte eleverne bragt til dem med et bestemt formaal 1 sigte. 

Disse ledere forstod at de maatte gjøre det tiltrækkende for 
de unge arbeidere og vække hos dem lyst til og krav paa tort- 
sættelsessystemet, diskussionsklubber, skolegymnasier, haver, studie- 
værelser, laboratorier og verksteder. De søkte ogsaa at skaffe 
lekeplasser og opmuntret til sport og sund kappestrid. — Og de 
tapte aldrig av syne hovedformaalet, at fæstne de unge arbeideres 
karakter og gi dem chanser for at voxe op til moralsk og fysisk 
kraftige individer. 

Vi vet det er paa tanke gjennem lovgivning å faa oprettet 
til en vis grad obligatoriske fortsættelsesskoler. Hvis dette gjen- 
nemføres, vil det bli end mer fornødent for de lokale opdragelses- 
myndigheter at holde sig underrettet om de specielle krav inden 
deres distrikter og de besste og mest anerkjendte fortsættelsessy- 
semen 

Erfaringer fra Edinburgh har vist at et skoleoplysnings- og 
ansættelses kontor er en overordentlig nyttig institution i forbund 
med fortsættelsesklasser. 

Organisatoren Mr. Mc. Nally sier at gutterne, naar de gaar 
ut av elementærskolen, hører omkring sig som 1 et kor anbefaling 
av den videre utdannelse — i hjemmet, 1 verkstedet, paa kontoret 
og blandt kameraterne— saa det blir likesom helt selvsagt at de 
gaar over 1 fortsættelsesskolerne. 

Og eftersom lederne paa hvert sted har lykke med sig at faa 
vist at de bygger sit opdragelsessystem med praktiske formaal 1 
sigte, og forstaar at lede de unge lønsarbeidere med visdom og 
hjælpe dem over de vanskeligheter som strax møter — saa faar 
de ogsaa tillit, og interessen for utviklingsarbeidet faar sin rette 
plass i folkets sind. Ut av dette vil saa landets opdragelsesidealer 
voxe sig høiere og høiere. Lovgivningen alene kan ikke faa gjort 
dette for os, det kan bare fuldbyrdes ved en langsom og naturlig 
evolutionsproces som foregaar i sindene hos folkets store masse. 

Folket vil faa tro paa ,opdragelse" i samme grad som de ser 
at den gir en god træning for socialt liv, at det utvikler ungdom- 
mens intelligens og dygtighet, gir idealer av moralsk natur, 
skaper fastheti viljen, og at den bringer hjælp ogsaa til de svakeste 
ved at gi dem disciplin i deres daglige færd. | 

Der er mer 1 Mrs. Gordons brochure, men vi faar gjøre en stans her. 
Naar vi har bragt ovenstaaende avsnit saa utførlig, er det fordi vi vet flere 
herhjemme er interessert i lignende planer. Siden vi bragte første del i 


forrige, hefte, har vi hat erklæringer om at man bare længes efter at ta fat. 
| Red. 
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Den hvite slavehandel 


Foredrag ved sædelighetsforeningernes landsmøte i Stavanger 
juni 1911 
av 
fru Nico Hambro 
(fortsat fra no. 5) | 

Jo høiere samfundet staar i oplysning og moralsk ansvar, desto 
større forbandelse hviler der over usædelighetens last. | 

Naar kvinder vaagned til bevidst syn paa sit personlige 
som paa slægtens liv, paa sin indsats i dette liv, saa maa dette 
forfærdelige forhold, denne bundløse troløshet i slægtslivet vække 
kvinders avsky, fylde med harme; staalsætte viljen til at træ i 
skranken for ret, sandhet og lys. | 0 

Intet har ødelagt kvindens stilling som prostitutionens idé. 
I al sin nøkenhet kan den betegnes saa: manden kan ifølge sin 
natur ikke leve et rent liv; kvinden er skapt for at tilfredsstille 
begjæret. Tror kvinder dette, er der blot to muligheter: sløvt at 
bøie sig under brutalitetens lov, eller avmægtig at hate aaget. 
Tror hun det Åke, da er det git, at hun maa kjæmpe mot det 
mangehodede uhyre, som suger margen ut av slægtens liv. Hvorle- 
des skulde vi kunne tro det og elske manden, hvorledes skulde vi 
kunne tro det og sætte barn ind i verden for at fortsætte elendig- 
heten, hvorledes skulde vi kunne tro og haape paa en retfærdig Gud? 

I vort land er den offentlige prostitutiou avskaffet, men uhumsk- 
heten er til og fortsætter at rane mænds og kvinders ære, helse, 
lykke. | | 

At reise arbeidet for et etisk syn paa slægtens som den 
enkeltes liv maatte bli en av de første, store saker, som fælles 
 kvindeorganisation maatte ta slgte paa. Det er det fundamentale, 
pulsslaget, samfundsorganismen, det sikreste vidnesbyrd om den 
aandelige tilstand Her er saamegen nød, som trænger, saamegen. 
graat, som svier, saamegen synd, som knuger. 

Hvert land har sin sociale opfatning, sine nedarvede sæder og 
skikke, som aars arbeide ikke kan snu, hvor derfor ogsaa det kvin- 
delige syn blir bundet. Men i alt uføre av ondt, var et brænd- 
punkt, saa grusomt unaturlig, saa gement uttænkt, saa nedrig gjen- 
nemført, at det tilsynelatende løste sig ut fra alt andet og blev . 
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set paa som en forbrydelse mot menneskeheten og som saadan be- 
kjæmpet av alle nationaliteter gjennem og tiltrods for alle forskjel- 
ligheter indenfor stat og kommune; det var den hvite slavehandel. 

Det var Norske Kvinders Nationalraads president, frk. Gina 
Krog som paa det store møte i Berlin 1904 foreslog at dette 
arbeide skulde tages op. Det var ret set og bra handlet av frk. 
Krog. Det var sædelighetssakens forkjæmpere, som hadde baaret 
saken frem, men kvinder maatte samlet føre den videre ut, netop 
fordi den 1 inderligste forstand ogsaa er en kvindesak. Norge 
kunde saameget lettere foreslaa det, først fordi den offentlige pro- 
stitution er ophævet, dernæst fordi vi 1 vort strenge og fattige 
land er saa lygkelig fri for mange av rigdommens forbandelser; 
vore forhold er gjennemsigtig sammenlignet med millionbyernes. 
Forslaget vandt som vi vet alles tilslutning. 

Hos os maatte der ske en sammenslutning mellem den fore- 
ning, som først hadde tat arbeidet op og sad inde med erfaring 
og de nye kræfter, som ønsked at bære saken frem særlig for de 
norske kvinder. 

Der blev da dannet en mnationalkomite, paa 6 medlemmer, 
hvorav centralstyret for sædelighetsforeningerne vælger 3, og 3 
vælges av N. K. N. Meningen med mnationalkomiteen er at 
samle de forskjellige beretninger fra det lokale, spredte arbeide paa 
den ene side, og paa den anden at staa i forbindelse med utlandet. 
En anden side av arbeidet er oplysningskontorer, hvor de tjeneste- 
søkende kan faa besked om de eventuelle plasse og sikre adresser 
paa reisen. | 

Hvert land maa ta arbeidet op efter sine særegne forhold. 
Paa det store fastland, hvor jernveiene fører ut til alle lande, vil 
arbeidet med fremmøte ved stationerne være noget av det væsent- 
ligste, likesom fremmøte paa .kaierne i de store havnebyer. 

Flertallet av norske kvinder, som søker arbeide ute, gaar til 
England. Fra lste januar til 31te decbr. 1910 har foreningen i 
Hull møtt 456 kvinder paa dampskibskaier; av disse 456 var 321 
norske, mens de øvrige 135 var fordelt paa 15 mnationer. Ved 
jernbanestationer er møtt 126, hvorav 107 var norske; de andre 
19 var fordelt paa 5 andre lande. Paa andre maater har Huller- 
foreningen tat sig av 388 kvinder, her er dog de engelske i flertal, 
men Norge har atter det høieste tal av de 9 nationaliteter, 1922 
norske blev hjulpet. 

Forts. 
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Fftertryk forbudt 


Fra andre land 


Danmark 


Dansk Kvindesamfunds 40 aars dag 


blev feiret med stor høitidelighet den 24 februar 
i Kjøbenhavn. | di | 

Dansk kvindesamfunds ærespresident, fru Jutta Boisen Møller, . foretok 
avsløringen av banneret. Dette forestiller Kirsten; Svensdatter fra Møgel- 
tønder som fandt guldhornet og løftet det av mulde. Over figuren staar 
Dansk Kvindesamfund 1871. Regjeringens chef var tilstede og førte 
ærespresidenten tilbords. Han kom i sin tale med gode løfter om kvinde- 
stemmeretten. Stifterne av D. K. S. Fr. Bajer og fru Mathilde Bager 
blev hyldet, og nu fulgte tale paa tale. Mange telegrammer ankom. Fra os 
sendte Nationalraadet, Kvindesaksf. og L. K. S. F. telegrafisk hilsen. 

Som festskrift er av D. K. S. utgit Dansk Kvindesamfunds historie 
gjennem 40 aar av Gyrithe Lemche, en bok paa 330 sider og flere 
bilag. Vi har saavidt faat se paa den, ikke læst den. Den har billeder av 
lederne gjennem de mange aar. Se 


Av Röstrått för Kvinnor, det nye svenske blad vi bebudet, har vi 
hat den fornøielse at motta første nr. Bladet utkommer 1 og 15 1 hver 
maaned, redaktør Elisabeth Krey. Vi ønsker tillykke! 


Men saa har vi hat den sorg at motta sisste no. av det danske 
Kvindestemmeretsbladet. Det blev utgit av Kvindevalgretsklubben væsent- 
lig for at gi oversigt over det internationale kvindestemmeretsarbeide, og var 
redigeret av fru Johanne Miimter. Fru Minter som har ofret saa meget 


paa bladet, sier idet hun slutter: | 
>»Det er ikke af mangel paa interesse at jeg forlater vort arbejde, men fordi mine 
evner ikke er omfattende nok og at der lægges uafviseligt beslag påa dem fra anden side, 


Nylænde sender sin varmeste tak til Kvindestemmeretsbladets redaktør 
for alt gott vi har mottat gjennem bladet fra første stund det viste sig. 
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cÆeriekursus i London 1912 


Det niende aarlige feriekursus for utlændinger avholdes ved london 
Universitet iaar fra 15de juli til 10de august. | 

Disse kurser, der ledes av den velkjendte fonetiker professor Rippmann 
ligner nu internationale kongresser mere end noget andet.” Ifjor var der 
ikke plass til alle dem som gjerne vilde deltat — over hundrede. personer 
var for sent ute med sine indmeldelser. 

Foruten forelæsninger over moderne engelsk literatur ved prof. Hudson 
(engang Herbert Spencer's privatsekretær) og over kunst og arkitektur av 
prof. Walker, byr kurset ogsaa teoretisk og praktisk undervisning i det 
engelske sprog, mundtlig som skriftlig. Prof. Rippman har ordnet smaa 
partier — ikke over otte — som hver dag faat timer 1 konversation og 
høitlæsning. | 

Dette arbeide er overtaget av 12—14 lærere og ke som alle 
har speciel øvelse netop 1 at undervise utlændinger 1 engelsk. 

Alleslags seværdigheter i og utenfor London faar man se, universiteter, 
skoler, slotte, kirker osv. Prof. Rippmann og hans hjælpere organiserer og 
planlægger, fører om og forklarer. 

Kursets deltagere skaffes logi i gode engelske hjem, og dette gir en 
anledning mere til at lære engelsk. 

De som var med ifjor vil ogsaa huske lange deilige eftermiddage paa 
Themsen, i Cambridge, Eton, Windsor, Burnham Beeches og Stoke Poges. 

Om aftenen er der soireer, koncerter og anden underholdning. —lfjor 
utmerket de norske sig ved sin ivrige interesse naar det gjaldt musik — 
især korsang. De indfødte sat i en forbauselse da de påa avskedskoncerten 
hørte sine egne sange sunget paa engelsk af fremmede. End høiere steg 
stemningen da norske, svenske, finske og danske sluttet sig sammen til det 
skandinaviske kor, og snart klang »Ja vi elskers, »Du gamlas, Det er et 
yndigt land», »Vårt lande utover forsamlingen. 

Mr. W. H. Weedon vil med fornøielse gi oplysninger angaaende pris, 
logi etc. Til forelæsninger utdeles nummererede billetter. 


Et Susan Anthony mindesmerke skal reises i Amerika. Der er 
kommet opfordring til norske kvinder om at være med. 


Hilsenerne til Nylændes jubilæum. 


har der været uttalt ønske om at faa 2m extenso, idetmindste de fra utlan- 
det. Dette vilde imidlertid føre alt for vidt. Det er ogsaa vanskelig at 
gjøre nogetslags utvalg blandt de mange smukke uttalelser — hvorledes finde 
en rettesnor for det? Vi presenterer imidlertid her et par, som vi antar 
særlig vil interessere — idet de saa sterkt fremhæver indflydelsen fra Norge 
til andre land. Det som findes for smigrende for personen bedes overført 
paa landet: 
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My dear Mrs, Blehr. 


No suffragist who is familiar with the work of the Norwegian women, which 
has resulted in the full parliamentary vote to such åa large body of the women 
of their country, and of the munieipal vote to å still greater number, can fail 
to recognize the splendid service in the cause of woman's enfranchisement of 
Miss Gina Krog, President of the National Council of Women and Editor of 
»Nylændec«, To the splendid work of Miss Krog, not only are Norwegian women 
indebted for many of their victories, but by her efforts the women of other 
countries have also been greatly helped. 

During the visit of Miss Krog to Canada and the United States three years 
ago, she did splendid service for the cause of woman suffrage wherever she 
went. Especially was this true in the State of Washington, where, at that time, 
the constitutional amendment was pending, which ultimately resulted in victory 
for woman suffrage in that State. At the time of the National Convention in 
Seattle, Washington, Miss Krog was present with a part of International Council 
delegafes, visiting the North West. She spoke several times in the great buil- 
dings upon the Fair grounds and in different parts of the city, and in addressing 
her own country people, she did an incaleulable service for the State of 
Washington. 

The National American Woman Suffrage Association is happy to express 
its gratitude to Miss Krog, aud to congratulate the Norwegian women upon 
having so efficient å representative as the editor of >»Nylænde«, It also wishes 
further to express to Miss Krog its gratitude for the service she renders, not 
only to the women of her own country, but to the cause of woman suffrage 
wherever she goes. 

May the cause of woman suffrage prosper in Norway until all the women 
are free and have absolute political equality with the men, not only in the 
Government but in the Church as well. 

With sincere regards 


Anna H. Shan, 
Dear Miss Gina Krog. 


The National Council Women of Hungary rejoices in being able to congratu- 
late you on your Jubelee. You have inspired us the greatest respect and admi- 
ration for your brillant leadership during the twentyfive stormy years of political 
and social change. Under your guidance the Norwegian women have reached a 
point of progress, which is the envy of less advanced countries, but what has 
been attained by one, may be attained by all. You with yourdevotion to one 
ideal: the liberation of women, are å shining example of what one earnest whole- 
hearted woman can do. The happy results that have attained your efforts, 
encourages us in our labour. In moments of depression and hopelessness we have 
only to remember, that you have also had your struggles and have risen through 
them all. 

May Our Lord grant you many years of health and vigour to continue your 
noble work as leader of the »Nylænde« as leader of the National Council Wom en 
of Norge, — to enjoy the fruit of your passed and present labour. With the 
best wishes of each of our members. 

Budapest the 20th of January 1912 
sincerely yours 


Countess Albert Apponyi. 
President of the National Lå 
Council Women of Hungary > 


> 
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TIDSSKRIFT FOR KVINDERNES SAK. 


26de aarg. UTGIT OG REDIGERET AV GINA KROG. No. 7. 
KRISTIANIA I april 1912. 


Om natarbeidsforbud ved industrielle 


bedrifter i Sverige. 


I 


Gjennem lov av 20 november 1909 er natarbeide ved visse indu- 
strielle bedrifter i Sverige forbudt for kvinders vedkommende. Deri- 
mot har forslagene om natarbeidsforbud for mænds vedkommende 
gjentagende faldt i andetkamret, saaledes i 1908, 1909, 1910 og 1911. 
Sisste gang med 128 stemmer mot 80. 

laar igjen er der forslag fremme ang. natarbeidsforbud for mænd 
av hr. Lindhagen m. fl. 

I motiverne til forslaget sies bl. a 


Foruten sakens store betydning i og for sig er der en speciel grund 
til at gjenopta spørsmaalet om mændenes natarbeide. Ingen kan nemlig 
bestride, at naar der i en fabrik sysselsættes baade mænd og kvinder, blir 
det vanskelig at ordne arbeidet tilfredsstillende, hvis der skal være særskilte 
beskyttelsesparagrafer for mænd og kvinder. Men betænkeligere er det at 
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det ogsaa blir til hindring i kvindernes erhverv, naar de alene er beskyttet, 
eftersom deres arbeide da i flere tilfælde blir mindre efterspurt. OQgsaa av 
denne grund bør reguleringen av mænds natarbeide komme saasnart efter 
beskyttelseslovene for kvinder som mulig, da desværre ikke saken, som den 
burde været, blev ordnet samtidig for alle voxne personer uten hensyn til 
kjøn. Man møter ofte den indvending, at dette vilde være at gjøre gjæl- 
dende et rent abstrakt likestillingssynspunkt. Det er dog ikke saa, for kvin- 
delige arbeideres ret til at kunne existere og ikke faa sine erhvervsmulig- 
heter forringet er et praktisk og menneskelig spørsmaal. | 

Nu er det endvidere hændt at ved en arbeiderbeskyttelseskonferanse 
av regjeringsrepresentanter og delegerede fra de internationale arbeideres be- 
skyttelsesforeninger, holdt i Lugano 1910, blev det besluttet at næste store 
spørsmaal paa den internationale arbeiderbeskyttelseslovgivnings omraade skulde 
være fastsættelsen av en mnormalarbeidsdag særskilt for kvindelige industri- 
arbeidere, hvorom utredning skal ske, hvorefter en ny konvention skal træde 
sammen. De svenske representanter, som personlig var ivrige tilhængere av 
en særskilt beskyttelseslovgivning for kvinder, gjorde ingen opposition gjæl- 
dende likeoverfor en slik opfatning, som. visselig maa komme til at indskrænke 
kvinders livserhvervs muligheter end mer. 

Ved den nye konferanse av nævnte slags som skal finde sted i Zirich 
september 1912 ventes dette spørsmaal om normalarbeidsdag for kvinder 
eventuelt at komme paa dagsordenen. 

Det bør erindres at man, likeoverfor disse ensidige tendenser 1 regje- 
ringslovgivningen, ved 1910 aars internationale arbeiderkongres besluttet, i 
resolutionen om arbeiderbeskyttelseslovgivning, uttrykkelig at fremhæve at 
kongressens krav i arbeiderbeskyttelseslovgivningen gjaldt for alle arbeidere 
»uten utskillelse m. h. t. kjøns, en utskillelse som forøvrig ingen tidligere 
arbeiderkongres har traatt i skranken for. Blandt disse krav var som sagt 
ogsaa »forbud mot natarbeide« undtagen der hvor det ifølge arbeidets natur 
maatte finde sted av tekniske grunde eller i den almindelige velfærds interesse. « 
Ved den svenske arbeiderkongres optokes ogsaa paa programmet ved samme 
anledning: —»Arbeiderbeskyttelseslovgivningen gjennemføres hvor saa kan 
ske uten hensyn til kjøn.< 

Blandt underskriverne er ogsaa Hj. Branting, saa begge de to 


kjendte ledere for det svenske socialdemokrati staar her sammen. For- 


slaget faldér i to punkter og lyder saa: 


l:o att initiativ från svensk sida måtte tagas till internationell öfverenskom- 
melse om förbud åfven mot måns anvåndande till nattarbete inom industrie!la 
och angrånsande arbetsområden, dir det ej måste åga rum af tekniska skål 
eller i den allmånna vålfårdens intresse, ifvensom för sådant åndamål framlågga 
saken för den officiella internationella konferens för arbetareskydd, som ska!l 
hållas uti Ztirich i september 1912. 

2:0 att årendet oafsedt detta måtte i erforderliga delar ofördröjligen beredas 
för Sveriges vidkommande samt förslag framlåxgas till lagstiftning, som utan 
afvaktan på och oberoende af internationell konvention kan vara af förhå lan- 
dena påkallad. 


I motiverne er ogsaa indtat den resolution som vedtokes paa 
den svenske socialdemokratiske kvindekongres i 1911. Den lyder saa: 
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»Kongressen förklarar betråffande arbetareskyddslagstiftningen: 
att densamma, dår ej sakens natur annorledes påbjuder, bör på sått af 
- 1910 års internationella socialdemokratiska kongress erinrats genomföras utan 
skillnad til kön:; 

att följaktligen Sveriges nyligen skedda bitrådande af Bernkonventionen, 
hvarigenom nattarbetsfrågan löstes ensidigt för kvinnorna, bör efterföljas af en 
reglering snarast möjligt genom lag åfven af månnens nattarbetsfråga ; 

att et fortsatt gående på den vågen att reglera -arbetstiden ensidigt för 
kvinnorna genom att exempelvis hårnåst söka genomfö:a åfven en normalar- 
betsdag ensamt för kvinnorna, som ifrågasatts vid en konferens år 1910 af 
regeringsombud I Lugano, bör vara uteslutet; 

samt att'arbetareklassens både kvinnor och mån böra lystra till förenåmnda 
internationella kongress uppfordran til arbetare i alla lånder, att genom oaflåt- 
lig agitation och initiativ bryta de hårskande klassernas motstånd och eröfra ett 


verksamt arbetareskydd för både mån och kvinnor. 
po 


Der er ogsaa fremsat forslag fra hr. Lindhagen om åndringar i 
angifvet syfte i lagen om förbud mot kvinnors anvåndande till arbete 
nattetid i vissa industriella företag m. m. Det skal vi gjøre rede for i 
næste hefte. Og vi skal opsætte med vore kommentarer til da. Kun 
dette ber vi erindret. Naar man I Sverige er kommet ind paa de 
ensidige lovforbud, som, efter hvad man her ser, beklages av dem 
det nærmest gjælder, da maa grunden vistnok. søkes i at Bernkonven- 
tionen er tiltraadt og at man har følt sig forpligtet gjennem de ut- 
sendte representanter. 


Mrs. Bramwell Booth 


har nu talt fra prækestolen i Bergens domkirke om arbeidet for de fattige 
og forkomne, Det forlød at hr. overlærer Jens Greve med likesindede vilde 
foranstalte protestmøter for at hindre en slik skjændsel — men det blev vist 
ikke noget av. lIhvertfald har det ikke hat nogen virkning. Der sat fem 
statskirkeprester 1 første række og hørte paa hende. 

Det er ikke saa som det har været sagt, at dette er den første kvinde 
som taler i norsk kirke. Adskillige har talt før, men det visste likesom 
kirkedeptet. ikke noget om, og da det endelig gik op for deptet. at saa var 
sked blev det erklæret ulovlig. Nu er det erklæret i høi grad lovlig. Vi 
er kommet et skritt henimot reformen: kvinder i statens presteembeder. 

Men Mrs. Bramwell Booth er den første utenlandske kvinde som har 
faat lov at tale i norsk kirke. Vi har tidligere bragt billede og artikel om 
Mrs. Bramwell Booth — som, foruten at være en av Frelsesarmeens fremste 
ledere, er utpræget kvindesakskvinde, I Frelsesarmeen sidestilles som man vet 
mænd og kvinder. Det forklarer for en del dens uhyre vext. 


Trykfeil. 
I artiklen om dr. Maria Montessoris experimenter i barnehaver, er tiden 
for undervisningen sat fra 6—12. Den upædogngisk lange skoletid skriver 
sig fra at 9 er kommet paa hode side 107 3die linje fra oven — skal være 9—12. 
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Fra Stortinget 
Like avancementsforhold for kvinder og mænd 


I indstillingen om riksforsikringsanstaltens og sykeforsikringens budget 
har socialkomiteen fremhævet at de i riksforsikringsanstalten ansatte kvinder 
maa staa paa like fot med de mandlige funktionærer m. h. t. oprykning i 
assistentklassen. 

Efter at frk. Rogstad i Stortingsmøte "*/3 hadde uttalt sin glæde over 
denne komiteens bemerkning, uttalte komiteens ordfører I. Hestnæs at komi- 
teen hadde været opmerksom paa de kvindelige funktionærers stilling 1 riks- 
forsikringsanstalten da man hadde faat indtryk av at de blev forbigaat. 
Derfor hadde komiteen villet henlede departementets oppmerksomhet paa saken, 
som man maaske senere vilde komme tilbake til. 


Samme løn for samme arbeide for kvinder og mænd 


Under debatten om kembedskontoristernes krav 1 Stortinget — i anl. 
indsendt andragende fra betjentene ved Kristiania byrets justiskontor, Kri- 
stiania byskriverkontor og Kristiania skifteret*) — fremholdt Egede Nissen det 
vrange i at de kvirdelige kontorister i 3die lønsklasse var ringere avlønnet 
end mænd. Han foreslog at de skulde ha samme løn, men ogsaa samme 
arbeidstid og arbeidsvilkaar forøvrig som mænd. 

Rinde mente man dermed ikke gjorde kvinderne nogen tjeneste, da 
de vilde faa mindre chanser for ansættelse, hvis de ikke blev billigere end 
mænd. Sv 

Hagerup Bull maatte bemerke at de kvindelige kontorister ikke gjør 
like gott arbeide som de mandlige. De er f. ex. saa meget borte, fordi de 


*) Komiteen hadde indstillet til avslag. 
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ogsaa maa ta sig av sit hjem. Frk. Rogstad vilde provocere Hagerup 
Bull til at paavise specielle tilfælde hvor kvindelige kontorister har ydet 
daarligere arbeide end mænd. Hgede Nissen haabet Hagerup Bulls kvinde- 
lige vælgere vilde ha hans ord i erindring. First anbefalte forslaget. Stor- 
tinget vedtok ifjor et lønsregulativ for amtskontorister under den udtrykke- 
lige forutsætning at lønnen skulde være ens for mænd og kvinder. Hagerup 
Bull foreslog at dette saavel som kontoristernes andragende skulde over- 
sendes regjeringen. ; 

Statsraad Stang fandt det klart at der burde være samme løn for 
samme arbeide, enten det utføres av mænd eller kvinder. Han vilde anbe- 
fale Fgede Nissens forslag og hvis det blev oversendt, saa kjendte man nu 
hans stilling til det. 

Kontoristernes andragende samt Egede Nissens forslag blev oversendt 
regjeringen. : 


 Moderskapsforsikring 


I Stockholm er der 6 mars avholdt stort protestmøte mot det moder- 
skapsforsikringsforslag som Gerda Meyersohn gjorde rede for og kritiserte paa 
N. K. N.s møte 2 mars her. Møtet i Stockholm var sammenkaldt av 
Svensk forening for moderbeskyttelse og sexualreform, Socialdemokratiske 
kvinders fælles organisation og Typografisk kvindeklub. Arbeiderskerne op: 
traatte djervt imot det, og en skarp resolution blev fattet. Endel ændringer 
i forslaget er senere foretat, men det er 1 sin helhet litet tilfredsstillende. 

Norske: Kvinders Nationalraad arbeider her tillands for samme sak. 
Og der er gott haap om at finde en mer tilfredsstillende løsning. 


Hus og hjem for fabrikarbeidersker i Kristiania 


Der er nu utsigt til at et længe næret Ønske skal gaa 1 opfyldelse. 

Den kvindelige fabrikinspektør har indsendt andragende til Kristiania 
kommune om gratis tomt i Dannevigsveien 14 (ved Maridalsveien) til op- 
førelse av et hjem for fabrikarbeidersker. Hjemmet tænkes oprettet for 50 
arbeidersker likesom en husholdningsskole i forbindelse med spisekvarter vil | 
bli indrettet. | 

I nærheten av tomten ligger de store fabriker, Hjula væveri, Wøiens 
bomuldsspinderi, hvor 870. kvinder arbeider, av disse er 150 under 18 aaf. 
Her i dette strøk trænges høilig et hjem og et gott spisested. | 

Arkitekt Rivertz skal levere tegning til hjemmet. Et byggeselskap 
agtes dannet blandt interesserte kvinder og mænd, saasnart tomtespørsmaalet 
er løst. 
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Den hvite slavehandel 
Foredrag ved sædelighetsforeningernes landsmøte i Stavanger 
juni 1911 
av 
fru Nico Hambro 


(fortsat fra no. 6) 


Praktisk talt kan vi vel si, at vi ikke har hvit slavehandel 
i Norge; det hænder, at der gjøres forsøk; men det er absolut 
undtagelsesvis. Og dog kan vi være forvisset om, at mange 
norske piker lever et liv i elendighet og last i fremmede lande. 
Mr. Coote oplyste i 1906, at 1 2'/2 aar hadde foreningens hjælpere 
støtt paa 980 unge foreke piker, hvorav mange var yderst forkomne, 
mens det samlede antal svenske og danske i samme tidsrum var 
ca. 100. 

Hvad er dette vidnesbyrd om? AÅarsakerne kan være flere, 
Men den væsentligste er ganske vist den, jeg fristes til at si 
trodsige tankeløshet, hvormed unge piker reiser til fremmede lande, 
og den ubegripelige sløvhet hos forældre, som lar dette ske. OQg 
denne letsindige tankeløshet raar ikke bare blandt dem, som ingen 
utdannelse eller kundskaper har, jeg har støtt paa tilfælde, hvor døtre 
fra gode borgerlige dannede hjem har stelt sig ganske paa samme 
maate. Der er unge, som tror, at advarsler, som aarligaars staar 
i dagbladene, er urimelige drdker som de ikke vil tro; der 
er unge, hvis æresfølelse ikke er større end at de drager ut med 
den stilfærdige trøst i bakhaand, at der ute i verden er snille 
foreninger, som har det til opgave at hjælpe fremmede kvinder, 
saa det har ingen fare. 

De vil ikke forstaa, at naar engelske husbondsfolk gjerne 
fæster utenlandske piker, saa er det i mangfoldige tilfælde fordi 
de kan by den fremmede med forholdene ukjendte pike mere ar: 
beide for mindre løn. Dette er en kjendsgjerning. 

Der er neppe et land i Europa, hvor der fordres mindre ar- 
beide av tjenestepiker end herhjemme. Vore jevne forhold skaper 
heller ikke den kløft mellem tjener og herskap som ute. Disse 
forestillinger fra hjemlandet flytter de unge med sig til det frem- 
mede land og blir ofte bittert skuffet. Naar saa dertil kommer, 
at de gjennem fæstekontorer paa sit hjemsted kan engageres som 
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stue- og kokkepiker i England, selv om de aldrig har hat noget 
huslig arbeide, da er det let nok at skjønne, at det kan bære 
galt afsted, 

Og gaar det ilde for dem ute, saa de synker ned til det laveste 
trin, da er de ogsaa en likefrem fire for de norske, de blir, som en 
sjømandsprest sa, den værste anstødssten for unge, norske sjøgutter. 
Mot de utenlandske onde fristere kan han ofte værge sig, men kom- 
mer en kvinde mot ham med hjemlandets sprog paa En da er 
det meget vanskelig for ham at bjerge sig. 

Selv den alvorlige paamindelse, som atter og atter lyder fra 
den engelske værneforening om, at de maa lære det fremmede sprog, 
slaaes bort 1 fjas og spøk. 

Hvad skal vi saa gjøre for at stanse denne strøm av norsk ungdom? 

Nationalkomiteen har pekt paa bryggemissionen, likesaa ved 
fremmøte paa jernbanestationer. Det sisste kan vel være paakræ- 
vet I Kristiania, andre steder er det vel uten betydning. Og bryg- 
gemission tror jeg vil være frugtesløst arbeide. Ute møter kvinder 
op for at hjelpe dem som imndvandrer i landet; herhjemme vilde 
det bli at møte dem, som skal vandre ut. Er de først kommet 
saalangt som ombord, vil det være saare vanskelig at faa dem til 
at fordfde beslinnnne | 

Den sikreste hjælp er at henlede opmærksomheten paa de op- 
lysningskontorer, som vi har, hvor de, som søker plads ute, kan 
faa undersøgt om vedkommende stilling er hos skikkelige folk. Og 
«disse kontorer maa staa fuldstændig fri baade overfor husbondsfolk 
og tjener d. v. s. det maa være et frivillig humanitært arbeide. 
I Norge. har vi tre kontorer i Kristiania, Bergen, Kristianssand. 
Desværre viser det sig, at der spørges for litet, og at forespørgsel 
ofte kommer en dag, ja selv nogle timer, før de gaar ombord. 

Saa maa vi bruke pressen, aar efter aar, hvor kjedsommelig 
det end kan være at skrive det samme op igjen. Og vi maa faa lands- 
pressen med; utover bygderne maa der ske et likefrem oplysning- 
arbeide. | 
Bergens komiteen har gjennem offentlige kontorers velvilje sendt 
oprop med advarsel, til at slaaes op, til alle sogneprester og lens- 
mænd i Bergens stift. I ungdomsforeningerne burde der tales om 
saken og appelleres til de unges fædrelandssind, saa de forstaar 
at de i det fremmede land skal gjøre sit fædreland ære hver 1 sin 
gjerning. | 
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Efter den sisste fremmedlov i England kan ,uønskelige" emi- 
granter sendes tilbake. Det har engang i vor by hændt, at samme 
pike er blit hjemsendt 3 gange, hun fæsted sig de to sisste gange 
under nyt navn. Dette kan dog forebygges ved samarbeide med 
politiet. I det hele tat er samarbeide med politiet ofte paakrævet, 
og i vor by har arbeidskomiteen for D. H. S. mødt den største 
' imøtekommenhet saavel i politietaten som i dagspressen. 

Saa er der endnu en forebyggende ting, jeg gjerne vil peke paa. 
Jeg har bragt det frem i den offentlige diskussion før, men uten 
resultat. Det burde ved lov forbydes fæstekontorerne at engagere 
piker under myndighetsalderen til tjeneste i fremmede lande. Jo 
yngre, jo troskyldigere: de er baade legemlig og sjælelig mindre 
motstandsdygtig. Og der er enkelte plasse som helst bydes de 
unge: varietetjeneste. Netop fra London foreligger vidnesbyrd om, 
at der træffes de yngste. Det er ingen uret at lægge de unge denne 
hindring iveien — det vil blot hjelpe dem i livskampen senere. — 

(Sluttes.) 


Samme undervisning for piker som å 


Fru Helga Eide Parr 
slutter sig — hvad man vil ha set av tidligere artikler i vort blad — 
energisk til tanken «vernepligt for kvinders i den form som foreslaat av 
fru Riis Bøhn, men mener i motsætning til forslagsstilleren at den netop 
maa bygges paa skolekjøkkenundervisningen i barneskolen. 

Hun er dog principmæssig enig i: samme undervisning for piker som 
for gutter. | 

I en artikel i »Bergens Tidende, sendt os til optagelse, fremholder forf. 
at den nuværende barneskole bare er gutteskole og derfor trænger ind- 
gripende reformer. ÅArtiklen slutter saa: 

Samme undervisning for piker som for gutteri barnealderen tror jeg er 
et meget sundt princip. 

Men en barneskoles maal er ikke at skaffe barnene saa og saa meget 
glosekjendskap, saa og saa meget fagkundskap, men at gi dem det besste 
grundlag for enhvers personlige utvikling, at gi dem de besst mulige be- 
tingelser for at kunne leve sit liv paa den for dem selv og for samfundet lyk- 
keligste maate. Qg da mener jeg det er en stor feil, naar gutterne i bar- 
neskolens alder holdes konsekvent borte fra de beskjæftigelser som skulde 
kunne gi dem nogen forstaaelse av sider av livet, som for den ene halvdel 
av menneskene er de væsentligste, og for den anden halvdel er av saa over- 
ordentlig betydning, at deres vanrøgt er ensbetydende med mangen mands 
livs ruin, mangt hjems ødelæggelse. 

Jeg har engang før antydet, at jeg tror paa en fremtidens skole, hvor 
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man vil finde det paakrævet at la ogsaa gutter faa lære kvindelig haand- 
arbeid til husbehov, og jeg mener at efter principet »samme undervisning 
for piker som for gutter<, maa man ikke søke at rive ned den møisomme- 
lig erhvervede plads de specielt »kvindelige< fag har faat 1 barneskolen, men 
tvertimot utvide dem til at omfatte baade gutter og piker — skolekjøkken- 
arbeidet ikke undtat. 

Naar gutterne kommer i fagskolernes alder, da er skolemæssig be- 
skjæftigelse med saadant selvfølgelig utelukket, og der kan vel neppe være 
tvil om, at blir gutterne nødt til at beskjæftige sig lidt med »kvindfolke- 
arbeid« vil de uvilkaarlig faa en anden opfatning av dette arbeids betydning 
og derigjennem av dem der som regel utfører dette arbeid. Dette vil være 
et meget kraftig middel til at forebygge raaskap baade i tankegang og 
handling hos de vordende mænd, hvilket vil ha langt større kulturel betyd- 
ning baade for individerne og for samfundet end mange av de kundskaper, 
de i den nuværende barneskole stræver med at fylde sin hukommelse med. 

Og hvilken betydning det vil ha for kvindernes stilling og deres syn 
paa sig selv og sit arbeid er vel selvindlysende. Selv for kvinder (kanske 
for størsteparten av dem) staar jo det specielt kvindelige arbeid nærmest 
som arbeid av lavere rang. 

Det er 1 høi grad glædelig at se, at netop en saa utpræget guttebe- 
vægelse som speiderguttebevægelsen, som, saavidt jeg forstaar, i særlig grad 
tar sigte paa at utvikle gutternes karakter, at utvikle dem til tapre fædre- 
landsforsvarere og i enhver henseende hensynsfulde mænd, at netop denne 
bevægelse paa sit arbeidsprogram har gutternes opøvelse i kjøkkenarbeid. 

Og der er vel ingen tvil om, at de fremtidens mænd, der som gutter 
har maattet beskjæftige sig endel med den slags arbeid, vil ha betydelig større 
betingelser for en heldig løsning av spørsmaalet om sin stilling til hjemmet — 
denne samfundets grundpille — end nutidens og fortidens mænd har kunnet 
hå i sin uvidenhet om og mangel paa forstaaelse av, hvad et hjem kræver . 
av arbeid og omtanke. | 

Og de vil ganske vist ogsaa ha et fortrin for nutidens og fortidens mænd, 
naar det gjælder at bidrage sit til en heldig ordning av samfundsforholdene.. 

For disse'fremtidens mænd vil ha en ganske anderledes klar forstaaelse 
end nutidens og fortidens av det faktum, at et samfund ikke bestaar av mænd 
alene, men baade av mænd, kvinder og barn, og at skal samfundsspørsmaalene 
løses paa en for alle lykkebringende maate, maa der tages retfærdige hensyn 
til alle disse grupper av samfundsmedlemmer. 

For at forebygge den opfatning, at jeg skulde ville ha alle mænd til at 
utføre kjøkkenarbeide i hjemmene, vil jeg tilføie, at likesaalitt som skolens 
fysik- og matematikundervisning tilsigter at gjøre alle mennesker til ingeniører, 
dens religionsundervisning at gjøre dem til teologer, eller sløidundervisningen 
til snedkere, likesaalitt kan skolekjøkken undervisningen tilsigte at gjøre os 
alle til kokker. Men gjernem den opøvelse den gir f. eks. i renslighet og 
orden, gjennem det grundlag det vil gi til forstaaelse av hjemmets mekanik, 
om jeg saa kan uttrykke det, vil det virke i høi grad almendannende, og 
saa faar enhvers individuelle livsførelse tilsi hvor meget eller hvor litet> praktisk» 
bruk de da kan ha av det lærte. 
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Eftertryk forbudt. 


Oreanisation 


Norske Kvinders 





Nationalraad 


faar stadig flere led og enkeltmedlemmer. Om den virksomhet som utgaar 
fra styret faar man fra tid til anden høre gjennem dagspressen. Ftandragende 
til Stortinget er oversendt gagekomiteen '"/3 1912, det lyder saa: 


Til Stortinget! 


Blandt kvinder landet rundt hersker den mening at jordmødrene her 
tillands, almindelig set, lever under saa daarlige forhold, at de kun med 
vanskelighet kan røgte sit ansvarsfulde kald paa en tilfredsstillende maate. 
De har altfor længe arbeidet under store savn, og der er derfor et sterkt 
krav paa at deres kaar, saa snart ske kan, maa bedres, saa der blir ordent- 
lig hjælp 1 det. : 

Med stor glæde vilde derfor Norske Kvinders Nationalraad hilse det, 
om den Norske Jordmorforenings lønsandragende for distriktsjordmødrene 
blev indvilget helt ut. : 

Ihvertfald haaber vi at jordmødrene faar et lønspaalæg, betydelig større 
end det som betegnes ved den av Justisdepartementet (Ot. prp. 8, 1912) 
foreslaaede minimumssats. 

Vi mener at hensynet saavel til mødre som barn maa forby en saa lav 
lønningssats for landets offentlige ansatte jordmødre. 

Det er sandt at jordmødrene er en talrig skare, saa det derfor blir 
store utgifter for det offentlige, naar de skal lønnes forsvarlig. Men det er 
av de nødvendige utgifter som maa ofres. | 

I de land hvor man har jordmødre kan disses stilling betragtes som en 
av kulturmaalerne, og man har efter vor mening altfor litet hat øie for at 
jordmødrene, som har anledning til at komme ind i hjemmene rundt i landet, 
ogsaa de fattigste, selv blir gode kulturbærere, faar de bare saavidt trygge 
kaar, at de kan faa følge med i fremskridt i sit fag og paa det sanitære 
omraade. — De penge som ofres paa at øke jordmødrenes løn er vi sikker 
paa vil bære gode renter. 

Norske Kvinders Nationalraad retter en indstændig anmodning til Stor- 
tinget, om at sætte lønnen for distriktsjordmødrene saa høit, at der kan 
skapes tilfredsstillende kaar for standen i sin helhet. 
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?7/3 under behandlingen av lotterisaken i Odelstinget, indsendte N.K.N. 
andragende til støtte for at halvparten av det eventuelle beløp til tuber- 
kulosesaken maatte overlates Norske Kvinders Sanitetsforening til forvaltning. 
Blev ikke indvilget. 


De iaar optagne led i N. K. N. er Aalesunds kvinderaad og Pors- 
grunds kvinderaad. 


Fra de tidligere tilsluttede led er stadig nyt at melde. Her omtaler 
vi at | 
Kristiania Kvinderaad 


. har siden sisste aarsmøte optat to nye foreninger enig Kristiania kom- 
munale Sykepleiersker og Modisten. 


Den sisste forening. blev dannet 5 december ror paa et møte for- 
anstaltet av Kristiania Kvinderaad, hvortil byens samtlige hattepyntersker var 
indbudt. Frk. Johanne Horn, Kr. Kv.s nuværende formand ledet møtet, og 
foreningen blev dannet med 56 medlemmer og styre blev valgt. >Modisten< 
har hat et møte til vedtagelse av love og et senere 15 mars, hvor frk. 
Horn igjen ledet forhandlingerne. 

Hvad modisterne mest har at klage over er overanstrængelse i sæsonen, 
og paa møtet blev besluttet en adresse til cheferne ianl. overtiden. Paa 
samme møte blev Modisten optat i Kristiania Kvinderaad. 

Det har vakt stor glæde inden N. K. N.s styre at Kr, Kv. paa Henne 


maate har kunnet træ i forbindelse med en gruppe av fagarbeidende kvinder. 
Gid det maa følges av mange. Man maa erindre at N. K. N. selv er en 
landsorganisation, saa den ikke direkte kan optræ i stedlige saker; men 
selvfølgelig kan man henvende sig til styret, saa vil det overbringe ønskerne 
til de stedlige led, — hvad ogsaa her er skedd. 
Kristiania Kvinderaad har andraget om at kvinder maa komme ind 1 
Handelsgymnasiets styre. 
Hjemmenes Vel 


er det av N. K. N.s led som i den sisste tid har dradd opmerksomheten 
mest til sig, og det er heller ikke hverdags ting det gaar i vei med. Som 
man har set har det kjøpt Voldgaden 20 og skal bygge nyt hus. 


Arkitekt I. O. Hjort har vundet førstepræmien i arkitektkonkurrancen 
om den nye bebyggelse. 

Bygningens første etage. skal rumme en eller to butiker, som el ut: 
leies, og desuten foreningens fæstekontor. I anden etage kommer spisesalen 
med plass for 100 personer og i tredie etage forsamlingssalen, som skal 
rumme 250 siddeplasser. Fjerde etage skal være beboelsesrum for funktio- 
nærerne og kontorer, og i femte etage kjøkkener m. m., hvorfra varerne 
gaar ned i 2den etage med heis. Huset-skal være færdig til april 1913, 
da foreningens leiekontrakt med Kongens gade 20, hvor man nu har sine 
lokaler, utløper. 

Ved Hjemmenes Vels aarsmøte som nylig er holdt blev det oplyst at. 
foreningen nu har 4882 medlemmer. 
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Læseforening for kvinder 


holdt aarsmøte 27 mars under ledelse av formanden frk. Sophie Cappelen. 

Biblioteket har nu 9000 bind, i læsesalen er utlagt 41 aviser og tids- 
skrifter, derav 26 norske. Der er i aarets løp indkjøpt bøker for omkring 
1100 kroner. 

Der har været 5 godt besøkte selskapelige sammenkomster, hvor fore- 
drag har været avholdt. X 

Frøken Jhomle frabad sig gjenvalg. Som nyt medlem blev valgt fru 
Engel Jtansfeen. 


Om flere av de tilsluttede led og foreninger senere. Vi gaar her over 
til at bringe nyt fra en forening som ikke er med i N. K. N.s  organisa- 
tion, men kan bli det, om den ønsker. 


Kontorfunktionærernes forening 


her i byen er en forening, der for ca. 6 aar siden blev stiftet av private 
kontorfunktionærer til varetagelse av deres interesser saavel socialt, økono- 
misk som intellektuelt. Den optar saa vel mandlige som kvindelige konto- 
rister og tæller ca. 700 medlemmer, herav er ca. "/3 damer. Foreningen 
- holder møter hver anden mandag i Chr.a Handelsstands lokaler i Karl Johans 
gate 37, hvor der som regel avholdes faglige og underholdende foredrag 
musik, diskussioner o. s. v. Foreningens styre bestaar av 4 herrer og 2 
damer. | 

Mandag den 18 ds. avholdt imidlertid Kontorfunktionærernes forening 
for første gang et særskilt møte kun for damer. Doktor Dagny Bang holdt for 
en meget ivrig lyttende forsamling paa ca. 150 damer et interessant foredrag, 
nemlig: »Populær fremstilling av de veneriske sygdømme for voxne kvinder.< 
Foredraget blev mottat med meget bifald, og dr. Bang overraktes til tak en 
meget smuk blomsterbuket. Hun glædet foreningen med sit nærvær hele 
aftenen og vil vistnok med glæde hilses velkommen snart igjen. Efter fore- 
draget servertes te og ut paa aftenen sang en elskværdig dame en del. 
morsomme viser. * Man skiltes først ved 12-tiden om aftenen, og som jeg 
tror med en meget tilfreds følelse av, at den første aften Kontorfunktio- 
nærernes forenings kvindelige styremedlemmer arrangerte, blev saa vellykket. 

Kristiania 21 mars 1912 
Dagny R. Hølaas*) 


Norsk forening for motarbeidelse av tandsykdomme netop 
stiftet. 


Av kvindelige artianere er der iaar anmeldt 185 — imot 176 
ifjor — nemlig paa reallinjen 29, paa den sproglig-historiske linje 97 og 
paa den sproglig-historiske linje med latin 59. 


*) Skulde nærmere oplysninger ønskes, staar undertegnede, der er medlem av 
ovennævnte forenings styre gjerne til tjeneste adr. Frydenlundsgate 2 III. 
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Eftertryk forbutt. 


Fra andre land 


Danmark 


Ved behandlingen i Landstinget av regjerin- 
gens forslag om grundlovsændring, hvorved bl. 
a. kvinderne skulde faa politisk stemmeret hadde. 
alle partiers ordførere ordet, og uttalte sig til 
fordel for kvinders stemmeret. 

Forslaget henvistes til en komité paa 15 
medlemmer. >Men<, sier »Kvindevalgret,<« »om 
dette utvalg vil fremme eller begrave saken er det vanskelig at forutsi 
noget sikkert om. Den stemning som raadet i salen under den korte behand- 
ling av spørsmaalet, var nærmest en »begravelsesstemning.<«*) 


198 I Kalifornien 
hvor som man vet kvinderne har faat stemmeret er de ivrig ifærd med at 
reformere, og det kan trænges, der er i mange maater slette tilstande Fra 
Sacramento berettes saaledes: 

En av de største prostitutionshuse i byen — ja i staterne er beliggende 
paa hjørnet av to og femtiende gate. Stedet rummer for nærværende 30 
kvinder som er tvunget til at være tilstede 14 å 16 timer hver dag for at 
gjøre forretningen indbringende. Hver kvinde i denne »forretninge maa 
betale to dollars og 50 cents dagen eller 17,50 om uken til eierne av 
denne institution. Der er aapent hver morgen fra klokken 11 til 3 og to 
mænd kontrollerer salget av brændevin og øl i etablissementet. Prisen paa 
øl angis paa plakater rundt paa væggene til følgende uhyrlige priser: 1 
stor flaske øl 1 dollar, en liten 50 cents, andre slags drikkevarer 25 cents. 

Indtægten for eierne utgjør 200 dollars hver eneste dag hele aaret rundt, 
idet trafiken er den samme ogsaa om søn- og helligdage. Dette blir ialt 
73000 dollars om aaret, hvilket utgjør renten av en million dollars. 

Andre »eiendomsbesiddere« kan ikke frembringe mere end 15000 
dollars av sine forretninger, men forretningen »med hvite slaver< indbringer 
sine eiere 73000 dollars aaret! MHertil kommer lavt regnet indtægten ved 
salget av whisky, øl og tobak, som ogsaa anslaas til 73000 dollars pr. aar. 
— Altsaa en netto indtægt ved »slavehandelen: av 146000 dollars ee i 
norske penge 532900 kr. om aaret. 


*) Har henligget en tid av mangel paa plass. 
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Sarasvati templet 3 


Central Hindu University 
Eva Blytt 


Man kalder teosoferne drømmere. Lad os da høre 
hvad disse drømme resulterer i paa det fysiske plan». 


Politiske profetier forespeiler os i en ikke fjern fremtid et arisk keiser- 
rike, en mægtig forbundsstat av frie nationer under én keiserlig krone, den 
mægtigste verden endnu har set, med Indien-England som kjerne. Saavidt 
jeg husker er det Disraeli, Lord of Beaconsfield, som skal ha uttalt at den 
britiske regjering vilde komme til at flytte sit sæte fra England til Indien og 
derfra utøve verdenshegemoniet. Dengang spaadommen uttaltes, syntes den 
absurd. Indien var kun skatkammer eller det nødtvungne exil. Nu er der 
mange ting som tyder paa, at der kunde være mulighet for virkeliggjørelsen 
av en saadan tanke. Først den store sympati som i England er vaaknet for 
Indien, og som har faat et saa straalende uttryk ved de sidste festligheter, 
dernæst sympatien i Indien for England, som dag for dag synes at bli ster- 
kere. Kronens bestemmelse om at forlægge residensen fra Calcutta til Delhi 
er ensbetydende med at forandre erobringspolitikens valgsprog: »Indien for 
englænderne» til det mere broderlige »Inaien for inderne». Calcutta er den 
europæiserte handelsstad, og minder for hvert skridt om engelsk indflydelse 
og erobring. Delhi er den hellige gamle kroningsstad, uberørt av vestlig 
kultur og bærer av alle traditioner. Og en kanske endnu dypere indrøm- 
melse av indisk nationalitets berettigelse er bestemmelsen om almindelig under- 
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visning for alle kaster. Den store vækkelse som gaar over Indien nu, euro- 
pæiseringen paa den ene side og fornyelsen av de gamle traditioner paa den 
anden, sammen med en større sammenslutning og enhet mellem de faktorer 
som utgjør det indiske folk, viser tydelig at en stor fremtid forberedes. 

Det er vel kjendt her, at i dette tredobbelte større gjenreisningsarbeide 
har den teosofiske bevægelse spillet en stor rolle, at det egentlig er den, 
d. v: s. de kræfter som arbeider gjennem dens geniale leder, VISE Annie 
Besant, som har angit linjerne. | 

Det teosofiske samfund har i Indien tre knutepunkter for sin virksomhet: 
Ceylon, med Colombo som midtpunkt for de av oberst Olcott stiftede buddhist- 
undervisningsanstalter, der tæller mere end 250 colleger og skoler med et 
samlet elevantal av omtrent 30000. Mange elever fra Ananda-college i Colombo 
og Matrinda i Galle, som begge er engelske buddhistskoler, bestaar hvert aar 
den lokale Cambridge-examination. —Dernæst hovedkvarteret i Adyar ved 
Madras, hvorfra de teosofiske ideer og inspirationen til det store arbeide 
gjennem tidsskrifter spredes over Indien og den hele verden. Og endelig 
kvarteret i Benares med Central Hindu College. 

Vil man en ide skal leve, maa man faa tak i ungdommen. Vil man 
frelse en nation, et folk, maa man skjærme ungdommen mot de grusomme, 
dræpende materialistiske indflydelser. Intet var tydeligere for det teosofiske 
samfunds præsident da hun sammen med oberst Olcott og enkelte hindufyrster 
aar 1898 grundet Central Hindu College, som nu til jul ved keiserlig reso- 
lution fik mniversitetsret. Hinduismen hadde ikke tidligere været repræsentert 
ved nogen læreanstalt. Maalet nu blev at gi hinduer adgang til at lære sin 
egen religion, og samtidig at opsætte et led mellem den gamle kultur og den 
moderne vesterlandske ved at gi den bedst mulige moderne engelske sekularun- 
dervisning. Qgsaa som universitet blir det landets først oprettede. Hitimdtil 
har man nøiet sig med visse institutioner som har hat navn av universitet 
uten virkelig at være det, Madras University f. ex. Dette.har kun været en 
examinationskomite med opgave at examinere og meddele de akademiske grader, 
utgi bøker med læreaarets program, men uten læreanstalter bak sig. Central 
Hindu University vil derfor bli Indiens første virkelige universitet med 
læreanstalt og examinationsret. | 

Den engelske regjering hadde av hensyn til Mrrdieheter og indbyrdes 
jalusi mellem de forskjellige bekjendelser været nødt til at avskaffe al religions- 
undervisning overhodet ved alle skoler og læreanstalter. Følgen var en ung- 
dom uten idealer, uten dypere patriotisme og pligtfølelse; ti hvor den borgerlige 
lov er basert paa religiøs lov som i Indien, hvor Manus lovbok er grundlaget 
for civilretten, vil folket, hvis det opdrages uten respekt for religionen, ogsaa 
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miste holdepunktet for sin borgerlige samfundsrespekt. Fra det dilemma som. 
regjeringen saaledes befandt sig 1, en upatriotisk, holdningsløs - ungdom paa : 
den ene side og et land i indbyrdes religiøse stridigheter paa den anden, 
frelstes den ved at anta og indføre i sine læreanstalter den av Central Hindu 
College utgivne Sanatana Dharma, Universal Textbook in Hindu — Manus 
Religion and Philosophy. Den bestod av tre bind, en katekismus, en elemen- 
tærbok og en videre lærebok, og var utdrag av de bedste existerende sam- 
skritoversættelser av hinduskrifter. Den var utarbeidet av Mrs. Besant sam- 
men med flere panditer, lærde, og bygget over den. sandhet at der i alle 
religioner er en fælles forkyndelse, som man finder tydeligst fortolket i hinduismens 
fundamentale sandheter, og at stridspunkterne altid er overfladiske uvæsent- 
ligheter. Alt uvæsentlig blev utelatt, og da boken forelaa, viste det sig at 
den tilfredsstillet alle bekjendelser, muhamedaner, hindu, buddhist, jain og: 
kristen, saa den kunde indføres som obligatorisk lærebok ved statsskolerne, 
samtidig som den oversattes til otte levende indiske sprog. Den væsentligste 
hindring for et fremtidig enig Indien var derved fjernet. 

Det var den første store mnationaltjeneste colleget ydet: at lægge basis - 
for et fremtidig enig Indien; samtidig med at muliggjøre religion og moral- 
lære som en obligatorisk del av folkeundervisningen, og derved gi et sikkert 
grundlag for national karakterutvikling, som det hævdet er nødvendig: for at 
politisk og borgerlig frihet overhodet kan være et gode. | 

Sin anden store opgave saa det som allerede sagt i at forene den moderne 
vesterlandske sekularundervisning med de gamle traditioner. Det: fornyede 
kjendskap til traditionerne vilde vække nationalfølelsen hos de dannede klasser, 
og sekularundervisningen gi dem metoder ihænde hvorved disse klasser kunde: 
gjøre patriotisme til en indgripende faktor i den mnationale gjenreisning. Ti 
det næste store ideal som opstilles likt for elev og lærer — efter det religiøse 
— eéer moderlandet, villighet til at tjene landet, bringe sig selv som offer for * 
den nationale velfærd. | 

Det første middel blev sprogreformen, først at gjøre kjendskapet til samskrit: 
mere almindelig, og derigjennem øke kjærligheten og kundskapen til folkets 
egen historie; for det andet at vække interessen for de levende sprog som: 
er avledet av Samskrit, Hindi f. ex., men som nu i Nord-Indien holder paa 
at utviskes av arabisk og persisk indflydelse. Der hadde været samskritskoler 
før, men ikke forbundne med engelsk sprog eller undervisning. I Benares 
er der en hel del Palashalaer. Efterat colleget blev oprettet, blev en av de 
vigtigste av disse med samt sit statsbidrag overdraget colleget av den nuvæ- 
rende Maharaja. Engelsk blev hjælpesproget 1 samskritundervisningen, som 
samskrit blev det paa engelsklinjen. Ved saaledes at dra de to sprog sammen 
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haaber man at utjevne kløften mellem næste generations panditer og deres 
engelsk utdannede trosbrødre, og befordre det almindelige sammenlignende 
studium av religion og mytologi som uten det større kjendskap til samskrit 
overhodet er umulig. Samskritforskningen har som vi vet en videre betyd- 
ning end at kunne tilbakegi det indiske folk kundskapen fra dets hellige 
skrifter. Den er betingelsen for at hele den ariske verden, vi alle, kan faa 
kundskap om nationernes oprindelse og tidlige vandringer og om vor egen 
første tro og lære. Som Mrs. Besant sier: »Indien lever ikke bare for sig 
selv, dets frelse er ikke ensbetydende med bare den indiske races gjenreis- 
ning, men vil si aandens opløftelse overalt og utgydelse av liv over den 
ganske verden.» 

Som det næste nationaliseringsmiddel opfattet man undervisningen i expe- 
rimental videnskap. Man har indført praktisk fysik og kemi, og har et saa 
godt laboratorium som det kan skaffes med pladser for 40. Denne kundskap 
tænker man væsentlig skal komme det nu oprettede fakultet for praktisk 
landbruksundervisning tilgode. Hvad landbruksundervisning vil si for Indien, 
faar man en anelse om naar man reiser gjennem landet, gjennem Deccans 
høiland fra Bombay til Madras, eller fra Madras til Calcutta mellem Hima- 
layas utgreninger, og ser solen synke og stige over de uendelig vide stræk- 
ninger med udyrket jord — graat tørt land med smaa templer hist og her 
og landsbyer eller rettere klynger av graa lerhytter. Som silhuetter mot 
den rødglødende atmosfære tegner sig intet uten en sparsom palme, en bøffel, 
et menneske i meditationsstilling, tæt hyllet i sit sjal, eller et menneske paa huk 
med en lang krum sabel hvormed han slaar de sparsomme græsstraa, eller et 
menneske der enten som fugleskræmmer tilbringer sin dag paa et høit stillads 
midt paa jordet, eller oppe i et avbarket træ balancerer heiseindretningen til 
brønden. Som for tusener og atter tusener av aar tilbake slaar de sit græs, 
banker de ut sit korn, drager de vand, verger de sig mot jungelens dyr. 
Kun vestens maskiner, vestens videnskap og metoder vil kunne lære inderne 
at leve i tiden saavelsom i evigheten. 

Kandidaterne som utgaar fra Hindu College kan betragtes som en vel 
disciplineret livgarde, parate til at ofre alt hvad de har høstet paa alle landets 
svakeste punkter. Ved aarsmøtet som vi var tilstede ved nu i julen hørte 
vi Mrs. Besant i de mest indtrængende ord opfordre studenterne til, naar de 
var færdige med sit studium, at gi fem, seks aar av sit liv til at vandre fra 
landsby til landsby og undervise. Hun ønsket at stifte en ny tjeneste-orden, 
en orden hvor hvert medlem kun tænkte paa moderlandets gavn og frelse. 
At dette skulde være en værdig anvendelse av de gjennem mange aar van- 
skelig erhvervede kundskaper høres ikke underlig for et engelsk øre som er 
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vant til at der hjemme i deres eget land daglig sker lignende offer. Kvinder 
og mænd gaar som embedskandidater fra Oxford og Cambridge direkte ut til 
slumarbeidet i settlementerne, hvor de kanske tilbringer resten av sit liv. — 
Samtidig med at colleget hjælper frem og støtter alt som paa grund av ren 
forsømmelse og manglende kundskap ligger nede, motstaar det energisk de 
skikke som er importerte vrængebilleder av sandhet. Saaledes har kampen 
mot barneegteskaperne været ført ved at negte optagelse av gifte elever i 
alle lavere klasser, og i de øverste utestænge ved at forhøie aarspengene til 
det dobbelte for gifte studenter. Et resultat av barneegteskaperne er som 
man vet de bedrøvelig smaa enker, ofte enker helt fra fødselen, hvis deres 
tiltænkte gemal foretrækker at forsvinde i en tidlig alder. Ingen kan fri 
dem fra deres enkestand, og de lever da altid et bortgjemt og indholdsløst 
liv... For denslags unge piker har Central Hindu College pikeavdeling gjort 
meget for at lette tilværelsen. Av de tretten ansatte lærere er fre enker, 
som efterat ha gjennemgaat skolen, har faat ansættelse og dermed livsindhold 
og livsglæde. | 

Dette college er i sit arbeide og virke et miniaturbillede av det frem- 
 tidige Indien-England, hvor alle kræfter skal arbeide broderlig side om side 
uten hensyn til farvet eller hvit, hindu eller kristen, ti alle har faat øie paa 
den ene store sandhet og den ene sande kultur — broderskapet. I Hindu- 
college har man baade vesterlændingen og inderen som lærere. Mange av 
dem har forlatt fremskutte stillinger andetsteds for at kunne tjene her, og 
mange tjener som honorary workers uten godtgjørelse, saaledes Mr. Årundale, 
og hans tante Miss Arundale, som har faat det smigrende tilnavn »lille mor»; 
ogsaa professoren i historie, Telang, M. A. L. L. B, og G. S. Tarapurwalla 
B. A., som forlod sin stilling som lærer i Samskrit ved et av de engelske 
universiteter for at komme hit. Tjenende aander har hegnet om foretagendet 
og hjulpet det frem helt fra begyndelsen. Det startedes i et beskedent, eneste 
litet hus i Benares, da Maharajaens interesse blev vakt, og han avstod en stor 
del av den grund og de bygninger de nu besidder like utenfor byen. Av 
de ialt 1400 elever har 300 sit hjem i de tre studenterhjem. Det ene bil- 
lede viser et hjørne av et av dem.*) Disse bygninger sammen med flere andre 
som alle nu er skjænket colleget utgjorde Maharajaens. palæ. Det andet bil- 
lede viser facaden av hovedbygningen,**) det tredje det lille marmor Sarasvati- 
tempel***) paa en av pladserne inde i komplekset, visdommens gudinde sit- 
tende paa en lotus, visdom som frugt av den lange evolutionsstige. Paa den 








*) Se billedet side 139. 
*1) Se billedet side 140. 
«**) Se billedet over texten. 
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Maharajahens tidligere harem 


V 
anden side av alfarveien, inde i en stor rosenpark med mange veier, ganger 
og fontæner, ligger bygningerne for Central Hindu College pikéavdeling — 
hvor vi bodde —, lærerpersonalets boliger og de teosofiske kontorer. 

Der var aarsmøte, og saa var vi tilstede ved taler og foredrag. Vi 
hørte en debat i studentersamfundet som de kalder parlament, fordi dei 
debatten optrær som ministre og parlamentsmedlemmer. Vi hørte en ganske 
ung entusiastisk hindu som the Rt. Hon. the Prime Minister vække heftig 
debat ved sin tale for indførelsen av borgerlig egteskap mot de gamle 
kaste-race-farve og bekjendelsesforbud. At delta i offentlig debat er forbutt, 
da de unge maa skaanes for faren ved offentlig at forløpe sig i hand- 
ling eller tale og kanske spolere sin hele karriere. Vi hørte en gut 
fremsi et digt om tankens magt, de gode og onde tanker. Vi hørte et 
guttekor synge en av disse indsmigrende, underlig virkende indiske melodier. 
Vi saa Mrs. Besant »Indiens store moder*, omgit av æresvagt, de ældste 
studenter i sine gule og violette farver over hvite dragter, og da solen sank, 
var der ute paa collegepladsen gymnastikopvisning, en slags geometrisk dans 
med kulørte lygter*). 

Vi saa, og vi forstod det som jeg har forsøkt at vise: overensstemmel- 
sen mellem de reformlinjer regjeringen har anslaat, og de som gjennem col- 
legeundervisningen arbeider sig ut i folket. Naar da disse reformer ogsaa 
faar begeistret tilslutning fra den tredje faktor; folket selv, kan vi være viss 
paa at der er slaat røtter som vil vokse op til træ. 

Da Mrs. Scott, Mrs.: Besants datter, som attenaars pike vendte hjem til 
sin mor, sa hun: —»Mor, jeg tror vi skulde miste dig, forat du skulde bli 
mor for saa mange tusen andre, og hun føiet til: »Jeg er glad«. Hendes 


*) Ogsaa aandedrætsøvelser hører med til gymnastik. 
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Selve Collegebygningen 
glæde deles av hele det indiske folk. Tusener og atter tusener glæder sig 


over det liv som her blev ofret, og de viser sin glæde og ærbødighet paa 
en uskyldig, gripende maate. Ikke bare i colleget, men over alt kalder 
man Mrs. Besant »the great mother of India«. Og naar hun reiser, som 
nu til Benares, rygtes det længe iforveien, og der møter op mængder av 
kvinder og mænd som ved alle stationer bringer alleslags søte saker, frugt 
og alenlange blomsterkranser, ofte bundet med sølvdusker som de hænger om 
hendes hals. | 

Sandelig, intet har mere bidraget til at læge fortidens saar end denne 
dype gjensidige sympati og dette ene store hjerte som fik de mange til at 
vaakne, intet har mere hjulpet til at bane vei for det mægtige politiske haab: 
Ett Indien og ett England knyttet sammen ved gjensidig kjærlighet i et 
broderskap hvor farve ikke længer skiller, hvor inder og englænder nyder 
samme ret — en kultur inspirert av religion, som tilbeder samme guddom, 
samme lærer, Kristus, Maitreya, den ene som var og som kommer. 


Adyar Madras India S. i januar 1912. 


sNaar Kvinder baade har den Mulighed, den Ret og den 
Pligt at arbeide med paa de almenmenneskelige Opgaver og ud- 
danne sin Personlighed paa selvstændig Maade, vil hun heller 
ikke kunne holdes ude fra kommunal og politisk Stemmeret.* 
(Harald Höffding 1887) 


25%); Stemmeretsbillens behandling i Underhuset blev ianl. kul- 
streiken utsat fra 22 til 28 mars. Vi venter med spænding paa telegram- 
merne, men det om utfaldet kommer vist desværre ikke tidsnok til at. bli 
med 1 dette hette. — 

2); Forslaget faldt med 222 mot 208 stemmer. 
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Norges første kvindelige professor 


Det haab vi uttalte, da de nye embeder blev aapnet for kvinder, 
om snart at faa hilse vor første kvindelige professor, er gaat i op- 


fyldelse. 


som var gjenstanden, 
Vi omtalte de rosende 
uttalelser om frk 
Bonnevie fra flere pro- 
fessorer ved vort uni- 
versitet. 

29 mars besluttet 
Stortinget oprettelse 
av et nyt professorat 
1 zoologi for dr. Bon- 
nevie. 

Den nye profes- 


Dr. Kristine Bonnevie 





tok artium i 


Vi gjorde heller ikke nogen hemmelighet av at det. var 


sor har en lang stu- 
dietid bak sig. Hun 
1892, 
anden examen I 1893 
og begyndte saa at 
studere zoologi ved 
universitetets Z00to- 
miske laboratorium. 
Sine sommerferier be- 
nyttet hun, ved hjælp 
av stipendier av uni- 
versitets legatmidler, 


til reiser langs den norske kyst, hvor hun undersøkte havbundens dyreliv. 
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Frk. Bonnevie har senere hat utenlandske stipendiér, hun har 
ved hjælp av disse studeret ved fremmede universiteter. og zoologiske 
stationer I Ziirich, Wirzburg, Neapel o. fl. st. Har ogsaa opholdi Sjg 
«en tid i Amerika. | 

I 1903 fik frk. Bonnevie ansættelse som konservator ved univer- 

sitetets zootomiske institut efter dr. Hjort og begyndte her sin under- 
visning av de studerende: 
Frk: Bonnevie er. første gang presenteret i Nylænde i 1. mars- 
hefte 1905 i en artikel*) av Aasta Hansteen. Vi henviser til denne, 
da man der finder endel oplysninger og uttalelser av angjældende 
selv om. hendes reise- studie- og lærerliv.. Om sin forfattervirksomhet 
sier hun bare: » Resultaterne av «mit arbeide findes nedlagt 1 en 
række avhandlinger, dels trykte som dele av Nordhavsexpeditionens 
videnskapelige beretninger, dels i Bergens museums aarbok, og dels i 
forskjellige tyske tidsskrifter. 

Kristine Bonnevie fortsætter stadig sit forfatterskap. »Høit vurderede 
videnskabelige arbeidere — læser vi i et av vore dogblade i anl. 
 professoransættelsen. Blandt disse er embryologiske studier, under- 
søkelser over kimceller og deres finere bygning. 

I 1906 tok konservator Bonnevie den filosofiske doktorgrad, og 
I 1911 blev hun indvalgt som medlem av Videnskapernes Selskap i 
Kristiania. Her har hun nylig holdt foredrag over det meget interes- 
sante spørsmaal, som. siden videnskapens morgen har beskjæftiget saa 
mange forskere: Ved hvilke faktorer bestemmes det vordende individs 
kjøn? — I intet spørsmaal har fantasien hat friere spillerum, uttalte 
foredragsholderen. Først 1 den sisste tid er man kommet ind paa 
en mer nøktern drøftelse. | 

Dr. Bonnevies virksomhet paa politisk omraade er for vel kjendt 
til her at behøve omtale. 

Vi lykønsker frk: Bonnevie til hendes nye stilling, og vi lykønsker 
os alle. Det er et stort fremskritt at professorstillingen nu er erobret 
av kvinderne, og der er stor tryghet ved at vite den rette person paa 
den rette plass. Dr. Bonnevie har — er der blit sagt — alt længe 
været professor i gagnet, saa der er ingen usikker prøvelsens tid at 
gjennemgaa. Baade ved sine videnskapelige forutsætninger og ved sin 
betydelige pædagogiske evne er hun den rette. 

Med stor glæde hilser vi derfor Norges første kvindelige professor. 








*) Der var billede med — det samme som vi bringer her. 
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Om natarbeidstorbud ved industrielle 


bedrilter 1 Sverige 
«GLE 
Vi omtalte sisst at der ogsaa er fremme motion i andetkamret av 
borgermester. Lindhagen om ændring i loven om mnatarbeidsforbud for kvin- 


der. Vi skal ogsaa fra dette forslag anføre endel av motiveringen: 


Loven den 29 november 1909 ang. forbud mot kvinders anvendelse 
til arbeide ved nattetid i visse industrielle bedrifter kom som bekjendt istand 
uten nogen forundersøkelse av betydning. Og den vedtokes endogsaa mot 
et almindelig uttrykt ønske fra kvindernes side om at natarbeidet maatte 
reguleres samtidig for mænd og kvinder. 

Det er av stor interesse at iagtta hvad indfyfelse kvindestemmerets- 
spørsmaalet har hat 1 dette tilfælde. I Sverige var kvindernes stemmeret 
aar 1909 en uvis fremtidssak. Man tok der ikke det ringeste hensyn til 
det omtalte ønske. 

Samme aar fremkom imidlertid baade i Norge og Finland forslag om 
regulering av natarbeide alene for kvinder. 

I Norge, hvor kvindestemmeretten netop var vedtat, men endnu ikke 
praktiseret, delte omtrent like mange medlemmer av Stortinget sig mot som 
for loven i dens ensidige skikkelse, med nogen faa stemmers overvegt for 
det første standpunkt. — | 

Der berettes videre om at der i Finland blev vedtat en lov, som paa 


socialkomiteens henstilling regulerte natarbeidet baade for mænd og kvinder: 


I det punkt var saagottsom alle inden landtdagen enige. Men saa var 
i Finland kvindestemmeretten baade gjennemført og praktiseret og der sat 
kvinder i landtdagen | 

Imidlertid har den svenske lovs frygtede uheldige virkninger for 
mange kvinder alt vist sig 1 stor utstrækning.  Saaledes synes, som ved 
forrige riksdag alt omtalt, typograffaget, som hitindtil har git arbeidersker 
det besste erhverv, at være ødelagt for kvinderne. Nu meldes ogsaa at nye 
kvindelige typografer ikke mer faar ansættelse, eftersom man ikke vil løpe 
den risiko at ha personer i arbeide som naar det trænges ikke kan anvendes 
1 overtid ved natarbeide. 

Det var opgit at loven ved sin ikrafttræden kom: til at gjælde 3400 


kvinder. Og paa initiativ fra arbeiderhold er der nu i kommercekollegiet 
paabegyndt en utredning ang. natarbeidslovens virkninger indtil I novbr. 1911. 
Spørsmaalsskemaer, som kræver oplysning om virkningerne paa de ansatte 
kvinders arbeide, er utsendt til 917 arbeidsgivere og blit besvaret av 742 
bedrifter, og det viser sig at av disse er der 84 hvor virkningen paa kvin- 
dearbeidet kan paavises. Og ved disse er — ifølge de -opsatte skemaer 
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over de forskjellige arbeidsgrene — 495 kvinder blit opsagt eller har fri- 
villig gaat av*), 44 er overflyttet til andre arbeidsgrene, og for 453 er 
arbeidstiden pr. døgn mindsket.**) 

Motiveringen behandler dernæst de i loven tillatte dispensationer og 
hvorledes disse har årtet sig i praxis :***) 

Loven traatte 1 kraft 1 januar 1911 og har alt hat de virkninger som 
her meddelt. Hvilke tap der som følge herav i forskjellige henseender har 
rammet en hel del kvinder er ikke gjort rede for, og kan vistnok i det hele 
ikke bli gjort rede for. Dertil kommer at flere og ofte de besste arbeids- 
grene for kvinderne for fremtiden synes at bli mer eller mindre stængt for 
dem. De som er blit arbeidsløse har det ogsaa meget værre end før, da 
man, saaledes som nu er skedd likeoverfor kvindelige typografer, ofte avviser 
dem under henvisning til loven. De kommer da istedet til om mulig at 
havne paa de mindre arbeidssteder, 3om ikke er loven underkastet, med 
færre end 10 arbeidere, hvor lokalerne ofte er ringere og arbeidsvilkaarene. 
1 det hele daarligere. 

Det bør lægges gott merke til — hvad der ogsaa fremhæves 1 en 
artikelrække i kvindebladet »Morgonbris« — hvorledes loven gjør undtagelser 
til besste for industrien og raavaren. Da lar det sig gjøre at arbeiderskerne 
av og til faar arbeide ind paa nattetimerne. Men naar undtagelsen kan bli 
til gagn for arbeiderskerne selv, idet de derved kan faa beholde en god og 
fast plass og faa bedre løn, i slike tilfælde er loven ubønhørlig. Men saa 
lever vi jo ogsaa i profittens og ikke i menneskeværdets tidshverv. — 

Det er klart at en slik lovgivning maa undersøkes og rettes paa, og 
natarbeidet bli reguleret ogsaa for mænd. 

Men, mener hr. Lindhagen, som tilstanden er kan man ikke slaa sig 


til ro i ventetiden. 

Det er utilbørlig av lovgiverne, mens man venter, at forspilde en hel 
del kvinders existens, derfor fordres en provisorisk lovordning. 

Paa grundlag av det anførte og under henvisning til indholdet i mo- 
tionen ang. mænds natarbeidej) henstilles det derfor til riksdagen at anmode 
regjeringen om at fremkomme med et over »grundige undersøkelser bygget 
forslage som kan virke mot lovens skadelige følger for kvinderne paa arbeids- 
markedet, og at paabyde at undtagelser fra mnatarbeidsforbudsloven blir ind- 
rømmet til fordel ikke alene for industrien og raavaren, men ogsaa til fordel 
for kvinderne selv. | 


*) Med »frivillig gaat av: menes de tilfælde da arbeidersken selv har forlatt 
sin plass, fordi arbeidsgiveren har meddelt at ea forringelse i hendes arbeids- 
vilkaar vilde finde sted paa grund av natarbeidslovens gjennemførelse. 

**) Og følgelig lønnen yderligere reducert. Disse tal sies der, er dog kun fore- 
løbige, og antagelig er dette sisste tal sat for høit. 

«*1) For detaljeret til at gjengis her. 

7) Se forrige hefte, 
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Vi har altid, naar disse vigtige spørsmaal har været behandlet, 
fremhævet at en ensidig forbudslovgivning maatte føre til at kvinderne 
blev drevet ut av det besste arbeide og fik sine erhvervsmuligheter 
forringet, vi har fundet der skal ikke stor indsigt til at kunne forstaa 
det. Men vi hadde allikevel ikke ventet at følgerne skulde kunne vise 
sig saa hurtig og saa klart som nu er skedd ved natarbeidsforbudet 
for de svenske kvindelige arbeidere. 

Forbudsloven traatté 1 kraft 1. januar 1911, og to maaneder før 
aarets utgang er alt mange arbeidersker sat paa bar bakke eller har 
faat sine fremtidsutsigter formørket. | 

La os se paa de to artikler i sammenhæng, ogsaa av den i for- 
rige hefte er adskillig at lære. Ikke sjelden hører man at naar der 
ved lov paabydes indskrænkning 1 arbeidstiden alene for kvinder, da 
er dette bare et skritt iforveien; mændene kommer strax efter og 
det blir utjevnet. I Sverige ser vi det ikke gaar saa glat med mæn- 
dene. Der maa i mellemtiden gripes til forslag om provisoriske love 
for kvinderne. Ventetiden blir visst i det hele i slike tilfælde særdeles 
lang. Og utjevningen — den kommer kanske aldrig. 

Men det værste er utsigterne til at man ute i verden vil fortsætte 
paa ensidighetens vei. Paa den internationale konferance for arbeider- 
beskyttelse i Zirich i september 1912 vil, som man ser, spørsmaalet 
om- en normalarbeidsdag for kvinder komme paa dagsordenen. 

Det er ganske konsekvent. Natarbeidsforbudet, som det er, leder 
naturlig til en særegen kvinde-normalarbeidsdag. Men er ogsaa den 
knæsat, da har kvindearbeidet, og med det kvinderne, faat et knæk 
som de ikke forvinder — ikke i vor tid ihvertfald. 

I de fleste land i Europa er der nu kvinder som er vaaknet og 
ser den økende fare; hvad saa end særbeskyttelsens motiver og følger 
har været tidligere, saa er de nu uheldige. De forstaar for et voxende 
tyranni der skjuler sig i humanitetens klædebon, og de føler med bit- 
terhet aaget over sin nakke. De slutter sig sammen i en tidsmæssig 
international liga, et forbund mot særbeskyttelse. De søker tilslutning 
og ser nordover. De nordiske land: Finland, Sverige, Danmark, Norge 
betragtes jo som avantgarden m. h. t. kvindernes sak i Europa. Hvad 
hjælp er der at faa? 

Vi har hørt om stillingen i Finland. 

I Danmark har man trods tilslutningen til Bernkonventionen gott 
haab om at slippe særlovene. 
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I Sverige har man høstet de erfaringer som omtalt, men saa ser 
vi ogsaa arbeiderskerne og deres retsindige, klarsynte venner, det 


svenske socialdemokratis ledere, staa i kraftig forsvarsstilling for at faa 


bøtet paa ulykken og faa bort ensidigheten. 

Og i Norge?” — Jo hitindtil. har vi klaret os, men bare 'saavidt. 
Vi har haab om at efterhvert vil flere faa øinene op, saa vor stilling 
blir tryggere. Vi tænker os saaledes at kjendsgjerningerne fra vort 


naboland maa kunne virke paa de særlovsteoretikere herhjemme som 


mener det vel med kvinderne og deres arbeide, men som 'har ladet 
sig fange av importerte dogmer, saa de ikke er kommet til at trænge 
nok ind i de virkelige forhold — alle de som av humane hensyn har 
villet gaa med paa lovbud som ute i livet blir til den rene, inhumanitet. 

Derimot vil det ikke virke gott paa dem, hvis instinktive, skjulte 
— dem selv bevisste ellet ubevisste — motiv er lyst til at holde 
kvindekjønnet nede. De vil heller la sig hidse end oplyse ved kjends- 
gjerningernes logik. Heller ikke vil de av beundring for sig selv og 
sine planer overfyldte politikere la sig rokke i mindste maate. 

Stort set har da kvinderne herhjemme kanske bare sig selv at 
stole paa i dette spørsmaal. Vi ser ogsaa glædeligvis fler av dem 
saken nærmest gjælder staa paa vagt, men en stor skare av kvinder 
burde slaa kreds om dem og søke at verne dem — ogsaa av den 
grund, at gjør man ikke motstand nu, saa vil tidligere eller senere de 
fleste kvinder i sit arbeide kunne rammes (av en skjæbne som ligner 
den forholdsvis faa kan bli ofre for nu. 

Hvorledes vi skal virke? Ved oplysning, ved cvertalelse; og 
kommer det til haardere strid, saa har de fleste av os nu et gott 
vaaben. 

Hvilket? 


Stemmesedlemn. 
* 


Om vi da er saa urimelig at syhes natarbeide er et gode? Nei 
det er et onde for menneskenes barn, og derfor bør der arbeides for 
at det maa indskrænkes mest mulig for mænd og kvinder — hvad 
vi ser man nu arbeider for i Sverige. 

Om vi da ikke synes man skal virke for lettelser i arbeidende 
kvinders kaar, mot overanstrengelse, overtid o. I? | 

Om vi det synes! — — 

Jo, vi synes det. Vi synes der bør arbeides kraftig, ustanselig 


pe 
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paa det felt. Men saa mange misbruk er der at en knap vet hvor 
en skal begynde, og hvad der skal kunne vente. 

Ja se der hvor kvinderne ikke er kommet i konkurranceforhold 
til mænd, der har man ikke været øm for dem, der har man overan- 
strengt slegtens mødre, saa det er en gru, der har de faat slite sent 
og tidlig ofte med tungt arbeide og under utrolig slette kaar — 
og paa sultens rand — mens talemaaterne om kvindens kald og al 
humbugen og sentimentaliteten i ord-har faat lov at florere videre. 

Men staar de i konkurranceforhold til mænd, da skal de beskyt: 
tes paa en egen maate — saa det ogsaa der blir sultefodring, 
mens mændene blir dobbelt beskyttet, først likeoverfor arbeidsgiverne 
og saa likeoverfor konkurrance fra kvinders side. 

Saalænge kvinderne faar lov til at staa ved siden av mændene 
paa samme vilkaar, da kan de arbeide under det største haab. Der 
er ingensomhelst tvil om at mer og mer vil det lysne over arbeidernes 
rækker: bedre løn, kortere arbeidstid, sundere arbeidsforhold. 

Faar de arbeidende kvinder lov at Staa under en retfærdig fabrik- 
lov, er de frelst. Er der særegne forhold, saa blir der ogsaa særegne 
love. Saaledes som vi nu ser ved barselpausen. 

Vi er imidlertid ikke tilfreds med dens paragrafer som de er. 
Pausen maa forlænges, saa mødrene kan spares ogsaa før nedkomsten. 
Og man begynder nu at erkjende at det ikke gaar an at ta dem 
bort fra deres livserhverv uten erstatning. fe 

Men under almindelige forhold har man ikke lov til at berøve 
kvinderne deres levebrød og forringe deres erhversmuligheter. — 
uoverkommelig vilde det bli for staten at holde kvinderne skadesløse 
for de økonomiske tap de kan lide ved særlove. 

Jo før man forlater den retning — desbedre. Opgi ensidighetens 
avvei, og det vil gaa fremover med fordoblet kraft, til besste for ar- 
beidende mænd og kvinder og den slegt som kommer. — 


Sogneprest Jonas Dahl: Skal statskirken rives? Kristiania. Steenske 
bogtrykkeri og forlag 1912. 


»dsørst« En tale med gutter av Jenry Drummond, oversat av «Anna 
Lassen. Steenske bogtrykkeri og forlag Kristiania 1912, 25 øre. 


Avinnosaksförbundet Unionens aarsbereitelse for aar 1911. Helsing- 
fors 1912. | | 
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Bret hen Finland 


Ärade redakten 


Jag har med stort nöje tagit del af Nylændes jubelnummer, liksom jag 
med mina båsta tankar och vålönskningar var med om festen den 25 januari. 

Endast den som sjålf haft att göra med redigeringen af kvinnosakstid- 
skrifter, vet hvilket arbete 25 år i samma tidskrifts tjånst representerar. 
- Det behöfs stårk tro, stor kårlek och ett enormt tålamod för att hålla ut; 
för att båra all den köld, likgiltighet och småaktighet som møter en. 

Det år tyvårr så sorgligt med de flesta kvinnor, att, medan de kritiklöst 
sluka allt, som den manliga pråssan bjuder på, medan de oftast utan att 
blinka låta den håna och skymfa sig, åro de mycket kritiska då det gåller 
deras egna blad, som utgifvas af deras egna systrar. Då år ingenting till- 
råckligt godt, då söka de att leta upp fel och missgrepp på hvarje sida och 
anse sig icke kunna understöda dem. Naturligtvis har man som redaktör 
åfven ljusare och båttre erfarenheter, eljest kunde man ju ej hålla ut, men 
de vånskapslegt sinnade förstående elementen utgöra dock en liten brökdel 
af kvinnorna, och dårför föra de flesta kvinnosakstidskrifter en bekymmersam 
ekonomisk tillvaro och kunna endast underhållas med enskildas stora uppoff. 

ringar, fremst den persons, som står för det hela. 
| Men allt detta vet ni likavål som jag, och det var icke för att relatera 
om detta, som jag grep till pennan, utan för att förtålja att åfven vi har 
firat en minnesfest i anledning af att kvinnosaksförbundet Unionen nu existerat 
20 år. | 

Det år ju en rått årofull och innehållsrik förgångenhet förbundet har 
att öfverblicka, i det den tagit initiativ till de allra flesta af de förbåttringar 
I kvinnans stållning och de råttigheter hon under de gångna 20 åren för- 
vårfvat sig. Bland dem intager naturligtvis den politiska röstråtten et af de 
fråmsta rummen, och Unionen bidrog mycket genom sina stora massmöten 
och sina upprop till landets alla kvinnor att sprida idén och gifva fordran 
på röstrått för kvinnor tillbörlig bårvidd och styrka. 

Genom sina många stora diskussionsmöten till hvilka allmånheten haft 
tlltråde och vid hvilka flera missförhållanden och önskningsmål 1 afseende 
å kvinnans stållning blifvit dryftade ss. t. ex. vigselformulåret, den reglemen- 
terade prostitutionen, sjuksköterskornas stållning, egen m. fl. har 
förbundet invårkat på den allmånna opinionen. 

Förbundet har haft lyckan att under största delen af sin existens stå 
under samma ledning i det att skolföreståndarinnan Lucma Hagman från 
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dess grundlågning varit dess ordförande och med outtröttlig ifver arbetat 
för de idéen forbundet omfattar. Genom sin starka personlighet, sitt varma 
intresse, sin fördomsfrihet, sin vidsynthet, och sina djårfva, modiga paståenden, 
har hon påtryckt Unionen en prågel af någonting friskt och fritt, af framtids- 
hopp och fast förtröstan. För fyra år sedan afgik hon på grund af tillta- 
gande arbete och hålsoskål från sin ordförande befattning, men hon kvarstår 
som Unionens viceordförande. | 

Unionens fest, som firades den 10. februari var besökt af circa 300 per- 
soner, eller saa mycket folk som Societetshusets festsal kunde inrymma. Dår 
saknades hvarken dekorationer eller musik, hvarken en allvarlig afdelning, 
eller gladt skåmt. Under supéen höllos många tal, sakliga tal och tåndande 
tal, humoristiska och kåserande tal. De gållde idéerna och bårarna för 
desamma, och det gållde de inbjudna pgåsterna, fråmst den frejdade svenska 
författerinnan Selma Lagerlöf och hennes reskamrat seminariadjunkten 
Olander från Falun, samt fyra representanter østerifrån, bland dem den kånda 
journalisten Zenoide Mirowitsch. 

Tillfredsstållelsen var allmån och flera betygade «at festen hade varit 
innehållsrik som en hel kvinnokongress.< 

Eljest ligger det förstås hela tiden någenting tungt och tryckande öfver 
allt som förétages hår, ty man vet-ju aldrig hvilka obehagliga öfverraskningar 
den följande dagen medför. Vi åro som Ni vet, återigen föremål för våra 
Östra grannars sårskilda uppmårksamhet. Den ryska regeringen synes, af allt 
att döma, anse det så idealiskt stollt inom sitt eget folk paa 80 miljoner, 
att dår icke fins någenting att reformera, och hela dess uppmårksamhet år 
hånvånd på det knappa 3 miljoner innevånara råknande Finland. Hår anser 
den sig behöfva anvånda hela sin kraft till att införa »god ordning och kultur,» 
och Finlands innevånares öde ligger den så om hjårtat, att de regeringsvånliga 
bladene knapt ha rum för annat ån den finska frågan. I Finland förstå nog 
alla, hvad dårmed åsyftas, men måhånda den ryska regeringen derigenom 
kan föra sitt eget folk bakom ljuset. | 

Vi veta alla, att hårda tider förestå och de som kunna blicka långre ån 
blott till tingens yta, veta åfvan att det icke kan blifva beståndande biåttre, 
innan den politik, som ytterst hvilar på våld och den starkares makt, fått 
dödsstöten. | | 

Till min stora glådje såg jag att Ni, Gina Krog, uppehöll Eder också 
vid denna fråga i Edert vakra festtal, och påpekade, att det år den fruk- 
tansvårda barbar vårlden har 1 sit inre, som år roten och upphafvet till krigen 
och oråttfårdigheten, till alla de wundertryckte nationernas lidanden. Och 
endast genom att protestera mot oråttfårdigheten i sin egen krets, 1 sit eget 
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parti, inom sitt eget folk, och genom att i ord och handling arbeta på den 
nuvarande politiska moralens rensning, kunna månniskovårdiga mellanfolkliga 
förhållanden, fås til stand. Det år sannt att det år ett långt mera kråfvande 
och sjålfförnekande arbete, ån att samla medel till några nya kanoner, men 
ju större uppgift, desto mera förmår den att elda och enthusiasmera, desto 
mera kan den förådla sina bårare. 

Måtte den unga norska nationens döttrar visa vårlden i hvilken riktning 
kvinnorna skola anvånda sin röstrått, ådagalågga att det de stråfva till år 
nya ethiska vården, en ny politisk åra. 

Med de båsta önskningar till fortsatt arbete och hålsningar till Eder och 


Eder tidskrifts låsare från 
Eder foörbundne 
Maikki Friberg. | 


Den mandsstyrede verden 
eller | 


Den androcentriske kultur 
av 
Charlotte Perkins Gilman 
Kapitel III: Sundhet og Skjønhet 

Menneskene har gjennem lange tider betragtet sykdommer og 
sykelighet som noget som er paalagt dem fra oven, først efter 
lang kamp og studium begynder vi at finde aarsakerne til flere 
sykdommer og indser at vi har os selv at takke for dem. Det er 
forøvrig sandt at menneskene som de idag viser sig er alt andet 
end sunde og sterke, og hvad skjønhet angaar — saa venter vi 
Jo aldrig at finde den uten i undtagelsestilfælde. Se paa ansig- 
terne og skikkelserne i hvilkensomhelst mængde, som er samlet. 
Naar man sammenligner de enkelte mennesker vi møter med nor- 
maltypen for menneskelig skjønhet, som kunstnerne har frem- 
stillet den for os — saa falder en let paa den tanke, at der maa 
være en fælles grund for saa almen en hæslighet. 

Og naar vi hyller vore ufuldkomne legemer i klær, hvad er 
saa disse klædninger betragtet i sundhetens og skjønhetens lys. 
Vidner mandsdragtens praktiske styghet eller kvindedragtens uprak- 
tiske absurditeter om at skjønhetsfølelsen er utviklet? Og vore 
hus og hjem? Selv de rikes boliger og hvad de omgir sig med 
— bærer de vidnesbyrd om dette? 
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Vi erkjender ikke engang at vi burde og kunde leve i en 
skjønhetsverden, og at vi selv skulde gr det besste bidrag til 
denne skjønhet. 

Man nævner som grunde til vor mangel paa sundhet og skjøn- 
het: uvidenhet, fattigdom og den skadelige virkning av forskjel- 
lig industrielt arbeide. 

Og dette kan være antagelige on erunde for det lave 
standpunkt, men der ligger en langt dypere aarsak under det alt. 

Forf. tar et exempel. Mennesket er ifølge sin skapning et 
væsen med hurtige bevægelser, raskt, frit. Hos vilde kan man 
endnu finde denne evne, de kan springe mil efter mil, time efter 
time uten at trættes. 

Man tænke sig nu hos et dyr, hjorten f. ex. som av naturen 
har samme evne — man tænke sig om hjorten, hannen, vedblev 
at leve fri paa fjeldene, mens hinden var nødt til at leve i huler 
og indgjerdinger og ikke fik streife omkring for at opholde 
livet. Virkningen paa racen vilde bli at hurtigheten blev reduceret. 
Og dette er et billede pan hvorledes det har gaat for sig blandt 
menneskene. 

Da familien blev mandens eiendom, blev kvinden behandlet 
som slave, blev holdt inden husets begrænsning uten at faa nyde 
solskinnet og den friske luft. Og underkastet sin herres vilje blev 
hun utelukket fra al den virksomhet som kunde utvikle legemet 
og holde racetypen paa høiden, 

Men endnu værre følger har det hat at man har vendt op og 
ned paa loven om det kjønslige utvalg. 

Hun blev mandens eiendom som han kunde bortei, kjøpe og 
sælge, og gjøre med hvad han vilde. Manden behøvet ikke kjæmpe 
for hende, han tok og valgte og hun kunde ikke vælge. 

Følgerne av mandsherredømmet er alt det hæslige og sørgelige 
vi ser blandt menneskenes barn. Dette tema har forf. tidligere hat 
fremme, og hun varierer det igjen paa mange maater og sier her- 
under meget interessant om hvorledes skjønhetsidealerne har forvil- 
det sig bort fra det menneskelige. Dels har man faat utviklet det 
ultrakjønslige, men man ser paa den anden side rent pervers om- 
bytning inden kjønnene. Til mandens karaktertype hører varieringen 
og en utfoldelse som vi ser det f. ex. i fuglenes pragtfulde fjær- 
dragt — men hos menneskene er det kvinderne som staser sig til og 
utfolder sin pragt, og sine — fra andre skabninger — laante fjære 
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for at tiltrække manden. Og denne konkurrance om mandens gunst, 
som 1 sit væsen er saa imot kvindens oprindelige natur, har de 
faat i sig som instinkt under den økonomiske avhængighet og paa 
grund av sin hjælpeløshet. Deres stilling har jo været avhængig 
av hvem de ægtet og overhodet av at de ægter nogen. 

Og de sørgelige resultater m, h. t. skjønhet og sundhet blandt 
slegtens mødre ser vi. — En indvending som den at en moderne 
dame staar høiere i skjønhet end f. ex. en indiansk squaw tilbake- 
viser forf. med at disse er dekadente racer — ogsaa hos de vilde 
er kvinderne mandens slaver, vi har ingen av matriarkatets kvinder 
at sammenligne med, men vi har alt nu under den nye tids utvik- 
ling faat nok av vidnesbyrd om, at menneskene vinder 1 kraft og 
skjønhet ved kvindens frihet og virksomhet. Og altid maa vi ha i 
erindring, at mangt av det som manden, under hans unaturlige hverv 
som utvælgende har fastsat som skjønhet hos kvinder, ingenlunde 
er menneskelig skjønhet. Det som er svakt, skrøpelig, ufuldkommet 
det har været kvindelig! Om kvindens lave vext i forhold til 
manden som noget yndefuldt — læs vore forfædres romaner: ,Hendes 
guldlokkede hode naadde knapt til hans skulder!" — Paa vor reise 
fremad og opad bør vi la tidligere slegters dvergevext bak os — 
og vi gjør det. 

Qgsaa det brutale skjønhetsideal for mandens vedkommende 
kritiseres sterkt. Forf. omtaler at efter omhyggelige maalinger i 
amerikanske skoler og colleger har man hos pikerne fundet smukke 
ansigter, smaa hænder og føtter, vakkert formede, men svake arme 
— altfor korte og tykke ben, skuldrene for smale, brystkassen for 
snever, kroppen sørgelig 1 sin svakhet. De unge mænd var bedre 
proportioneret. 

Allikevel sier forf. i national selvbevisthet: ,Nutildags lever 
kvinderne friere end før, i enkelte land friere end i andre, her i 
det moderne Amerika friere end noget andet sted, og resultatet 
viser sig i vort stadig stigende niveau m. h. t. sundhet og skjønhet.* 

Saa vender hun sig igjen mot klædedragten; ,Kvinder bærer 
smukke klær, naar det hænder at det er mote, og hæslige klær naar 
det er mote. De viser ingen glæde over skjønheten, ingen avsky 
for hæsligheten; her er de endog helt likegyldige for kritik og vil 
ikke høre paa argumenter. 

Hvorfor skulde de, deres stilling fysisk og sjælelig er i hø: 
grad abnorm, deres lidenskapelige optathet av klær og utsmykning 
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er abnorm, —de har aldrig fra et frit menneskelig standpunkt betrag- 
tet sin stilling og dens eiendommeligheter — aldrig før nu i 
vor tid. 

Naar man tænker paa hvor herlige stoffer vor industri kan 
skape, hvor enhver ønskelig farve kan frembringes — naar man 
 tænker paa disse stoffer frit omgi et smukt utviklet legeme — hvor 
vilde det ikke kunne bli til den dypeste tilfredsstillelse for vor 
skjønhetstrang, en rik ynde, en stadig glæde. 

Av den store hovedaarsak utspringer ogsaa de andre skadelige 
indflydelser av slet luft, daarlig ernæring m. m. og nu begynder 
en ogsaa at skimte det værste ulykkesomraade, som er en følge av 
mands og kvindes indbyrdes skjæve forhold. 

Vi er den eneste skapning hvor hunnen er avhængig av hannen 
for sit livsophold — og en av frugterne av dette, som man har 
trodd menløse, arrangement er prostitutionen. En stor skare av 
kvinder har aarligaars været ofret, lovgivning og lægekundskap 
har stadig været 1 virksomhet for at beskytte manden og hans 
familie. Men se om det har lyktes. Under en civilisation som 
bare har hævdet det ene kjøn, har mænd bragt hjem til sin hjæl- 
peløse familie ,syndens løn" og har betalt dem rigelig av den. 

Men nu begynder den menneskelige kvinde og den menneske- 
lige mand at drøfte disse ting — aarsakerne og de frygtelige 
følger. En ny moralsk sans trænges, og litt efter litt, meget lang- 
somt vil den komme. En moralsk sans som skal hævde morens 
ansvar 1 valget av sine barns far, og som vil sikre dem en bedre 
arv end den som det gamle fortielsessystem har kunnet skaffe. Og 
en ny lovgivning, som lægger straf paa den som bevisst forgifter 
dem som staar ham nær, og den slegt som kommer. 








Den hvite slavehandel 


Foredrag ved sædelighetsforeningernes landsmøte i Stavanger 
| juni 1911 
| av 
fru Nico Hambro . 
(Slutning.) 

Norges arbeide i kampen mot D. H. S, blir det forebyggende. 
Det er meget lettere end redningsarbeide, men det er i sine resul- 
tater et saa vigtig led i nationens liv, at det ikke bør forsømmes. 

Det forberedende arbeide i Nord-England har efterhvert antat 
saa store dimensioner, at landsforeningen National Vigilance Associa- 
tion ikke syntes den kunde anvende saa store summer paa en enkelt 
landsdel. For nogle aar siden skilte derfor Hullerforeningen sig ut 
som særskilt forening med sin selvstændige plan og økonomi. 


——————— 
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Den har sit hovedsæte i Hull med fast engageret sekretær, for 
hvem dette arbeide er hovedarbeide, og den holder to lønnede bryg- 
gemissionærer eller agenter i Hull og Newcastle; begge disse to 
taler norsk. | | 

I det sisste aar er der ogsaa ansat to arbeidere i Liverpool havn,» 
oprettet kontor og ansat de | 

Den hjælp, denne internationale værneforening kan vyde er 
forbausende; især hvor det har gjældt at finde kvinder som de 
hjemme har tapt avsyne. Blandt andre saadanne tilfælde maa jeg 
nævne et. Det gjaldt at finde en norsk ældre dame, som de hjemme 
ikke hadde hørt fra i 1 '/9 aar; de visste blot adr. fra sisste brev, men 
kjendte ogsaa til, at hendes daværende husbondsfolk var flyttet 
fra New York. Jeg syntes det var som at søke efter en naal i en 
høistak, men satte mig i forbindelse med New York. N. V. A. 
utgir hvert aar en fortegnelse over dem som vil delta frivillig 1 
arbeidet. Nogle maaneder efter var vedkommende fundet og hadde 
skrevet hjem. Det er ikke faa som er møtt paa denne maate. 

I Bern juni 1910 holdtes den første internationale konferance 
for arbeidet ved jernbanestationer i Europa. Der forelaa forslag 
fra Wm. Ooote om at oprette et centraloplysningskontor for dette 
arbeide. Forslaget faldt, men man. enedes om, at hver nation skulde 
søke at oprette et kontor for sig. De to store internationale orga- 
nisationer ,Unge pikers veninder”* og ,Den katolske forening for 
beskyttelse av unge kvinder* skulde danne en forberedende komite. 

Paa konferancen i Paris 10de april blev der arbeidet for at 
faa fælles lov og straffebestemmelser for sædelighetsforgaaelser og 
for at narre kvinder op i elendighet. | 

Man skulde tro, at saa meget og grundig arbeide maatte ha 
bedret tilstandene, men det ser, trods alt, mørkt ut. Fra Chicago 
indløp i 1909 officiel meddelelse om, at i løpet av det sisste aar 
skal der til U. S. være indført 15000 unge piker fra utlandet med 
umoralske for maal for øie. I Chicago alene anslaaes de prostitueredes 
antal til 30000, Man antar, at ingen kvinde kan utholde livet i 
disse huler mere end 5 aar. Ffter dette skulde der altsaa til 
Chicago alene skaffes 6000 nye aarlig. Som regel regner man, at 
bare */s av disse kvinder selv vælger dette liv; de */s anbringes ved 
list eller vold. | 

Fra New York fik jeg ifjor fra privat hold meddelelse om, at 
der da foregik en utrensning, fordi man hadde opdaget to store 
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centrer for kvindehandel. Der forhandledes om kvinder som om 
slagtekvæg — saa og saa meget pr. hode — og derfra forsendtes 
de til andre byer i U. S. og til Sydamerika. 

I Newcastle blev man i 1910 opmerksom paa en række aver- 
tissementer om gode poster, indsendt fra fæstekontor. Hullerfor- 
eningen fik bragt paa det rene, at der ikke stod noget fæstekontor 
bak, og politiet tok sig da av saken. 

Alt dette er sørgelige vidnesbyrd om, at det trænges at vi her- 
hjemme, hvorfra kvinder hundredevis søker ut, prøver at rope et 
varsko. 

Jeg nævnte at N. V. Å. feired sit 25 run ifjor. Den 
fest, som da avholdtes i Lincoln Inn er betegnende for arbeidets 
vext. Den stiftedes i et litet værelse bak en blomsterforretning i 
Strand i London, mens W. Stead sat fængslet, fordi han hadde 
avsløret nogle uhyrligheter i sit blad. De som sat samlet i det 
lille værelse blev enig om, at de vilde holde ep vedlike, og 
foreningen blev dannet. 

Nu 925 aar efter aapnet Lincoln Inn sine saa at si historiske 
 døre for foreningen, og for første gang var der kvinder med til 
middag i dens festsale sammen med repræsentanter for de høieste 
myndigheter. I denne sak kunde kvinder ikke undværes. En av 
stifterne, Mrs. Fawcett var tilstede ved jubilæet. Hun uttalte: Jeg 
føler ikke denne sak som en kvindesak, men som en menmneskehe- 
tens sak. Naar vi taler om kvindekjønnets skam og nedværdi- 


gelse, saa indeslutter det i sig en likesaa stor eller større skam og 
nedværdigelse for manden. | 

Mænd og kvinder maa i fællesskap reise sig og styrke hver- 
andre til kamp mot et av de største onder, som kan ødelægge 
slægtens velfærd. 

Redaktør Stead paapekte, at foreningen igrunden var et barn 
av pressen, og han føiet til: ,Jeg gjentar, hvad jeg sa for 25 aar 
siden: vi vil aldrig naa ind til ondets rot, før vii lovens øine 
betragter den mand, som ved svik tilvender sig ret over en kvinde 
for en likesaa simpel forbryder, som den, der uhæderlig stjæler 
en halvkrone.* 

Redaktør Stead: og Mrs. Fawcett har begge ret. Opinionen 
maa ændres, hvor det gjælder sædelighetsforgaaelser, og vi kvinder 
maa 1 manden finde vor bundsforvandt. Folkesynet maa vendes. 
Kvinders sorg og harme maa møtes med mænds alvor og faste 
vilje, saa kampen imot usædeligheten blir en folkesak. 

Ikke blot for alle kvinders Sa men i al | navn 
kræver vi hjælp fra mænd. 
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Joøker 


Gunnar Heiberg: Jeg vil værge mit land. 
(Aschehoug & co. 1912.) 


»Jeg vil værge mit lande er et skuespil om den drift som heter fædre- 
landskjærlighet, — slegtsfølelsen, stammeinstinktet, racens selvopholdelsesdrift. 

»Sit fædreland skylder man alt.« -Fædrelandskjærligheten ef suveræn, 
fordi den er instinkt, og fordi instinktet er en værdi, en berikelse og en 
lykke for hvert menneske. Det er en lykke at vite sig i sammenhæng med 
sine omgivelser, som det er en ulykke at vite sig løsrevet. OQg det er be- 
rikelse at være i følge med sine frænder, det betyr utvexling, kontakt, det 
gir proæg. Fædrelandskjærligheten er for hvert menneske kjærligheten til det 
som er kjød av hans kjød og aand av hans aand. »Det var mig selv jeg 
elsket, naar jeg elsket dere.<« 

Skuespillets sujet er hentet fra begivenheterne i 1905, og Heiberg har 
levert et stykke historisk analyse, som ingen Yngvar Nielsen gjør. ham efter. 
Men dets ide er av almen karakter. Det fremstiller konflikten mellem to 
livssyn, kollisionen mellem to dypt forskjellige mennesker. | 

Skogstad er idealist, — han er digter. Berger er forrretningsmand og prak- 
tiker. For Berger er folkets frigjørelse en forretningssak, en forholdsregel 
der har praktisk betydning, en nations ære er for ham bare et ord. Han 
er grei og imøtekommende, han er villig til forhandling. 

For Skogstad betyr enhver forhandling om indrømmelser en forhandling 
om folkets selvbestemmelsesret, og den maa være hellig, den maa der ikke 
forhandles om, ti det er at forhandle om et folks existensberettigelse. Ti 
et folks existensberettigelse ligger i selve dets nationale bevissthet, dets be- 
vissthet om sin art og sin enhet, og enhver indrømmelse til et andet folk 
er et angrep paa denne bevissthet. | | 

Jeg vil værge mit lands er en tragedie. Berger gaar av med seiren. 
Av mange grunde, men kanske mest fordi hans vaaben i kampen er bekvem- 
mere, lettere at haandtere. Han er letbevæbnet, han seirer i de smaa træf- 
ninger. Han handler efter sin besste overbevisning, han er ingen slyngel. 
Han er bare for liten. | 

Han er fantasiløs, han »har ikke eventyr 1 sit sind«, derfor forstaar 
han ikke de værdier han handler med. Hans letvindte nøkternhet strækker 
ikke til. Han gjør regnskapet op uten hensyn til de høiere og vanskeligere 
værdier. Han er den flinke dilettant, han har den øvede haand, men ikke 
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den skapende evne, og han mangler ærbødighet for det han ikke forstaar. 
Han tror simpelthen ikke paa det. 

Stykkets tredie hovedfigur, John Løven Berger, falder paa en merk- 
værdig plastisk maate ind i ensemblet. Han er litt av en poseur, men han 
gjennemskuer sig selv, han er menneskekjender og menneskeforagter, han er 
idealist og kyniker, eller kanske bedre: kynismen er hans eneste utvei, for 
hans idealitet er ubønhørlig, og han er paa forhaand desillusioneret, han 
kjender menneskenes menneskelighet og han foragter den. Han søker sit 
incitament ved indforlivelse i andres sjæleliv. >Naar man ikke existerer selv, 
maa man titte indom til de andre.« | | 

I ham avspeiler sig skuespillets idé, i ham brytes dets straaler og 
kastes tilbake i mangfoldige reflexer. Gjennem hans underfundige ord faar 
skuespillet farve og perspektiv. 

At stykket henviser til faktiske begivenheter, som vi alle kjender, 
gir det kanske en øieblikkelig styrke. Vor erindring er en garanti for til- 
forladeligheten. Rent kunstnerisk set er det vel en svakhet. Det burde 
være unødig at /aane tilforladelighet ved benyttelse av fakta. I virke- 
ligheten trænger heller ikke skuespillet nogen opstivning av den art. Som 
kunstverk eier det selvstændig kraft nok til at staa alene og tale for sig 
selv. Gunnar Heiberg har syndet mot digtets almene idé naar han har 
lagt dets handling og personskildring saa nær op til en virkelighet vi alle 
vet om. 

Ogsaa i rent teknisk henseende har dette svækket skuespillet. Digteren 
har hat for god hukommelse, han har i altfor sterk grad været bundet av 
erindringerne fra 1905. Derved er der kommet noget ufrit og tungvindt 
over den dramatiske bygning. | 

Tredie og fjerde akt falder halvveis ut av sammenhængen som et skue- 
spil for sig, kontinuiteten brytes idet konflikten tilspisses. 

Men alt dette kan aldrig bli andet og mere end forbehold, som forfat- 
teren trygt kan unde os. Der er nok igjen av blivende vegt og gyldighet. 
Og alle forsøk paa at reducere Heibergs skuespil til en pamflet av rent for- 
bigaaende interesse falder avmægtig til jorden foran det ranke digterverk. 
Det er utsprunget, ikke av en øieblikkelig hidsighet, men av en dyp og 
varende indignation. 


HH. KK: 


158 NYLÆNDE r5de april 1912. 


Marie Unneberg 


blev i 1887 medlem av Det norske totalavholdsselskap (Ds N. 1) og kan 
saaledes iaar feire sit 25 aars jubilæum i avholdssakens tjeneste. I den an- 
ledning blev der holdt en vakker fest for hende i loge St. Halvard av 
Den internationale Goodtemplar orden (l. OG. T.) Hun har gjennem 
aarene gjort en stor indsats 1 arbeidet og er landskjendt ved sine foredrag, 
sine smaaskrifter og sin virksomhet for at danne foreninger og loger. Sær- 
skilt har hun tat sig av barn og unge. »Bedre at forebygge end at hel- 
brede« sier hun. Efter at hun ogsaa blev medlem av I. O. G. T. har hun 
fortsat barneavholdsarbeidet her og har indehat omtrent alle hverv inden den 
gren av goodtemplarnes virke. 

Fru Unneberg ær interessert for kvindesaken' og har en tid været 
formand i Sandefjords kvindesaksforening. 

Inden avholdssaken, fortæller fru Unneberg, forstod vi kvinder snart 
at vi fik gjøre os gjældende i foreningerne, og vi fik stemmeret og blev 
valgbare der. Derigjennem kommer vi ogsaa ind i mange ting og blir vant 
til at si vor mening, faar øvelse i at optræ. Paa avholdssakens omraade 
var det jo vi kvinder først fik stemmeret — ved samlagsavstemningerne. 

Og i begyndelsen. gik det hett for sig. I Brevik, fortæller hun, truet 
man alle os som talte mot samlaget med at bombardere os med raatne æg, 
man vilde merke os alle med en svertekost o. 1. Men vi var ikke ræd 
truslerne, og samlaget faldt. 

I anl. hendes jubilæum er det blit fremholdt at mange kvinder er: op- 
ofrende i sit arbeide for avholdssaken, men faa har mot til at træ Saa 
ledende og aktivt op utadtil som fru Unneberg, desto mer pris maa der 
sættes paa hendes arbeide. — 

Vegetarismen har ogsaa en tilhænger i hende. 

Fru Unneberg har hat stipendier til at studere havebruk og var med paa 
det første havebrukskursus i landet og paa det første kursus i frugt- og 
grønsakers anvendelse paa Norges landbrukshøiskole. Hun har faat sølv- 
medalje for syltede og hermetiske frugt- og grønsaker o.a. 

Binæringsarbeidet tar hun sig av, husflidssaken m. m. m. 

Men avholdssaken kommer for mig i første række, sier hun. Ingenting 
kan som drik utarme og demoralisere hjemmene og samfundet. Med et 
ædruelig folk voxer og trives alt i god retning. 

— Hvad synes De om beskatning efter alkoholstyrken? 

— Jo gott, vi tar hjælpen hvor vi kan faa den. 

— Men selv synes De altsaa at nedstemning av samlag og 1 det hele 
totalforbud er de besste midler? 

— Ja, ubetinget. | | 

Det 'er rimelig et fru Uanebergs kraftige arbeide vurderes høit inden 
de foreninger hun staar i. Men ogsaa mange som ikke helt deler hendes 
syn glæder sig over hendes varme hjertelag og redelige vilje til at raade 
bod paa de værste onder, og ønsker hende kraft til forat dygtig virke for 
de store samfundssaker hun har viet sin evne. 
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Fftertryk Kroa 


fn andre land 


Stemmeretten 
Storbritanien og Irland 


Som vi meldte 1 sisste. hefte før det gik i 
pressen var kvindestemmeretten den 28 mars 
fremme til behandling i Underhuset og faldt med 
222 mot 208. stemmer, . altsaa med en majoritet 
av 14. stemmer. | 

Det blev forsoningsforslagets skjæbne, | /he coneiliafionbill, et beskedent 
forslag, hvorved — hvis vedtat — bare en million av alle Storbritaniens og 
Irlands voxne kvinder vilde faa statsborgerlig stemmeret. 

Sisst det samme forslag var fremme til votering stemte 255 for og 88 
imot. Og man hadde stort haab om, at det nu vilde gaa igjennem ved 
anden læsning. Se 

Men det var som alt hadde sammensvoret sig mot kvinderne: Det var 
midt oppi kuldramaet, og flere av arbeiderrepresentanterne som vilde stemt 
for var fraværende paa grund av streiken. | 

Men værre var at ministerchefen Mr. Asquith, kvindestemmerettens 
svorne fiende, paa grund av kulspørsmaalets løsning hadde faat en sterkere 
position end før, og da Jtomerulespørsmaalet stod for døren, turde de irske 
nationalister, som før hadde stemt for kvinderne, ikke gjøre sig uvenner med 
Mr. Asquith og lot sig bevæge til at stemme imot den — paa et par 
undtagelser nær. 

Derved skrumpet tilhængerne ind, og da det stod. om saa faa stemmer 
har antagelig ogsaa suffragettetaktiken av nyeste dato gjort sit. Selvfølgelig 
vil ingen alvorlig tilhænger av saken være saa felg at la sig skræmme av, at 
en fraktion av lederne driver en taktik som de misbilliger, men de som av 


mer utenpaa liggende grunde — for at faa kvindernes hjælp til sit valg 
f. ex. — nødtvungent har gaat med, de hadde nu en undskyldning, naar de 
stemte mot, syntes de, — et paaskud. 


Det var et støt for kvindestemmerettens venner 1 alle land, men | tungest 
at bære for de engelske kvinder, som nu snart'i et par menneskealdre har 
arbeidet for den. Mrs. Fawcett og den 80-aarige Miss Emily Davies, grund- 
læggeren av Girfon College, Cambridge, var tilstede i logen og hørte døds- 
dommen over sit haab, og husets jubelrop over utfaldet. 
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Men ogsaa i dette laa et fremskritt. Det er første gang et kvinde- 
stemmeretsforslag er behandlet for alvor i parlamentet, med kraft paa begge 
sider, med hat og kjærlighet, i spænding. Flere ganger tidligere er forslag 
gaat igjennem ogsaa ved anden gangs læsning med stor majoritet, men man 
har visst at det vilde stanse paa den videre vei. Det har været en aka-. 
demisk diskussion og en avstemning i likegyldighet, og ikke sjelden under 
spøk og munterhet. Nu var som omtalt forslaget, i tilfælde seir, sikret 
videre fremgang. Det blev et spørsmaal av dypeste alvor, hvor partigræn- 
serne ingen rolle spilte og det rene princip og overbevisning hersket: Og 
om der steg frydefulde rop over at parlamentet hadde bragt kvinderne neder- 
lag, saa bøiet det dem ikke, de samlet sig til møte, hvor de opflammet til 
videre kamp og ofret i massevis av penge til arbeidet, sikre paa at sandhetens 
sak hadde seiret i nederlaget. | 

I Amerika 


gaar det utmerket fremover med stemmeretten. 

I Oregon skal saken gaa til referendum til høsten, og man har det 
besste haab om seir. Morsomt er det at faa bud fra unge nordmænd 
derover at de kjæmper ivrig for vor sak. Det er jo mændene det kommer 
an paa. De alene stemmer ved folkeavstemninger. 

I Ohio har den lovgivende forsamling med 76 mot 34 stemmer 
besluttet at forslaget skal gaa til referendum. Det skal finde sted i sommer, 
og gaar det gott, kan Ohios kvinder stemme ved presidentvalget til høsten. 

Nu kommer ogsaa melding fra Defroif om at kvindestemmeretsforslaget 
er vedtat i den lovgivende forsamling (representanternes hus og senat) i 
Michigan med 75 stemmer mot 19 og skal forelægges vælgerne i november 
maaned. 

Sverige 


tar nu téten i kvindestemmeretsagitationen i Europa. Den 2 april fremlagdes 
i begge kamrer regjeringspropositionen for kvindestemmeret. Det er en 
stor begivenhet, og den er, naar dette læses, feiret ved en festlig kvindernes 
dag, søndag 14 april eller en av de nærmeste dage over hele landet. 

Forslaget gaar ut paa stemmeret og valgbarhet for kvinder paa samme 
vilkaar som for mænd. Det er ikke hvad vi kalder almindelig stemmeret. 
Man maa nemlig ha betalt stats- og kommuneskatter de sisste tre aar. Alderen 
sættes til 24 aar for stemmeret og valgbarhet. For at ophæve den ulempe 
som ligger 1, at ægtefolk, især paa landsbygden, ikke har anledning til sam- 
tidig at avgi stemme agter justisministeren at foreslaa ret for ægtefæller til 
at stemme for hverandre ved fuldmagt. | 

Det er, sier Jrostråft för kvinnor, iaar et merkeaar for svenske kvinder. 
Vore kommunallove, som gav kvinderne kommunal stemmeret, blev til for 
50 aar siden. Den værdigste maate at feire mindet om denne reform paa 
er ved at gi svenske kvinder politisk stemmeret. 

Man er sikker paa andetkamret, men de fleste mener forslaget vil 
stanse i førstekamret. — Men om saa sker, saa staar kvinderne med sin 
prægtig ledede landskvindestemmeretsforening rede til at opta saken i samme 
øieblik og reise kvinderne over det hele land. 
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TIDSSKRIFT FOR KVINDERNES SAK. 


26de aarg. UTGIT OG REDIGERET AV GINA KROG. No. 9. 
KRISTIANIA I. mai 1912. 


Kristiania kommunale sykepleiersker 


Arbeidstid og lønninger. — Utdannelse. — Fritid og rekreation.— 
Reformer paakrævet 


Naar en skal bedømme forhold hvorunder funktionærer av for- 
skjellige grupper arbeider, pleier en oftest først at se hen til de 
offentlig ansatte. Der mener en at kunne finde en ledetraad for hvor- 
ledes arbeidet vurderes og et exempel for private arbeidsgivere, som 
de bør anstrenge sig for at komme i høide med. 

Naar en ut fra disse forutsætninger ønsker at orientere sig 
likeoverfor sykepleierskernes arbeide og først henvender sig efter oplys- 
ninger til dem som er ansat av Kristiania kommune, og hører om 
hvorledes de er stillet, blir ens første uvilkaarlige spørsmaal: Kan de 
som er ansat inden vore andre sykepleierskeinstitutioner ha det daar- 
ligere? 

Nei, svares der, de kommunale sykepleiersker har det i flere hen- 
seender værre end de andre. | 

Dette forhold tjener ikke Kristiania kommune til hæder. Det 
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er en uavviselig pligt for kommunestyret at bedre sykepleierskernes 
kaar saasnart ske kan. — 
Vi bringer i det følgende endel oplysninger og begynder med 


Arbeidstid og lønninger 


Ved de kommunale sykehuse her arbeider 155 sykepleiersker 
foruten oversykepleiersker og elever. Arbeidstiden er som regel fra 
7 Morgen til 7, eller 8 aften. For natvakten fra 7"/4 aften til 71 
og Ofte 84% morgen. Man vexler mellem dag- og natvakt. Sam- 
menlagt utgjør nattevakten en trediedel av aaret. 

Patientantallet paa hver søster kan variere fra 10—18 og fra 
24—26 naar de har en elev med sig. Til 14—16 hjælpeløse og 
urolige patienter er der som regel 1 søster med elev. Paa natte- 
vakten falder der det dobbelte antal paa hver, ofte mer. 

Lønningsforholdene stiller sig saa: Første aar, elevaaret, betales 
med kr. 50. De to følgende prøveaar 250 kr. pr. aar. Efter 3 aars 
tjeneste 300 kr., efter 6 aar 350 kr., og efter 9 aar 400 kr. 

Oversøstrene ved de 6 store avdelinger har 800 kr. og paa de 
øvrige 7 oversøsterposter er de avlønnet med 500 kr. som —høieste løn. 

Kommunen har nu leiet Pilestrædet "/102 til bolig for endel av 
den kvindelige betjening paa Ullevaal. I hjemmet er en utdannet 
sykepleierske ansat som husmor. 

Angaaende utdannelsen m. m. gir vi her ordet til en av syke- 
pleierskerne, som paa vor anmodning har været saa elskværdig at.ned- 
skrive en beretning, en liten historisk oversigt, som uten tvil vil inte- 


ressere. 
Utdannelse 


'I aaret 1900 tok hr. direktør Hald initiativet til oprettelse av elev- 
skole for Kri.a kommunale sykehus. En av de daværende oversøstre blev 
med kommunalt stipendium sendt til. Tyskland for at studere sykepleierske- 
skoler. Efter hjemkomsten blev hun ansat som forstanderinde ved den nye 
elevskole. Denne hadde i de første 2 aar sit tilhold paa Nissens skole i 
Voldgaten, hvor kommunen dengang hadde ca. 70 patienter liggende. For- 
standerinden viste sig at være meget dygtig som leder av elevskolen; de 
sykepleiersker som hadde staat under hendes ledelse, var blit særlig godt 
rustet til sin gjerning. Foruten praktisk ved foredrag og demonstrationer 
med forstanderinden, blev eleverne undervist av 3 læger i forskjellige fag, 
samt i sjælepleie av en teolog. Forstanderinden hadde eleverne under sin 
stadige opsigt, og hun fik derved anledning til at lære de forskjellige karak- 


NYLÆNDE ste mai 1912 163 





terer at kjende, og samtidig bedømme hvorvidt de passet til sykepleien eller 
ikke. Eleverne rekrutertes dengang væsentlig fra de sykepleiersker som 
allerede arbeidet ved sykehusene, men som ikke før hadde nogen utdannelse 
i sykepleie. De fik derfor beholde sin løn ogsaa mens kurset varte, da de 
jo ved siden av skolen hadde sine sykestuer at være fuldt ansvarlige for. 
Efter endt elevtid blev de sendt enten til Ullevaal eller til de andre kom- 
munale sykehuse for at overta den dem anviste plass. 

Sykehusene er jo siden 1900 blit betydelig utvidet. I januar 1903 
blev den kirurgiske og medicinske avdeling belagt med tils. ca. 300 patien- 
ter, et belæg som senere er blit større. Likeledes: blev IV avd. Å og B 
belagt i juli samme aar, med et tilsvarende antal patienter. Behovet for 
utdannede sykepleiersker var derfor stort, og det var vel med de store 
utvidelser for øile, at hr. direktør Hald syntes tiden var inde til at kom- 
munen fik sine egne sykepleiersker. Hr. Hald er saaledes den som har 
grundlågt vor etat. Dog først i 1908 lykkedes det ham at faa kommune- 
styret til åt anerkjende os som selvstændig kommunal etat. Dette bevirket 
at vi blev optat som medlemmer av den kommunale pensionskasse- Samtidig 
blev der foretat en omregulering av vore lønninger med indførelse av faste 
alderstillæg. ANN 

I 1903 blev Nissens skole fraflyttet, og elevskolen blev henlagt til de 
nye avdelinger paa Ullevaal. Fra denne tid blev der adskillige forandringer 
i elevernes vilkaar. Elevkurset som kun hadde varet et halvt aar, blev nu 
sat til et aar, deri indbefattet baade den praktiske og teoretiske undervis- 
ning. Denne ordning var vistnok et fremskridt, men for vordende syke- 
pleiersker var dog et aars læretid altfor litet. Næsten overalt i utlandet 
kræves der 3 aars utdannelse for at være kompetent til sykepleien. 
| Eleverne rekruteres nu fra alle samfundsklasser, der forlanges at enhver 
har papirer paa at de har levet et moralsk liv, helbredserklæring o. s. V. 
Med hensyn til forkundskaper kan en god karakter fra folkeskolen klare 
det; men det siger sig selv at sykehuset foretrækker elever med mid- 
delskoleexamen. EN | 

I elevaaret maa de tjenestgjøre paa 3 forskjellige avd. i ca. 4 mår. 
paå hvert sted. De arbeider som regel ved siden av en utdannet søster, 
der har ansvaret for patienten. Det hænder dog, især paa mnattevakt, ikke 
saa sjelden at de kan bli sat paa store og ansvarsfulde poster. 

Ved siden av den praktiske undervisning har de 1—17/3 times teoretisk 
undervisning med en kirurgisk og samme undervisningstid med en medicinsk 
læge, samt 1 time med oversøster ved den kirurgiske avd. Altsaa 3 a 4 
timer ukentlig i 3 mdr. | 
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Samme aar, som elevskolen flyttet op til Ullevaal, traadte forstanderin- 
den ut av sykehusenes tjeneste. Det har vist sig, at dette var et tap for 
den fremtidige utdannelses skyld. Hun hadde nemlig et udmerket syn paa 
undervisningen og dens betydning, og det var hendes maal at hæve standen 
i enhver henseende, saa at vi kunde JGRRUIG med hvilkensomhelst anden 
sykepleieinstitution i vort land. 

Hendes eftermand kom til at staa i et ganske andet forhold til syke- 
pleierskerne, idet hun utelukkende fik med engagementskontoret for al kvinde- 
lig betjening ved sykehusene at gjøre. Hun kom derfor ikke til at staa i 
direkte forbindelse med os. Savnet av et saadant overhoved, som var. villig 
til at fremme vore interesser og vareta vore tarv, blev derfor stort. Dette 
var ikke mindst en av de grunde som gav støtet til. Kr.a KOL syke- 
pleierskeforenings dannelse 1 1907. 

Belægget ved de kommunale sykehuse utgjør tils. ca. 1200 patienter. 
Hvilken sum av lidelse og sorg rummer ikke disse tal! Hvor paakrævet er 
det ikke, at alt blir gjort som gjøres kan for at lette tilværelsen for alle 
disse ulykkelige! Jeg tænker her nærmest paa hvilken stor rolle det spiller 
at sykehuset har et tilstrækkelig antal sykepleiersker, og at disse er absolut 
dygtige og skikket til sin gjerning. Der kræves saa mange specielle per- 
sonlige egenskaper av en sykepleierske, at om man ellers paa mange om- 
raader kan være en dygtig kvinde, er det ingen garanti for at den samme 
kan fylde sin plass som sykepleierske. Det gjælder her i særlig grad, at 
de rette mennesker kommer paa den rette plass. Interesse og kjærlighet 
samt et naturlig anlæg for sykepleien er selvfølgelig det grundlag hvorpaa 
hele vort arbeide hviler. Dernæst kommer utdannelsen. 

Med hensyn til den wil jeg si: saa grundig og saa alsidig som de 
budgetmæssige hensyn tillater det, bør utdannelsen være. Det er vort inder- 
lige haap, at nødvendigheten herav maa gaa op for vort kommunestyre. 
Man skulde vel gaa ut fra, at Kr.a kommunale sykepleiersker ikke skulde 
behøve at staa tilbake for andre kolleger i vort land. Og naar man hører 
hvad der blir gjort for sykepleierskene 1 utlandet for at dygtiggjøre dem og 
for at lette deres arbeidsvilkaar, kan man ikke andet end føle sig langt 
tilbake. 

Hvor mange uheldige feiltagelser med. uberegnelige følger, kan ikke 
indtræffe paa grund av manglende kundskaper. Særlig da for dem som fra 
hospitalerne gaar over i privat eller menighetspleie;, hvor de ofte maa arbeide 
mere selvstændig. Arbeidet blir jo ogsaa mere interessant naar man kan 
arbeide med forstaaelse av den sykes tilstand og den pr som lægen 
ordinerer. 


N 
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Her vil jeg indskyte den bemerkning, at lægerne mange ganger kunde 
hjælpe os ved at gi os litt indblik i forskjellige ting. Men de allerfleste 
læger er meget sparsomme med at gi sine assistenter noget av den lærdom 
de selv sitter inde med. Muligens det er av diskretionshensyn overfor pati- 
enten, men man maa jo gaa ut fra at en læge og en sykepleierske har de 
samme diskretionspligter. | 

Man vil med meget større iver gaa op 1 sit arbeide naar man vet, at 
man ikke bare er en maskine, men at man ved sin intelligens og sit agtpaa- 
givende arbeide kan være noget baade for patienten og lægen. Hvem har 
vel bedre anledning til at lære den sykes tilstand at kjende end netop syke- 
- pleiersken? Kun med godt kjendskap til den særlige pleie, som de specielle 
sykdomstilfælde kræver, kan man erhverve sig en vaaken observationsevne. 
For lægen som kun ser den syke en ganske kort stund hver dag, kan det 
jo ikke være uten betydning, at de oplysninger som han mottar av hende 
er korrekte. Selvfølgelig blir ikke dette det bestemmende hverken m. h. t. 
diagnose eller behandling; men en hjælp har det dog vist sig at være. 

Til et saa vigtig, vanskelig og omfattende arbeide som sykepleien, skulde 
man dog trænge mere end de overfor nævnte timer som kun utgjør tilsammen 
ca. 40. | VØGR 

Jeg husker saa godt da jeg for flere aar siden var elev, hvor sørgelig 
jeg syntes det var saasnart at gi slip paa timerne. Vi hadde jo bare faat 
indblik i begyndelsesgrundene, og dermed skulde undervisningen stanse. De 
av os som gjerne vil at vor stand skal gaa fremover i anseelse og dygtig-. 
het, kan ikke andet end beklage den slaphet som vises overfor elevskolen. 

Examen og omtrent al examination er uten videre sløifet, og nogen 
kontrol med undervisningen er der, saavidt jeg har hørt, ikke. Examination 
er dog noget som driver alle til at gjøre sit besste. Man kunde fristes til 
at tro, at det mindre gjælder at faa utviklet dygtige sykepleiersker gjennem 
elevskolen, end i størst mulig utstrækning at utnytte deres arbeidskraft. 

Med hensyn til den praktiske undervisning, saa er der vel neppe et 
eneste sted i vort land, hvor der er saa rik anledning til at tilegne sig 
praktiske kundskaper som ved Kr.a kommunale sykehuse. Der er jo inden- 
for sykehusene avdelinger for alle mulige slags sykdomme. Desværre er 
vort arbeide her ofte saa forceret paa grund av den knappe hjælp, at 
søstrene ikke altid faar tid til at undervise eleverne. De har desuten ingen 
undervisningspligt. Naturligvis vil enhver pligtopfyldende, og for sin stand 
og sit arbeide interesseret, sykepleierske meddele sine elever de erfaringer 
og kundskaper hun selv har samlet. Oversøstrene har antagelig undervis- 
ningspligt, jeg vet det ikke, men de har jo saa mange andre ting at vareta 
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at de har vanskelig for at naa hver enkelt. Idethele maa eleverne ofte 
plukke sine kundskaper sammen efter besste evne. 

De som er begavet kan jo studere teori paa egen haand og bli rigtig 
flinke, men, som sagt, det blir paa slump. 

Hensigten med disse linjer var at gi nøkterne saklige oplysninger om 
elevskolen. Jeg ser nu der er kommet klager med. Jeg vil da tilføie at 


kritiken ingen personlig adresse har. 
Hvad hr. direktør Hald angaar saa hadde han jo vist at han virkelig 


- vilde skape en dygtig kommunal sykepleierskestand. Men det stadig voxende 
arbeide i hr. direktørens sisste funktionstid tillot ham vel ikke at kontrol- 
lere elevskolens detaljer. | 
Til vor nye direktør har vi det haap, at han vil hjælpe os frem paa 
dette punkt, naar han bare faar tilstrækkelig kjendskap til forholdene. 
Efter min mening er den væsentlige grund til at elevskolen er sunket 
i værdi, at den har manglet et dygtig kvindelig overhoved. Muligens er det 
meningen at husmoren ved det nye hjem Pilestrædet, 21—23, med tiden skal 
overta ledelsen ved elevskolen. Hvis saa er vil et stort savn bli avhjulpet. 


Fritid og rekreation m. m. 

Vi har hel fridag hver tredie søndag og halv fridag en gang ukentlig, 
undtagen paa Byens sykehus (Krohgstøtten) hvor de kun har andenhver 
uke. Dette er sørgelig da de dernede for det meste har tæringspatienter 
og derfor saa gott kunde trænge en halv fridag hver uke. Desuten har vi 
2 timers middagsfri 2 å 3 gange ukentlig. 

Paa I avdeling (Epidemien) derimot, er der aldrig nogen middagsfri. 
Søstrene gaar i ett fra morgen til kveld. De fører ofte et indestængt og 
isoleret liv. Den omstændighet, at de maa bytte klær og helst bade før 
de gaar ut, og samtidig er avskaaret fra nogengang at motta en visit, gjør 
at de ofte blir inde naar de netop kunde trænge at komme ut. Det hadde 
derfor været høist paakrævet, ialfald ønskelig, at der indenfor sykehuset 
hadde været saapas tiltalende at sykepleierskerne efter endt arbeide, kunde 
hygge sig hjemme sammen med sine kolleger. Naar jeg undtar den i 1902 
opførte difteriavdeling findes der ikke paa I. avdeling et fælles dagligværelse 
hvor de kan ty hen til i sin fritid. Deres værelser er daarlig utstyret, 
ikke en god stol:og ikke engang en god seng. Forhaapentlig kommer der 
bedre senge i den nærmeste fremtid. Dette er i et hvert tilfælde et rimelig 
forlangende. | 

Naar søstrene paa I avdeling har sin frisøndag, og de er saa uheldig 
stillet at de ikke har nogen slægtninger eller bekjendte, der ikke har smitte- 
frygt, at ty hen til, saa har de ingen anden utvei end at bytte helt om for 
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at gaa ind paa sykeavdelingen til middag. Vil de hvile sig litt, er de hen- 
vist til at sitte paa en træstol paa kjøkkenet, hvor der vaskes op og hvor 
næste maaltid skal Serveres. Søstrenes værelser er som regel optat av nat- 
tevakten, og de er derfor avskaaret fra at komme dit. Tilslut endnu en 
bemerkning fra I. avdeling. Tiltrods for at der paa I avdeling er blit an- 
skaffet flere nye baderum, maa allikevel søstrene dele badeværelse med 
patienterne hvilket medfører mange ulemper og ubehageligheter. Paa de 
øvrige avdelinger H, III og IV, har vi dagligstuer, samt en fælles spisestue 
i kjøkkenbygningen, der ligger i centrum av disse sykeavdelinger. GE 

Nogen hjemlig hygge indenfor sykehusmurene er der litet av. Syke- 
huset gjør ialfald ingen anstrengelse i den retning, og aldrig har jeg hørt 
om nogen privat foranstaltning for at skaffe os nogen opmuntring. Jeg tror 
det vilde være gavnlig paa mange -maater om vi kunde hygge os mere 
indenfor murene. —Sykepleierskeforeningerne samles jo gjerne til ordinære 
møter en gang 1 maaneden, men selskapelige sammenkomster kan ikke 
arrangeres mere end et par gange om aaret, av den grund at vi mangler 
et hensigtsmæssig lokale. | | 

Vi har 3 ukers ferie i tiden fra 1 juni til 30 september. I denne tid 
som paa alle fridage har de som arbeider dobbelt post. Naar der f. ex. 
reiser -4 eller 5 sykepleiersker fra en avdeling, maa de som blir hjemme ha 
de ferierendes arbeide. I denne tid maa vi ogsaa renoncere paa den ukent- 
lige eftermiddag. Saa det hænder vi mere gruer end glæder os til ferietiden. 
Vi blir da ofte overlæsset med arbeide. Det er vistnok meningen at det skal 
bli bedre, men sykehuset har for tiden vanskelig for at skaffe den nødvendige 
hjælp. Ikke saa faa uutdannede sykepleiersker kommer derfor ind paa syke- 
husene, og det skal ingenlunde gjøre det lettere for os andre. ldethele er 
det jo saa, at har man først litet hjælp og dertil udygtig, saa vil det gaa 
- ut over dem som er mest pligtopfyldende og dygtige. he 

Det er en ting jeg ofte har hat anledning til at se, at fordi der ikke 
av de overordnede sonderes nok, saa faar de flinkeste ta hvad en anden 
forsømmer. Men, som sagt, nød bryter alle love, og det er vel paa grund 
av den store vanskelighet for at skaffe tilstrækkelig hjælp, at det er. som 
det er. | 

Mange av de dygtigste sykepleiersker som er indarbeidet i forholdene, 
har forladt sykehusene i den senere tid, og flere følger vistnok deres exempel. 
Det viser sig nemlig at efter ca. 15—10 aars, Ja ogsaa under 10 aars 
tjeneste er vi ofte utslitt, ialfald temmelig mnedfor. Saasandt der bydes 
andre erhverv saa forsøkes de gjerne. Nogen stabil stand kan der vanske- 
lig paa denne maate fastholdes, skjønt dette var ønskelig. | 
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Hvad jeg skriver gir maaske indtryk av at vi bare er misfornøiet og 
fordringsfulde, men dette er ikke tilfælde. | 

Vi er ikke blinde for de fordeler som bydes os ved at arbeide paa et 
moderne utstyret sykehus. Og at række syke og lidende en hjælpende 
haand indebærer 1 sig selv en stor glæde. Men hvad der gjør at vi klager 
er at vi skal behøve at slite os ut 1 løpet av en forholdsvis kort tid. 

Naar vi saa har ofret vore besste aar i arbeidet, har vi ikke andet til- 
bake end at falde vore nærmeste eller samfundet til byrde. 

* 

Vor korrespondent slutter sin fremstilling med følgende ord: 

»Jeg vil haape at dette maa naa mange indflydelsesrike menne- 
sker som kan formaa at ophjælpe sykepleierskestanden i vort land.« 

Vi bør fremme den hele stands interesser, vi vet det trænges. 
Gjennem beretninger fra flere sykepleieinstitutioner i utlandet vi 
mottar, kan vi læse os til hvor langt vi herhjemme staar tilbake paa 
dette felt. 

Men bedre middel kan vel neppe findes til at hæve standen i sin 
helhet end at ta fat med kraftige reformer inden de kommunale 
sykepleierskers kreds. | 

Der kunde skrives meget om hvor paakrævet det er ut fa 
almenhetens interesser at de som har sykepleierskernes ansvarsfulde 


gjerning maa leve under bedre forhold — men disse betragtninger 
ligger saa aapent fremme for enhver, at de ikke behøver fæstes til 
papiret. : 


Vi kan derfor her indskrænke os til ut fra stamdens interesse at 
fremholde nødvendigheten av forbedringer. | 

Vi kan heller ikke tro der er mer end én mening om at refor- 
mer trænges. Men hvad de oplysninger vi har faat gir vidnesbyrd 
om er — at de trænges smart. Bare den omstændighet at der er ten- 
dens til at sykehusene efterhvert mister sine besste kræfter roper et 
alvorlig varsko og maner til kraftig indgripen. | 

Det tjener sykepleterskene til hæder at hvad de først og fremst 
fordrer er bedre utdannelse. 

De sætter sin gjerning høit, de vil bli istand til at atte sit 
arbeide paa besste maate. Det bør hilses med pa av dem som 
har ledelsen at deres ønsker gaar 1 den retning. 

Der er heller ingen grund til at tvile paa at saa er tilfælde. 
Sykepleierskeforeningen har henvendt sig til direktøren og anmodet 
om elevskolens forbedring. Og'nu nylig er der kommet svar fra direk- 
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tøren, lydende paa at en omordning av Ron er under forbere- 
delse. 

Saa haaber vi at sykepleierskene, naar en ny ordning skal plan- 
lægges, selv faar et ord med i laget. De vet selv besst hvor skoen 
trykker. Deres stand bør være representeret I komiteer e. I. som 
skal arbeide med saken. | 

De gode frugter. av en forbedret undervisning vil da efterhvert 
vise sig, det faar ta sin tid. Men hvad der ikke behøvet ta saa 
lang tid at faa bedret, er adskillig av det andet som med god grund 
klages over. Mangelen paa hvile, paa fritid, paa passende opholds- 
sted, paa hygge, paa tryghet m. h. t. fremtiden. p 

Begyndte man at avhjælpe disse mangler, vilde man kunne 
se de gode virkninger snart. Penge vil det ta — ikke saa faa 
penge. Men pengene maa ofres. Det er saa menneskelig berettigede 
fordringer sykepleierskene stiller, naar de vil ha bedring paa disse 
linjer, at de ikke kan avvises. 

Lykkeligvis-er Kristiania kommunale sykepleiersker organisert. 
Vi har meldt at deres forening er optat som led av Kristiania Kvin- 
deraad. Der vil de kunne lægge sine krav f.em og finde sympati 
og støtte. Men det er ikke nok. Interessen maa vækkes i større og 
videre kredse, og med vor indsender deler vi haabet om at mange 
indflydelsesrike mennesker vil lytte til kravet og ophjælpe sykeplei- 
erskestanden 1 vort land. 

Men hvor det gjælder de kommunale veker kan vel be- 
tænkt alle hjælpe til, nu vi har almindelig stemmeret ved de kom 
munale valg. 

Alle vælgere og alle partier. | 

Dette er 1 sandhet en fælles sak som ligger os alle nær og som 
skulde paakalde alles sympati. 


General Thaulow 


var ærespresident for Norges Røde Kors og like til det sisste omfattet 
han foreningen med den varmeste interesse. Paa hans bisættelsesdag den 
27 april mottok søstrenes pensionsfond som gave fra ham 12000 kroner. 


Ved Bergens politi er ansat frk. Hildur Norud og frk. Sigrid 
Jansen. Den sisste er for tiden ansat som opsynskvinde ved Kristiania 
politi og har behandlingen av de kvindelige arrestanter m. v. 
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Wim 1 sed 


 Kvindernes sak har litt et stort og uoprettelig tap ved Titamics 
undergang, for William  Stead var blandt de forulykkede. En 
djervere ridder hadde kvinderne ikke end den vidunderlig ener- 
giske journalist. 

Han var det som først avsløret den forfærdelige kvindehandel. 


Han kom i fængsel for sine artikler om: v det 


moderne Babylon. 


Og senere har han i sit tidsskrift Review af Brå: og andet- 


steds slaat mangt et slag for os. — 


Der var ofte stor virkning i hvad han skrev. Det er som 


handlingen glimter indimellem ordene. 

Om han av og til kunde vise sig ukritisk — altid var han 
redelig, og det gjorde gott at se at en slik oprigtighetens aand, en 
saa personlig præget forkyndelse kunde bane sig vei gjennem Hen 
almindelige journalistiks kulde, fadhet og beregning. — Me 

Bjørnsons ord kunde han gjøre til sine: | 

Jeg kjæmper helt foruten hat, 

det som jeg elsker, gjør mig glad, 
skjønt varm og vred tillige. 

Det er mit blod min sjæl der gaar 
t hver en linje som jeg slaar, 

og derfor gaar den lige. — 

Mr. Steads internationale reiser i de senere aar gjaldt, som man 
vet, mest fredssaken. Paa en av disse kom han ogsaa hit til Kri- 


stiania. Kvindernes fredsgruppe holdt i den anledning en vakker 


fest for ham i Grands rokokosal 9. februar 1907. 
I Nylænde for 1. mars 1907 er for anledningen 'en artikel med 
et billede av Stead. 


Daværende stortingspresident Gannar Knudsen holdt talen for 


hædersgjesten, og Stead talte for fredssaken. Sterkest stemning 
kom der frem da han under dette støtte paa kvindernes sak — 
sier jeg 1 artiklen. Men jeg fortæller ikke om hvad der vakte min 
største forbauselse ved møtet med Mr. Stead, nemlig hans utrolige 
kjendskap til alt og alle — han hadde saaledes greie paa flere 
episoder inden det internationale raad og min optræden der — 
ting som aldrig var blit referert offentlig. Denne vaakne agtpaa- 


ne 


TN EAS 


en 
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givenhet, den sjeldne hukommelse og lynsnare orienteringsevne — 
gjorde ham til en betydelig pressemand — men det var andre 080 
skaper som gjorde ham berømt og avholdt. 

Han var av dem en syntes en altid hadde kjendt første gang 
en traf ham. Og hans vennekreds omfattet fra de mægtigste 
regenter til de mest beskedne bortgjemte tilværelser. 

Forøvrig var hans berømmelse 1 aftagende da han var her, 
eller kanske heller hans popularitet, især 1 eget land, det var 
efter Boerkrigen, og mot den hadde han protesteret i fredens 
navn; og senere sank hans aktier end mer, da han oprettet sit 
Julias bureau i London, hvor medier er ansat for at bringe bud 
fra aandeverdenen. Den store abonnentkreds paa hans blad svandt 
ind med ét slag. Men motgang kunde aldrig stanse ham mnaar 
hans overbevisning bød ham at handle. Og han, som var fast 
overbevist om at døden bare var et skritt over en terskel: en ind- 
gang til rikere liv, og at der var forbindelse mellem dom paa 
begge sider — han var ogsaa sikker paa han gjorde menneskene 
en stor tjeneste, og bragte dem trøst, ved sit egenartede bureau. 

Pk 

Det er sagt at det var Stead som paa det dødsdømte skib gav 
bud om at salmen Nearer my God to thee skulde spilles. Vishet 
for det faar vi vel ikke, for det heltemodige orkester, som besst 
kunde git besked, spilte jo sig selv ind i døden, — men det er 
ingen urimelig antagelse. Hans sind var vist klart nok til ogsaa 
her at finde ut trøsten for sine omgivelser. 

* 

Den store og fromme menneskevens død blev som den rette 
dramatiske avslutning paa hans liv — og som et samlet billed av 
det: — Derute paa verdenshavet, paa det kjæmpemæssige skib, 
med mange av jordens tungemaal omkring sig, med funklende stjer- 
ner over sig, 1 ivrig arbeide paa at redde og trøste! 

Men tillsisst nødropet fra alle de synkende — et billed ogsaa 
det paa livet som vi kjender det — med de saare skrik fra alle 
dem som maa gaa under, fordi det de klynger sig til glipper, og 
ingen hjælp kommer til dem. 

Mens de mægtige sætter sine rekorder, lyder jammerskrikene 
fra de mane og blander sig med tonerne som stiger mot himlen 


G. K. 
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Lovfstet skudsmaal før ægteskapet 


Egen helseerklæring contra lægeundersøkelse 


Blandt de mange spørsmaal som racehygienens forkjæmpere har reist rundt 
omkring i landene til en reform av dægteskapslovgivningen, er det særlig et 
som kræver sin løsning før nogen av de andre. Flere av disse spørsmaal 
som for exempel det formuesretslige forhold mellem ægtefæller er endnu 
ikke kommet længere end til forberedelsesstadiet. De behandles for tiden 
her i landet av en av Norske Kvinders Nationalraad nedsat komite som 
blandt sine medlemmer har læger og jurister. I motsætning til flere av de 
spørsmaal som Nationalraadets komite har faat i opdrag at utrede er spørs- 
maalet om lovfæstet skudsmaal før ægteskap allerede for aar tilbake blit 
drøftet landet rundt i foreninger og i pressen og maa karakteriseres som 
utdebattert. 

Lovfæstet skudsmaal før ægteskapet har i sine virkninger stor række- 
 kevidde og vil sikkerlig bli av stor betydning for slægtens sundhet. Det 
organiske arvegods, den organiske kapital er en nations dyreste eie. Vi 
kan ikke vente med denne reform til alle de andre spørsmaal vedrørende 
ægteskapet er utredet og færdige. 

Fortjenesten av at ha vakt interessen blandt almenheten, og specielt 
blandt kvinderne, tilkommer kvindesaksforeningen i Stavanger. Denne fore- 
ning Ne 1908 paa initiativ av dr. Martha Persen, Dorothea Vik 
og Wilhelmine Oppen et forslag til Norske Kvinders Nationalraad. Forsla- 
get indeholdt, som alle vil erindre, følgende tre hovedpunkter: | 

1. En lovbestemt, ikke for lav aldersgrænse. 

2. At der kræves en bekjendtgjørelse av ægteskapet paa forhaand, saa 

- vielsen ikke kan finde sted før en viss tid efter denne. 

3. At der før vielsen av begge parter forlanges fremlagt lægeattest for 
saavidt mulig at søke konstateret at der ikke er visse mangler tilstede 
som medfører fare for den anden ægtefælles eller barnenes helbred. 

Saa ubehjælpelig dette forslags punkt 3 kan synes at være i sin form, 
saa heldig maa det siges at ha virket til at vække interessen for denne be- 
tydningsfulde sak i Norge. 

Kort efter at dette forslag var blit fremsat blev det De for stærk 
kritik fra Stavanger lægeforening, som sendte Norske Kvinders Nationalraad 
følgende henstilling : 

Stavanger lægeforening maa av etiske og medicinske grunde saa indtræn- 
gende som mulig henstille til det nationale raad at henlægge det fra Stavanger 
kvindesaksforenings bestyrelse indsendte forslag til forandrig i ægteskaps lovgiv- 
ningen som et paa væsentlige punkter absolut ikke gjennemtænkt og i den 
praktiske gjennemførelse umulig projekt. Lægeforeningen vil for øieblikket ikke 
nærmere motivere denne sin opfatning, da en saadan motivering let kunde komme 
i pressen hvor den av nærliggende grunde ikke hører hjemme. Men lægefor- 
eningen vil naarsomhelst staa til tjeneste med sine motiver, dersom det nationale 
raad maatte ønske at lære disse at kjende. 
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Stavangerlægernes maate at behandle saken paa blev i lægeforeningens 
tidsskrift stærkt kriticert av dr. Herlofsen som bl. a. uttalte: 

Er der noget, som fortjener at tages alvorlig, saa er det enhver ærlig bestræ- 
belse for at komme ut av det aarhundreders bedrag der har lagt saa mangt et 
ægteskap øde iblandt os og bragt den hele institution i miskredit. Saalangt maa 
vi da nu gudskelov være kommet, at det ikke gaar an længere at leve paa en 
indbildning om at alt er godt og vel som det er. Og naar man bryter staven 
over et forslag til reform av ægteskapet paa dette punkt, er man i vore dage 
forpligtet til at gjøre et ærlig forsøk paa at finde noget bedre. Ellers gjør man 
sig selv solidarisk med den »mandfolkemoral» der har skapt de nuværende tilstande 

Lægeundersøkelsens ivrigste talsmand har imidlertid været dr. Dedichen. 
Han har i skrift og foredrag kjæmpet for denne sak. I 1908 skrev han 
som svar paa et angrep av stadsfysikus Wyller, som indigneret spurte »hvor 
der saa vilde bli av den kvindelige blufærdighets blandt andet: 

For det første vil kvinderne vite besked om sig selv og om den opgave 
naturen har betrod dem. Og med den fulde viden herom vil det netop for den 
skyldfri være en bellig handling at hun hos en læge hun har tillid til faar rede 


: paa om hun ogsaa er skikket til at overtage denne opgave — — — — 


Og videre — — »Vistnok er der kvinder som smitter hundreder av mænd 
mens vel sjelden en mand naar at smitte mere end et halvt snes kvinder, men 
allikevel spiller hensynet til de veneriske sygdomme som ægteskapshindring en 
forsvindende rolle hos kvinder. 

Det er hos manden undersøkelsen først og fremst maa ta sigte herpaa, og 
selv den blufærdigste mand taaler sikkert uten større sjælelig rystelse den under- 
søkelse. Og hvad endelig den atter og atter lovpriste lykkelige uvidenhet angaar 
hvor tror man den nutildags længer vil være at finde? Kvinderne faar nu let 
og snart, heldigvis mener jeg, rede paa hvilke farer kjønssygdommene medfører, 
og det er ihvertfald bedre at de faar vite noget derom av foredrag og læger end 
at de av smertefulde annekslidelser eller talrige aborter skal erfare hvad en kjær- 
lig og omhyggelig ægtemand monne ha skjult for dem. Tror kollega ikke at det 
alligevel kommer for en dag? Ak jo det har sikkert lægerne i Stavanger erfaret 
likesaa hyppig som vi andre at bekjendelsen allikevel en dag baner sig vei over 
mandens læber, og da virker den ikke det mindste bedre eller ærligere eller 
retsindigere end om den var kommen før ægteskapet. Den kundskap hustruen 
da faar den har hun en uomtvistelig ret til at kræve før hun gir sig selv hen 
til sin mand.» 

Søm et led i det racehygieniske arbeide hadde dr. Alfred Mjøen 
allerede før optat spørsmaalet om lovfæstet skudsmaal før ægteskap til drøf- 
telse, og i et foredrag i Medicinerforeningen 7de april 1908 fremsatte an 
følgende forslag: 


Der skal foreligge to erklæringer ikke ældre end 6 maaneder, fra begge 
parter, om at de ikke lider av nogen sygdom eller svakhet, som kan være 
til hinder for indgaaelse av ægteskap eller være av betydning for den ene 
parts eller barnenes helbred, og desuten erkjendelse fra forældre eller for- 
myndere om at disse har været forelagt disse erklæringer og saaledes har 
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været istand til at fremkomme med eventuelle indsigelser eller har hat anled- 
ning til at gjøre de nødvendige forestillinger for den ene eller begge parter. 
Erklæringerne skal være avgit for en av staten autoriseret læge. Denne læge 
maa lønnes av det offentlige og er forpligtet til ikke at motta noget honorar 
av brud eller brudgom.*) 


Efter dr. Mjøens foredrag blev der samme aften av Medicinerforeningen 
nedsat en komite, som fik i opdrag at faa dette spørsmaal nærmere belyst 
ved foredrag og diskussion. Medicinerforeningens 'formand og foredragshol- 
deren blev indvalgt i komiteen. Nogen tid efter avgik imidlertid Mediciner- 
foreningens formand ved døden og komiteens arbeide blev nedlagt. 

Kfter opfordring holdt dr. Mjøen i 1908 og senere en række foredrag 
baade paany i Medicinerforeningen, ved universitetet samt i flere byer. »Den 
frivillige helseerklæring* syntes efterhaanden at vinde mer og mer tilslutning. 

Paa Norske Kvinders Nationalraads møte i Stavanger blev efter dr. 
Martha Persens foredrag om lægeundersøkelse før Fe dr. Mjøens forslag 
likeledes referert. 2 


Senere er saken tat op til diskussion i Det medicinske selskap, hvor medi- 
cinaldirektør Holmboe indledet. Av et utførligt referat november 1911 frem- 
gaar det at de fleste uttalte sig imot en obligatorisk lægeundersøkelse, ja 
Dr. Paul Winge og Direktør Malm tildels i meget sterke uttryk imot 
enhver reform av det bestaaende. 

Dr. Johan Scharffenberg hævdet nødvendigheten av en reaktion mot 
vor tids rent individualistiske syn paa kjønsforholdet. «Man maatte faa 
øinene aapnet for at den menneskelige forplantning ikke er en individuel 
Sak men et. slestsanliggende NF det var hans haap at 
man engang vilde gaa til meget radikale forholdsregler for at utelukke daar- 
lige og fremme gode raceelementers forplantning. 

Dr. Ragnar Vogt, som nærer sterke racehygieniske interesser, hævdet 
at ægteskap alene kunde forbydes hvor der forelaa absolut tvingende grunde. 
Men man maa ikke glemme at der er andre hensyn at ta 'end de rent 
medicinske. | | 

Saavel medicinaldirektøren, som hadde git spørsmaalet en grundig og 
alsidig belysning, som flere medlemmer av det medicinske fakultet uttalte sig 
sympatisk likeoverfor tanken om en erklæring paa tro og love. 

Netop i disse dage har dette samme spørsmaal været oppe til diskussion 
i England. Bestyrelsen for det racehygieniske selskap i England hadde et 
møte under forsæte av Leonard Darwin. Flere av Englands mest kjendte 
videnskapsmænd hadde avgit møte, og mange utmerkede bidrag til sakens 
løsning blev git. Mr. Darwin opsummerte resultatet av aftenens diskussion 
derhen at av alle forslag tiltalte det norske ham mest. Kort tid efter 
mottok dr. Mjøen en opfordring fra Leonard Darwin om at oversende ham 
sit forslag »om lovfæstet helseerklæring før mdgaaelse av ægteskaps 


*) Den siste pasus i dette forslag som blev fremsat april 1908 er senere utelatt. 
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Forslaget maatte være indsendt forinden avholdelsen av den racehygieniske 
kongres, som skal finde sted i London 24—30 juli iaar. 

Av ovenstaaende redegjørelse fremgaar det at paa et par undtagelser 
nær ingen autoritet av rang har uttalt sig mot en lovfæstet helseerklæring. 
Derimot har mange uttalt sig tildels meget energisk mot en tvungen læge- 
undersøkelse. | 
Siden Stavangermøtets avholdelse har nedskriveren herav faat mange 


. henvendelser og mange uttalelser, som støtter tanken om en lovfæstet helse- 


erklæring, ogjeg tror jeg gjør mig til talsmand for en flerhet av kvinderne 
her i vort land naar jeg uttaler: La os faa reformen i denne form gjen- 
nemført snarest mulig. 

Kristiania Vinderen ”%/4 1912. 


COlåre Mjøen. 


Distriktsjordmødrenes pension 


Paa indeværende Storting vil forhaabentlig regjeringens forslag 
til lønsforbedring for distriktsjordmødre komme til behandling. En 
sak som er av likesaa stor vigtighet er pensionssaken. Forhaabent- 
lig blir den optat samtidig med lønsspørsmaalet. Ordningen av 
denne er nu aldeles fortvilet. Vi tilpligtes at betale i den ved 
lov av lste juli 1893 oprettede yngre avdeling av pensionskassen 
for statens tjenestemænd. Den maanedlige utbetaling til denne kasse 
blir fratrukket vor lille faste løn. Denne lov traadte ikraft for 
distriktsjordmødre iste januar 1900. Skal man opnaa pension av 
denne kasse maa man ha gjort indskud mindst 25 aar og heller 
ikke da faar man pension, hvis ikke aldersgrænsen 65 aar er naadd. 
Det er mange som vel kan række at yde indskud i 25 aar, men 
som 1 forretningens medfør nødes til at slutte før 65 aars alderen. 
De mange haarde strabadser vi her har at utstaa, de mange van- 
skelige forretninger langt borte fra læge, de lange reiser i mørke 
og uføre o.s.v. sliter paa kræfterne, saa mange som indehar anstræn- 


gende poster paa landet, kan ikke røgte gjerningen forsvarlig til 


aldersgrænsen er naadd. Rimelighet taler for at pension bør 
utbetales til alle i forhold til tjenestetiden, naar denne ikke er 


under 10 aar. 
Distriktsjordmor. 


Gharlotte Eilersgaard: &n Agteskabsfiende. Gyldendalske boghan- 
del. Nordisk forlag 1912. | 


Berelning om Petra Sands barnehjem for aaret 1911. 20de aars- 
beretning Kr.a. I. Chr. Gundersens boktrykkeri 1912. 
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Fra Stortinget 


Den 95. april behandlet kirkekomiteen den kongelige resolution 
av 22de december ifjor om kvinders adgang til at optræi kirkerne. 

Komiteens flertal, Gerhardsen, Spangelo, Dyrland, Furuhol- 
men og Riddervold Jensen, er enig i resolutionen. Ffter denne 
skal kvinder faa anledning til at optræ paa de forhandlingsmøter 
angaaende kristelige og kirkelige anliggender, som kan avholdes i 
kirkerne, og til at holde saadanne foredrag 1 kirken, som hviler 
paa Guds ords grund og sigter til menighetens kristelige oplysning, 
herunder ogsaa indbefattet foredrag om indre og ydre mission, 
barneopdragelse, sædelighet, ædruelighet og lignende. .Kvinder 
skal ogsaa kunne delta i den religiøse undervisning for barn, som 
holdes. i kirken. Likeledes kan en prest la kvinder bistaa med 
avholdelse av kristelige og kirkelige foredrag i kirkerne. 

Komiteens mindretal, Hojf, Eftestøl, Embretsen, og J. Pedersen, 
slutter sig til det dissenterende mindretal i regjeringen, de mener 
der bør aapnes den samme adgang for kvinder til at optræ i kir- 
ken som den, der er tilstaat lægmænd. 

sk | 

Proposittonen om tvungent borgerlig ægteskap kom til behand- 
ling i Odelstinget 27. april. Kirkekomiteen hadde indstillet paa 
at propositionen ikke blev tat under behandling iaar, og at menig- 
heternes og kommunestyrernes uttalelser skulde indhentes før suken 
blev avgjort i Stortinget. Efter en kort debat blev komiteens ind- 
stilling enstemmig vedtat. 

I samme møte blev det vedtat at Stavanger kvindesaksforenings 
m., flis lovforslag om ægteskapelig lavalder blev oversendt regjeringen. 

| 8 

Ved lotterilovens første behandling i Odelstinget blev det som 
omtalt besluttet at tuberkulosearbeidets andel av overskuddet skulde 
bestyres av Nationalforeningen mot tuberkulosen alene. 

Ved Lagtingets behandling av saken blev det derimot vedtat 
at overskuddet skulde deles likt mellem Nationalforeningen og 
Norske Kvinders Sanitetsforening. Ved Odelstingets fornyede 
behandling blev dette vedtat. 

Norske Kvinders Sanitetsforening: har vel fortjent det og kan 
nyde sine barnefester og blomsterdage med glad hjerte. 


— 
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Kristiania. 
Tak for opmerksomheten. Hjertelig hilsen. 
/Ærbødigst 


JÅ Lil IG pop 2 HPEPE 


En forglemt norsk novellist 


av 
Lilly Heber 
P 


Johan Storm Wangs navn er ukjendt for den nulevende generation. 

Det nævnes ikke længer av literaturhistorikerne. 

Selv Henrik Jæger, som 1 sin omfangsrike norske literaturhistorie maa 
slæpe paa flere apokryfe navne, regner ham ikke med. Og dog har Storm 
Wang hat sit store og taknemlige publikum. 

Hans største og merkeligste bedrift er kanske er at han midt i 1830- 
aarenes kampgny hadde realistisk sans og dristighet nok til at flytte Henrik 
Wergelands kjæmpeskikkelse ind i en aktuel norsk novelle. 

Storm Wangs tidligere literære arbeider retfærdiggjør ikke egentlig en 


slik selvtillid. 


I 1824 hadde han forfattet en ubetydelig liten énakter Asbrandurs 
Fest, dediceret til »Kronprins Oscar og Eugenia<, hvor der tappert hamrés 
paa de gamle strenge om Norges Klipper og Trofaste Nordmænd. 

Stykket indbragte den unge handelsbetjent en pengesum fra kronprinsen, 
hvorved han sattes istand til at ta artium i 1829, 29 aar gammel. 

Som student fortsatte han sin literære virksomhet. I datidens literære 
tidsskrifter Hermoder, Iduna og Bien hadde han allerede som ganske ung 
mand skrevet en række norske noveller, hvorav flere senere blev trykt i 
særutgaver. 


” Kand. philos Lilly Heder fik ifjor et videnskapelig stipendium til studium av norsk 
literaturhistorie, særlig Camilla Colletts liv og verker, Tiden før C. C.s 'optræden 
studeres da ogsaa, og frk. Heber har her sendt os litt av frugterne .av .sine studier. 
Forfatterinden har iaar ogsaa faat stipendium til samme formal. 
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En av disse var Anne Kleppe eller Uskylds Bevis, et Sagn Jra 
Oldtiden, offentliggjort allerede i 1823. 

Som ramme om sin fortælling har Storm Wang benyttet barndomsind- 
tryk fra Vaage, hvor først hans morfar og senere hans far var prest: 

»I det nordre af Guldbrandsdalen ligger et Præstegjæld, Vaage kaldet, 
en yndig Dal, omringet af høie Fjelde.»") 

Om man efter denne lovende lille begyndelse venter sig glimt av frem- 
brytende norsk naturfølelse, skuffes man. 

Tiltrods for at han jo er indfødt Vaageværing ser Storm Wang likesaa 
konventionelt paa naturen deroppe som en hvilkensomhelst av datidens roman- 
tisk-snerpede byfrøkner: 

»— — nu steeg hun fra de steile Klipper ned til Oløas Bredden 
hvor den hvirvler sig i dump Støien, og hvor Naturens Raahed bringer. 
ethvert følende Hjerte til at gyse.«*?) | 

Ganske i samme stil skildres »Oldtidense norske bønder: »Naar Børnene 
glædede sig i Naturens Skjød, vare Forældrene forsamlede i deres Alkove.» 

Her diskuteres et fremtidsegteskap mellem Thord og den yndige Anne 
med de »hvide Hænder og skjønne Læber,» og den ene odelsbonde forsikrer 
bevæget den anden: 

«Du veed ei, hvor mit Hjerte banker blot ved Tanken herom.»> 

>For hvem blomstrer denne Hulde,»3) sukker Thord naar Anne svinger 
sig I dansen. : 

Endelig, efter megen sjælekval, kommer det øieblik da de elskende finder 
hinanden: 

»Bryst imod Bryst, Mund imod Mund udtømte de den uskyldige Kjær- 
ligheds Honninge-Bæger. «Sjæls Elskede!» raabte han og trak den fagre 
Pige endnu tættere til sig.»+) | 

Men længe varer ikke denne idyl. 

De grummeste forviklinger indfinder sig, og det hele ender med, at 
Anne halshugges, mistænkt for at ha ombragt sit barn, netop som Thord 
med redning fremiler fra det fjerne. I sin fortvilelse styrter ynglingen sig ned 
i en nærliggende avgrund. 

Men sagnets tragiske point ligger deri, at en hekseskikkelse, den gamle * 
Adstrid, ikke kan faa hvile i sin grav, før hun har dræpt den førstefødte i 


syv generationer paa gaarden Kleppe. 


') Daleblomster, p. 188. Storm Wangs morbror, biskop Johan Storm Munch, far av 
digteren A. 'Munch. hadde i 1813 utgit Fjeldblomster, en samling digte. Hans mor- 
bror igjen var digteren Edvard Storm. 

«Se pi øl, | 
uk ep: 145 fi. 

7) Tec. p. 153. 
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Dette er nu skedd, Adstrid finder ro, men tre trær opvokser paa Annes 
grav — tegnet paa hendes uskyld, »en Hæg, en Bring, og en Rips».') 
»Som Barn har jeg siddet ved Annes Grav,< saaledes slutter dette 


| oldtidssagn. 


[ 1836 kom Taterquinden, en nutidsfortælling. 

Storm Wang befinder sig her paa sikrere grund. Han vover sig endog 
ikast med heltinden, jomfru Frederikes, toiletter: 

«Pigen havde imidlertid, siden hun første Gang fremtreen i Selskabet, 
skiftet Dragt, thi istedetfor det hverdagslige Udvortes flagrede nu vel en 
simpel, men skjøn rosenrød Ginhamskjole om de yndige Former, medens en 
hvid, broderet Krave hang ud over de brede Skuldre, fastholdt om Halsen 
ved et Baand af Regnbuens Couleurer, og skjønne silkebløde Lokker kyssede 
den sneehvide Pande.«*) ; 

Den brave Edvard Klingsberg, en »dydig Enkes« søn med honnette 


ambitioner — den rike onkel provst vil ha ham til at bli urmaker, men 
Edvard aspirerer høiere og er nu student — elsker Frederike .ved første 
ølekast. 


Hun skal imidlertid bortgiftes til »den rige og almeenagtede kjøbmand 
Klevec og da hun vægrer sig, formaner provsten sin pleiedatter i ordelag, der 
kan tjene som et helt litet tidsbillede fra de dage, da livets ulykke for en 
kvinde rummedes i de ord: ikke at »bli gift». | 

»Betænk dog, Menneske,« — her søgte Provsten med Magt at dæmpe 
den forhøiede Stemme -- »hvilke Udsigter Fremtiden har at byde dig 
Betænk, at du, efterat have borttrællet din Ungdom hos Fremmede, skal 
slæbe Dig om som en svag, foragtet, gammel Jomfru, hvem Alderdommen 
udstøder fra sin Kreds, og Ungdommen har tilbedste, og hvis sidste Tilflugt, 
dersom man endnu har en virkende Ven, er i et Hospital med lignende 
Søstre at fortæres i daglig Kiv og Misuøie med sig selv og sine Omgivelser*) « 


Men  Frederikes skjæbne er beseglet. Hun skal giftes, og hun er natten 
før forlovelsesgildet meget ulykkelig: »Her faldt hendes Øine paa den 
skjønne Garderobe, der var bestemt for Morgendagen — »Bort!« — raabte 
hun med Heftighed, idet hun med Foden skjød Stolen tilside — »Bort!« 
raabte hun atter, da hendes Øie faldt paa Bordet — >Guld og Silke er ikke 
for den fattige Frederike, hvor langt hellere skuede jeg ikke i dette Øieblik 


det sneehvide Liglagen og den sorte Kiste!»+) 


JE cp. 222. 
MI pi 101. 
Sale pi88: 


Hille Ip. 108. 
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Forfatteren er imidlertid barmhjertig. | 

Ved det rike middagstaffel i hendes pleiefars, provstens, hus dukker 
pludselig Frederikes rette far og tvillingbror op! »Du smudsige Kjøkken- 


ansigt, som titter gjennem Døren histhenne, tag denne Ring — her aftrak 
han den skjønne Solitair af sin Haand'— iil til mit Logis . . . Vær hurtig 
som en Vind, og en Engel vil snart indfinde sig i Hevnen Skik- 
kelse.«") 


Den haarde onkel med hele hans hus beskjæmmes, den stakkars kjøbmand 
skytes for glug, og Frederike forenes paa stedet med Edvard under faderlige 
velsignelser. 

Mer kan man jo ikke forlange. 

Men Taterqvinden ? 

Taterqvinden Grisilla er fortællingens deus ex. machina, som holder 
intrigernes traade i Sin haand og 1 rette tid kraftigen griper ind. 

Vi gjøres bekjendt med hendes historie i fortid og nutid, og da omsider 
hendes barnebarnsbarn den blonde Frederike med de skjønne sorte øine er 
lykkelig ihavn, finder ogsaa Grisilla hvile en vakker St.-Hanskveld oppe 
paa Dovrefjeld. Her eier Storm Wangs skildring momenter av virkelig 
stemning og pathos. — 

Selv I en fortælling, der som denne bevæger sig i hyper-romantiske 
begivenheter og forviklinger, spores en og anden efterdønning av 1830-aarenes 
brytninger og kampe. | 

Det er ikke vanskeligt at se, paa hvilken side Storm Wang stod. 

Han var Wergelandianer, han beundret Henrik og kunde Nicolai 
Wergelands Danmarks politiske Forbrydelser mod Kongeriget Norge utenat. 

Danmark skylder Norge »den største Taknemlighet, fordi det i Aarhun-. 
dreder ydede sin Marv og Kraft i Danas Skjød«*”) — med disse ord 
beskjæmmer nordmanden hr. Dovre en ussel »Danerc, der hadde vovet 
midt i et selskap av baroner, mylorder og konverserende franskmænd at 
haane hans Norges »Raahed og Barbaric. 





Flere aktuelle saker som vi maatte ta grundig har optat plassen 
for vore staaende artikler: »Fra andre land» »OQrganisation« Kapitlet av 
Perkins Gilmans bok. Men man vil faa se dem igjen næste gang. 
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TIDSSKRIFT FOR KVINDERNES SAK. 


26de aarg. UTGIP OG REDIGERET AV GINA KROG. No. 10. 
KRISTIANIA 15 mai 1912. 


Hvad vil høstens stortingsvalg 
bringe kvinderne? 


Representanter. Saker. 


I oktober maaned skal de politiske valg foregaa. 

Da skal der vælges representanter, som skal indeha sine plas- 
ser 1 3—tre—aar. 

Ved sisste valg I 1909 blev som bekjendt ingen kvindelig stor- 
tingsrepresentant valgt, alene en kvindelig suppleant, Gamle Akers 
kreds, valgtes, og paa grund av politiske tildragelser og kriser, 
som satte representanten for Gamle Aker paa ministerchefens plass, 
har vi for tiden en kvindelig representant i Stortinget, hvor længe, 
det vet ingen. | 

Det er meget at ønske at det nye valg maa bringe os længer 
frem. | 
Sisst var der som bekjendt stillet tre kvindelige stortingskandi- 
dater, men 1 de kredser de var stillet, hadde deres respektive partier 
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ingen chanser. Skulde det ikke iaar kunne lykkes at faa stillet kvin- 
der som kandidater i kredser, hvor deres respektive partier har chanser? 
vi «Vi: burde naa høiere end til valgte suppleanter, og vi, oe ha, 
mer evd én kvindelig representant i Stortinget. KG å 
ku Saa beskeden end denne fordring er, saa skal der til at 
fåa den opfyldt.. 
EG Hvorledes utsigterne er for kvinderne inden de rskjelliet, partier 
fa vi. efidnu ikke. bringe paalitelige oplysninger: om. Kvindestemine- 
etsorganisåtionerne trar forholdt sig stille utadtil , Kanske forbereder) 





| de indenfra en desto". sterkere aktion ? Det. trenges, pe det er van- 


skelg for kvinderne at ' "bane 5Ig: VEI. al GRAD 
«Det. er vor nuværende” valgordning med onpnddrsdet som — 
foruten* at være uheldig pe andre maater —. vanskeliggjør. veien til 


Stortinget. for kvirderneDet blev derfor, Cftér forslag fra Nylænde, 
besluttet paa L. K. S. F/'s sisste landsmøte 1 april 1911 at opta saken, 
en forandret valgordning, og der blev indbragt grundlovsforslag som 
gaar Ut paa: overgang til flermandskredser. Men der er ikke blit 
liv omkring saken, og da er det vanskelig at finde støtte for den 
inden partierne. Mange ser nok feilene ved den nuværende ordning, 
men, den er jo endnu saa ny — ræsonneres der — derfor for tidlig 
at ændre. Man bør foreløbig ikke gaa længer end til utredning. 
Isaafald lange triste utsigter. Skal den bare utredes i den kom- 
mende stortingsperiode, for saa først at faa tilslutning i den følgende, 


saa vil man, om lykken er aldrig saa god, ikke kunne gaa til valg 


efter det nye system før om 0 aar. Først i 1919 -vil der kunne 
komme kvinder ind i Stortinget, valgt ved flermandskredsvale. 

Vore største partier samles til avgjørende landsmøter i næste 
maaned — da vil L. K. S. F. faa vite hvad utsigterne blir for dens 
forslag. — 


Hvilken stor sak har kvinderne forøvrig paa sit program? 

Den mest nærliggende og største: Almindelig politisk stem- 
meret. pe 

Hvorledes er saa stemningen for den for tiden? Om 'det er at 
si, at der ikke kan være noen almen stemning for den som reform. For 
den almindelige opfatning er den at norske kvinder har almindelig 
statsborgetlig stemmeret for længe siden. Ut fra den antagelse, eller 
rettere den forvisning, tales der og skrives der — ogsaa av dem man 
skulde tro sat inde med politisk kundskap. 

Bedre end ved dette kan den raadende slaphetens HO ikke 
illustreres. 

Disse ord for at minde om, at blir der ikke tat kraftig fat, saa 
vil høstens stortingsvalg bringe kvinderne alt andet end fremskritt. — 
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De kvind elige postfunktionærer” 


har, som man vil erindre, altid hat samme løn. for samme arbeide 
som sine mandlige kolleger. laar var der fra Arbeidsdepartementets 
side søkt rokket ved dette princip. Man vil -besst kunne - faa. for- 
staaelse av denne sak ved at vi her refererer de kvindelige post- 
funktionærers. andragende for anledningen, og forøvrig: henviser til 
Norske Kvinders Nattonalraads henvendelse; til Stortinget, som er! 
mmdtat under avdelingen: Orgamisation> 


Til Stortinget. J6RSH Ar enaileo 


I sin indstilling SeVua Dur on dar angaaende nyt ønsregulativ for 
postfunktionærerne har den forsterkede gage- og pensionskomite foreslaat et 
særregulativ for de kvindelige postexpeditører. Under 24 mars dette aar 
er der til gagekomiteen fra MORE for det norske postmandslag sendt 
en skrivelse saalydende: 

»Da det i det for indeværende Storting av Arbeidsdepartementet frem- 
lagte forslag til nyt 'lønsregulativ for postetaten viser sig, at departementet 
foreslaar et ulike antal alderstillæg for mandlige og kvindelige expeditører, 
tillater man sig herved i ærbødighet at anmode den ærede gage- og pensi- 


onskomite i den kommende indstilling angaaende dette spørsmaal i at stille 
mandlige og kvindelige expeditører likt.< 


Da gagekomiteens - indstilling imidlertid viser at der intet hensyn er 
tat til denne vor organisations henstilling, tillater vi os paa de kvindelige 
postfunktionærers vegne at be det ærede Storting" om ligesaalitt nu, som 
under Stortingets behandling av postfolkenes lønssak i 1908, at tillate at 
der gjøres brud paa et forhold der har bestaat like siden postfunktionærernes 
lønninger direkte blev overtat av det offentlige. Vi har den sikre tro at 
Stortinget, som netop har git kvinderne adgang til at bli embedsmænd, 0gsaa 
postmestre, vil finde det litet stemmende hermed at stille kvinderne som en 
underklasse blandt postexpeditørerne. | 
Departementet uttaler i sit forslag — indstillingens side prat de 
der i sin almindelighet i expeditørstillinger ikke | er »saa- anvendelige som 
mænd« '0g der nævnes specielt reisetjeneste. »Departementet * mener derfor 
at det ikke med samme frihet kan disponere over en kvindelig postexpe- 
ditør.< Vi vil i den anledning tillate os at oplyse, at ogsaa assistenterne 
brukes i reisetjeneste og i den gruppe er lønnen ens for mænd, og kvinder; 
desuten ær alle: poster inden den reisende etat gjenstand for GOE EN 
der er altid overflod av ansøkere til disse poster. SEG TG 
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Tilslut vil vi ikke undlate at peke paa at ved et særregulativ som av 
Departementet foreslaat vil de kvindelige postexpeditører 1 fremtiden kun 
naa en løn av 2250 kroner, medens de nu likesaavel som sine mandlige 
kolleger naar toplønnen 2500 kroner. 

Idet vi vedlægger utskrift av stortingsdokument nr. 23 for 1908 til- 
later vi os, under henvisning dertil og i henhold til foranstaaende, at be 
om at særregulativ for kvinder ogsaa denne gang maa utgaa. — 

Som man ser hadde komiteen tiltraatt departementets særregu- 
lativ. Vi haabet dog det ikke vilde bli vedtat naar postfunktionærers 
lønskrav blev behandlet i Stortinget. Det syntes os utrolig at det 
reaktionære forslag skulde faa flertal. | | 

Det kom imidlertid ikke frem til realitetsdebat. Man vedtok 
at utsætte regulativet for expeditørerne. Konow (H) støttet utsæt- 
telsesforslaget, ogsaa paa basis av at særregulativet for de kvindelige 
postexpeditører var forkastelig. Egede Nissen uttalte i den anledning 
at man ikke behøvet frygte for at det skulde bli vedtat, omtalte 
ogsaa at de mandlige funktionærer stod paa kvindernes side. 

Vi har imidlertid hørt uttale at postmester Egede Nissen saa 
altfor sangvinsk paa sakens stilling. 

Naar forslaget kommer frem igjen næste aar, blir det antagelig 
mer omfattende, ogsaa postmestrenes og fuldmægtigernes lønsvilkaar 
siges da at komme med. 

Vi haaber de mandlige funktionærer fremdeles vil unde sine 
kvindelige kolleger samme løn som sig selv, men at de forslag som 
næste gang foreligger maa være saa overenstemmende med det ret- 
færdige princip, at hverken de eller vore kvindesaksorganisationer 
behøver andrage om det. 


Som man vil ha set fratraatte hr. H. E. Berner sit embede som 
borgermester i Kristiania 30 april d. a. I den anledning indfandt der sig i 
hans hjem om eftermiddagen en deputation av de i kommunens tjeneste 
ansatte kvinder, som overrakte borgermesteren en smuk sølvbolle fyldt med 
roser. Deputationen bestod av frk. Otterbeck ved det statistiske kontor, 
fru Klouman ved sundhetskommissionens pleiebarnskontor, fru Heyerdahl 
ved Torvgatens bad og frk. Natvig ved kæmnerkontoret. Deputationens 
ordfører frk. Otterbeck frembar en tak for den store interesse borgermesteren 
altid hadde vist for de kommunale kvinder og deres kaar i kommunen. Paa 
sølvbollen stod paa den ene side indgraveret borgermester Berners navn og 
paa den anden side: Fra kvinder + Kristiania i kommunens tjeneste 
30 april 1912. 


NYLÆRNDE 15de mai 1912 185 


Titanics undergang 


er det som man ikke kan bli færdig med. Rimelig nok. Det er 
en begivenhet sas uhyre, saa frygtelig, saa patetisk, den har be- 
væget hele verden, og den har rusket op i samvittigheterne. Endnu 
er man ikke færdig med beretningen om det hele, det som er 
kommet til os er bare stumper og stykker — adskillig av hvad 
der berettes staar i motstrid. Imidlertid drøfter man i alle land 
hvad der kan gjøres for at forebygge ulykker, man slutter sig sam- 
men for at ta forholdsregler. Men diskussionen forøvrig glider 
utover, det som er passeret ved denne rystende begivenhet blir 
motiver til videre betragtninger. Et av de punkter som er blit 
drøftet er: hvad skal rangforordningen være ved slike ulykker? 

Skal den saakaldte , havets uskrevne lov": at kvinder og barn 
søkes reddet først, bestaa, eller skal den avskaffes?” Hvem skal 1 
det hele fortrinsvis reddes? 

Herhjemme har det i vor dagspresse været en særdeles livlig 
diskussion omkring dette egne slags kvindespørsmaal. Det har 
været av interesse at se hvad der er kommet frem — men ikke 
alt er vakkert. | 

De som er det besste menneske-materiale for fremtiden skal en 
redde først, sies fra et hold. Med koldt, racebiologisk blik skulde 
en altsaa i en slik stund staa og  vælge ut! — En herre har 
ogsaa været fremme 1 en avis og ropt bæ til kvinderne, .de bør 
ikke snakke om likestilling med mændene, for i en av rednings- 
baatene satte kvinderne sig imot at komme andre til hjælp — 
aa ja mænd ogsaa — men det var feminine mænd (!) — Der er 
imidlertid berettet fra andre redningsbaater at kvinderne var ivrigst 
for at hjælpe. Forhørene er visst endnu saa ufuldstændige og ensi- 
dige, at man bør være FEE med at avsi dommen baade over 
mænd og kvinder. — 

Men en herre, som bare tar frem det vakre og heltemodige vi 
har hørt vidnesbyrd om, fremhæver, at det er angelsaxerne som 
fortrinsvis er i besiddelse av det mot og den ædelmodighet som er 
vist, hele deres opdragelse, deres opfatning er vendt mot en slik 
omfattende uskreven lov. Ja mon det? Mon der ikke er andre 
som kommer i høide med dem. Mon ikke norske mænd f, ex. vilde 
opført sig likesaa gott som angelsaxerne? Vitror det. Kapteinen 
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ropte utover for at stimulere: Husk I er britter. AE 1 er mennesker 
— skulde det vel; helst hete. ,: Fora 

For endel aar siden var et av vore iber 1 overhængende 
fare paa vestkysten,  Passagererne maatte se døden i øinene, de 
maatte fort, ta redningsbøier paa og gaa i baater. Der var ikke 
et øiebliks panik, fuldstændig rolig forberedte: de sig og hjalp hin- 
anden, mænd som kvinder — den eneste som ikke var paa høide 
med situationen var en kok som hadde kapret til sig flere rednings- 
belter end lovlig, men der var andre som tok av sig: sit eget 
redningsbelte for at gi til dem de syntes trængte. Det var som 
alle var besjælet av følelsen: vi er i samme nød — vi maa staa 
last og brast sammen, vi vil alle skal frelses. Det blev de ogsaa, 

Vi maatte: ta! frem dette nu, skjønt vi hverken kan 21 skibets 
navn eller stedet eller situationen forøvrig. Det spiller ingen rolle. 
Hvad der blir, igjen: det! er indtrykket. Den varme erindring en 
altid beholder om! hvad alle følte da here nine kom. De følte 
stoltheten ved at være menneske. 

«Vi har mottat nedenstaaende indlæg, som var bestemt for et 
av dagbladene, men kom ikke ind der — ,diskussionen  avsluttet.*! 
Vi indtar det gjerne — og saa meget heller som vi 1.det store tat 
er 6 i indsenderens betragtningsmaate. fen 


Havets skreve lov! 


Hr. Å. Butenschiøn' beklager sig 1 sin: artikel i ,Morgenbladet* 
om ovenstaaende emne 1 høie toner over vor tids mænd og :kvin- 
ders manglende evne til at gaa tilbunds i den sak, de sysler med, 
ia han fortæller til og med, at det slet ikke er moderne heller. 
— Det forekommer mig imidlertid, at den mest overfladiske i dette 
tilfælde, er hr. Butenschiøn selv. «Naar mån tar ot litet avsnit som 
dette: ,,Kvinderne fordrer sin ret! Javel! For ,den saks skyld 
blir. det forresten noksaa hyggelig at være mandfolk, naar kvin- 
derne kræver likestillethet i kampen. Føde barn kan vi vel neppe 
drive det til, og resultatet vil vel da bli, at kvinderne utfører alt 
tungt arbeide og mandfolkene driver sport og slaas til tidsfordriv,* 
494a, $aa er det unegtelig litt vanskelig at øine nogen større erun- 
dighet*i ræsonnementet, — hvis der da idethele lig oger nogetsom- | 
helst :ræsonnement bak. -+ Jeg har sittet ' her og spekulert! paa, 
hvad ialverden manden mente "med. en slik, vending som denne? 
, Føde barn kan vi vel neppe drive det. til, og resultatet vil vel 
da bli, at kvinderne utfører alt tungt arbeide og mandfolkene 
driver (sport og slåas til tidsfordriv*! Ja, forstaa det; hvem som 
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kan. Sandsynligvis mener forf. absolut ingenting. Men hvad har 
nu slike fraser med denne sak at gjøre? 

Og — en mand, som uten videre anviser de nedarvede begre- 
per som det eneste saliggjørende, forekommer mig da rigtignok at 
være mer overfladisk end det motsatte. For der er vel ikke noget 
menneske, som vil tænke, om bare en smule, over saken, der ikke 
villig vil indrømme, at vore nedarvede traditioner i mangfoldige 
tilfælde er uttryk for et meget mangelfuldt moralsk standpunkt, 
og at man, dersom man skulde ,befulgt* hr. Butenschiøns taktik 
gjennem tidens løp, ikke engang vilde kunnet præstere den beskedne 
sum av moral, som vore dages traditioner representerer. Og jeg 
er ræd for at man da vilde været i den kasus, at det blev over- 
flødig at sende nogen professor til det indre av Afrika for dem 
der interesseret sig for studiet av Afrikasociologi og pædagogik. 
Ti det er jo loven for al utvikling, at man aldrig blir staaende 
ved det givne, men stadig stræber fremad, og netop her er det, 
at ,tampen brænder" i dette tilfælde. De ærede herrer, som har 
levert indlæg i denne diskussion, synes alle at mene, at en for-. 
andring av det bestaaende nødvendigvis maa føre til tilbakegang, 
til nedbryten av anerkjendte livsværdier. Forstaar de da ikke, at 
vi sigter mot et høiere standpunkt, ikke mot et lavere ?. Eller vil 
de ikke forstaa det? Et lavere standpunkt maatte det naturligvis 
med nødvendighet bli, dersom forandringen absolut vilde medføre, 
at mændene fra samme stund fik alverdens sanktion paa, at de 
rendyrket sin egoisme. Men er der ingen anden garanti mot en 
rendyrkning av "den mandlige egoisme end den, at Ævinderne stiller 
sig som gjenstand for deres eventuelle ædelmodighet? Og er 
mændenes tro paa kvindernes forædlende indflydelse virkelig alene 
avhængig av et saadant forhold? Da vil jeg rigtignok si, at den 
ædelmodighet er av tvilsom værdi, menneskelig set, og at det 
røber en ”usædvanlig ynkelig opfatning av kvindernes opgaver i 
denne verden. 

La nu ingen herav slutte, at jeg anser idet uværdig for noget 
menneske at ta imot et offer, der ydes av et gott hjerte, og at 
jeg undervurderer den vilje til selvopofrelse, som gav sig utslag 
ved Titanies undergang. Langtfra. Tvertimot. Og jeg føler mig 
overbevist om, at enhver kvinde beundrer den 1 og for sig. Hvad 
vi derimot protesterer mot er, at mændene vinger kvinderne til 
at ta imot et saadant offer mot deres vilje, at de med vold og 
magt monopoliserer retten til at dø for andre. Det er da nemlig 
ikke længer uselviskheten, som er den drivende kraft, men uselvisk- 
heten i høi grad opblandet med mandfolkagtig selvgodhet. Det 
burde ikke bringe mændene i dydig harnisk at høre dette sagt. 
Det kan da ikke være det mindste bittert at vedgaa, at ogsaa 1 
dette tilfælde, som i saa mange andre i livet, var de gode motiver 
opblandet med de mindre tiltalende: Derimot er det meget farlig: 
at neste det, at overse det. Ti en saadan indrømmelse saalangt 
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fra reducerer det gode, at det tvertimot derved faar endnu vak- 
rere glans. Og de daarlige instinkter kan man paa den anden side. 
aldrig komme tillivs, dersom man ikke engang vil være ved, 'at 
de er tilstede. — 

Den fine, uforfalskede hensynsfuldhet og. offervilje befordres 
desuten aldrig ved slik søndagsanvendelse som den, der her ertale 
om: "Tvertimot mener jeg, at den i bund og grund virker aldeles 
dræpende i det lange løp. Ti den saa at si er en avlad for al 
den hjerteløse, giftige hensynsløshet, som saa mange mænd kan 
utfolde mot kvinderne, hvor det gjælder deres kamp for at forbedre 
sine kaar, økonomisk og socialt. Den samme mand som med ro 
og værdighet vilde ofre sit liv for en kvinde i en ulykkesstund, 
han vilde ikke betæuke sig paa med neb og klør og med endnu 
større ro at motarbeide dette menneske, dersom det gjaldt et paa- : 


læg paa en ussel løn f. ex. Se, — han kan høimodig gi hende 
chansen til at leve, men hjælpe hende til levelige kaar! Nei, — 
det er noget andet. Ikke engang holde sig passiv — selv et saa 


beskedent forlangende finder den opofrende, høimodige sjæl at 
kunne imøtekomme. Nei, aktivt at motarbeide hende til hverdags, 
for til søndagsbruk at være hendes reddende engel, — hvor fører 
vel slikt hen? Det maa jo være klart, at saalænge dette er nor- 
men for bra mænds færd, saa staar vi ikke synderlig høit. Og 
jeg mener som sagt, at et av støttepunkterne for denne norm er 
den tradition, som gaar under navn av ,havets uskrevne lov.* 
Derved at man hæver et menneske til skyerne, fordi han i en stor 
stund har ofret sit liv, det gjør, at man fuldstændig glemmer alle 
de tusen gange, da han i de smaa stunder har ofret andre. Jeg 
vil, at man ikke skal fortape sig i dette ene iøinefaldende — jeg 
tillater mig desuten at tro, at det heller ikke er saa uendelig svært 
at dø denne død — jeg vil, at man skal negte at hvile ut sit 
ansvar 1 en slik begivenhet; man skal gaa videre i sine krav og 
forlange, at for en nobel mand sømmer det sig at vise hensyns- 
fuldhet til hverdags, i de smaa ting, som igrunden er de største. 
Dette er den store, uforfalskede offervilje, som ikke behøver 
specielt øvinder som sin gjenstand, fordi den kalder paa det rent 
menneskelige i ham og ikke bare paa manden. | | 
Dermed har kvinderne ogsaa faat sim ret som menneskelige 
skapninger. Hun er aapnet den adgang, som hun har fordring 
paa, til ogsaa at vælge døden til fordel for andre, uten at maatte 
slaas for den. — Og naar dette syn paa saken har faat tid til at 
gjennemtrænge vor bevissthet, da vil man ved en eventuel ulykke 
faa se det syn, at mænd og kvinder kappes om at redde de gamle 
og barnene og dernæst behersket gi plass for sin sidemand, før 
de selv søker sig plass. Men det vil selvsagt aldrig ske, saalænge 
kvinderne opdrages 1 den tro, at de ikke alene har første ret til 
at reddes, men at det likefrem er deres pligt at la sig redde. 
Ti i et saadant øieblik, som det der her er tale om, vil ikke en 
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splinter ny tankegang pludselig kunne springe frem, langt mindre 
vil de evne at realisere den. I et saadant øieblik er det ganske 
rigtig traditionen, som dikterer, og skal vi'altsaa naa til at faa 
gjennemført en mere menneskeværdig tilstand, saa maa de nye 
tanker i de mange hverdage ustanselig dryppes ind i vor alles 
bevissthet og faa lov til at slaa rot. Dortil venter vi ogsaa mæn- 


denes hjælp, og: vi henvender os derfor til de mange virkelig hen- 


synsfulde mænd, som ikke bare er mænd, men ogsaa mennesker, 
at de vil unde os og hjælpe at skaffe os plass til ogsaa 1 en 
saadan stund at føle og realisere de værdier, som alle mænd er 
enige om er nødvendige for mænds vedkommende, dersom verden 
ikke skal fryse til 1 forhærdelse. 

Til dem der som hr. Butenschiøn taler om ridderlighet i i denne 
forbindelse, vet jeg det er haabløst at snakke. Saa meget mere, 
som det jo ikke er alle kvinder engang, han mener har "krav paa 
ridderlighet i det hele: tat. Tvertimot synes han, at det er en 
ulykke, om ikke ,saa forskrækkelig stor, om man ved et skibbrud 
eller en teaterbrand skulde komme til at redde nogen av disse såm- 
men med dem, som det besste i vor natur tilsiger os at behandle 
ridderlig.* ,Disse* det er ifølge hans egen betegnelse kvinder 
med mere mandlige karaktertræk, hvilket vil si de selvstændig 
arbeidende kvinder efter hr. Butenschiøns begrep, og blandt disse 
fortrinsvis iøke de ,unge vakre* dem som hr. Butenschiøn har 
lettere for at reise sig op for 1 trikken. — Ja, jeg vet jo ikke, 
hvad indtryk andre mennesker faar av slik moral; jeg for mit 
vedkommende synes jo, at den saalangt fra at være at anbefale, 
tvertimot er ikke saa litet raa. 

Risør den 2den mai 1912. 
| Signe Flak Stenersen. 


Et par ord endnu til dem som spør os om hvorledes vi stiller 
os likeoverfor det praktiske spørsmaal om ee under 
ulykker som de omtalte. | 

Vi pekte paa hvor sterkt og blivende det gode indtryk er, naar 
det menneskelige rigtig viser sig — men ikke sjelden hører vi om 
begivenheter, hvor menneskene i sin selvopholdelsesdrift, og under 
rædselen, viser sig som udyr. 

Vi forstaar derfor gott meningen med »havets Te lov.« La 
os huske, naar man her taler om »de sterke,» saa er det alene de fysisk 
sterkeste, dem som har mest av musklerne og paagaaenheten, og det 
er jo mændene, de yngre mænd. Skulde ingenting av moralsk natur 
hindre dem, saa vilde de andre ingensomhelst chanse ha under kampen 
for livet. Derfor er den omtalte regel der som en optugtelse. 

Naturen gaar selvfølgelig ofte over optugtelsen, men allikevel faar 
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kvinderne, hvor regelen søkes opretholdt, chanser under kampen. Og 
om man i mindre forhold kunde undvære en slik lov, saa tror vi van- 
skelig den kan undværes paa de store valpladser. Det vilde bli for 
fælt uten den. 

Men det gjælder ogsaa bare under kampen for livet. Er der ikke 
kamp, saa — sier vi med vor indsender — la enhver vælge. Det 
var en total misforstaaelse av lovens fornuftige mening, naar man paa 
Titanic rev kvinderne fra deres kjære og mot deres vilje førte dem i 
baatene. Det er vel med den uskrevne lov, som med de skrevne at 
om de ofte kan-være bra nok i sig selv, saa kan de bli misvisende 
under uheldige fortolkninger og ved uforstandig, om end aldrig saa 
velment, praxis. Det er derfor gott at man søker at gjøre sig. klart 
hvad meningen er, og saa kanske omredigerer litt. 

Den uskrevne lov bør helst faa en anden ordlyd: De første som 
skal søkes reddet: barnene, de sisste: de yngre mænd. Om det er 
litt kjedelig for mændene at ikke kvinderne nævnes som »de svake« de 
først og fremst skal redde, saa kan det være heldig for kvinderne, vi 
er helt enig med vor indsender at det er demoraliserende for dem 
at opdrages til at føle det som sin pligt at la sig redde — likesom vi 
er enig I at det hele ridderlighetskapitel trænger revision, en ganske 
grundig revision. 

. Men at avskaffe enhver lov og regel av den slags kan indtil videre 
ha sin fare. Paa Titanic blev der vistnok i denne henseende øvet 
usædvanlig streng justis, og allikevel ser vi at en hel del kvinder om- 
- kom og en hel del mænd blev reddet — om ikke halvdelen av de 
overlevende er mænd, saa er det nok ialfald ikke saa svært langt 
fra. Saa dette med loven jevner sig trods alt mer i praxis end I teori. 

Et misforhold langt større end dette har man merkelig nok talt 
litet om. Av den mængde tredieklassespassagerer blev et sørgelig litet 
antal reddet, anden klasses kom bedre fra det, første kahyts passagerer 
allerbesst. Det paastaaes at det ikke under redningen er gjort nogen 
forskjel paa folk i saa maate. Og vi behøver ikke tvile paa sandheten 
av det. For aarsaken ligger vel i selve forholdene, i mangelen paa 
plass og bekvemhet for den ene part, overfloden for den anden. 

Hvis en vil se ulikheten blandt os mennesker i et samlet billed, 
saa skal en reise med en stor oceanfarer. 

Selv om reisen har været god, kan synet av det bli igjen som 
en gjemt sorg, en bitterhet i sindet. 

Men naar en ulykke som her rammer, naar en hører om det 
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hele stel, om det manglende reduningsmateriel for alle og den latterlige 
luxus for nogen faa — saa reiser vi os i Indignation en stund og 
føler noget som ligner væmmelse baade ved svømmehallene og diaman- 
terne og det altsammen. Men om en tid vil en slaa sig til ro med: 
slik er det nu i verden. 

Ja slik er det i verden. Saa bakvendt er det. Og vi forstaar 
der maa mer end én kjæmpeulykke til skal der ruskes saa grundig 
op I samvittigheterne, at vi ikke slaar os til ro — før det er blit 


anderledes 1 verden. 
| | Red. 


1)en mandsstyrede verden 


eller 
Den androcentriske kultur 


Charlotte Perkins Gilman 
Kapitel IV: Kunst og mennesker. 


Mange forsvarere av kvinder gjør sig skyldig i den feil at 
overvurdere deres ydelser istedetfor at forklare de kjendsgjerninger 
som viser at de ikke naar høit nok og peke paa aarsakerne 
til det. | 

Kvinder som er haandverkets og een. skapere er ogsaa 
de første dekoratører av de gjenstande de forarbeidet. Og vi ser 
i gamle folkeslags primitive kunst, pottemakerarbeide, læderar- 
beide, søm, vævning, perlearbeide, farvning og broderier, vidnes- 
byrd om kvindens dekorationskunst. 

Meget av denne gamle anvendte kunst er sterk og en men 
dens tid er forbi. 

Kunsten som tingen i sig selv, og som et fag, kom senere 
 — og da hadde kvinderne ikke længer matriarkatets frihet — de 
var blit slaver.” Deres virksomhet blev indskrænket til at tjene, 
deres kunst og industri utfoldet sig ikke længer, den forfaldt, og 
deres smak og sans sank til det meget lave trin hvorpaa den 
nu staar. | 

Forf. skildrer fortalder: i den anvendte kunst paa alle kanter, 
Imidlertid utfoldet den frie kunst sig, blev et fag for nogen ut- 
valgte faa, som nærer den dypeste foragt for den dumme mængde. 
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Den er en okkult profession som fordrer en lang speciel 


opdragelse og træning bare for at nydes, og har utviklet en kunst- 


kritik med en jargon som blir mer og mer uforstaaelig. 

Nemesis viser sig her som overalt. Mændene som har holdt 
kvinderne 1 trældom, mens de selv er steget op til sine enorme 
høider, finder tilsisst sine anstrængelser hindret, og deres ydelser 
forbitres for dem ved verdens almindelige umaadelige likegyldig- 
het. Da verden bestaar halvveis av kvinder og helt av kvinders 
barn, skulde, synes der, ikke stor forstand til at forstaa at kvin- 
derne maa faa lov til at stige, for at faa løftet verden. Men 
den metode er ikke blit fulgt — hitindtil. — og 

Forf. gjennemgaar alle kunstarter, viser hvor de ultra mand- 
lige tendenser ogsaa her har skadet, uttaler meget som er sær- 
deles interessant, og endel som kanske er litt præget av amerika- 
nisme. — | 

Hun hævder en hvis noget er menneskelig — saa er det 
kunsten.” Den sande kunstner stiger over kjønnets plan, gjør han 
eller gjør hun ikke det, maa kunsten lide. | 


Huslig økonomi som undervisningsfag i folkeskolen. 


Den svenske »Folkeundervisningskomite« som mnedsattes av riksdagen 
for 4 aar siden har avsluttet sit »Betånkande« angaaende folkeskolesemina- 
rierne.  Betænkningen for denne del av folkeundervisningen omfatter 4 
tykke bind og er av stor interesse for alle som interesserer sig for —folke- 
skolens utvikling. 

Efter komiteens forslag skal > Økonomilære« optas som nyt fag for de 
mandlige elever. Den skal omfatte saavel hjemmets som samfundets økonomi. 
» Huslig arbeide « omfattende kvindelig sløid og husstel foreslaaes lovfæstet 
som fast fag. Da 4 av Sveriges 6 lærerindeseminarier allerede har indført 
skolekjøkkenundervisningen og alle har kvindelig haandarbeide, vil gjennem- 
førelsen av komiteens forslag kun bli et tidsspørsmaal. 

Adjunkt ved Stockholms folkeskoleseminar frk. Hedevig Oidner er det 
eneste kvindelige medlem av folkeundervisningskomiteen. 

Helga Helgesen. 


En international sykepleierske kongres avholdes i Køln i august 
maaned. 


De sidste ting. Fire foredrag av Sdvard Sverdrup lærer ved menig- 
hetsfakultet. Grøndahl & Søns forlag Kristiania 1912. Pris kr. 0.80. 

eråttelse öfver Svenske Kvinnoforbundets I Finland verksamhet 
under år 1911, Afgiven ved årsmøtet den 15 mars 1912. Helsingfors 
1912. I Simelii arfvingers boktryckeriaktiebolag. g SAA 
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Norske Kvinders 


Nationalraad 


Til stortinget 

I den kgl. prp. angaaende nyt lønningsregulativ for postetaten 
finder vi foreslaat et særregulativ for de kvindelige postexpeditører, 
som har til formaal at faa ophævet den likestilling m. b. t. kvin- 
delige og mandlige postfunktionærers lønsvilkaar, som hittil har 
været gjort gjældende, og som har været til stor hæder for denne etat. 

Først og fremst er det selvfølgelig en lykke for angjældende 
kvindelige funktionærer selv at opnaa samme løn for samme arbeide . 
som sine mandlige kolleger. Men dernæst har denne hævdelse av 
likestillingsprincipet været til et gott exempel og til opmuntring for 
arbeidende kvinder baade herhjemme og i utlandet. Vi har kunnet 
peke paa det som et av lyspunkterne under kvindernes møisomme- 
lige kamp for sin ret, og det er blit hilset med glæde som et av 
vidnesbyrdene om en økende retssans blandt mænd. 

Med dyp beklagelse har vi bragt i erfaring at den forsterkede 
gage- og pensionskomite har tiltraatt Arbeidsdepartementets særre- 
gulativforslag. | 

Dette forslag, som støtter sig til en efter vor mening meget 
søkt motivering, gaar ut paa at de kvindelige postexpeditører ikke 
skal erholde det fjerde alderstillæg, efter 19 aars tjeneste, og ikke 
det femte, sisste og største alderstillæg, efter 15 aars tjeneste, som 
deres mandlige kolleger skal ha ret til. 

Departementet gaar dog ut fra, at det har adgang til, ,hvor 
særegne grunde maatté berettige dertil at tilstaa en kvindelig expe- 
ditør ogsaa de to sisste alderstillæg som for mænd foreslaat.* 
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Her er man inde paa et personlig Pee som ikke 
sterkt nok kan advares mot. 

Og ifølge dette vil de kvindelige postexpeditører som ikke blir 
premieret av poststyrelsen, ikke kunne naa saa høit i løn, ved den 
lønsforhøielse inden etaten som for tiden stilles i utsigt — som de 
kan naa under den nuværende ordning. 

Det vilde isandhed være en eiendommelig: maate at lønne de 
kvindelige postexpeditører paa, som staar med en lang arbeidstid i 
statens tjeneste bak sig. Vi minder i denne forbindelse om de 
bekjendte vidnesbyrd (i 1908) om de kvindelige postfunktionærer, 
fra overordnede landet rundt — uttalelser som gik ut paa at de 
var helt jevnbyrdige med mænd i sit arbeide. 

Den besparelse som stilles i utsigt ved særregulativet er for- 
holdsvis saa ubetydelig, at de budgetmæssige hensyn her ingen 
rolle kan spille. 

Stor skade vilde være skedd, ikke alene for de kvindelige post- 
expeditører, men for landets kvinder i det hele, om det foreslaaede 
særregulativ blev godkjendt. Og ingen gagn vilde det være for 
den norske stat. | 

Vi anmoder indstændig om at saa ikke maa ske. 

Norske Kvinders Nationalraad stiller denne sin anmodning i 
fuld fortrøstning til, at Stortinget vil forkaste et forslag som i sin 
tendens er saa litet i overensstemmelse med det standpunkt som 
vore statsmagter, til ære for landet, i de senere aar har hævdet. 


Paa styrets vegne 
Æirbødigst 
Gina Krog 
Formand for Norske Kvinders Nationalraad 
Fr. Mørck 
Kristiania 4. mai 1912. p. & kor. sek. 


Ovenstaaende henvendelse blev sendt til presidenten, og ogsaa utdelt 
til representanterne den formiddag saken var sat til behandling. 

Fra Norsk Kvindesaksforening blev reféreret et andragende som 
slutter saa: Likesom i 1908 støtter vi ogsaa denne gang postkvindernes 
krav paa like lønsforhold og underskriver tillike helt ut Norske Kvinders 
Nationalraads i sakens anledning fremførte anmodning til Norges Storting. 

Ogsaa Landskvindestemmeretsforeningen sendte en skrivelse til 
Stortinget. | 
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"En forglomt norsk novellist 


av 
Lilly Heber 
I] i 


Endda langt mere utpræget kommer Storm Wangs patriotisme tilsyne "i 
Maja: Våargave for 1838, som foruten et par digté av Henr. Wergeland 
- (Til en ung Pige, Et rent Blad Papir)! og av Ursongis indeholder 'én læn- 
gere »original Fortælling. av J. Storm: Wang< med titel efter: HOME frøken 
Maja, Norges'unge' frihet personificeret." 

Hun! fødtes' samtidig med grundloven den: pyde mai 8 så foer [ 
1830, da fortællingen Pen sin: 16: aars GA med En pa-* 
triotisk begeistring: 

«Storm Wang har Hen! forsøkt | catliigii et i det hele jevat sjorsk miltip 
en norsk hverdagshistorie, 'om man «vil '0g 0 (man: faar ved! da Eng! 
et OE glimt av datidens forhold: 'og tænkesæt. | 

Forfatteren har desuten ikke været» Me for at ta "dødnets begiven 
heter og konflikter 'op til behandling» > 

Maja er altsaaen aktuel bog. Skade Hale at Stor: NVZngs' psykolo» 
giske forutsætninger ikke altid staar paa høide med hans Antensioner|* og 'åt 
bogen stundom røber'en temmelig konfus' tankegang." do 

Forfatterens demokratiske instinkter BE å fi ex. utslag dang pad gatg; 
saaledes i det følgende: | 

»Bomidesønner paa Universitetet, «'— Jabrød) Profssstdkh - jag der 
have vi det; nei; det Ordsprog bliver Gå 'underialle OS sandt: 
Skomager, bliv ved din Læst « > HRS ID 

» Elendige «Fordomme«' —  sukkede»"den Anden sagte, trækkendé! paa 
Skuldrene. += »Geniet skal altsaa til evig Tid være: fordømt til” Mørket, 
blot” fordi det 'saae Lyset "under Bondens>Tag: og "som Dreng! legede foran 
hans Arnested. Er det muligt'at; $and Fremadskriden for Nationerne kan 
finde Sted, saa'dænge : denne Fordom, dette afskyelige *Princip "hersker ?«") 

Men saa gapende føler Storm Wang kløften mellem bonden>og studen-: 
ten; nåar alt kommer til alt, at handlar: student Bjørns fortællingens helg »en 
Bondes SØN, som" med "Tiden nok skulde bringe de vr til at EE 
for sig«?), gi: følgende skildring av: sin hjenskomst: 7 0 | 

» Hjemstavnen * var ogsaa naaét;" overvældet av -Adlelsep! abnede jeg 
Døren til vor store Folkestue og vilde": storme «om "min Faders» Hals, uden 
at betænke, han var Bonde, og at saadanne Følelser da maatte ”holdés til- 
bage. Den Gamle kom mig imøde og afkjølede mig ogsaa strax; thilvel! 
venligt, men stivt rakte han! mig Haanden''og sagde: »Er-Du (der, *Halvor, 
velkommen være 'Du tilbage til "dine: Forældre og  Sødskehde: spidd* mig: 
nu ogsaa see, at Du kan skikke Digi! Bondeliv, og'åt Du'ikke' er (bleven! 
saa fornem; at 'Du :overseer Forældre og Sødskendel« — Jeg ved ikke'selvj" 
hvad jeg i dette Øieblik svarede, men som 'lig løb det gjennem mit Hjerte. 
1" p. 248. 
ulmer p.ld. 
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Min Moder kom, mine Sødskende kom, Alle rakte mig vel venligt, men dog 
saa koldt Haanden, som om det var en Fremmed, der havde besøgt Huset 
. Saa maatte jeg tyde, hvad der stod i mine Bøger: at tyde det 
saaledes, at Fader, Moder og Sødskende i Tellemarken kunde forstaae det — 
Randulf, ved Du hvad, dette var sandeligen at være i Skjærsilden! og saa 
høre «deres fromme og enfoldige Anmærkninger, der gjerne endte sig med: 
»Herre Gud, hvor lykkelig den er, som er saa klog som Du, Halvor, jeg 


troer, Du snart bliver jævngod med Præsten vor <€ — Seer Du, min Ven, 
dette blev med hver Dag kjedeligere og kjedeligere . 
Foraaret kom . . . Fra nu af var jeg lidet eller intet hjemme: Bakker, 


Skove, Bjerge blev» bestegne, men desto værre, selv disse . Vandringer 
var jeg svag eller egoistisk nok til at lade mig forbitre; thi min Fader 
havde sat sig i Hovedet, at jeg altid skulde have Følgeskab af mine tvende 
Brødre, for at disse ved mine Samtaler ogsaa kunde lære Noget, og hvad 
jeg var under saadanne Vidners Nærværelse, vil Du selv indsee. Ved Udbrud 
af en enkelt Følelse betragtede de mig som en halv Forrykt, medens de 
næsten uophørligen overvældede mig med Spørgsmaal paa Spørgsmaal om 
Ting, der vare mig aldeles fremmede og for ubetydelige til at hæfte Tan- 
kerne paa. Saaledes vil Du let indsee, at jeg her ikke længer var i mit 
rette Hjem; kort sagt, mine Slægtninge bleve misfornøiede med mig, jeg 
med deém, og Hovedstaden og Studenterlivet stod nu for mig i et lener 
andet Lys, end da jeg forlod det.«") 

Saa helt igjennem falsk og forvrængt er denne bondepsykologi, at man 
maa gi Henr. Wergeland ret, naar han etsteds taler om Storm Wang som 
»hin slette Opfatter af et Folk, i hvis inderste Midte han 208 er fød og 
opdragen.< 

Denne skildring er leveret av en mand, for hvem bondens inderste liv 
og tænkesæt .var en lukket verden og vel maatte være det, længer var man 
ikke kommet i 1830-aarene stort seet, selv om der var enkelte, der som 
Henr. Wergeland dunkelt anede hvor landet laa. 

Men der maatte gaa endda tyve aar, før det for alvor blev erobret 
gjennem Bjørnsons bondefortællinger. | 

Student Bjørn ligner ellers i betænkelig grad Henr. Wergeland: - han 
er norskhetsmand og 17de mai-helt som han (p. 189—195) tar sig av de 
fattige nøiagtig som han (p. 172, p. 185—86), og endelig, student Bjørn 
svirer som Henr. Wergeland i hans mest stormende periode. 

Og hvilket blomstrende sprog han talte! 

Det var vel ikke vanskelig for samtiden at gjenkjende Henrik Wergeland 
i linjer som disse: 

>Skjønne Freia! —. raabte han — ræk mig en af dine Blomster eller 
grønne Greene, Gjenfødelsens Dag er kommen, og den store Guddom selv 
hilser mig ved dette Møde! — Jeg hedder ikke Freia, — svarede jeg — 
men Maja, og idag er det min Fødselsdag, derfor har jeg plukket Blomster 
og ungt Løv, kan det glæde Dem at faae Lidt med, skal De gjerne faae 


Nileenp 15" 
Nylgierp, 138. 
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det. — Her rakte jeg ham en Haandfuld Blomster og en grøn Birkegreen; 
thi, kjære Tante, — drei ikke Snusdaasen saa! — De kan aldrig troe, 
hvor inderlig god, han saae ud, og De havde vist selv givet ham det, der- 
som De havde været i mit Sted. Blomsterne stak han i sit Bryst og 
Birkegreenen fæstede han foran 1 sin Hue, idet han gjentog : Maja, Maja, 
ja saaledes er det ret. Du fylder idag dit sextende Aar, ikke sandt? Glorien 
omgiver din Tinding, dit Øie tindrer som ÅAftenstjernen paa Vinterhimmel, 
og Lærken, der slaaer sine Triller, er din Røst, som raaber; Elskte Norge, 
for sexten Aar tilbage blev Du gjenfødt, om Dig vil jeg værne, indtil 
Frihedens Palme fra Fjeld til Fjeld, fra Kyst til Kyst omskygger Dig MEG 
siné Blade! — Nei, nu bliver, De ret gal — svarede jeg, osv. . ... 
Og da tantens røst lød fra det fjerne og avbrøt de to unges samvær, roper 
helten forarget: 

»Nu hyler Hæl fra sin sorte Afgrund, men hun skal bindes med tre 
Gange tre :Lænker, snoede af Midgardsormens Ham, og Maja skal løsrives 
og svæve over, Bølgen blaae, forat vifte med sin Maigreen fra Fjeldtinde til 
Fjeldtinde! —>3) 

Tydeligere kunde ikke forfatteren manifestere sin helts avstamning fra 
Henr. Wergeland. 

Netop saa parodisk maatte VWerselande billedrigdom arte sig under 
Storm Wangs haand. 

Til overflod flyter punchen i strømme hver aften paa Bjørns hybel — 
den er altid tat paa borg, først da faar den hin rette studentikose duft — 
og skal Minervas sønner ut i Get grønne, arter turen sig ifølge Storm Wang 
omtrent paa denne maate: 

»Den følgende Eftermiddag saaes en let Kurvevogn, hvori sadde sex 
unge Mennesker, 1 fuld Fart at rulle henad Ruseløkveien. Alle vare skjø- 
desløst indhyllede i Kapper, fra hvis Lommer Mundstykket af de deri skjulte 
Piber stak frem, medens bag de Tvendes Ryg, der sadde i Bagsædet, flere 
langhalsede Flasker lode sig tilsyne, som lagde for Dagen, at det muntre 
Reiseselskab ikke underveis skulde lide af Tørst.«*) Der svires saa efter en 
svimlende maalestok, den ene flaskehals knækkes efter den anden, der spilles 
kegler og synges viser, meget slette viser, forfattede av student Bjørn alias 
Wergeland : 

>Vi drikke, vi drikke i den skjønne Skov, 

Vi klinke, vi klinke; sjunge Landet Lov. 

Hvo vil nu paa.-Kummer tænke, 

Af Lethes Nektar vi iskjenke. 

Vi drikke, vi drikke nu paa Gaarden Vold.«+) 

Åt der opstaar en varm kjærlighet mellem patrioten og frihetsmanden 
Bjørn og den skjønne unge Maja, sier sig selv. Denne kjærlighet krydses 
av tusinde hindringer — især er en gammel drage av en tante meget slem 
— men de overvindes alle ved forfatterens velvillige hjælp. 
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Og idet fortællingen skrider: frem, føres læseren fra tantens stille hus 
i Aasgaardsstrand pr. dampskib til Norges hovedstad, hvor den. gale student 
Bjørn sætter byen paa ende ved i spidsen for gategutterne at feire. 17de 
mai, mens byens forargede borgere ruller gardinerne ned. og trøster sig med 
et slag femkort. Bare Maja er henrykt. | 

 Gjennem breddevæggen har hun hørt student Bjørns. de, mai - svada 
— en like.til ordvalget tro, men slet kopi av Henr. Wergelands. berømte 
taler — og hun forfærder sine AGIS ved oprørsk at ta part for uro- 
stifterne. 

Nye hindringer optaarner sig mellem de to Se men dypt nede 1 
Kongsberg sølvgruber, hvor den kjække Maja, efter at ha kastet  snørelivet, 
er steget ned som en lysets engel, finder de hverandre for aldrig mer at 
skilles. 

Thi nu aabenbarer sig pludsellg en melankolsk, GE oberst Rehort 
som Majas far, og han forener de to unge. 

- Storm Wang har her-ikke kunnet dy sig længer, : en; romantisk løsning 
blev ham for fristende. 

Boken ender i fryd og gammen, idet student, nu I Pjn har 
de lykkeligste udsigter til at bli — stortingsmand. 

177 Henrik Wergeland leverer 1 etybrev, til. Frederika, Bremer fra Sde 
aug. 1840 en ganske interessant liten kritik av denne fortælling. | 2 

Han. har ølensynlig. følt det som en noget tvilsom, ære at pusen som 
romanhelt: | ; 

Han skriver: 


>En Novellist hos os af fat Fore trods sine ØRER en Wang; har; 
1 en 17de, Maigave >Majac, 'betitlet saa efter Heltinden,  forsøgt at: skildre 
en høiere. norsk kvindelig Perspnlighed; men: gjort: hende latterlig, : istedetfor 
ophøiet og dominerende sine Omgivelser! ved sin: Ædelhed, ved at! gjøre en 
- outreret 17de Maispatriotisme og en Forkjærlighed. for dennes renommistiske: 
Repræsentanter til hendes Livs Idé og bevægende Elementer. - Men dette er 
selv for Ynglinger og Mænd noget halsbrækkende inden. Opinionen. | Der «maa 
for saadanne . Vovehalse | (jeg taler af Erfaring) noget andet. ved: Siden: for 
at. kunne ;holde en oppe.  l-hvor politisk :Norge end er, duer Politik ikke 
der til hos en Kvinde at forkynde de høiere Hjerteslag, hun hare i N 

Og han taler Me om den PN Naivitet  øg. gjedeagtige 
Friskhed eller Fripostighed : Storm; do da pe 9 an giver sin Van- 
skabning.« 

Hvad vilde da Henrik Weresland- si om; Hen Modes abrEke backfisch 
. og hendes speilbillede i literatuten) fra Hilde ogined til/sde, allersidste og 
nalveste utgaver av arten, naar, han behandler: [deres stammor;. Storm Mn 
Maja, saa haardt? 

Storm Wang har æren av at ha den er: backfiseh, dette 
enfant terrible, som ofte kan virke. saa forfriskende i en lummer, ken Hun 
sjer mangengang sandheten, hvor ingen anden tør, men hendes feil og unoter 
tar vi mindre høitidelig nu end i Wergelands dage. Tempora mutantur. 

Storm Wang synes heller ikke at ha behaget Camilla Collett. I. Amt- 
mandens Døtre, hvor hun etsteds tilgavns skal karakterisere en: ung dåmes 
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halvdannelse, hendes manglende evne til at vurdere literaturens store og 
smaa profeter efter fortjeneste heter det: | | 
»Frøken W. havde lært alt og vidste ingenting. Hun havde læst en 
Mængde Romaner i forskjellige Sprog, men hun forstod maaske ikke en 
eneste. George Sand var hende ligesaa god som Storm Wang. 
I de sidste utgaver av Å. D. er denne passus slettet. Heller ikke ad 
denne vei skulde Storm Wang opnaa udødelighet! ; 


Fra Hobart 


Fra formanden i Tasmaniens kvinderaad Mrs. Emily Dobson — 
har formanden i N. K. N. mottat de hjerteligste lykønskninger i anledning 
av Roald Amundsen og hans fællers heltedaad. 

Mrs. Dobson fortæller at deres nationalraad hadde sat en dag til av- 
holdelse av et festlig møte ianledning begivenheten, men den norske konsu] 
hadde ikke fremmet saken. 

Det blev en stor skuffelse for dem alle, for de vilde ikke alene ha 
hyldet Amundsen, »vi vilde ogsaa ha feiret erindringen om den store gjæstfrihet 
og elskværdighet som var vist flere av vore delegerede i eders henrivende 
land.» | 

Men hun har personlig talt med Amundsen, og han uttalte sin beklagelse 
over at det paatænkte møte ikke blev av og sin glæde over at ha mottat 
hilsener fra norske kvinder. 

Brevet slutter saa: 

»Med de besste ønsker fra vort raad om at kaptein Amundsen ogsaa 
maa høste stor ære av sin mnordpolsexpedition, sendes i taknemlig erindring 
de hjerteligste ønsker til Norske Kvinders Nationalraad.s< 

OS TDN 


Om ændringer i straffeloven og straffeproeesloven 


var det vi skulde høre paa N. K. F.s møte igaar i Universitetets auditorium 4. 
Flere sakkyndige talere skulde optræ, og mange hadde indfundet sig, mest 
kvinder, som vVidebegjærlige Og lærvillige kom for at høre paa den nyttige 
og interessante lektion de ventet sig. | | 

Formanden, fru Blehr, aapnet møtet med mindeord over W. T. Stead 
— som forsamlingen paahørte staaende. Hun omtalte derpaa hvad der hadde 
foranlediget møtet; De bekjendte saker fra Drammen og Skien med efter- 
følgende møter og resolutioner. N. K. N.s andragende til justisdeptet om en 
revislon av de dele av vor lovgivning som har sammenhæng med sædelig- 
hetsforbrydelser m. m. ; 
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2 
Hun pekte under sin fremstilling paa at der maattet tilstrækkelig antal kvin- 
der med i lagmandsretterne. | | 

Saa kom de sakkyndige. Advokat Emil Stang kritiserte sterkt de 
bekjendte paragrafer 240 og 241 om barnefarens ansvar. | 

Amtmand Rivertz oplyste om at der med det allerførste vilde bli 
fremlagt kgl. prp. som bl. a. vil indeholde forslag om offentlig bidrag til 
uegte barn; man har i justisdepartementet samlet oplysninger ang. kvinder i 
lagfetten. då å | 

Med stor interesse hørte man hr. Carl Stousland. fortælle om det store 
og vellykkede demonstrationsmøte i Skien og den fremsatte resolution; man 
hadde naadd sin hensigt at faa piken benaadet. Kravet derfra var: de norske 
domstole skal altid ha kvinder med. | 

Høiesteretsjustitiarius Thinn uttalte i heftige ord en sterk dom over 
den bevægelse fra kvinders side som her var reist, man fik indtryk av at 
hr. Thinn i den saa en fiendtlig tendens mot mænd. Gina Krog søkte i et 
par ord at imøtegaa justitiarius og spurte de tilstedeværende jurister om 
utskytelsesretten var en nødvendig del av juryloven. 

Statsraad Stang svarte at det var et vanskelig punkt. Den var sat 
ind som en garanti for retfærdigheten. Statsraaden uttalte at han var 
kommet for at høre kvindernes mening om sakerne, at man i departementet 
arbeidet med flere av dem, og at man senére gjerne vilde konferere med 
kvindesakens ledere om reformerne. Men det var uheldig, hvis kvinderne 
vilde true frem noget som kunde komme i strid med kvindesakens ide. 

Hr. Stousland uttalte at justisministeren vistnok ikke behøvet nære 
nogensomhelst frygt 1 saa maate. Betzy Kjelsberg takket statsraad Stang 
fordi han vilde hjælpe. Hun mindet om at avholdenhet fra drik hadde stor 
betydning, naar det var tale om disse forbrydelser. 

Møtet blev forsaavitt en skuffelse som vi ikke egentlig fik nogen be- 
læring om de nævnte temaer, men de meddelte oplysninger om det paa- 
gaaende arbeide i deptet var av stor interesse. En lektion fik jo ogsaa 
kvinderne, om end ikke av den art man ventet. | 

Allikevel blev det i sin helhet et baade nyttig og interessant møte, 
og man skylder N. K. F.s formand tak, som under vanskeligheter har ar- 
beidet for at faa det istand. 

Vi ser idag referaterne i aviserne. Man faar neppe gjennem de fleste 
av disse det rette indtryk av møtet. Vi kunde derfor ha ønsket at gi et 
ordentlig referat her. Men det blev desværre for sent, plassen var optat. 
Vi nøier os derfor med disse bemerkninger og skal opta enkelte punkter 
grundigere senere. 

[1 mai 1912. 
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TIDSSKRIFT FOR KVINDERNES SAK. | 


26de aarg. UTGIT OG REDIGERET AV GINA KROG. No. Il. 
KRISTIANTA I. juni 1912. 


Moderskapstorsikring 
- Sykeforsikringslov Ke 
Gjennem vor sykeforsikringslov har vi her i landet begyndelsen 
til en moderskapsforsikring. | | SOE SE 
| Sverige har man ingen obligatorisk sykeforsikring, og man 
har der arbeidet paa at faa istand en særskilt lov om moderskaps- 
forsikring. . | N) 
Det forslag til lov som var utarbeidet av det kgl Civildepts. tilkaldte 
sakkyndige — har imidlertid som før fortalt møtt sterk kritik, og 
sterkest fra kvinderne, særlig arbeiderkvinderne, og Lagrådet som. 
hadde at gi betænkning 1 saken har nu fraraadet at der forelægges 
nogen proposition iaar. | SEN En 
I betænkningen uttales: »Angaaende al social. forsikringsvirksom- 
het og særskilt moderskapsforsikring gjælder — hvad ogsaa proposi- 
tionen og de sakkyndige har fremholdt, — at en avgjørende løsning : 


av saken ikke er at finde paa frivillighetens vei, hvis man vil naa 


det maal som en slik forsikring stiler mot, saa maa man bygge paa. 
forsikringstvangens grund. 


202 NYLÆNDE ste juni 1912 





Videre. sies at man dermed ikke vil anbefale at moderskapsfor- 
sikringen som en sak for sig nu gjøres obligatorisk. Dette bør først 


ske, naar den kan gaa ind som et led av en obligatorisk sykeforsik- 


ringslov: Ja der kan være fare for, at om en tvungen moderskapsforsik- å 
ring kom istand paa dette tidspunk, »kunde det lede til at det endnu 
langt vigtigere spørsmaal om ordningen av den hele sykeforsikring Dea 
obligatorisk grund blev utsat til en ubestemt fremtid.«. | 
+ Det'er av interesse at ta dette frem til sammenligning nu då 
de mange forslag til revision av vor sykeforsikringslov er oversendt 
regjeringen, ledsaget av en sterk kritik fra enkelte talere i Odelstinget, | 
ikke alene over MING punkter i loven, men over at den er obli- 
gatorisk. | 


Vi skulde tro at dette princip er det rette, men at Henr idet 


den blev sat ut i livet, ikke blev praktisk nok formet. 'At den der- 
for trænger en mængde ændringer, men i og for sig er god. 

Og et av dens goder er mener vi at der er tilknyttet en moder- 
skapsforsikring, som gjennem nye tillæg kan bli av den største be- 
tydning for hjemmene og slegten. 


Hvad jeg sa - 

paa N. K. F.s møte 10 mai, hvor vor strafferetsordning var under 
diskussion, vil folk vite. Ifølge en avis har jeg sagt ét, ifølge 
andre noget helt andet. | 

Det kommer av at referatet av hvad jeg sa i de fleste aviser 
var særdeles kort, hver referent hadde bare git det punkt han 
fandt væsentligst, og da der var flere punkter i min replik, og 
opfatningen av hvad der er væsentlig er forskjellig, maatte refe- 
raterne bli forskjellige, og de fleste av dem litet oplysende. 

Jeg skal forsøke her at gjengi hvad jeg sa, saa gott jeg kan, 
det falder ikke saa let, for det var slet ikke gjennemtænkt ifor- 
veien. Jeg kom til det møte, hvor sakkyndige skulde optræ, for at 
være tilhører, og først under foregaaende talers replik besluttet jeg 
mig til at be om ordet. Jeg husker allikevel indholdet noksaa 
bra og endel av de uttryk jeg brukte ogsaa, men ikke alle, og 
ikke saa ganske rækkefælgsen av punkterne. Noget fuldkomment 
referat blir det ikke, men det gjør vel ikke saa meget, naar 
meningen kommer frem. Det som bragte mig til at be om ordet 
var hr. høiesteretsjustitiarius Thinns uttalelser. Disse har faat saa 
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stor plass i avisernes referater, og har flere steder avføtt diskussion, 
saa Jeg maa forutsætte dem kjendt, | 

* 


Straffebestemmelserne som de staar, sa jeg, ser strenge nok ut, 
men naar det kommer til praxis synes de ofte at faa en anden 
karakter enten i den ene eller anden retning, og resultatet av det 
hele finder vi undertiden saa merkelig at vi mener der maa være 
feil ved systemet her eller der, vi kan jo ikke overse det hele og 
har derfor bedt om hjælp av dem som skulde forstaa sig paa det. 

Det er sagt at straffen ikke forbedrer folk. Nei, det ser saa 
ut. Og jeg forstaar gott hvorledes en kan faa næring for sine 
forbrydervenlige tendenser, naar en har med domstolene at gjøre. 

Jeg glemmer ikke første gang jeg gjorde tjeneste 1 lagretten, 
og var med at dømme en stakkars fyr skyldig. Det var ikke 
stort galt han hadde gjort, aa ja—hælet eller rapset noget smaatteri 
— litt motstand mot politiet og saan bortover, men skyldspørs- 
maalet som det blev forelagt maatte jeg besvare med ja. Da det 
saa kom til straffeutmaalingen fik han 11 et og et halvt aars 
fængsel. Han var nemlig straffet flere gange før for lignende — 
straffen hadde ikke forbedret ham, han fortsatte. Men der skulde 
han nu være indespærret den lange tiden til plage for sig selv og 
til skade for os alle — for det hele samfund som jo har at betale. 

For ubetydelige forbrydelser av den slags skal de lide slik 
urimelig haard straf, mens forøverne av slike frygtelige forbry- 
delser som vi her taler om, slipper forholdsvis let. Se dette op- 
rører os: naar det gjælder eiendom, saa er folk saa vel om- 
hegnet og beskyttet. | | 

Men de som sædelighetsforbrydelserne gaar utover — de er 
daarlig vernet og beskyttet. Dette klager vi over: uforholds- 
mæssigheten. Der er, synes det, og rotten ved det hele 
stel, — det trænger vist eftersyn. 

Hr, Thinn gaar ut fra at det er hevn kvinderne vil ha. Jeg 
tror justitiarius tar feil. | 

Hr. advokat Stang mener at straffebestemmelserne ikke virker 
synderlig avskrækkende for forbryderen. Om saa er, at der ikke 
direkte sees nogen virkning, saa maa det da allikevel ha den 
største betydning at bestemmelserne staar i rimelig forhold til 
hinanden og virker retfærdig. Det gir jo vurderingen, og den 
paavirker langt utover og trænger ind overalt — er den ikke med 
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at de hele samfundets opfatning? Hr. Stang antydet ogsaa at 
det kunde sees fra andet synspunkt end den direkte indvirkning 
paa forbryderen. | 

«Saa var det om -lagretten. Jeg synes hr. justitiarius Thinn 
en svært letvindt fra det, da han talte om dens opgave. Først 
var det saa likefrem, det var bare at dømme efter beviser, men 
saa næyvnes 1 forbigaaende overbevisning — (her indskjød hr. Thinn:) 
ja den avhænger av individerne. Jeg fortsatte: den avhænger 
av individerne, og derfor kan det ogsaa ha betydning om de indi- 
vider som Jammen er mænd eller kvinder. Og vi ønsker ikke at 
vises. bort, fordi vi er kvinder. Netop fordi mænd og kvinder kan 
se forskjellig paa de forbrydelser som her er tale om — det hænder 
at ting som mange mænd betragter som rene bagateller, betragtes 
av kvinder med det dypeste alvor — maa vi være med. Det maa 
vel bli forskjel her, — det hænger sammen med vor følelse ja — 
og jeg synes ikke en skulde foragte den, jeg synes gjerne en kunde 
ha mer respekt for kvinders følelse naar det angaar disse saker. 

Men det hele er vist vanskelig at ordne. Bestemmelser om 
sammensætning av lagretten kjønsvis (efter antallet) synes jeg for 
min del ikke høres tiltalende. Det kunde faa utvikle sig videre 
som hitindtil, hvis det ikke var dette at kvinderne fortrinsvis utsky- 
tes naar det angaar sædelighetsforbrydelser. 

Jeg vet ikke hvor stort værd en tillægger utskydelsesretten i 
og for sig. Her er flere lærde jurister GE vil de ikke udtale 
sig om dette punkt? 

Er utskyttelsesretten overhodet et saa dyrebart led av jury- 
systemet at det ikke kan tænkes borte” Der er mange her som 
vilde sætte svært stor pris paa at faa Pen av de sakkyndige 
om denne sak. 

SR 


Dette er saa omtrent hvad jeg sa paa møtet, i farten og ianl. 
av hvad der kom frem fra en kant. Om det hel spørsmaal, som 
nu er vakt, har jeg meget paa hjerte at si, men det kræver efter- 
tanke. | 


Gina Krog. 
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. Nyttevext og binæringer 
Ygdrasil 


Utover hele landet voxer der op lag og foreninger som med 
tiden nok skal vise sig at hjælpe vor nationaløkonomi et gott 
stykke opover. Det gjælder at man rækker hinanden haanden saa 
kjeden kan omfatte hele landet. 

Nytteveætforemngen gjør sit verk væsentlig ved at redde alle 
de vilde vexterne vore fra fortapelse. Hvad kan ikke herved 
bringes ind i den enkeltes kasse! I hver eneste liten hytte kan 
bærene, dette ,skogens guld*, bringe lys og glæde ved at bedre 
livsvilkaarene. Moralsk har det ikke mindst sine værdier. For det 
bringer arbeidslyst med sig. Man ser jo strax frugterne av sit 
arbeide — og det bringer mangen en til at se paa den vesle jord- 
lappen sin med andre øine og skarpere forstaaelse av hvad den 
kunde gi av sig. 

Det kan gi fart under det ofte store vanegjængeri. Den ene 
nabo ser paa den andens virke og søker at holde skridt, Saa be- 
gynder en at drøfte hvad der blir det mest lønsomme — og en 
tar til at regne ordentlig med bierhvervene. Qg kvinderne har 
her en mission. Store felter kan de oparbeide iudenfor binærin- 
- gernes grænser. Qg her kan meget bli fremmet for at motarbeide 
utvandringen. Ungdommen vil komme til at forstaa at like litet 
her som ,1i Oleana" flyr der stekte smaagriser ind i munden paa en. 

Ute i Asker har de nu stiftet et aktieselskap som kaldes 


» Ygdrasil*. 
Jeg ringte op en av de syv damer som nu danner selskapet 
sammen med to herrer. — Ja — tanken er at gjøre noe ut av 


vore haver 1 fællesskap. Vi maa da søke kjøpere i byen og har 
derfor et litet utsalg. Vi har jo alleslags frugter og dertil poteter, 
grøntsaker og fjærkræ utover høsten. Vi maa i sæsonen basere 
- vor omsætning paa torvhandel — og vil stationere en vogn med vort 

mærke ,Ygdrasil* paa stortorvet. Vi haaper da paa at det publi- 
kum som sætter pris paa omhyggelig behandling vil søke os. Vi 
vil lægge vegt paa at wuitsalget ogsaa blir saa omhyggelig, at vi 
skulde kunne utelukke daarlige ægg f. ex. — ialfald vilde vi søke 
at erstatte et mulig ubeldig ægg, hvis kunden vil telefonere. 
At faa solgt fjærkræ efter vegt er ogsaa noget vi vil slaa et slag 
for, Ifjor høst leverte vi kyllinger som veiet op til 19% kilo. Og 
prisen var kun 20 øre høiere :end for dem paa 3/1 kg. 

Vinteren er vor vanskelige tid, da vi da har mindre let for 
at skaffe mer fra egne tufter. Men efterhaanden kommer vi nok 
med safter og syltetøier. Fra vaaren etablerer vi blomsterutsalg 
paa torvet. Kom ut og se Dem om her i Asker en dag. Her er 
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en ganske stor kreds av kvinder som alle arbeider i binærings- 
branchen. 

De spør om hvilken betydning vi lægger 1 navnet , Ygdrasil* 
— den har jo i mytologien saa mange. 

Først og fremst var det en ask, saa for os Askersokninger 
blir dette nr. 1. Saa hadde træet sine røtter dypt 1 jorden og 
grenene høit mot himlen. Endelig blev det hegnet og pleiet av 
— — mnornerne! Alt dette passer med vort arbeide — synes vi. 

Dette er et gott tiltak som fortjener efterfølgere — derfor 
bringes det frem for bladets læsere, kjære redaktør. 

Randi Blehr. 
I mai 1912. 


Kan ikke 


Titaniculykken eller de gjentagne domme i sædelighetssaker eller slike 
foreteelser som den siste historie med udyret fra Tøien overbevise kvinderne 
om, at der rundt omkring i vort samfund er fuldt op af forhold, som venter, 
som roper paa dem, forhold som hverken er høiresaker eller venstresaker 
eller sosialistsaker, som overhodet ikke er pærtisaker, men menneskesaker, 
samfundssaker ? 

Kan ikke kvinderne se, at her er brakland og nylænde nok for et 
kultur og samfundsarbeide uten tilknytning til og forbindelse med de gamle 
stivnete partier, opgaver som kan og vil samle mænd som kvinder om sig i 
tro og arbeide, fordi de er i pakt med det, som er godt og sandt, det som 
har almengyldighet for os? | | 

Kan kvinderne tvile paa, at det arbeide, baaret frem af et maalbevisst 
og altid økende parti, vil bære ganske anden frukt for samfundet nu og 1 
fremtiden end kvinders arbeide paa at skaffe sig indflytelse inden de be- 
staaende partier, som først og fremst beherskes af sine partiinteresser? 

Er det evnen eller villien til at se, — eller kanske kraften til at 
handle, som mangler ? 


Kristiania 2o0de mai 1912. 
Morten Thams 


Ifjor paa denne tid blev dette spørsmaal, om dannelsen av et 
nyt parti, behandlet i vort blad, tilsisst i1anl. et indlæg fra hr. 
Thams, ganske indgaaende i en redaktionsartikel. Vi skal derfor 
foreløbig ikke uttale os om det her. Men dermed er ikke vore 
læsere utelukket fra at opta spørsmaalet paa nyt gjennem indlæg i 


vort blad. 
| Red. 
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Alette Ottesen 


25 aars jubilæum 


Den 1 juni har Alette Offesen i 25 aar været sekretær i Norsk 
Kvindesaksforening. Det er ikke helt fra foreningens grundlæggelse, men 
det mangler ikke mange aarene paa det. N. K. F. blev stiftet i 1884. Dens 
første sekretær var | gen, men om en 


Ragna Nielsen, men 
ifølge lovene skulde 
sekretæren der ikke 
være medlem av 
styret, og det varte 
ikke længe før fru 
Nielsen gik ind i 
styret, hun blev 
som man vil erindre 
senere — formand i 
NK En av 
vore første kvin- 
delige studenter 


tid gik ogsaa. hun 
ind 1 styret, og 
sekretærposten blev 
ledig. | 
Som —bekjendt 


lyder Nylændes før- 


ste nr. paa I ja- 
nuar 1887. Jo — 
vi anser det som 
bekjendt nu? ve 
Og det husker man 
ogsaa nu, at de 
første syv aar stod 





Anna Qvam (Hal- - Kvindesaksforenin- 
vorsen) — overtok [40 | gen som utgiver 
da —sekretærstillin- | avbadetn 

Naa — vi omtaler paa nyt Nylændes første skritt paa livets bane, for 


at minde, om at Alette Ottesen var mea i arbeidet for det fra dets tidligste 
barndom. Hun var en bekjendt av redaktøren Gina Krog og blev ansat 
som expeditør og assistent, da bladet blev startet, hun hadde saaledes alt 
arbeidet for N. K. F. en tid, da sekretærposten blev ledig i juni 1887, 
og hun ogsaa overtok den. | 

I flere aar, og ogsaa efter at redaktøren hadde overtat utgivelsen, 
assisterte frk. Qttesen paa Nylændes kontor, men i mer begrænset tid, da. 
hun hadde overtat en lærerindestilling paa fru Nielsens skole. Og efterhvert 
la denne saa stort beslag paa hende, at hun ikke kunde overkomme daglig 
arbeide ved siden av. Den forretningsmæssige forbindelse med Nylænde 
maatte ophøre. Men baandet blev ikke overslitt. En trofast ven, en ivrig 
talsmand har bladet altid i Alette Ottesen.. Hendes varme interesse har 
fulgt det fremover, hvad man kan se et vakkert vidnesbyrd om i hendes 
artikel om jubilæumsfesten. Ja — hendes hjerte er saa med, at hun kan 
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sies selv alt at ha feiret en 25-aarsfest i aar, nemlig som Nylændes assistent 
og medarbeider. | 

Men det er nu hendes jubilæum i mer egentlig og bogstavelig forstand 
vort blad fortrinsvis vil feire i dette numer. Og det er i den anledning 
disse historiske notiser bringes. | 

Ved siden av sin skolepost kunde frk. Ottesen fortsætte som sekretær 
i N. K. F. da dette arbeide jo ikke daglig og regelmæssig lægger beslag 
paa hendes tid. Men om ikke daglig saa er arbeidet stort, det ser en 
besst naar det faar oplagret sig 1 25 lange aar. Der har Alette Ottesen 
refereret ved alle styremøter, har været tilstede ved alle aarsmøter og almin- 
delige møter — naar undtages en kortere mellemtid hun var forhindret ved 
sykdom — har utsendt skrivelser viden om og skrevet alle aarsberetninger. 
Dem kjender vi til her i bladet. De er saa velsignet kort og koncist av- 
fattet, saa vi kan opretholde traditionen og skaffe plass for dem i Nylænde 
hvert aar. Alette Ottesen bruker, ogsaa naar hun skriver personlig, ikke 
gjerne overflødige ord Og ynder ikke sprogblomster, hun vil staa ved hvad 
hun sier — og ikke si mer end hun mener. Naar da en varmere tone 
kommer ind undertiden virker det desto mere paa dem som kjender hende, 
fordi en vet det er helt ægte og følt. | | | 

Til enkelte tider har arbeidet øket, fordi hun har været med i komiteer, 
— saaledes en komite nedsat ianl. det internationale kvindemøte under 
Chicagoutstillingen 1893 og i komiteen for Camilla Collett monumentet. Den 
sat jo sammen 1 en aarrække og gav meget arbeide, som lykkelig blev 
avsluttet ifjor paa denne tid. 

Alette Ottesen er alt blit feiret med en festlig middag i N. K. F.is 
fagskole, den 8 mai, en av de bekjendte maaltider hvor retterne er likesaa 
vakre at se til og smukt serveret som de smaker gott. Og denne lille fest 
var nu i særegen grad baade »smakfuld« og stemningsfuld. Der var som 
formanden sa i sin tale samlet en liten fortrolig klynge av dem som først 
og fremst kan skjønne paa frk. Ottesens arbeide i kvindesakens tjeneste. 
Hendes nærmeste slegt og venner, styremedlemmer, skolens funktionærer. 
Det er saa gott, sa Randi Blehr videre, at staa sammen med en sekretær 
som føler sig som deleier i vor sak — og som af hjertets hele fylde er 
med i glæden over seirene og er nidkjær for kvindesakens principer og idealer. 
Hun takket varmt for trofasthet gjennem alle aarene, og her hvor vi var 
samlet under skolens tak vilde hun bringe en speciel tak fra den. Ingen 
anet hvad der skulde til av smaat og av stort for at det besste resultat 
kunde komme ut. For bare at tale om skolemagterne. Men Alette Ottesen 
hadde stille og intenst og med gott utfald git sig ifærd baade med kirke- og 
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landbruksdepartementet. Vi forstod nu hvad det arbeide var værdt. — Da 
alle med begeistring hadde drukket Alette Ottesens skaal, reiste hun sig, 
bevæget, og varmt takket hun for alt — fordi hun hadde faat lov at arbeide 
her med det som interesserte hende saa sterkt og sammen med de personer 
som hadde staat 1 spissen. Formændene, hun nævnte dem hun hadde arbeidet 
sammen med, og bestyrelsesmedlemmer og flere. Berikende og utviklende 
hadde det været for hende, og den elskværdighet, som var vist hende, lot 
sig ikke beskrive. I Randi Blehr saa hun inkarnationen baade av arbeidet 
og elskværdigheten. Hun henvendte skaalen til formanden med et hjertelig 
ønske om lykke og fremgang for N. K. F. og den ide den representerte. 

Der var flere taler til hædersgjæsten, men denne tilstelning hadde jo 
en mer privat karakter, saa vi skal ikke referere mer. For skolens og 
exameners skyld kunde den ikke. holdes nærmere datoen. Den egentlige dag 
blir søndag 2 juni, da frk. Ottesen vil motta en deputation fra N. K. F. 
og fra flere i sit hjem. Hun vil der faa yderligere vidnesbyrd om at mange 
føler den største erkjendtlighet for det arbeide hun har ofret saa stor del 
av sit liv. | 

. Det har ikke altid været saa let et liv, Alette Ottesens. Hendes mor 
blev tidlig enke og var meget sykelig, saa hun blev i ung alder sin families 
hoved. Det bar tungt opover, indtil hun og hendes søskende fik sig 
stillinger, men sygdom er kommet til senere baade for enkelte av dem som 
staar hende nær og for frk. Ottesen selv, og da er det ikke greit. Altid 
har hun allikevel holdt motet oppe og lar sig ikke kue. 

Det er uheld som er indtruffet for hendes eget vedkommende, en 
sommer blev hun forgiftet av sop, det hadde slemme eftervirkninger længe, 
men værre var en kjøreulykke hun var utsat for under et ferieophold paa 
landet. En alvorlig hjemsøkelse for hende, som hadde været saa ualmindelig 
let og rask tilfods at hun længe bare kunde bevæge sig med største van- 
skelighet. Da var det hun for første gang maatte forsømme et aarsmøte 
KAN SRSR. | NE 

Endnu maa hun være yderst forsigtig, og hendes helbred er desværre 
blit svækket, men der er gott haab om at hun skal forvinde det. 

Det er som man ser feriernes og ikke »arbeidets farers som har truet 
frk. Ottesen. 

I sit arbeide finder hun altid ny interesse og glæde, vi har hørt 
hvad hun selv sier om sin stilling i N. K. F. og sin skolegjerning har hun 
ikke mindre kjær. Hun har første klasse hel og holden og timer i tredie 
klasse, er svært glad i barna og omfattes av dem med beundrende kjærlighet. 
Alette Ottesen har omfattende interesser og en sterk national følelse, er 
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stille idégrepet og skjønhetselskende. 1 sine meninger og sin vurdering er 
hun rak og klar, hun har et 'raskt intelligent grep paa at finde de rette 
linjer. Derfor kan N. K. F. glæde sig over at ha hende saa nær i arbei- 
det. Hun har nok ikke bare været den tause referent, men saa mangen 
en gang en god raadgiver og, som vi hører av fru Blehr, en god taktiker 
utadtil med. | 

Derfor vil hun naar en møtes søndag høre uttalt de varmeste ønsker, 
som vi ber alle slutte sig til — om at hun maa leve længe og ANE 
som Norsk Kvindesaksforenings sekretær. 


Norske Kvinders Nationalraad 


Kvindelig vernepligt komite 


N. K. N.s styre har nu faat raadets tilslutning til sit forslag 
om nedsættelse av en komite til utredning av spørsmaalet om, 
og i hvilken form, unge kvinder kan paalægges en obligatorisk 
øvelses- og tjenestetid til landets besste. | 
— Spørsmaalet har dukket op fra tid til anden. I vort blad alt 
for en snes aar tilbake. Paa N. K. N.s landsmøte 1910 1 Sta- 
vanger var det sat op som et av &diskussionsemnerne. (2 det 
viste sig at tanken i og for sig vandt sympati. 

Efter indbydelse fra N. K. N. holdt fru Riis Bøhn høten 
1911 foredrag om saken i Nobelhuset og gav utkast til en plan, 
som blev referert i Nylænde. 

Først da kom der ordentlig liv i leiren. Man vil huske den 
livlige diskussion som under titel Vernepligt for kvinder for ikke 
længe siden fandt sted i vort blad. Dette forslag gik ut paa 
store almene obligatoriske husholdningsskoler for unge kvinder. 
Planen vandt sympati paa en kant, kritik og motstand paa en 
anden. 

Men dette er bare 6t forslag. Der kan eee tenker 
mange former for ideens virkeliggjørelse. 

Tanken i og for sig har imidlertid voxet sig sterk, og vi tror 
neppe det vil mangle paa impulser og forslag naar komiteen er 
kommet istand. Saa gjælder det at finde det som ener. Og skal vi 
gjætte paa et erd som blir løsenet og kan samle de spredte planer 
og meninger, saa er det ordet: disciplin. 


eg TN 
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Eftertryk forbutt. 


Fra andre land 


Sverige 

Den 18 mai var regjeringsforslaget om 
stemmeret for kvinder, som av konstitutionsko- 
miteen var indstillet til vedtagelse med 11 mot 
9 stemmer — fremme til behandilng 1 riksdagen. 
I første kamret blev den forkastet med 86 mot 
58 stemmer. 

Dermed var saken avgjort endnu inden den kom frem til avstemning i 
andre kamret, som man visste vilde stemme for. Her fik regjeringens propo- 
sitlon 140 stemmer og bare 66 stemte imot. 

Saken hadde glimrende. forsvarere, og statsministeren hævdet 1 en stor 
tale sin opfatning : at dette var et spørsmaal som hadde faat saa dypt og 
sterkt fæste at det maatte løses før eller senere. 

Der synes ogsaa at ha været meget ivrige motstandere, man. nævner 
især professor Thyren i første og hr. Nystrøm i andre kamret. 

Kvindestemmeretsforkjæmperne var forberedt paa at saken skulde falde 
denne gang, og de taper ikke motet. Man ser at det blir mer og mer 
alvor med kampen. I Sverige som i flere andre land begynder ogsaa mot- 
Sstanderne at organisere sig og demonstrere. 

I Upsala var der saaledes sammenkaldt et motdemonstrationsmøte, hvor 
fru Anna Søderblom, den teologiske profussor Søderbloms hustru, indledet 
over emnet; Behøver kvinderne politisk stemmeret og behøver vort land 
kvinders stemmeret? Og det lange indlæg gik ut paa at de ikke behøvet 
hinanden.  Mændene lot til at stelle det paa besste maate alene, — ogsaa 
for kvinderne. Titanic blev kaldt frem til vidne paa dette. Flere talere op- 
traatte i samme retning, men der hadde samlet sig et betydelig antal suffra- 
gister, og de traatte frem tilslutt og imøtegik talerne. Lydia Wahlstrøm 
anførte bl. a. at de veltalende indlæg hadde styrket hendes tro paa at kvin- 
derne var modne for stemmeretten. 
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Ja under alt dette modnes de svenske kvinder til alle de opgaver som 
venter dem, naar de, som vi av hjertet haaber, om ikke altfor længe faar 
sin politiske stemmerét 1 havn. 

I Stockholm har socialdemokratiske kvindeforeninger hat møte, hvor 
de med kraft fremholder de meninger om særbeskyttelse for kvinder som 
nærmere er omtalt i Nylænde no. 7 og 8 og uttaler sig for vedtagelse av 
Lindhagens forslag om en provisorisk lov, som kan bøte paa den SSG som 
er skedd ved loven om natarbeidsforbud for kvinder AG 


Rusland 


Madame Anna de <Philosophoff æresvicepresident for Rusland i det 
internationale kvinderaad er avgaat ved døden. Hun har utrettet store 
ting for russiske kvinders høiere dannelse og fik stiftet et russisk kvinde- 
raad. Hnn arbeidet energisk for at faa tillatelse av autoriteterne til at ind- 
melde det i I. C. W. stadig blev hendes haab skuffet, men stadig tok hun 
— trods svigtende helbred — arbeidet op igjen. Paa møtet i Stockholm 
sisste høst var hun med og talte om forholdene 1 sit land. 

En betydelig personligliet var hun, de som hadde den lykke at bli 
kjendt med hende vil aldrig glemme hende. 


Fra U. S. A. 


Stadig gode efterretninger. Det er nu ikke mindre end 7 stater hvor 
kvindestemmeretsforslaget 'er færdig behandlet for at gaa videre til folkeav- 
stemning. I Arizona skal det imidlertid optages i senatet først efter folke- 
avstemning. 

vindestemmereisparaden 4 mai i New York har været over al maate 
- storartet. Amerikanske aviser beretter meget om det. Vi vil imidlertid 
helst vente med skildringen til næste nr. for at se, om vi ikke skulde faa 
en skildring direkte fra en av de norske deltagere i processionen. 


Fra England 


Sørgelige nyheter. Mrs. Pankhursf og Mrs. Pethick Lawrence er 
dømt til 9 maaneders fængsel for conspirafion mot staten. De behandles 
ikke som politiske fanger, men som simple forbrydere, faar ikke se aviser, 
og ikke skrivesaker faar de. — Tankerne gaar til Buda-Pest hvor arbei- 
derne har demonstrert for stemmeret med blod og vold, og man sammen- 
ligner. — OQgsaa om dette senere. 
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En foreglemt norsk novellist 


av 
Lilly Heber 
IT, 


Samme aar, 1838, som vaargaven Maja utkom, offentliggjorde Storm 
Wang et historisk drama i fem akter med den overraskende titel Kong 
Sverre eller Haakon Sverresøns første Kjærlighed 

Det var et yderligt svagt og ubetydeligt arbeide, der saagodtsom ute- 
lukkende bevæger sig i parodien. Hertil bidrar ogsaa »vildledende Trykfeil» 
som moder for morder, som f. ex. 1 denne replik: 

Hakon til biskop Niels: »Skurk, Meeneder, du er min Ingas Moder. 
Du er min Faders Efterstræber . . .< 

Heldigere var Storm Wang med et tidligere historisk arbeide, hans 
allerførste, som utkom i 1836—37 under titelen Skofferfoget eller Slaget 
ved Kringen. -Themaet var tidligere behandlet i norsk literatur. | 

Henr. Wergeland hadde i dec. 1828 utgit Sinclars Død, et Sørgespil 
i tre Acter. | 

Men Skottertoger er »den første historisk-romantiske Skildring 1 vort 
Fædreneland,« sier Storm Wang i fortalen, og han indleder den med føl- 
gende betragtninger: »Ved at forene det Historiske med det Romantiske 
har vistnok en Forfatter store Vanskeligheder at bekjæmpe, forat ikke de 
historiske Karakterer, der altid bør være overensstemmende med Sandheden 
skulde forvanskes eller vorde ukjendelige. 

Sikkerligen har ingen i.Henseende til Troværdigheden af de fremsatte 
Karakterer som Forfatter et større Værd end den udødelige %. Schott . — 

— I nærværende Skildring (av Slaget ved Kringen) har det været For- 
fatterens Hensigt at fremstille Christian den Fjerde i det Lys, hvori han 
bør staae for Ffterverdenen» — sandelig en for en romanforfatter stolt, men 
noget svær opgave! | 

Storm Wang fortsætter sin interessante fortale saaledes: 

»Krigsherold de Vals Reise . . . vil maaskee synes Mange altfor eens- 
formig og lidet romantisk til at interessere, men da jeg i denne saa tro 
som muligt har fulgt hans egen Vise, . .. og det vilde være uretfærdigt 
mod Nabolandet at lade ham udstaae større Besværligheder end de anførte, 
saa haaber jeg, at enhver tænkende Læser vil indsee at just Forfatteren 
herved har lagt det største Baand paa.sin Phantasie, thi at lade den spille 
maa under ethvert æsthetisk Arbeide være det Behageligste og Letteste.< 

» Fortalerne er især keitete og ubehjælpelige,« skriver Munch Ræder i 
sin anmeldelse av denne historiske roman, og man maa gi ham ret. 

I denne kritik!) karakteriseres Skottertoget som »et Potpourri af roma- 
niserede: Fortællinger og Begivenheder fra Aaret 1610 til 1633. 

Hr: Wang . + + har benyttet de historiske Kilder, som ere forhaanden, og 








") Intelligentsblad for Kunst, Literatur, Musik, Noder. Et Tillæg til Maaneds- 
skriftet Bien Nr. 92. 1837. 
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med Omhyggelighed samlet de endnu levende Sagn | fra hiin Tid; for at 
have bidraget til disses Opbevaring er han berettiget til Erkjendtlighed, og 
den simple og naturlige Fremstilling deraf er ogsaa al Ære værd . — 


Men . . . Hr. Wang er ingen Digter. 

Der EG i det Hele ikke være Tale om nogen Penned i Wangs 
Værk eller nogen organisk Forbindelse mellem dets Dele... Første Del 
kunde uden Skade aldeles være borte . . .< 

Munch Ræder paapeker ogsaa, at der forekommer grove anakronismer 
nu og da: | 

»Kongens . . Spaadomme pag. 102 mff. I ere. . uforenlige med hiin 


Tids Tænkemaade.< | 

Med hensyn til »Kuriositeter« overgaar dog Storm Wang sig selv, 
naar han i begyndelsen av romanen serverer følgende godbit: 

»Efterat Rytteren var nedstegen, rettede Dyret den lange Hals og 
hvilede Hovedet op mod Herrens Skulder uden at tage i AE at 
den skjønne Kaabe leed ved denne Berørelse.»)) 

Det kan man kalde et ubetænksomt dyr! 

Bogen vrimler forøvrigt av usandsynlige begivenheter og situationer. 

Harpespilleren Trofast er saaledes en mystisk, formummet skikkelse, 
som 1 virkeligheden er fru Sinclar, og hun følger sin mand i krigen, taler 
med ham, spiller og synger for ham uten at gjenkjendes, »o0g — hvad der 
er endnu underligere! — skriver Munch Ræder, hun bar stedse med sig 
en liden Kurv med sit Barn i, og satte denne fra sig hist og her i Nær- 
heden, ofte midt mellem en Mængde raae Mennesker, men ingen mærkede 
noget til dette Klenodie.« 

Mon man ikke i dette romantiske træk kan spore en efterdønning av 
Goethes Wilhelm Meister? Storm Wang kjendte muligens ogsaa Vølsunge- 
sagaens beretning om Heime og Kraaka. 

Munch Ræder fortsætter : | 

»En fædrelandsk. ofte egte gjennemfølt national Aand beliver en stor 
Deel af Skisserne og udtaler sig gjennem fædrelandske Udtryk . . . Den 
sinklarske Nationalsangs triste Melodi sukker os i møde fra dette Prosa og 
selv det Kjedsommelige erholder ved sin Nationalitet en Betydning lig 
Naturens Alvor, og dufter med en Friskhed som Vaages og Liessøes Alpe- 
planter.< 


Efter disse linjer som viser, hvor villig man dengang var til at aner 


kjende de nationale elementer i vor literatur, hvor ufuldkomment ja »kjed- 
sommeligte de end fremtraadte, slutter Munch Ræder sin gjennemgaaelse 
saaledes: | 

»Da nu Stoffet desuden er saa ganske populairt . . saa bliver altid et 
Værk med den tendents som den her omhandlede et fortjenligt Forsøg til 
at grunde en ægte ind i Nationens Masse trængende Folkeliteratur.« 

Det er dog tydeligt, at den literære samtid i det hele har bedømt 
Storm Wang efter fortjeneste, d. v. s. som, »en Novellist af lav Rang trods 
sine Volumina« 

Forfatterlexikonet angir ialfald bare en norsk kritik ae den ovenfor 
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citerte — og én dansk, som er undertegnet J. C. H. og offentliggjort i 
Søndagen, følgeblad til Dagen, 1838, nr. 43—44. Her gjætter forfatter- 
lexikonet paa auch, som efter Øhlenschlågers død (1850) blev professor i 
æstetik ved Kjøbenhavns universitet, men kritiken er neppe av ham — 
den er for naiv til det. 


Dagens redaktion gjør følgende bemerkning nr. 44: 


»Vi tror, at det er noget ganske andet end Jid og Oplysning som 
gjør at Storm Wang ikke fremstille sine Helte som en Smollett; men vi 
have en Formodning om, at »Indsenderens er en »Indsenderske< og derfor 
bukke vi.« | 


Saa høflige var man dengang. 


Mon det skulde være Thomasine Christine Gyllembourg, J. K. Heibergs 
mor, som har leveret denne overstrømmende velvillige rescension? 


Der er ialfald enkelte ting, som kunde tyde paa, at her fremtræder en 
repræsentant fra den ældre generation. Vi møter glimt av den overlegne 
fordomsfrihet, som udmerker slegten fra begyndelsen av d. 19de aarhun- 
drede. Den omtalte artikel bærer overskriften Norsk Literatur: 


»Siden Danmarks og Norges Adskillelse have vi af literære Arbeider 
modtaget faa fra det Land, der gjennem saa mange Aarhundreder har været 
knyttet til os ved Broderbaand og fælles Interesser. Dette gjælder især 
hvad det Æsthetiske angaaer . — 


— Nu' har derimod Indsenderen af dette Stykke ganske nylig gjort 
sig bekjendt med en før ukjendt norsk Forfatter, hvis Arbeider unegtelig 
fortjener offentlig at berøres, da hvad hidindtil er læst af ham røber en 
Nationalitet, et Kjendskab til Folk og Sæder, forenet med en Fremstillings- 
maade, der paa en Gang griber Hjertet og fastholder Indtrykket. Her 
mener jeg Søorm VWang, Forfatteren af den norske Roman Ökolterioger, 
samt af Novellen Jafergvinden og Udgiver af Vaargaven Maja, hvilke trende 
Værker Indsenderen heraf i Korthed tillader sig at berøre, forvisset Om, at 
enhver æthetisk Ven glæder sig ved Læsningen af disse Produktioner. 


Ffter en i det hele meget velvillig -Bjennemgaaelse av Okolterfogef ut- 
taler den danske anmelder følgende om Jafergvinden: 


»Faae Noveller af det Omfang som den her omhandlede indeholde en 
saadan Rigdom af Ideer, saadanne frie Livsanskuelser og saa interessante og 
frapperende Begivenheder som denne, medens hver enkelt Characteer er 
vedligeholdt med en Styrke og Klarhed, som synes at være forfatterens 
første Gave. 

Hvor romantiske end Fane fremstilles, ere de alligevel fore- 
nede med en saadan Natur, at man lettelig kunde fristes til at troe, at 
virkelige Begivenheder og virkelige Personer skildredes. — 


— Vi ville ønske at denne norske Forfatter gav os flere lignende, og vi 
ville da vist vise, hvor ugrundet den Beskyldning fra norsk Side er, at vi 
ikke her modtage deres Literatur med fortjent Velvillie. — 


— Vi have i flere Aar seet, at Nordmændene med sand Varme have 
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kjæmped for deres Frihedsdag, den 17de Mai, dog er det første Gang, at 
vi have seet den hilset med en æsthetisk Production af dette Slags.') 

I imposante Begivenheder staaer denne langt tilbage for Taterqvinden, 
da den kun er en Beskrivelse over det daglige Liv. Skal den lignes med 
Noget, da maa det efter Indsenderens Formening være med de anerkjendte 
Skildringer fra det Svenske af Hverdagslivet, dog har den fremfor disse et 
eget og endnu større Værd, fordi den indeholder en levende Skildring af 
Folkelivet og Nationalstemningen Norse | 

Begivenhederne er dog meget interessante, uden at være romantiske. .< 

De danske Hverdagshistorier nævnes ikke. Er det beskedenhet av 
»Indsendersken< ? 

Den gjennem kultiverte danske anmelder reagerer allikevel trods alt, mot 
Storm Wangs norske grobianer og deres talrige flaskekurver. Der und- 
slipper hende saaledes følgende hjertesuk: | 

. Som en Følge av Tid og Oplysning fremstiller vel ikke Storm 
Wang sine Helte som en Smollett, hvorved man endog maa faae Afsky for 
dem ved deres Letsindigheder, ja Laster, dog kunde man ønske, at han 
indhyllede dem i en hyggeligere Skikkelse, thi derved vilde unægtelig ethvert 
af hans Arbeider, som hidindtil er læst af os, meget have vundet, ikke alene 
1 Interesse, men ogsaa som Kunstproduct betragtet. 

Hed som især udmærker Forfatteren og som man 1 ethvert af Kin 
Arbeider sporer, er. Originalitet og Nationalitet, forenet med fortræffelige 
Characteerskildringer. « 

Og hun lægger forsigtig til. 

Se Sær. villen vi lægge ham paa Hjertet, at vælge historiske 
Sujetter. « 


Paa Kristiania kvinderaads tidligere omtalte henvendelse til For- 
mandskapet er svaret, at der nu er adgang til at indvælge kvinder i Han- 
delsgymnasiets bestyrelse, og at man ved leilighet bør benytte sig av denne 
adgang. — Imidlertid oplyses der samtidig om at det ikke er utelukket at 
Handelsgymnasiets kvindelige eftermiddagskursus kunde bli knyttet til en 
lavere kommunal handelsskole. | | 

Kra Kv. har 1 den anl. henvendt sig paanyt til ordføreren. Man 
finder dette er en meget betænkelig sak og vil at kvinder ufortøvet skal 
spørges tilraads. Skal der nedsættes komite for anl. maa kvinder med. 


ristiania Sædelighetsforening er optat som led av Kristiania Kvin- 


»Det GHjørnder som vil gaa som føljeton gjennem et par no. er 
av Jenny Bullard Waterbury. | 


" I 1835 var utkommet Geron og Vesa eller den fatale Fødselsdag. En For- 
tælling tilegnet 17de Mai, av Hartvig Marcus Lassen, en onkel av Literaten 
Hartvig Lassen. 
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Det avgjørende 


»Er Du ganske vis paa det Helen?» 

»Ganske sikker, John.« 

»Tænk omigjen. Syv aar er en lang tid — selv for en kvindes 
hjertesorg.» | 

Mrs. Wentworth blev blussende rød. Saa sa hun som for at avlede; 

»Kanske jeg ubevisst holder mig til Pauli ord. Kanske jeg har lært ) 
hvad forhold jeg saa lever — dermed at lade mig nøie.« 

Frosts varme blik hadde vendt sig mot hende, da han kom med sine 
spørsmaal. Da hun svarte og gav saa tydelig uttryk for sit ønske at 
avlede fra sig selv — saa han bort. 

Ute: sne og slut som halvveis skjulte linjerne av de praktfulde byg- 
ninger paa den anden side. Inde: en lang række værelser, vaser og 
skaaler med blomster, paa nærmeste væg nogen faa utsøgte raderinger og 
kobberstik, et flygel aapent med et præludium av Chopin opslaat, Daghestan 
tæpper som diskret og med korte avbrytelser dækket det indlagte gulv, en 
bokhylde som fulgte væggens længde med de ypperste utgaver av standard- 
verker — saaledes var rammen om den som hendes venner kaldte: » verdens 
yndigste kvinde.» | 

>Hvor gammel er Du Helen?« spurte Frost pludselig. 

Forbauset, saa litt fornærmet, tilsisst straalende fornøiet løftet Mrs: 
Wentworth sit smukke hode og saa muntert paa sin gjæst gjennem halv- 
lukkete øienlaag. 


>Gjæt I « | 
>La mig sec, begyndte Frost. »Du hadde opholdt Dig fire aar med 
lærere i KÉuropa — og Du reiste over da Du var 16 aar — Du var altsaa 


tyve aar før Du giftet Dig.» | | 
»Aa hvor moro vi hadde dengang John! Og saa som jeg danset! 


»Saa som Du flirtet mener Du.» 
>deg frikjender Dig fra al daddel m. h. t. den del av min opdragelse !» 


»Gid jeg saasandt kunde frikjende Dig.« 

»Du tok mig for alvorlig. En og anden maa faa en flænge under en 
slik hjerternes træfning. Men blev Du virkelig saaret 'John:< 

>Ulægelig saaret.« 

»Det gjør mig ondt« 

Hun lænnet sig fremover og saa ømt ind i det sterke ansigt og paa 
det graa haar som dannet en krone over det. John Frost hadde altid 


218 NYLÆRNDE ste juni 1912 
utgjort en del av hendes liv, baade da hun var ung pike, da hun var 
hustru, og nu da hun var enke. 

Ved enkelte leillgheter var han uvilkaarlig kommet helt i forerinden 
Men Helen Wentworth var blit saa vant til hans stille hengivenhet, at hun 
ofte glemte den; og naar hun tænkte paa den, saa sukket hun. Men idag 
følte hun hele alvoret ved «den skuffelse hun hadde bragt ind i hans liv, hun 
strakte begge hænder mot ham og ropte: 

»Aa John, der er saa mange andre kvinder 

»Hys — der er bare én!« 

»Men saa maa Du overvinde det!» 

»Jeg ønsker ikke at overvinde det.« 

Hun sank tilbake i lænestolen hun sat i. 

>Skal jeg fortælle Dig hvorfor jeg elsker Dig, Helen? 

Hun gjorde en næsten umerkelig avværgende bevægelse, for saa at indvilge 
med ordene: 

»Kan det være Dig nogen trøst saa sig det.« | | 

»Jeg elsket Dig først fordi Du er den Du er, det er en tvingende 
universets lov at en mand skal elske en kvinde og ingen anden. 

«Og for en kvinde at elske en mand, og det den urette,« ropte hun i 
en bitter tone. | 

»Saa elsket jeg Dig fordi Dit haandled gjør den bevægelse og Din 
stemme har den klang; fordi Du var den eneste i hele verden som kunde 
bringe mit hjerte i bevægelse. Jeg kunde ikke fortolke Dig galt, selv om 
Jeg ønsket det. For mig var du klar, selv naar Du gjorde det som faldt 
mig tyngst. Da du giftet Dig med Wentwooth gjorde Du det, fordi — 

»Fordi han var saa god.< 

»Du blev hans hustru. Dermed er grunden git. Og virket hans 
godhet tilfredsstillende Helen ?« 

»Fuldkommen<. Hun satte sig igjen, som hun gav efter for en over- 
vældende træthet. 

»I alle de barnløse aar John« sa hun eftertænksomt, »gav han aldrig 
et øieblik uttryk for utaalmodighet, kom aldrig med en eneste bebreidelse 
mot mig !« | 

»Et sjeldent eftermæle.< 

Der blev en lang pause — indtil Frost sa: 

»Og saa Ellen elsker jeg Dig for Din skjønne karakters skyld. Din 
optræden under alle forhold gir vidnesbyrd om en overordentlig fin sans og 
iboende kraft. Og mest av alt elsker jeg Dig, fordi Du har været trofast. 
Det er saa likt Dig. Det viser en ædel beslutning. Det er strengt, saa 
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helt fortrolig venskapsforhold utelukkes — det som- alene. kan bygges. paa 
gjensidig utvexling av indre oplevelser — men hvor jeg har beundret Dig 
for det — ut av min sjæls dyp. Er det saa at undres over at Jeg ærer 
og elsker Dig som den ene kvinde? — Men Helen, hvorfor kan du ikke 


være saa aapen mot mig som jeg mot Dig. Kan Dit hjerte aldrig vaagne 
paanyt ? Og skal jeg slet ikke faa komme i betragtning. Veier min taal- 
modighet gjennem de lange aar slet ikke: Sand kjærlighet er da noget 
værdt. Er Du saa fuldstændig at Du tør vise den fra Dig? Er Du saa 
sikker paa at ensomhet er besst for Dig, at Du koldt kan vise tilbake alt 
som kommer i veien for den.« | 


»Hold op !« — ropte en stemme. Var det Mrs. Wentworth's?” Hendes 
ansigt var hvidt. En urokkelig beslutning stod at læse i hendes træk. 
- »Sæt Dig« — sa hun, det lød som en kommando fra den samme 


underlige sterke stemme. »Hør paa mig. Hvad jeg betror Dig er litet nok 
til gjengjæld for de tyve aars dyrkelse av et falskt ideal. Sit ned.« 

| Frost sank ned i en stol, det saa ut som den hvite ubøielighet i 
Helen Wentworths ansigt var gjenspeilet i hans. 

Hun stod med ryggen til ilden, armene foldet paa ryggen, en fot 
strakt frem. 

»New York faar fortolke mig som den vil« sa hun fast. 

Jeg bryr mig ikke om at gi folk oplysninger. Det blir ikke min sak. 
Men Du John skal kjende sandheten. Jeg fortæller Dig den for at redde Dig 
fra Dig selv. Jeg giftet mig fordi det føltes som mit hjerte var knust, 
og jeg maatte over i noget andet. For mig har der aldrig været mer end 
en mand i verden, og der kan aldrig bli mer end den ene. 


(Forts.) 


Fredrikstad kvinderaad 


har tat kraftig fat likeoverfor kinematografsaken med det resultat at der 
mellem kinomatograferne og raadet er truffet følgende overenskomst: 

I. Barn faar ikke adgang til kinematograferne uten i følge med 
voxne efter kl. 7 aften. 

II. Barn utelukkes fra helaftenstykker, der ikke egner sig for dem. 

III. Der oprettes en censurkomité paa 4 medlemmer, der maa paata 
sig at besøke byens 4 kinematografer under prøvekjøringen av nye stykker 
hver uke. Finder de noget anstødelig gir de samlet en indberetning til 
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hr. politimesteren, og paapeker, hvad de finder bør strykes av filmen. Poli- 
. timesteren tar derefter sin bestemmelse. Censurkomiteen faar sig tilstillet 
partoutkort. 


Statens lærerindeskole i husstel. 
Avdelingen til utdannelse av 


skolekjakkenlærerinder 


begynder lørdag den 20de juli kl. 11 og slutter fredag den 20d 
december. Optagelsesbetingelser: 

-a) Alder 20—35 aar, | 

b) god helbred, 

C) lærerskoleutdannelse. 

Saafremt der ikke er mange nok kvalificerte ansøkere med 
lærerskoleutdannelse, kan optages som elev kvinde, der har arbei- 
det som skolekjøkkenlærerinde i folke- eller fortsættelsesskole i 
mindst 1 aar, og som bestaar saadan optagelsesprøve, som for de 
vordende husholdningslærerinder bestemt. å 

Der optas 16 elever, Undervisningen er fri. Der kan utdeles 
en del stipendier.  Ansøkninger om optagelse — og i tilfælde om 
stipendium — bilagt med fornødne bekræftede attestavskrifter ind- 
sendes til bestyrerinden for statens lærerindeskole i husstel, adr. 
Stabæk, senest inden 10de juni d. a. Styret. 











Abonnér paa Nylænde! 





Victoria Terrasse 5 II, Kristiania. 
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TIDSSKRIFT FOR KVINDERNES SAK. 


26de aarg. UTGIT OG REDIGERET AV GINA KROG. No. 12. 
| KRISTIANTA 15. juni 1912. | 


Det danske Landsting og fabriktilsynsloven 


Natarbeidsforbud for kvinder forkastet 
Barnearbeidsforbud vedtat 


Jeg kommer like fra Rigsdagen, hvor fabriktilynsloven i Lands- 
tinget har været fremme til 3die gangs behandling. Debatten var 
kortvarig. Den dreiet sig væsentlig om endel redaktionelle forandrin- 
ger som indenrigsministeren foreslog, og udvalgets ordfører tiltraadte, 
og der blev ikke foretat noen avstemninger over disse forandringer. 
Selve ændringsforslaget, som udvalget hadde avgit, og som i mange 
væsentlige punkter avveg fra regjeringspropositionen, blev derefter 
enstemmig vedtat. Det blev en seier for kvinderne, — idet dermed 
regjeringens forslag om forbud mot nattearbeide for kvinder er 
forkastet. : GÅ | 

Det kunde være interessant nok at gaa nærmere ind paa flere 
av lovforslagets forskjellige kapitler og utvalgets betænkninger over de 
enkelte paragrafer, men da dette vilde føre for langt, skal jeg ind- 
skrænke mig til at omtale de to punkter, som for 'os kvinder er de 
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mest brændende, nemlig spørsmaalet om natarbeide for kvinder, 
og om anvendelse av barn i fabrikerne. 

Danmark var officielt repræsenteret ved konferancen i Bern i 
1906. Efter denne blev der i 1908 ratificeret en overenskomst mellem 
endel lande, hvoriblandt Sverige og Danmark, om forbud imot kvin- 
ders nattearbeide 1 industrien. 

Danmark gjorde dog for sit vedkommende det forbehold, at 
overenskomsten først kunde ratificeres, naar der efter revisionen av 
den danske fabriklov var tilveiebragt lovhjemmel dertil. 

I den nugjældende fabriklov — av 1901 — findes der en be- 
stemmelse om at revisionen skal finde sted efter 10 aars forløp. 

Regjeringen fremsatte derfor i 1911 for Landstinget til vedtagelse 
nyt. forslag til love »om arbeide i fabriker m. v. samt det offentliges 
tilsyn dermed.« 

Dette forslag kom til første behandling r11te oktober s. a. 

Det fremkaldte ingen længere diskussion, men blev henvist til et 
udvalg paa 15 medlemmer. Dette avgav sine betænkninger den 25de 
mai iaar, og allerede den 3ote s. md. kom det frem til 2den be- 
handling i Landstinget. 

Udvalget mener at loven av 1901 i det hele tat har virket til 
almindelig tilfredshet. Men det finder dog at der gis omstændigheter 
og. forholde, som gjør det nødvendig at faa forandringer og tilføielser. 

Med hensyn til kvinders arbeide om natten, hadde regjeringen 
fremsat følgende forslag ($ 25): 


»[ de under Arbejds- og Fabriktilsynet inddragne Fabrikker og Værk- 
steder skal der for kvindelige Arbejdere være en samlet Hviletid af mindst 
[1 Timer i Døgnet, saaledes at Tiden mellem Kl. 10 Aften og Kl. 5 Mor- 
gen indbefattes i denne Hviletid, For saa vidt den paagældende Virksomhed 
efter sin Natur er underkastet Aarstidernes Indflydelse, eller iøvrigt særlige 
Omstændigheder gøre sig gældende, kan der af Indenrigsministeren efter Ind- 
stilling af Arbejdsraadet meddeles Tilladelse til, at den ommeldte samlede 
Hviletid for 60 Døgn 1 Aaret nedsættes til 10 Timer i hvert Døgn.s 

Udvalgets flertal — 12 av 15 — + subsidiært Herman Trier 
— dindstillet: »Paragrafen udgaar.« — Trier stillet et ME som 
lød saa: | 
»I den første Rigsdagssamling, der træder sammen efter at Kvinder ere . 
blevne valgberettigede og valgbare til Rigsdagen, og Valg derefter har fundet 
Sted, forelægger Indenrigsministeren Forslag til Lov om Kvinders Arbejdstid 
i Fabrikker m. m.< 

Meningen var god. Trier vilde lægge kvinders egen sak 1 kvin- 
ders haand og ind under kvinders avgjørelse. 
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En række kvindeorganisationer — deriblandt »Kvindelig arbei- 
derforening« og »Kvindelige trykkeriarbeidere« — samt »Mænd og 
Kvinder av alle Samfundsklasser, samlede til et Møde den 16de Marts 
1911 I et Antal av 1200,« hadde sendt protester mot vedtagelsen av 
den indskrænkning i kvinders erhvervsfrihet som er foreslaat av 
regjeringen. Samfundsforholdene har medført at kvinder i stigende 


grad tvinges til at ernære sig selv og andre ved sit arbeide. Det 
er ikke muligt, sies der I protesten — 


»ved Særforbud åt beskytte hende mod Misbrug af hendes Arbejds- 
kraft. Indskrænkning af hendes Arbejdsfelt vil bare bevirke, at hun tvinges 
til at sælge sin Arbejdskraft billigere. Hensynet til hendes egen og hendes 
fødte og ufødte Børns Sundhed kan saaledes ikke tale til Gunst'for Sær- 
forbud, thi Sundheden fremmes ikke ved Forringelse af hendes økonomiske 
Stilling.« 

En komité som var valgt av medlemmerne av Kjøbenhavns bok- 
trykkerforening, sendte ogsaa Landstingets udvalg et andragende, 
hvori man anmoder dette om at la forbudet mot kvindearbeide om 
natten utgaa. | 

Andragendet motiveres 1 en længere skrivelse, hvori der bl. a. 
sies, at hvis regjeringens forslag vedtas, vil resultatet bli at alt regel- 
mæssig natarbeide, som nu utføres I bladene av kvinder, det være i 
egenskap at sættere, paalæggere, falsearbeidere eller fratagere, for 
fremtiden er forbudt, samt at man ved periodisk natarbeide, d. v. s. 
overarbeide efter kl. 10 aften, i bok- og accidentstrykkerierne ikke 
længer kan bruke kvindelige arbeidere. Hvad forbudets følger angaar, 
saa fremhæves at det mest vil gaa ut over arbeidende kvinder. For 
arbeidsgiveren blir det først og fremst et pengespørsmaal, men for 


mange av kvinderne blir det deres eksistens som staar paa spil. 

»Hertil kan endnu anføres, at Principet i Forbudet: at styrke den kommende 
Slægt, jo gennemføres ganske irrationelt, naar man 1 Flæng forbyder Mødre, 
ugifte Kvinder og børnløse Enker at arbejde om Natten i visse Virksom- 
heder, medens man tillader de samme lIndivider at arbejde under Forhold, 
der er absolut ligesaa — ja, vi tror endog væsentlig mere anstrengende end 
i Bogtrykkerivirksomheden, nemlig ved Mejeridrift.« 


Dette andragende er tiltraadt av boktrykkeriforeninger i provin- 
serne og underskrevet av en række ansete mænd inden faget, like 
som der ogsaa fra en tekstilfabrikeier var kommet protest. Han 
fremhæver udtrykkelig, at han hovedsakelig maa benytte kvinder i 
sin virksomhet, da »Mænd ikke kan anvendes til visse Årbejder inden 
denne Branche.« 

Under 2den behandling i Landstinget, som jeg tidligere hadde 
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paahørt, kom udvalgets mindretal, som altsaa kun bestod av 2 
medlr., med alle de argumenter, som vi ogsaa los os kjender saa 
godt, som vi har veiet og fundet for lette; jeg agter derfor ikke her 
at repetere dem for Nylændes læsere. | | | 

Herman Trier tok sit ovennævnte særforslag tilbake, idet han 
meddelte, at dengang han stillet sit forslag, laa sandsynligheten 
for kvinders politiske stemmeret nærmere end den i øteblikket 
gjør. Og naar han vilde stille dette særforslag, saa skedde det fordi 
det forekom ham at være naturlig ved denne leilighet at paapeke 
at kvinderne hadde ret til at tale med ved spørsmaalet om ordningen 
av et i principet saa vidt om sig gripende forslag som dette. 

Indenrigsministeren, Jensen Sønderups, standpunkt var meget 
vaklende og uklart. Samtidig som det er ham der har stillet forslaget 
om natarbeidsforbud for kvinder, uttaler han, ar han »rent person- 
lig har nogen Sympati for Kvindernes Krav i saa Henseende om at 
have den samme Frihed som Mænd til at lægge Arbejdstiden som 
det nu passer dem i Henkhold til deres Uddannelse og efter den 
Virksomhed, hvori de arbejde.. — Og længere ute i debatten sa 
han: »Jeg har foreslaat forbud mot kvinders nattearbejde, og derved 
har jeg ingen større betænkelighet. Men paa den anden side kan 
jeg finde mig i at gaa ind paa at tillate kvinder den samme frihet, 
til at arbeide, naarsomhelst de vil, hvad enten det er nat eller dag, 
likesom mænd.« Ikke kan jeg efter dette forstaa ministerens egentlige 
og virkelige standpunkt. Men dette gjorde den ene av mindretallets 
to medlemmer, som tillike var udvalgets ordfører, for han erklæret, 
at han i ett og alt kunde slutte sig til »den høitærede Ministers Ud- 
talelser 1 den Henseende.« 

Debatten var dermed tilende, og man skred til avstemning. 
Denne hadde det glimrende resultat, at 48 — høire, venstre, radikale 
— stemte for udvalgets forslag (at paragrafen om forbud mot kvin- 
ders nattearbejde skal utgaa) og 4 imot. Disse sidste var tingets 
socialdemokratiske medlemmer. Efter dette gaar forslaget over til 
Folketinget, hvor det vil komme frem til behandling næste aar. 

Man har sikkert haab om at Folketinget vil stille sig likesaa 
forstaaelsesfuldt overfor dette vigtige spørsmaal som Landstinget har 
vist sig at staa. Jeg har talt med flere om utsigterne. Og de fleste 
mener at det til syvende og sidst avhænger av kvinderne selv. De 
maa tale med mændene og faa saken forklaret, for uten det vil de 
ikke forstaa hvad det her gjælder for kvinderne. 
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Den anden sak som jeg vil omtale, er anvendelsen av barn 
t fabriker. Regjeringen hadde fremsat følgende proposition: 
S 20. »Børn der endnu ikke er lovligt udskrevne af Skolen, maa 
ikke anvendes til Arbejde 1 de Tilsynet undergivne Virksomheder.: 

Et flertal paa 8 av udvalgets medlemmer hadde stillet følgende 
ændringsforslag: | 

»Børn under 12 Aar maa ikke anvendes til Arbejde i de Tilsynet 
undergivne Virksomheder. Børn over 12 Aar maa saa længe, indtil de er 
lovligt udskrevne af Skolen, kun beskjæftiges i de nævnte Virksomheder i 5 
Timer i Døgnet, deri indbefattet '/2 Times Hviletid, og kun i Tiden mellem 
Kl. 6 Morgen og 8 Aften. De maa ikke benyttes til Arbejde i den Tid, 
hvor de skulle søge Skolen eller Konfirmationsforberedelsen, ei heller i 
den sidste 17/39 time før Skoletidens eller Konfirmationsforberedelsens Begyn- 
delse. De maa ikke arbejde i Virksomheden paa Folkekirkens Søn- og 
Helligdage.« , 


Som det lot til under debatten, er forslaget fremkommet, fordi 
der er saa megen nød og elendighet. Det er saart at tænke paa at 


der gis forholde og vilkaar her i livet, som er saa daarlige og saa 
strenge at forældre er nødt til at sende sine barn fra 12 aars alderen 
ut for at tjene med til familiens underhold. Tænke sig, at disse 
samme barn har skolepligt, det vil si ca. 5 timers anspændt hjerne- 
arbeide. Derefter lekselæsning hjemme. Det repræsenterer en ar- 
beidstid av tilsammen mindst 7 timer. For voksne mennesker frem- 
holder man 8 timer i døgnet som det normale. . Men efter flertallets 
mening skulde det kunne gaa an at tillate barn over den nævnte 
alder indtil 5 timers arbeide ved siden av det skolen kræver! Fler- 
tallet vil dog indrømme barnet "/> times hviletid i de 5 timer, og 
vil heller ikke tillate dem at arbeide før kl. 6 om morgenen eller 
efter kl. 8 om aftenen. 

Paa denne maate mener fædre at de beskytter sine barn. Om 
der hadde været mødre med 1 det udvalg, hadde aldrig en slik uhyr- 
lighet kunnet tænkes. Nu — danske kvinder sitter endda ikke i 
Landstinget. Men — det viste sig at barna hadde gode talsmænd 
for sin sak. : 

Flertallet begrunder bl. a. sit ændringsforslag med at de fandt 
det »fuldt saa godt for Børn fra 12 til cirka 14 Aar at have nogen 
Beskjæftigelse som at være ledige, og at det for mangt et Hjem er 
af Betydning at Børnene allerede i en tidlig Alder kunne bidragé til 
Familiens Udkomme. | 

Efter de erfaringer som er gjort under arbeidet i skolen, ønsker 
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derimot mindretallet i motsætning hertil, at faa yderligere skjærpelse 
I lovens bestemmelser, støtter sig til et andragende fra skolekommis- 
sionerne i Kbhvn. fra 1910, hvori der henstilles til regjering og rigs- 
dag at forby melkegutter at arbeide ved ombæring av melk for for- 
retninger, indtil de er lovlig utskrevne av skolen, og heller ikke at 
tillate piker fra 12 til 14 aar anvendt i fabriker, før de er færdige 
med sin skolegang. 

Det er trist at læse de forskjellige aktstykker angaaende dette. 
De stakkars melkegutter maa ofte op før kl. 5 om morgenen, de skal 
være paa pletten før kl. 6, dernæst tilbringe indtil 6 timer, dels paa 
vogner, dels paa gater og i trapper. Om vinteren i slut og kulde, 
om sommeren i sterk solvarme. Og saa bakefter paa skolen! At de 
barn blir sløve og uskikkede og helt uimodtagelige for undervisning, 
er saa soleklart at det bare behøver at nævnes for at forstaaes. Der- 
til kommer den fare som der ligger for disse gutter ved at ha saa 
mange penger mellem sine hænder. 

Hvad de pikebarn angaar, som arbeider 1 fabrikerne, saa tilbrin- 
ger de den ene halvpart av dagen paa skolen, den anden halve dag 
I fabriken. Aldrig ute i frisk luft. Og det netop i den alder da de 
vokser og utvikler sig sterkest. 

Alt dette føles saa ubarmhjertig, at det roper paa forandring, 
forbedring. Men det skal indrømmes at saken har to sider. 

Indenrigsministeren talte barnas sak. Han fandt det ikke for- 
svarlig at tillate barnearbeide 1 fabriker samtidig med at barn hadde 
skole- og hjemmearbeide, og anbefalte regjeringens forslag. 

Ansvaret for barna, mente ministeren, 1 første Ke burde læg- 
ges paa forældrene, dernæst paa samfundet. 

Ved avstemningen blev regjeringens forslag vedtat. Folketinget 
vil sikkert ta samme beslutning som Landstinget, og hvis saa sker, 


blir barnearbeide i fabriker forbudt i Danmark. 
p. t. Kjøbenhavn 4de juni 1912. Fr. Mørck. 


Angaaende natarbeidsforbud i den svenske fabriktilsynslov har vi 
set at ogsaa de socialdemokratiske ledere, og disse fortrinsvis, vil gripe ind 
likeoverfor de uheldige følger av at loven er en særlov for kvinder. Men 
Lindhagens forslag om foreløbige lovbestemmelser som kan virke mot de 
skadelige følger man ser for kvinderne paa arbeidsmarkedet — har ikke hat 
lykke med sig, — rimelig nok naar det gale først er sket er det meget 
vanskelig at faa bøtet paa det. 

Vi haaber de i Danmark vil holde frem som de stevner. 

Det kan ogsaa hjælpe til at bane vei for en bedre forstaaelse i mange 
andre land, 
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Heldigvis 


blev forslaget om likhusef paa Wahls plads — utsat. Og vi faar haape at 
det dermed er ute av sagaen. — Men det er ikke de øvrige projekter : — 
om inferneringslokaler, desinfektfionsanstalf og hvad dertil hører. 

Vil Kr.a kommune virkelig si at den ikke åan skaffe slike anstalter 
plads andetsteds end mitt opi den største arbeiderbefolkning med omgivelser 
av folkeskoler og sfore barneflokker?” Og netop med det samme der be- 
vilges midler til pladsens beplantning for at hjælp paa befolkningens — 
især de mindstes velfærd? det er at gi med den ene Aaand og fa med den 
anden. | 


Arkitektkonkurrance 


Kristiania haandverks- og industriforenings møbelkonkurranse er av 
juryen bedømt, og utfaldet er følgende: 1. præmie (350 kroner) tilfaldt 
forfatteren av projektmotto »Tirilile, arkitekt frk. Ingrid Aas. 2. præmie 
(230 kroner) tildeltes forfatteren av projekt-motto »Hel mahogni,« arkitekt 
frk. Marie Karsten. 3. præmie (120 kroner) tildeltes forfatteren av projekt- 
motto »Musiks, arkitekt Carl Berner. Desuten anbefaltes til indkjøp projekt 
»Kunst i hjemmet<, arkitekt Leif. Sønberg. | 
Juryen bestod av arkitekterne Kr. Biong, I. O. Hjorth og snekker- 
mester B. B. Svenberg. 


Kunstindustrimuseet vil til høsten anordne en utstilling av fexfil- 
kunsf med tilslutning fra hele landet med assistance av direktørerne i Ber- 
genske og Nordenfjeldske industrimusæer. Utstillingen vil. omfatte saker fra 
omkring aarhundredeskiftet. Mønstrene utelukkende norske — anvendelse 
av gamle motiver medregnet. Utstillingen tænkes som en forløper for 1914 
- utstillingen. I komiteen sitter direktør Grude, maleren Holmboe, Valstad, 
frnerne Annette Schirmer, Randi Blehr og frk. Helene Stabell. 


Det internationale kvinderaad har nu utsendt et skrift, som vil 
bli til stor nytte for mange, nemlig om Kvindernes stilling i landenes 
love. Er 
De I. C. W. tilsluttede nationalraad har besørget bidragene, hver for 
sit land. De er dels paa engelsk, dels paa tysk, dels paa fransk. Formanden i 
I. C. W.s pressekomite Mme d" Abbadie d” Arrast har faat det samlet ved 
hjælp av de forskjellige landes medlemmer i denne komite. Den norske 
representant i komiteen sekretær kand. jur. Nanna Meyer kunde- imidlertid 
ikke paata sig dette, N. K. N.s styre henvendte sig derfor til overretssak- 
fører fru Ruth Sørensen. Paa kort varsel gav hun fremstillingen, som oversat 
til engelsk blev sendt til I, C. W. 
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Hr. Morten Thams 


venter paa kvinderne, og han er vel ikke alene om det. De maa vel vente 
paa os de mænd som i -mai 1910 førte vor sak frem til seir, idet de talte 
store ord om, hvor alle forholde vilde forandres til det bedre, naar kvinden 
med sit modersind fik anledning til at være med derute i kommune og i stat. 

Har De glemt, hvad de ventet av os, saa læs Stortingstidende fra de 
dage. | 

Og saa litet kjendte vi os selv, at vi fuldt og fast trodde, at alt 
skulde bli bedre, lysere, lettere, renere, naar vi kom med, naar det mands- 
styrte samfund blev som hjemmet, styrt av mand og kvinde i fællesskap. 
Og vi gik i gang med at stifte foreninger, vi forstod jo, hvor uøvet og 
litet rustet vi gik til det store arbeide samfundets forbedring, og vi vilde 
hjælpe hverandre. Vi følte os alle som søstre den gang, og vi var meget 
. begeistret over alt det gode og store, som ved kvinden skulde vindes ind 
for det samfund, som vi slet ikke fandt var, som det burde være. 

Hvem av os hadde ikke været rasende gang paa gang over foreteelser 
i det mandfolkstyrte samfund! 

Nu har vi hat stemmeret i kommunen i et halvt snes aar, i staten 
længe nok til at kunne la det merkes, at »de stummes leire er blit »de 
talendese. Men kan vi si, at der i kommune og i stat er kommet noget 
nyt ind, at kvinderne har tilført det kommunale liv eller statslivet et fnug 
av nye tanker, nye impulser? Kan vi med skin av ret si bare det, at de 
- moralske forholde er dog blit bedre, siden kvinden med sit modersind fik 


være med og bygge paa det store hjem — samfundet? 
Med skam maa vi bekjende: Alt er som før. Er noget lidt bedre, 
det er ikke vor ære, er meget værre — — ja, det er og blir vor skam; 


for stod vi sammen, hadde vi vilje til at se, kraft til at handle, da blev 
det som vi vilde. | 

Det forekommer mig, at de som har evnen til at se, vil ikke, og de 
som ser, mangler kraften til at handle. 

Derfor gott at nogen svinger svøpen over den store, store flok, som 
kunde saa meget, hvis den bare evnet at se og ville! 

Sving den kun, til vi alle som en føler inderst inde i hjerteroten; Vi 
har ansvar for Titaniculykken, vi har ansvar for den stakkars lille pike der 
fra Tøien, vi har ansvar for de tusender av smaa, som vokser op i bydele, 
forpestet av alkohol — vi har ansvar større end manden; for vi er skapt 
med moderfølelse for alt, som lever. 

Haan os kun! Vi fortjener det. Men kom saa med det store, enkle 
program,*) som »hverken er høires eller venstres eller socialisterness, det, 
som gjennemført vil gjøre verden lysere og bedre. 

Kan hænde — hvem vet? — at det kunde ha magt til at samle os 


alle 1 et kraftig 
Vi vil. 


Voss ste juni 1912. Augusta Abrahamsen. 


*) Om programmet for og karakteren av det foreslaaede nye parti se no. 2. 
db, 6, 8, 18 forrige aargang. Red. 
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Den mandsstyrede verden 


| eller 
Den androcentriske kultur 


Charlotte Perkins Gilman 


Kapitel V. Mandlig literatur 


Naar vi faar os rakt et ,Kvindernes blad* eller en ,Damernes 
spalte* i de større blade, saa finder man stof, som man mener spe- 
cielt skal interessere kvinderne som kjøn eller som klasse, og for- 
fatterne her dvæler da specielt ved ,Keiseren*s fire K'er: Kiiche, 
Kinder, Kirche, Kleider.*) OQmigjen og omigjen den endeløse dis- 
kussion om matlagning gammel og ny, om barnestel, om det 
overvældende toiletspørsmaal og endel moralske lærdomme. Alt 
dette er anerkjendt som kvindelig literatur, og der maa jo være 
noget i det, ellers vilde kvinderne ikke læse det. Hvad parallel til 
dette har vi nu i ,mandlig" literatur? 

,Ingen!* er det stolte svar. Mændene det er menneskene. 
Kvinder det er kjønnet, og de har sine begrænsede kvindelige inte- 
resser, deres kvindelige synspunkter, som der maa tas hensyn til. 
Mændene er ikke indskrænket slik, — den hele verdens literatur 
tilhører jo dem!* 

Ja, den har tilhørt dem. — De. har skrevet den, og de har 
læst den. Kvinderne har indtil for endel aar siden praktisk talt 
ikke kunnet læse den, og for endnu kortere tid siden var det dem, 
alment set, ikke tillatt at skrive den. 

Det er ikke saa længe siden Harriet Martineau f. ex. gjemte 
sine skrevne papirer under sit sytøi, naar der kom fremmede. At 
skrive var nemlig ,mandlig", at sy ,kvindelig.* 

Mændene har som sagt eiet hele literaturen, de har ikke været 
begrænset — de alene har raadet — og følgen er at den literatur 
menneskene har faat er en — kjønsliteratur. Det er vanskelig at faa 
demonstreret dette, for vi har ikke i vore sind en færdig opfatning 
av det. Vi har ikke noget ord for det, vi taler om det som er 
»feminiseret,* ikke om det som er outreret mandlig. 

For man har jo altid gaat ut fra at mændene, det er menne- 








") Kjøkken. Barn. Kirke. Klær. Den tyske keiser mener forf. Vi har 
altid hørt det kaldt: den tyske keiserindes fire K'er | Red. 
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skene, kvinderne er bare en utløper paa menneskeheten! Hvad 
mænd har sagt og gjort — det er menneskelig, derfor ingen 
kritik! Men i virkeligheten er menneskelig og mandlig ingenlunde 
synonyme begreper, og i literaturen ser vi sterkere vidnesbyrd end 
paa noget andet felt av at det dominerende mandlige har vanskapt 
tingene ved sin ensidighet. | 

Menneskelivet er noget overmaade stort, og literaturen er dets 
største skildrer. Dens betydning, det skrevne ords betydning, er 
over al beskrivelse mægtig. Gjennem den kjender vi fortiden, 
behersker nutiden, danner fremtiden. I sine mer almindelige former 
er den vort livs De tjéner; i sin ædlere flugt som stor kunst 
kan intet uttryk for menneskelig meddelelse komme i høide med den. 

Vi vælger av det ubyre tema to linjer for at paavise den over- 
mandlige indflytelse: historien og romanen. 

Hvad skulde ikke historien være, og hvad har mændene gjort 
den til! Jo til beretninger om krig og erobring. Om erobrende 
krigerkonger, om hvem og hvormange de dræpte eller gjorde til 
slaver, om de beseiredes underkuelse, og seierherrernes uendelige 
jubel. 

Fra Arilds tid og frem til de romerske triumftog, hvor 
dronningerne førtes med i lænker, og derfra til vore dages alle- 
stedsnærværende soldatermonumenter; krig og erobring, krig og 
erobring omigjen og omigjen, med slik pral og slike triumfhyl, slike 
hanegal og flaksing med VE, saa alle burde forstaa hvad kilde 
det kommer fra. | : 

Fordom ! overdrivelse! — sier man. I gamle dage maatte jo 
alle leve paa det vis. | 

Nei kvinderne levet ikke paa det vis. ,Aa kvinderne" svares 
der — ,nei kvinderne de er jo anderledes.* 

Ja kvinderne er anderledes og mænd er anderledes. Begge 
adskiller sig som kjøn fra den menneskelige norm, som er socialt 
liv og social utvikling. Og ogsaa i de mørke blinde aar voxte 
trods alt om end meget langsomt de menneskelige virksomheter: 
jordbruk, haandverk, kunst, videnskap, religion, filosofi, regjering, 
lov, handel — saa gott det kunde voxte det imellem krigene og 
blodsutgydelsen. | 

For det mandlige kjøn er krig naturlig, naturlig at han galer 
i sky og triumferer over sin rival og tar prisen. - Hans første opgave 
1 naturen er kamp. 
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Som en menneskelig mand er han noget langt mer, men som 
 mamndfolk bryr han sig bare om mandlige interesser. Og da mæn- 
dene har været de eneste som har paabutt hvad der skal gjøres og 
sies og skrives, saa har de overleveret os ikke alene en social verden 
oprevet, saaret, hemmet 1 sin vext, helt fra begyndelsen til nu, ved 
uavladelige ødelæggelser, — men ogsaa en historie som er en ubrutt 
beretning om mot og blodrød grusomhet, om triumf og den sorteste 
skam. 

M. h. t. verdens, den arbeidende verdens, virkelige fremskritt, 
saa var jo det ikke stort at fortælle om ut fra et androcentrisk 
synspunkt. Først i vor tid, i ,kvindens aarhundrede" med sit krav 
paa frihet, politisk, økonomisk og socialt, er man begyndt at skrive 
virkelig historie, menneskelig historie og ikke bare mandlig historie. 

Kunstens opgave ,at holde speilet op for naturen" — er i 
særlig bred forstand digtningens opgave, for det er den kunstform 
som bringer menneskene mest til bevissthet om sig selv. | 

Vore største dramatikere roses jo for deres omfattende kjendskap 
til den menneskelige natur; vore største lyrikere er de som har 
den dypeste erfaring og helt kan gi uttryk for det menneskelige 
hjertes følelser, vore største epikere de som har fantasiens kraft 
til at naa og aabenbare menneskelivet i alle dets former. 

Men den almindelige literatur som vi møter den idag, hvor 
indskrænket, hvor sørgelig misdannet og indsnevret! 

- Hvad er dens gjenstand? Der er to hovedretninger; den ene: 
de eventyrlige kampmotiver — den anden: kjærlighetshistorierne. 

Den første gren er ikke saa tyk som den sisste. 

Men se for en uhyre popularitet Stevenson og Kipling f. ex. 
har vundet ved sine detektivhistorier og forbryderhelter. 

Alle disse historier om kamp og eventyr, om jagt og fisking 
og slagsmaal, om: røveri og mord, om fanger og avstraffelser — 
alt dette er mandlig. Alle de store sociale processer som begynder 
at fylde tiden — hvor blir der av dem i literaturen? 

Selv om utgangspunkterne er av social eller industriel natur 
— fort over med dem i kampens og elskovens rike! Forfattere og 
forlæggere og publikum er enige: kamp og elskov, livet har ikke 
andre interesser end disse to. 

Det er vist mer end et tilfælde, at dette netop er de to utprægede 
retninger hos det mandlige kjøn: begjær og kamp — elskov og krig. 

Men verden bestaar ogsaa av kvinder — kvinderne burde vi 


på 
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huske, de er mennesketyper likesaavel som mændene. Deres 
hovedinstinkt er ikke kamp og eventyr og deres kjærlighet inde- 
slutter mer end at vinde maken. | 

I livet er vi jo allikevel kommet længer. Livet er mangfoldig. 
Ja sies der, men kunsten skal gi det personlige og her kommer 
det frem — derfor vinder det bifald. | 

Ja ta det personlige, men husk en persons liv dækker 70 aar, 
For en rigdom der kunde hentes frem fra den menneskelige sjæls 
liv — men ut av al denne rigdom altid bare én sindsbevægelse», 
én proces, én erfaring — og altid bare det ene kjøns erfaring: 
Det er kampen for maken som er centret. De allerfleste historier 
ender med at han faar hende! Efter det stop. 

Og kvindens kjærlighet til manden” Oftest bare en reflex. 
Det er slik han ønsker hun skal føle, venter hun skal føle. Ikke 
en fremstilling av hvorledes hun føler. Og skal kjærligheten i 
naturens rike være motivet, hvorfor saa ikke for alvor gi sig ikast 
med moderkjærligheten, denne underliggende vældige kraft som 
kan løfte verden. Hvorfor altid vende lyskasteren imot én 
kant, hvorfor ophøie hvad der bare er en hjælpende faktor, paa et 
tidlig stadium, til det væsentlige i livsprocessen ? 

For -manden kun som mand er kampen for maken, parringen 
det væsentlige, — selv krigen som saadan kommer i anden række 
— og der er en overorordentlig intensitet i denne hovedinteresse, - 
men den er forholdsvis kortvarig. Hos kvinderne anderledes der 
er livets og slegtens bevarelse en langsom iboende proces. 

Men i det menneskelige liv er vi kommet høit over dette 
følelsesstadium — ikke forbi det, det er altid med, men saa meget 
er kommet til. Selv den naturlige moderkjærlighet begynder nu 
at blegne likeoverfor den aandelige, den store sociale kraft og 
og ømhet, den som vil strække sig beskyttende utover menneskenes 
barn. Men literaturen fortsætter i én retning. 

Hos de store ser vi noget andet, se Balzac, Dickens — ja, 
elskoven er der, for den er en del av livet, men den breder sig 
ikke over hele livets scene. 

Og virkningen paa de unge av denne literaturens ensidighet ? 
Der er den unge gut — han er ikke kommet langt paa livets 70 
aars vei — han læser om elskov, omigjen og omigjen, om ædel 
kjærlighet og uædel, naturlig og unaturlig, legitim og illegitim 
elskov under det stadige indtryk at andet end dette er der ikke, Fr 
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det en kjæk gut river han sig løs — pokker ta alle kjærlighets- 
geschichterne — og tar fat paa livet. Men han tar ofte skade mer 
end han selv vet av det forvrængte billede han har faat, og av 
hvad han ikke fik. 

Og der staar den unge pike — husk ogsaa hun ved den 70 
aars vei — hun faar oftest bøker med endel ændringer. For saa 
sler Rochefoucauld: ,Der er 30 gode historier i verden og de 
29 av dem kan ikke fortælles kvinder.* Ja der er et stort literatur- 
omraade, saa grovt androcentrisk at mændene for skams skyld har 
søkt at beholde det for sig selv. Hun faar det da en smule 
opspæd, men altid er det, kjærlighet*og ,kjærlighet* og ,kjærlighet*. 

Gir den literatur en skildring av kvinders liv? Nei literaturen 
inden vor androcentriske kultur har ikke git noget sandt billede 
av kvinders liv, og mandens gir det saa uforholdsmæssig, at det 
blir en vanskapt skikkelse. 

Men det blir anderledes, ja for hvert øieblik som gaar ændrer 
det sig — ogsaa literaturen kommer, men det er vanskelig baade 
for kvinder og mænd, de som jo bare har hat de av mænd fastsatte 
lærdomme at holde sig til, at være klartskuende nok baadei literaturen 
og 1 virkeligheten selv. 

Forf, gir en hel række av temaer inden kvinders liv som 
venter paa at kunsten skal vie dem. Et exempel: hvorfor, sier hun, 
altid det evindelige ,mor og barn tema* hvor barnet aldrig kommer 
længer end til at være baby. Se mor- og barn-forholdet i sin 
vext hele livet igjennem — for et tema! — Vældige ubefærdede 
strøk venter paa literaturen. 


Men i dette kapitel, slutter hun, har jeg først og fremst bare 
villet peke paa, at det av det mandlige kjøns instinkt ensidig 


prægede og helt dominerende løsen: krig og elskov i literaturen 
— er en krænkelse av kunsten og sandhetén og er til stor skade 
for menneskelivet. 


- Taft og Rodgerelis felttog er et trist skue, skriver Alice Stone 
dalackwell. Slikt er uundgaaelig, sies der. Hvor sørgelig og hvor ydmy- 
gende ! Hvis to fremtrædende kvinder brukte slike metoder og slikt et 
sprog — la os si under kampen for presidentværdigheten for Amerikas sam- 
lede kvindeklubber f. ex. — saa vilde pressen og alle folk peke paa dem 
og si: »og slike vil man gi stemmeret til!» 


234 | NYLÆNDE t5de juni 1912 









Eftertryk forbutt. 


Få Fra andre land 


UW. $. Å. 
Den store parade i New York 


Det er underlig med Amerika. Saa langt 
borte det er, saa har en som en nabofølelse. 

Det kommer vel av at der har en, utenfor 
landet, flest av sine landsmænd. Men kvinder i 
fremskritsarbeide har denne følelse i særlig grad, 
for ogsaa blandt de indfødte finder vi der bessfevennerne vore. 

Kvindestemmeretsparaden 4 mai i New York, — naar vi læser om den 
synes den saa nær. De store aviser, har været opfyldt av den. 

Vi har for os Jhe New York Jimes det har et særlig illustreret nr. 
bare om paraden, og vi finder mer end én bekjendt. 

Det var overmaade storartet. 15000 kvinder deltok. Den mest op- 
sigtsvækkende parade New York har set. Selv de mest kritiske overblaserte 
New Yorkere var imponeret. De begyndte at faa en ganske liten følelse 
av hvad kvinder i organisation kan bli for en magt. 

>Skjønne at se til med den store ides ild i blikket gik de mellem 
tusinder av sympatiske tilskuere.» 

Toget gik ut fra WVashingfon Square op Fifth Avenue og sluttet ved 
Garnegie Hall, en strækning paa 2"/» engelsk mil. 

Der saa vi pionererne, de som hadde tat op saken i de dage, da man 
fik mindre kjærlig mottagelse, og søm nu saa unge ut igjen under ærens og 
seirens glans. Der var de unge piker fra ee begeistrede, straalende. 
Saa kom fabrikpikerne bleke og præget av sweatingsystemet; skjønt med 
litet haap for bedring for sig selv gik de med, fordi de forstod at kvinder 
I organisation var det som engang vilde bringe hjælp. Deres banner bar 
som motto »I forbund er styrke«, Under deres merke gik ogsaa mange 
arbeidende kvinder som saa friske og sunde og uthvilte ut, som selv hadde 
det gott, men som vilde være med i søsterskaren som bad om mere hjælp 
for alle. Saa var der grupper av trivelige koselige husmødre, saa lærd ut- 
seende fagkvinder osv. Og med dem alle var et usynlig tog, det var dem 
som var gaat iforveien. Man følte deres aandelige nærvær her hvor den 
yngre slegt løftet bannere for hver av dem. Banneret med Susan -B. Anthonys 
navn blev baaret av hendes niece Miss Lucy «Anihony. 
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Kl. 5 præcis var bestemt til start. Paa minutet steg en kvinde til 
hest og blaaste i et horn. Det blev svaret med et hornsignal fra en anden 
kant, og en kavalkade paa 54 ryttersker var samlet paa pletten og begyndte 
toget opover femte avenue. Hver og en av dem fuldkomne ryttersker, 
der var ikke feil at finde. Saa kom alle de andre marscherende, og endel i 
vogner. Det blir for vidtløftig at følge bladenes skildringer længer. Vi tar 
bare enkelte scener. | 

Alle mænd blottet sine hoder. For der kom vognen med pionererne. | 
den første av dem presten Antoinette rown lackwell som er 87 aar 
gammel. Hun begyndte kampen for kvindestemmeret i 1846, da kvinder som 
arbeidet for kvindernes sak blev erklæret for at være vanvittige. Hun er 
ogsaa den første kvinde som er ordineret til prest i Amerika.  Vognen var 
rikt utstyret 'med blomster og en livvakt paa 20 hvitklædte unge piker 
fulgte dem. > I vognen med hende sad hendes niece Alice Stone Blackwell, 
(The Woman's Journal's chefredaktør.) 

Paa mange av bannerne stod indskrifter, nogen høitidelige, andre kvikke. 
Paa et av de norske stod paa engelsk: J Norge stemmer kvinderne og 
sitter i Stortinget. Paa et andet: Vi stemte hjemme i Norge, hvorfor 
ikke her? Det var en gruppe. paa femti, endel av dem i nationaldragter 
som tok sig malerisk ut. Fru Gudrun Drewsen anfører. Der var grupper 
fra mange land og fra de amerikanske stater hvor man hadde stemmeret 
eller netop nu kjæmpet for den. 

Der var barnegrupper og mødrenes gruppe, mange av dem bar smaa- 
barn paa armen. Der er store lovord i pressen over Mrs. Blatch, formanden, 
som har staat i spissen for ordningen, det var stor skjønhet over det hele 
og en glimrende disciplin. 

Men dagens helte var nu allikevel ikke kvinderne, men mændene. Deres 
forbund, en gruppe paa 2000 ældre og yngre mænd, hvorav mange kjendte 
og ansete, mottok alle de vittigheter som folk ikke turde sende ut over 
ne men de var slagfærdige 1 sine svar, tilslut blev allikevel velviljen 
det raadende ogsaa for dem. Og varmt blev de hyldet av kvinderne. Den 
store gruppe av kvindelige ledere og anførere med formanden var kommet 
først frem til Carnegie Hall og stillet sig op for at takke mændene for 
deres kjække daad, da de naadde frem. Det var en sjelden vakker scene, 
sies der. | 

Men den enkeltperson som kanske fik de livligste hurraer var vor 
kjære ven Rev. Anna Shaw. Hun ser prægtig ut paa billederne med sin 
flate doktorhat paa hodet, et bredt baand hvorpaa Vofes fro Women (Stem- 
meret for kvinder,) paa brystet og bærende et banner hvorpaa stod »La os 
naa op til Kina.« Ja saa stod der og WVoman's Journal fortæller i flere 
numre at kinesiske kvinder har faat stemmeret. Og i de fremmede staters av- 
deling gik en gruppe med kineserinder med Mrs. Leo Limn i spissen og 
paa hendes banner stod: »Kvinder stemmer i Kina, hvorfor ikke her?» 

Vi har ikke anset efterretningen saa sikker før at vi har villet meddele 
den. Og vi har endnu mistanke om at det er sandhet med modifikationer, 
men herom nærmere senere. — Efter, processionen storartet møte i Garnegie 


Hall. 
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En forglemt norsk novellist 


av 


Lilly Heber 
IV. 


Hos Storm Wang synes den danske Indsenderske at ha gjenfundet 
elementer, som høilig har tiltalt og interessert hende. 

Han viser saaledes gang paa gang en for hans tid sjelden frisindet op- 
fatning av kvinden og hendes sjæleliv. Rigtignok lar han en forsmaaet 
elsker truende tilrope den skjønne: 

>Inga! hvad er Qvinden uden Kjærlighed ?< 

Men han faar svar: 

»Svag kaldes vel Qvinden; o I Mænd, som sige dette, troe I da, at 
 Svaghed bestaaer i fine Hænder, bløde Arme; nei, Kraften boer i Hjertet, 
og denne har Qvinden, især naar det gjælder sin Elskede.<«*) 

I Taterqvinden, hvor den danske kritiker fandt en »Rigdom af Ideer og 
saadanne frie Livsanskuelser« forekommer følgende replik: 

- »De fordrer, min Onkle,« — svarede Pigen med en forunderlig Fasthed 
—, men jeg tier. Har jeg fra Barndomsaarene opført mig saå slet, at De 
derved er berettiget til at krænke Qvindens helligste Rettigheder, saa har 
Jeg Intet at fremføre... Tie gjør jeg under enhver Omstændighed, det kan De - 
være overbevist om, thi ofte har Qvinden arvet den Kraft, som Manden 
forgjæves søger efter. « 

»Har Du hørt en frækkere, mere forhærdet Tingest, min Sally ? RE) 

Og i Maja har Storm Wang drømt Saa stort som at ville fremstille »en 
høiere norsk kvindelig Personlighed«, hvis selvstændighetstrang idelig brytes 
mot trange mure. | 

Det vilde ha været en bedrift allerede i 1830-aarene at ha leveret en 
slik norsk samfundsskildring, om forfatteren bare hadde eiet AGE og kultur 
nok til virkelig at mestre sit emne. — 

Man tør vel i;det hele si, at Storm Wang med Maja hadde naadd sit 
høidepunkt som forfatter. 

Der spores en virkelig stigning i Mn produktion saavel i emnevalg 
som i behandling like til 1838. 

Men Koug Sverre mislykkedes, og Storm Wang har vistnok selv følt 
at han heller ikke med Maja hadde naadd, hvad han tilsigtet. 

Hans tiltagende sykelighet — han hadde av den grund maattet opgi 
det theologiske studium — bidrog vel ogsaa til, at hans literære niveau 
sænkedes mer og mer. 

I 1841 kom en bok med den vidløftige titel Sommeren i Ghristiania, 
Høsten i Kjøbenhavn, Nytaarsaffen i Bergen, og den gir blandt andet 
en række billeder av norsk natur. | 

Fra Lillehammers gjestgiversted, hvor der serveres »Hunnerørred« og 


") Kong Sverre, p, 22. 
2 II, p 46. 
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hvor der forekommer diverse »lange Flasker med zguult Lak, foretas 
en reise nedad Mjøsen en vakker sommernat. 

Reiseselskapet samtaler om mangt og meget, ogsaa om »Storthingets 
Knibesystem,« men tilslut utbryter en av de ombordværende, »med Ett 
begeistret i nogle Stropher, hvormed vor kraftfulde Digter Wergeland saa 
Here har forsøgt at sammenligne Mjøsens forskjellige Bredder: 

Se, som 10 elskende Thotn og Stange Stranden 
i Mjøsens Speil beskuende hinanden! 

Men sig mig upartisk, hvo vandt, 

hvo venest er, hvo fagrest smiler? 

Umuligt, thi Skjøn-Helgø hviler 

i mellem begge som et Elskovspant.<") 

Snart naaes »de golde, steile Skreifjelde,« og inden kort er det bro- 
gede reiseselskap i hovedstaden, hvor intrigens traade slynges. 

Her møter helten »en gammel afsindig Qvinde undsluppen fra Dolhuset<, 
som klager over gategutterne i vers som disse: | 


»[ klype mine Arme, 

Hvad har jeg gjort, jeg Arme? 
Vogt Jer i Drenge kaade, 

Det bliver ei til Baade 

At I saa slemme er' 

Mod den som Pjalter bær! — 
Uf, nu tog de mig i Haaret 
Mens Hjertet, det er skaaret 

I fire lige Dele 

Siig, hvem kan dette hele?«*) 


»Skildringen af den Uiykkelige er efter Naturen,« fortæller Storm 
Wang i en anmerkning. 

Selve handlingen er høist melodramatisk, heltinden er forklædt som 
gut, og der vrimler av dunkle hemmeligheter og gaader, som tilslut faar 
sin løsning nytaarsaften i Bergen. 

Der eksisterer endnu et større arbeide fra Storm Wangs haand, nemlig 
en roman med den lokkende titel Skjebnen og «Mennesket, Familiefor- 
viklinger af J Sterm Wang, en bok paa fem bind, det ene større end 
det andet, med tilsammen 1699 sider. 

Handlingen foregaar dels i Norge, dels i Danmark, og forviklingerne 
er saa endeløse, som en kjender av leiebiblioteksromaner bare kan ønske 
sig dem. | 

Saaledes medgaar de tre første bind til at forberede den spændende 
handling i de to sidste. 


" Å p 16. 
7 p. 53. 
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Boken utkom først i 1860 adskillige. aar efter forfatterens død, som 
indtraf i Molde d. 17de dec. 1849. 

Naar endelig nævnes, at Storm Wang foruten endel mindre noveller 
har skrevet Ji norske Eventyr samt at han i »Orion, historisk-geographisk 
Maanedsskrift,« har offentliggjort Sagn fra Vaage Præstegjæld i Guld- 
brandsdalen, saa er her nævnt det væsentligste av hans temmelig omfangs- 
rike produktion. 

Bare dette skal til slutning fremhæves, at man flere gange i Storm 
Wangs verker støter paa ord og vendinger hentet fra folkemaalet. Opgsaa 
her var han efter fattig leilighet med i tidens nationale gjenreisningsarbeide. 


* 


Det er paa en vis kun uegentlig at Storm Wang kan kaldes en for- 
glemt norsk novellist. 

Rigtignok spiller han jo ingensomhelst rolle i den dannede almenhets 
bevissthet, og hans navn har ingen plads i vore literære annaler. 

Men ikke destomindre har Storm Wang like til det sidste hat sit 
visse publikum. 

Enkelte av hans bøker er saaledes optrykt fire gange og synes at ha 
fundet taknemlige læsere blandt vore landsmænd i Amerika. 

Taterqvinden f. ex. utkom i 1877 i Minneapolis, og Skottertoget blev 
trykt i Chicago I 1894. 

Begge disse bøker har desuten gaat som avisføljetoner herhjemme, 
Taterqvinden endog saa sent som i 1902 (Vort Land, Kr.a.). Munch Ræder 
har faat ret, da han karakteriserte Storm Wangs produktion som et »for- 
tjenstligt Forsøg til at grunde en ægte ind i Nationens Masse trængende 
Folkeliteratur. « 

Men efterhvert som folkets niveau hæves og smaken renses vil ogsaa 
Storm Wangs bøker maatte vike pladsen for en ny tids frembringelser. 

Bare en og anden literaturhistoriker vil stanse op foran Storm Wangs 
verker og for et øieblik granske dem som man studerer et barneansigt, 
naivt, uutviklet, uten faste konturer, men ikke uten muligheter. 

Kt liv i fattigdom og møie gav ham ingen vekst for hans evner, og 
det var forbeholdt senere norske forfattere under rikere utviklingsvilkaar at 


føre frem til blomstring, hvad der hos Storm Wang laa gjemt i knop og 
SVØp.: | 


En hel del russiske lærere og lærerinder kommer ogsaa iaar 
til Kristiania. Vi haaber de blir likesaa tilfreds med opholdet som de som 
var her ifjor. Da de ifjor hadde været her, mottok N. K. F.s formand en 
varm tak fra en institution i Moskva: »Öelskapet til uilbredelse av dan- 
nelse og oplysnings for den velvilje som var vist den russiske lærerstand. 
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Hin festlig stund 


var det de tilbragte i Aletfe Offesens vakre hjem, alle de som hadde ind- 
fundet sig der 2 juni om formiddagen ianl. hendes 25 aars jubilæum som 
sekretær i Norsk Kvindesaksforening. 

oJrandi lehr rettet sin tak til jubilanten for arbeidet og overrakte 
blomster og en nydelig sølvpung i kjæde, med guld skinnende igjennem. 
Det var N. K. Fs bidrag til en projekteret badereise isommer. $Gima Krog 
overrakte ogsaa blomster og et par festlig utstyrte expl. av sisste nr. av 
Nylænde og takket for gamle dage og nu. Olaug Løken priste i en tale 
til jubilanten hendes vennesæle sird. 

Saa kom talen fra Alette Ottesen til alle. 

Det heter sa hun bl. a. at hvad hjertet er fuldt av løper munden * 
over med. Det er anderledes med mig, hjertet er saa fuldt av tak at ordene 
ikke vil frem — men alle vet Dere hvor glad jeg er ved at ha vundet 
slike venner 1 livet. 

Saa læstes en række telegrammer, og blomsterne og alt det andet fest- 
lige, spiselige og ikke spiselige, blev beundret og sat pris paa. Og først 
sent paa formiddagen husket en de glemte pligter, rev sig løs og skiltes. 








Fru Anna Collett Børs 
fyldte 80 aar den 12 juni. 
Dagen blev i Kristiania feiret med fest i 11 gamlehjem. Fru Børs 
skjænket før sin avreise til Skodsborg bad 1000 kr. til fest for gamle. Som 
bekjendt utfolder fru Børs en storartet godgjørenhet. 


idet heftet gaar i pressen 


— holder pastor Joh. «Burckhardt fra Berlin efter anmodning fra Nafi- 
onalkomiteen mot kvindehandel foredrag i Universitetets gamle festsal om 
Weibliche Jugendpflege in Deutschland, 


— kommer besked om at avdøde lærerinde Jrine Gonradi har testamen- 
tert ca. 5000 kroner til rekreation for trætte lærerinder. 


— sendes telegramer med hilsen og hyldning til frøken Anna Whitlock 
formand for det svenske forbund for kvinders politiske stemmeret, som 13 
juni feirer sin 60 aarsdag, Djursholm, Stockholm. 


— kommer melding om at den store fredsforkjæmper og kvindesaksven 
Frédéric Passy er død i Paris. 


— holdes konferance 1 justitsdepartementet ianl. en eventuel fælles ægte- 
skapslovgivning for Norge, Sverige og Danmark. Et konsultativt raad er 
med, nemlig fruerne: Kjelsberg, Garborg, Hørbye, Sønderaal, Kloumann, 
Holst, Feilberg, Nissen, Tynes, Kjerulf, Litzow Holm. 


— forbereder N. K. N.s styre en deputation til Handelsdepartementets 
chef ianl. av regjeringens opnævnelse av medlemmer i komiteerne for utstil- 
lingen 1914, hvor kun tre kvinder er tat med mellem en hærskare av mænd. 
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 Nylænde 


Nylænde vil Joe ha en mængde nye abonnenter nu fra ste 


juli av. 
Det har gaat gott 1 første halvaar eftev jubilæet, men det maa 


gaa endda bedre i andet. 
Husk det er valgaar aar! 


Nylænde 


er det rette møtested for alle som vil fremskritt for kvinderne, 
uanseet parti. | | 
Glem ikke hvormeget vi har igjen at vinde. Og at vi endnu 
slet ikke har lært hvorledes vi skal bruke det vundne, til hjælp for 
kvinderne og samfundet. | 
Vær med i arbeidet! 





Det er tilfredsstillende og vil bringe store resultater. 

Vær med at verne det vi har vundet. Det er en kritisk tid 
vi gaar imøte. Og det kan bli en slem tid for kvinderne, hvis vi 
ikke staar samlet og paa vagt. 

Hvis alle venner vilde arbeide ivrig og stadig for Nylænde. 

For en stor og uovervindelig skare vi blev! 


Q1bonner paa Xtylænde! Qgiter for XTylænde! 








TIDSSKRIFT FOR KVINDERNES SAK. 


26de aarg. UTGIT OG REDIGERET AV GINA KROG. No. (3. 
| KRISTIANIA I juli 1912. 


Norges storting 
NÅ 
kvindernes sak 


Kvinderne i kirken. Jordmødrenes lønssak i Lagtinget. 
Reaktionen ? 


De som arbeider for kvindernes sak har altid set med tillit til 
Norges storting, og stort set er tilliten ikke blit skuffet. Med regje- 
ringerne har det været saa som saa. De skifter ofte. En tid kan der 
være et styre som viser forstaaelse av kvindernes sak, saa kommer 
nyt styre, eller en og anden ny departementschef, og det stanser op 
eller glir tilbake. Men saa har vi hat Stortinget, der er magten, og 
dit har vi vendt os med vore krav. Og der har ofte været forstaaelse 
og sympati at finde. 

Ikke saa at forstaa at vi altid har faat vore ønsker opfyldt strax, 
og helt ut, men hensyn er der blit tat til dem, retningen har været 


rigtig og farten — naa ja den har været upaaklagelig. Men nu 
roper vi stop. 
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For det gaar ned for bakke nu og stygt ser det ut. Det bærer 
galt avsted. En er kommet ind paa avveier, og naar retningen er gal 
blir farten beklagelig. 
| Som da de nu igjen tok fat med kvinderne i kirken med fore: 
drag og præken og hele lexen. | 

For en bedrøvelig gesehichte, med vild flugt fra standpunkter 
og ynkelig resultat. 

Den kgl. resolution gik, husker vi, ut paa at er maa holde 
foredrag, men ikke prædike i kirken. I den daværende regjering 
- dissenterte 4 statsraader, deriblandt Konow (S. B.) og Abr. Berge, 
de mente samme regel maatte gjælde for alle lægfolk, enten de var 
mænd eller kvinder. Kirkekomiteen hadde indstillet 1 overensstem- 
melse med resolutionen, et mindretal (Eftestøl, Embretsen, Hoff og 
J. Pedersen) sluttet sig til den opfatning som Konow S. B. og Berge 
hadde hævdet 1 regjeringen. 

Men hvad sker. Konow som i mellemtiden er blit Stortingets 
president kan ikke stemme for mindretallets forslag — altsaa sit eget 
tidligere — og hr. Abr. Berge som er gaat ut av regjeringen og ind 
paa sin plass 1 Stortinget slaar følge — av »konstitutionelle grunde« 
fordi »resolutionen er ny« og ut fra lignende eleverede synspunkter 
skal kvinderne behandles som en lavere art mennesker og som 
Vorherres stedbarn paa jorden: »idet Stortinget forutsætter at 
regjeringen fremdeles har sin opmerksomhet henvendt paa spørsmaalet 
og I tilfælde vil lade menigheterne faa uttale sig om det, vedlægges 
meddelelsen protokollen.« Dette president Konows forslag blev 
enstemmig vedtat I stortingsmøtet 19 juni efter at mindretallets for- 
slag, om samme adgang for kvinder som for mænd til at tale 1 kir- 
kerne, var blit forkastet med 55 stemmer. 

Naturligvis hadde vor sak gode talsmænd nu ogsaa, Hoff, 
Eftestøl, Konow H. Og denne gang hadde vi en kvinde med til at 
forsvare vor sak. ; 

Frk. Rogstad hævdet at Pauli ord om at kvinderne skulde tie 
i forsamlingen ingenlunde var rettesnor for alle tider, og at Kristi 
evangelium stillet mand og kvinde like. Da blev der en korsing. 

Gerhardsen fandt det merkelig hun kunde være lærerinde i en 
kristelig skole, Bakkejord fandt frk. Rogstads uttalelser skikket til at 
vække alvor, og Dyrland truet med at bibelen lar sig ikke spotte. 

Samme representant fik av motstandere ros for at hans ord 
gjorde indtryk. Det maa vel ha været det mundtlige foredrag da 
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som gav en vis sancta simplicitas. Ifølge referatet er det ube- 
gripelig at slikt vidnesbyrd om trældommen under bokstaven kan 
gjøre Indtryk. 

Nu skal det gaa til menigheterne. Man har nu imot. sessionens 
slutning faat det travelt med at sende saa mangt. til alleslags lokale 
styrer. Hvor mange mon der sitter sammen rundt omkring i de 
menigletsmøterne som skal raade for vor skjæbne? 

Statsraad Liljedahl fandt det særdeles tiltalende at det gik den 
vei og trodde trangen var i det væsentlige tilfredsstillet ved Konow 
S. B.s forslag. Men forslagsstilleren selv pekte paa den mulighet at 
det kanske i praxis vilde vise sig umulig at opretholde skillet mellem 
oplysnings- og opbyggelsesforedrag. Tænk det! — Ja hvem vet 
De kvindelige foredragsholdere 1 kirken — sæt at der gik dem lyn 
I aanden! Hvorledes vilde det kirkelige grænsepoliti da klare det? 

Der var saa vist ikke et lynglimt at merke hos det samme politis 
representanter i Stortinget. 

Var det uaand som var paafaldende her, saa var det hjertet 
som befandtes for langt borte næste dag. 

Det var da lønnen for jordmødrene blev behandlet 1 lagtinget 
20 juni. Som anført var den aarlige løn i odelstingspropositionen ansat 
til 250*) kr. med tre alderstillæg paa 50 kroner. Gagekomiteens ind- 
stilling sluttet sig til dette. Men i odelstinget fik mindretallets for- 
slag, om grundløn 300 kr. aarlig med samme tre alderstillæg, flertal. 

Saa kommer den til lagtinget og 19 mand under komiteforman- 
dens hr. Rindes anførsel utfører den heltedaad at sætte den ned igjen 
til kr. 250. 

Idet dette skrives er saken endnu ikke kommet paanyt op i 
odelstinget. | denne sak er det ikke menigheterne, det er nok amts- 
formandskaperne som man viser sig saa dypt hensynsfulde mot. Det 
gaar utover de kvinder som under trange kaar maa røgte sit an- 
svarsfulde kald. 

Det vilde ta tid at paavise alle de punkter hvor reaktionen er 
paafærde i den senere tid. Hvor kommer den fra? 


*) I N. K. N.s andragende se Nylænde no. 7. blev det fremholdt at i mødres 
og barns navn maatte der protesteres mot saa lav løn, 
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Arbeidsdepartementet 
og | 
kvindernes sak 


Ubesvarede henvendelser i Stortinget under postbudgettets og 
telegrafbudgettets behandling 


Vi nævnte i forrige artikel regjeringer og departementschefer. 
Den reaktionære retning i Stortinget vi pekte paa er stort set av 
nyere dato, og vi søkte at avdække den itide, for at vi alle kunde 
staa paa vagt -—- vi mener at hvis saa sker er der gott haab om 
at faa den beseiret. Anderledes med den motstand vi møter i 
enkelte av departementerne. Dens islæt av tusenaars fordom kom- 
mer sterkere tilsyne jo mer der slites paa den, den er seig, smaa- 
lig, naivt brutal i mange maater og paa samme tid listig og 
underfundig. 

Det er et faktum at kvinderne er stillet langt mise mændene 
gjennem den hele administration, — hvorledes kan det saa gaa 
ind i hjernerne, at de kan stige — stige saa høit at de kommer 
paa like fot. Naturligvis dumme fremtidsutopier sier det ene depar- 
tement, ugudelige forvildelser sier det andet, hysteriske utskeielser 
sier det tredie. | 

Imidlertid arbeider kvinderne sig smaat og jevnt opover, og. 
en dag gnir man sine departementale øine, sandelig her er et felt, 
hvor kvinderne staar like med mænd — like i arbeide, i ansvar, og 
i — — løn! Stortinget har stillet dem der. Og her et andet 
felt hvor de er stillet like med mænd 1 utdannelse, i arbeide og 
ansvar og slet ikke 1 løn, men hvor det ved oprykning i de høiere 
grader vilde bli mer og mer synlig for alverden, at de allikevel 
er fuldkommen likesaa dygtige som sine mandlige kolleger. 

Slikt kan ikke gaa an. OQg det helt bevisste nedpresnings- og 
avknapningssystem ytrer sig gjennem alle sine Denne | 

Fer et par De ; 

De kvindelige postfunktionærer har like vilkaar mod mænd. 

Men da et nyt lønningsregulativ for postetaten søkes fremmet, 
kommer arbeidsdepartementet med sit særregulativ for de kvinde- 
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lige postexpeditører.*) Det tør ikke ta fat paa grundlønnen, men 
ved at begynde bakfra haaber det at kunne faa reduceret. De to 
sisste alderstillæg maa deptet. da vel magte at faa væk. Det faar 
ogsaa den forsterkede gage- og pensionskomite med sig. Men hvad 
sker. Da saken kommer frem i Stortinget uttales der høilydt fra 
en kant (Konow H) at et lønningsregulativ med særregulativ for 
de kvindelige postexpeditører vil man ikke vite av, det er grund 
nok til at faa saken utsat, og saa sker. | 

Men om Stortingets love maa respekteres efter bokstaven, saa 
kan jo administrationen lettelig fornegte lovenes aand. Man kan 
f. ex. regulere gjennem optagelse av postelever — der er blit 
klaget over at for faa kvindelige elever optas — og saa kan jo 
postmestrene forbigaa kvinderne ved forfremmelser. 

Under behandlingen i Stortinget av postvæsenets budget 6 juni 
uttalte postmester Mgede Nissen bl. a. følgende: 


Der er. skedd en henvendelse. til mig fra de kvindelige funktionærer 
ved Bergens postkontor ang. det forhold at man i Bergen iaar motsat av 
hvad før har været tilfældet ved konstitution 1 partichefstilling — som det 
ser ut til principmæssig har forbigaat de funktionærer som er kvinder. Disse 
kvindelige funktionærer har ved henvendelse til postmesteren søkt at faa vite 
om det er noget andet end deres kjøn som er til hinder for konstitution 1 
høiere stillinger, men det er hittil ikke lyktes dem at faa svar. 

Jeg vil henstille til den ærede statsraad — saafremt han ikke nu kjen- 
der saken — at undersøke dette forhold, og hvis det forholder sig saadan - 
at to funktionærer er tilsidesat, fordi de er kvinder, da at sørge for at 
saadant ikke gjentar sig. Det gaar nemlig ikke an at et menneske skal 
skytes for glug, fordi vedkommende ikke tilhører det »sterke« kjøn. 

Er der andre grunde tilstede, er de to kvinder ikke saa duelige, vel 
saa er det en anden sak, skjønt jo mændene uten hensyn til duelighet 
omtrent undtagelsesfrit efter anciennitet rykker op til expeditør I. Men 
hvis det kun er fordi vedkommende er kvinder, da mener jeg at man 
absolut maa forlange, at saadant ikke gjentar sig. 

Hr. statsraad Brænne svarte ikke et ord; og interpellanten gik 
da ut fra at statsraaden var enig i den fremførte betragtning, og 
at der fremtidig vilde bli forholdt anderledes. 

Vistnok en altfor optimistisk fortolkning av statsraadens 
taushet. 

Vi kan gi endel nærmere oplysninger. 

Den skrivelse som blev sendt til hr. postmester Bryn, Bergen 
lød saa: 


*) (Se Nylænde nr, 9,) 
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I anledning de sidste konstitutioner i expeditørgruppen ved Bergens post- 
kontor, hvorved 2 kvindelige postexpeditører er forbigaat uten at de sig bevist 
deri har nogen skyld — hverken ved samvittighetsløs opfyldelse av sine stil- 
lings: pligter — uduelighet eller andre for stilling og état skadelige foreteelser 
—: tør vi be hr. postmesteren oplyse os om, hvad der er grunden til denne mot 
os begaaede uretfærdighet. 


Bergen, den 15 mai 1912. 
Ærbødigst 


D, Wettergreen. Edel Falch. Anna Hansen. Kathrine Høegh-QOmdal. 
Maria Jæger. M. Riise. Hildeborg Bryn.« 


Da der ikke kom svar henvendte de kvindelige postfunktionærer 
sig i en længere skrivelse til poststyrelsen (dat, 1 juni 1912.) 
Der uttales bl, a. at der ved Bergens postkontor fra 6 juni 


iaar blev ledig to konstitutioner i lste og videre to i 2den klasse. 

»Ffter de tidligere fulgte og hittil aldrig svigtede principer skulde man ha 
grund til at gan ut fra, at ældste 2den klasses expeditør fik konstitution til 
Iste klasse og likesaa, at ældste 3die klasse expeditør blev konstitueret i 2den 
klasse. | 

Vi tillater os i forbindelse med ovenstaaende at bringe i erindring en hen- 
vendelse til poststyrelsen fra hovedstyret for det norske postmandslag om at 
anciennitetsprincipet inden expeditørgruppen bør opretholdes, forsaavidt der 
intet væsentlig er at utsætte paa vedkommende ansøkers tjenesteforhold. 

De to sidste konstitutioner ved Bergens postkontor viser imidlertid, at hr 
postmesteren intet hensyn har tat til ancienniteten, men kun til sin personlige 
opfatning av hvem han finder værdig til stillingerne, og da det denne gang er 
to av de kvindelige funktionærer denne uretfærdige behandling gaar utover, 
ligger det nær at tro, at det er personlig uvilje overfor de kvindelige postex- 
peditører — en uvilje, som postalt set er os helt uforklarlig. 

Der er blit uttalt, at fuldmægtigen i bankoavdelingen ikke kan benytte 
kvinder som partichefer, men hertil vil vi faa lov at bemerke, at begge de her 
forbigaaede kvindelige funktionærer var det foregaaende aar konstituert i de 
stillinger som de iaar utestænges fra, og samtlige kvindelige expeditører her ved 
kontoret har i lange tider og aar efter aar været partichefer ikke alene i ban- 
koavdelingen, men i de fleste av kontorets avdelinger. Det kan her samtidig 
oplyses, at i den ene konstitution, hvor der som argument mot os er brukt 
»particheftjeneste« gjør ikke den yngre foretrukne mandlige funktionær saadan 
tjeneste og har heller aldrig her ved kontoret utført dette arbeide — hvorimot 
vi nok engang vil tillate os at peke paa — at den forbigaaede kvindelige funk- 
tionær aar efter aar har indehat en saadan stilling, og at alle de foregaaende 
fuldmægtiger har uttalt sig særdeles anerkjendende om hendes arbeide. 


Der uttales videre at det forefaldne føles som en ærekrænkelse, 
og ser ut som en systematisk forfølgelse, — de ber poststyrelsen 
oplyse om med hvilken ret postmesteren i Bergen kan handle slik. 

I skrivelse av "f/s fra poststyrelsen meddeles postmesteren i 


| 
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Bergen — som svar paa en skrivelse av 4 juni — at man intet 
har at bemerke til de av ham trufne bestemmelser. Man ber de 
kvindelige postexpeditører underrettet om dette ,msd tilføiende at 
man anser den skrivemaate som er benyttet i skrivelserne av 15 
og 30 f. md. for utilbørlig.* 

Vi har gjengit hele brevet til postmesteren, skrivelsen til 
deptet er for vidløftig at gjengis in extenso, men vi tror vi har 
refereret de mest ,utilbørlige" uttryk. 

Hvad de kvinder som føler sig forurettet end gjør, om de 
henvender sig til nærmeste overordnede, om de gaar til poststyrelsen, 
om arbeidsdeptets chef interpelleres i Stortinget — ikke mulig at 
faa en eneste oplysning om hvad grunden er til de paafaldende 
forbigaaelser. 

Forklaringen til tausheten ligger vistnok snublende nær. Grunden 
gjemmes bort fordi den er litet smigrende for autoriteterne. Og det 
ser ut som om alle holder sammen for at undertrykke kvinderne 
og deres kritik. Heldigvis lar de sig ikke kneble. 

Vi gaar saa over til at omtale en henvendelse til samme 
departementschef under &telegrafbudgettets behandling. Ikke i 
nogen etat hvor mænd og kvinder arbeider sammen er den vilkaar- 
lige og uretfærdige vurdering av kvinders arbeide mer iøinesprin- 
gende end i telegrafetaten. Arbeidet fuldstændig det samme enten 
det utføres av mænd eller kvinder, men lønnen betydelig høiere 
for mænd, Saa har det altid været, men det er her at merke at 
denne forskjel er blit utvidet og er idag langt større end for 50 
aar siden. 

Men for 2 aar siden under den store debat om telegra- 
fisternes fagutdannelse og arbeidsvilkaar hørte vi uttale i de mest 
bindende uttryk at nu skulde der bli likestilling. En departemental 
komite hadde været nedsat for at utrede disse spørsmaal. Jernbane- 
komiteen sluttet sig til den departementale komites flertal, som 
bestod av representanter for telegrafstyrelsen, mandlige telegraf- 
funktionærer og en rikstelefonistinde, mens telegrafistindernes repre- 
sentant hadde avgit et dissenterende votum. Under debatten i 
Stortinget hævdet saavel jbkomiteens formand, hr. Blakstad som 
ordføreren i saken, hr. Magnus Nilsen, at indstillingens vedtagelse 
vilde medføre likestilling i konkurrancen mellem mænd og kvinder. 
Egede Nissen og Konow (H), som begge hadde gjort sig til tals- 
mand for den departementale komite”s mindretalsvotum — ophævelse 
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av kombination mellem telegraf og telefon — indvendte, at denne 
likestilling i konkurrancen bare vilde være en illusion, idet telegraf- 
væsenets lønningsregulativ forutsatte særskilte poster for det mandlige 
og det kvindelige personale. D'hrr.- Blakstad og Magnus. Nilssen 
lod sig imidlertid ikke anfegte av disse indvendinger, det var 
jernbanekomiteens ' bestemte forutsætning, at der skulde være like- 
stilling. Konow (H) avsluttet debatten med disse ord: ,Jeg skal 
ta komiteens formand paa hans ord. Naar vi kommer til denne 
saks behandling næste aar, skal jeg citere hvert eneste ord han 
har sagt, og da skal vi faa se fact. Da vil facit vise sig. Jeg 
tænker det vil bli noksaa kjedeligt.* Derefter blev jbkomiteens 
indstilling med samt dens forutsætninger vedtat av stortinget. — 


Konow (H) har git br. Blakstad 2 aars respit. 


Saavidt vi vet har likestillingsprincipet av 1910 heller ikke 
været sat paa prøve før nu ganske nylig. 


Det viste sig desværre da at Konow (H) og Egede Nissen 
fik ret. Den er en illusion. To i høi grad konkurrancedygtige 
telegrafistinder i Kristiania meldte sig nylig som ansøkere til 
ledige telegrafassistentposter ved samme station, men kom ikke i 
betragtning. Dermed er da konstatert, at anerkjendt dygtige 
kvinder efter 20—25 aars tjeneste i telegrafvæsenet blir forbigaat 
av unge mænd som kommer like fra kursus. Slik ser likestillin- 
gen ut I praxIs. 006 

. Under telegrafbudgettets behandling i stortinget 19de juni iaar 
efterlyste saa Konow (H) og Egede Nissen den likestilling i kon- 
kurrancen som blev vedtat av stortinget i 1910. Jernbanekomiteens 
formand og ordfører var de samme som for? aar siden. Arbeids- 
departementets chef likesau. Alle 3 var tilstede, men de blev alle 
svar skyldig. Den samme forsamling, som har git loven om kvin- 
der som embedsmænd, hvorved saagodtsom alle embeder er blit 
tilgjængelig for kvinder, skulde ville utelukke kvinder fra at bli 
telegrafassistent eller telegraffuldmægtig! Her er jo ikke Paulus 
iveien. Er da beslutninger, som er vedtat av Stortinget efter klare 
og bestemte uttalelser av en stortingskomites formand og ordfører, 
det rene mundsveir? | | 


Hvis der — som av Konow (H) og Egede Nissen antydet — 
I telegrafetatens nugjældende regulativer findes bestemmelser, som 
gjør det umulig at gjennemføre Stortingets beslutning om likestilling, 
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saa maatte det vel været telegrafstyrelsens pligt at ta initiativet 
til at faa disse hindringer fjernet. For et departement eller en 
styrelse kan vel ikke simpelthen la være at effektuere Stortingets 
beslutninger, naar disse muligens er dem mindre behagelig? 


Kristiania skolestyre 


har besluttet at vi ikke skal ha nogen kvindelig overlærer. 
Paa møte i Kristiania lærerindeforening 22 juni blev enstemmig vedtat 
følgende resolution: 

»Kristiania lærerindeforening uttaler i anledning av de sidste aars over- 
læreransættelser sin dypeste beklagelse over at Kristiania skolestyre gang 
paa gang synes fuldstændig at overse lærerindernes anåragende om at kvin- 
der maa ansættes som overlærere ved Kristiania folkeskole. Forbigaaelsen 
av de kvindelige ansøkere er saa iøinefaldende og de grunde som anføres 
saa svake og utenforliggende, at utsigterne ogsaa for fremtiden synes næsten 
haabløse medmindre høiere instanser griper ind og søker at raade bot paa 
den uret som øves mot skolen og lærerinderne som stand. Men nu i 1912 
som i 1909 har kvinder en vei at gaa: Vi maa bruke vor stemmeret: til 
vern om vor skole.« | 

Kristiania lærerindeforening bemyndiget bestyrelsen til at arbeide for at 
der gjennem lovbestemmelse sikres lærerinder plads i de ledende stillinger 
ved siden av lærere. 

Alle har gjennem bladene set hvad kamp der har staat for at faa 
frk. Rogstad som overlærer i en av de to ledige poster, men at den har 
været forgjæves, to mænd er valgt.  Qgsaa dette en illustration til vor 
fremstilling av 1 hvad retning tendensen gaar, naar det gjælder at faa kvinder 
op i høiere stillinger. Avstemningen 1 skolestyret viste nemlig at det mer 
var kvindesaken end partierne som var det skillende merke. 


Efterfølgelsesværdig ! 


Romerike og Odalens kvinderaad har sendt følgende forespørsel til dem 
som, i de forskjellige kredse raadet omslutter, har været paa tale som stor- 


tingskandidater. | 
»Romerike og OQdalens kvinderaad — led av Norske Kvinders Natio- 
nalraad — tillater sig i anl. av Deres kandidatur til det forestaaende stor- 


tingsvalg at spørge Dem hvorledes De stiller Dem til nedenstaaerde tre 


saker. 
I. Alm. politisk stemmeret for kvinder. 


2. Kvinders ligeberettigelse med mænd i adgang til alle statens embeder 
3. Særbeskyttelse for kvinder i fabrikker. 
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Kvinderne og utstillingen 1914 
Til 
Den kgl. norske regjering 


I fortegnelsen over de av regjeringen opnævnte medlemmer 
i de forskjellige komiteer som er nedsat i anledning landsutstillingen 
i 1914, har vi blandt den store mængde navne ikke kunnet finde 
mer en 8 — tre — kvindenavne. 


Inden de VIII avdelinger, omfattende 20 sektioner og 112 
grupper, hvori administrationen er ordnet, bare tre kvinder! 


Disse tre findes under avdeling 1, industriavdelingen, den ene 
inden sektionen: undervisningsvæsen og SUROEGtep le de to andre 
inden sektionen: husflid. 


Blandt de følgende avdelinger er der endel, hvor det er rimelig 
at mænd er alene om arbeidet, men m. h. t. andre vækker det 
forbauselse ikke at finde kvindenavne. 


Vi nævner her kunstavdelingen. Inden denne avdeling er 4 
grupper, den første omfatter malerier og den sisste: arkitektur, 
dekorativ og anvendt kunst. Skjønt vi har betydelige kunstnerinder 
har ingen av dem fundet plass inden denne komité. 

Likesaa merkelig er det at kvinderne ikke er representeret i 
jordbruksavdelingen. Der er en hel del kvindelige jordbrukere i 
landet, hvorav enkelte er bekjendt for sin store dygtighet. 

Inden avdelingen er sektionen for meieridrift, for binæringer, 
for havebruk, — og allikevel ingen kvinde opnævnt. 

Det er ogsaa paafaldende at ikke sykepleien har sin særskilte 
kvindelige representant. 


Dette som exempler — ogsaa inden flere andre sektioner burde 
efter vor mening kvinder være med. | 
Det hele gir os et trist billed av hvor litet kvinders arbeide 
vurderes av vore autoriteter. 
Norske Kvinders Nationalraad tillater sig i ærbødighet at 
anmode regjeringen om at der maa bli opnævnt flere kvindelige 
medlemmer i utstillingskomiteerne. 


Antagelig vil der bli mange kvindelige utstillere i 1914. 
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Desto uheldigere vilde det isaafald være om kvinderne ved en 
stor begivenhet som denne, da hele landets arbeide gir møte — 
blev saagodtsom utelukket fra de ledende og administrative stillinger 


I ærbødighet 


Gina Krog 
Formand for Norske Kvinders Nationalraad. 
 (sign.) F. M. Qvam Betzy Kjelsberg 
I Viceformand. II Vieeformand. 
Kristiania låde juni 1912. Fr. Mørck 


fung. kor, sek. I. 


Justisdepartementet 


meldte vi i sisste hefte, holdt nylig en konferance til fremme av arbeidet for 
en mer ensartet lovgivning m. h. t. familieretten i de skandinaviske land, 
og til denne var 12 fruer tilkaldt som raadgivere. 

Det hørtes jo bra, men vi har latt os fortælle at dette konsultative raad 
var saa temmelig betydningsløst, idet planer og utkast alt forelaa. Hvem 
har saa utført arbeidet? Hr. expeditionschef Paulsen, hr. bureauchef Beichmann 
1 justisdeptet og en herre til. Der er tre norske medlemmer i den skan- 
dinaviske familieretskomite. I den anden skandinaviske komite med samme 
hovedformaal, som arbeider med obligationsret, har vi ogsaa bare mænd 
som medlemmer, hvad vi finder noksaa selvfølgelig. Men naar det angaar 
familieretten! Hvor det gjælder ægteskapslovgivningen — med alie de 
brændende spørsmaal: skudsmaal før ægteskapet, lavalder, skilsmisse m. m. m. 
— ingen kvinder med! Har man ikke villet ha nogen av dem-med til 
det grundlæggende arbeide, saa synes vi oprigtig talt ikke man burde tilkaldt 


de 12 efterpaa — det ser saa dekorationsagtig ut. 
Gjennem dette skandinaviske samarbeide, — som i og for sig kanske 
er heldig, kanske ikke — er imidlertid flere av de love som alt er gjen- 


nemført igjen sat under debat, dette minder vi om. Mange kvinder er 
misfornøiet med vor nye skilsmisselov. Kom nu frem i pressen med kritiken 
over den snarest mulig. — Vi har hørt si at den skandinaviske familierets- 
komite skal ha møte i Stockholm i september iaar. 
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Frøken Kristine Hesselberg 


Formanden i Hamar lokale kvinderaad, frøken Kristine Hesselberg, 
avgik ved døden, d. 11. juni efter én operation, 47 aar gammel. 

Med frøken Hesselberg har kvindesaken mistet en varmt interesseret 
tilhænger. Til trods for at hun i mangt og meget var av den gamle skole, 
interesserte hun sig bl. a. sterkt for indførelsen av SUUGEEn stemmeret og 
| deltagelse i samfundslivet. 

Med sin tilbakeholdne, beskedne natur gjorde hun sig ikke særlig på 
merket i kvindernes kamp; men hvor hun fandt det at være pligt at uttale 


sin mening eller slaa et slag for en god sak, var hun aldrig ræd for at 
gjøre det. 


Frøken Hesselberg var ved sin død ansat ved Hamar off. høiere Almen- 
skole og var en overmaate dygtig og samvittighetsfuld lærerinde. 


Hun efterlater sig mange venner paa Hamar, som med sorg mottok 
budskapet om hendes død. 


Anna Holck. 


Begravelsen foregik fra Nordstrands kirke lørdag 16 juni. Der blev 
paalagt kranse fra Hamar off. høiere alm. skole og fra Hamar kvinderaad. 
Den sisste blev lagt paa kisten av frk. Henny Dons, medlem av N. K. N.s. 
styre med »tak fra Hamars kvinder og fra os alle. 


Socialprogrammet 


Det var mig en glæde at læse Augusta Abrahamsens kraftige og greie 
artikel i »Nylænde« for 15de sistl., for findes der kvinder, som føler det 
slik, saa kommer der nok dem, som kan føre det ut i handling, — der er 
haab for fremtiden i det! 

Men jeg har ikke ment at haane kvinderne, om jeg end har følt mig 
dypt skuffet av dem, — ingen kan lægge en alen til sin vext, og det er 
vel saa, at feilen er min, som i vore kvindesakskvinder og deres tale har 
seet noe andet og mere, end der var. Men vel har jeg efter omstændig- 
heterne ment at ha ret og plikt til at si fra, og vel har jeg derunder DRGET 
skarpe uttryk for idetmindste at vække til eftertanke. 

Desværre maa jeg nu maaske selv fremkalde skuffelse hos Augusta 
Abrahamsen og hendes meningsfæller. Jeg er nemlig ikke, har ikke gjort 
krav paa at være den messias, som evner at samle og føre frem til at gjøre 
verden lysere og bedre, jeg er 1 høiden en Johannes, som roper 1 ørkenen. 
Programmet for det, som efter min mening bør gjøres, har jeg dog antydet 
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1 etpar tidligere artikler, det er for resten ikke vanskeligt at finde for den, 
som har aapent hjerte og aapne øine. AÅt utforme det og sætte det ut i 
livet er desværre ikke mit kald, — og om det var, vilde det neppe være 
til gavn for saken, ti er det kvinden som her har makten, saa er det ogsaa 
hende, som skal gaa 1 spissen, og som skal ha æren. Det vil ske, naar 
kvinden med høvdingstanken fremstaar, la os haape, at det ikke maa vare 
for længe til, og at det, naar det sker, 1 hvert fald ikke maa vise sig at 
være for sent! 


Kean 20de juni 1912. ; 
Morten Thams. 


Vernepligt for kvinder 


Kjære redaktør ! 


Sidste numer af Nylænde har desværre af mangel paa tid ligget uop- 
skaaret altfor længe, saa jeg først idag har faat se det stykke deri, som 
handler om kvindelig vernepligt komité. 

Deri staar, at mit forslag til udøvelse af en kvindernes vernepligt gaar — 
ud paa: »store almene obligatoriske husholdningsskoler for unge kvinder.< 
Dette udtryk rammer ikke tanken i mit forslag, synes det mig. 

Jeg.har hele tiden været opmærksom paa, at ligesaalidt som en kvinde 
blir en god husmor, blot fordi hun kan lave god og økonomisk mad, lige- 
saalidt kan man frelse en ung kvinde fra gadelivet og anden elendighed ved 
at lære hende madlavning. En god mor gir jo sine børn meget mere end 
blot den legemlige føde, og jeg har aldrig tænkt mig, at vi skulde komme 
ret langt paa vej fremover, hvis det blot var madlavning kvinderne skulde 
lære i de paatænkte obligatoriske skoler. Min plan for disse var en kom- 
bination af vore bedste ungdomsskoler og husholdningsskoler, saa alle vore 
kvinder fik lært at forstaa sit menneskeværd og sit ansvar for efterslægten. 
Fik lært at lave mad, ganske vist, men samtidig lærte at forstaa, at dette 
var en samfundspligt for deres vedkommende, i hvis lod det falder at holde 
sammen paa et hjem — fik lært disciplin, men ogsaa ansvarsfølelse for og 
kjærlighed til sine medsøstre og sit fædreland. En blot og bar husholdnings- 
undervisning vilde efter min mening ikke række langt. 


Ærbødigst 


Louise Riis Bøhn 
Harlev d. 16de juni 1912. 


254 NYLÆNDE ste juli 1912 


Fftertryk forbudt. 


FÅ 
4 
! 


DE 
5 
teser — 


« 
på 


& 


EI or Organisation 


I 


D 


K 


En deputation 
fra 
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Nationalraad 


bestaaende av formanden og de to viceformænd, samt formanden for Norsk 
Kvindesaksforening blev 15de juni mottat av handelsdepartementets chef hr. 
statsraad Lindvig. 

N. K. N.s formand oplæste og overrakte det andetsteds i bladet refe- 
rerte andragende til regjeringen og anmodet ogsaa statsraaden, utstillingens 
president, om at interessere sig for at kvinder kom ind i lokalkomiteerne. 

Statsraaden gav løfte om dette, og om at konferere med administrations- 
komiteen om hvad der kunde gjøres m. h. t. fagkomiteerne. Vanskeligheten 
her var at medlemmer alt var opnævnt. | 

Det blev hertil svaret at det for længere tid siden var meddelt ad- 
ministrationskomiteen at der var flere organisationer som ønsket kvinder 
indvalgt, og komiteen hadde jo ogsaa ved at indstille de tre damer vist at 
den var enig i principet. 

Det var selvfølgelig ikke noget ønske om at komme iveien for de 
mænd som var valgt. Men en smule utvidelse av enkelte av komiteerne 
maatte vel kunde indrømmes, saa flere kvinder fik plass. Hver av damerne 
anbefalte andragendet paa det besste og nævnte de sektioner som burde 
aapnes for kvinder. Statsraaden svarte alle velvillig og imøtekommende. 


Om Norske Kvinders Sanitetsforenings møte i Trondhjem for- 
tæller hjemvendte representanter at det var vellykket helt igjennem baade hvad 
det saklige og det festlige angik. Gjæstfriheten var stor. Fru Qvam blev 
gjenvalgt til formand. | 


N. K. Ns styre 


har nu faat leddenes tilslutning til sin plan om at indsende forslag til regje- 
ringen om utvidet moderskapsforsikring tilknyttet sykeforsikringen. 
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Lærerindernes Missionsforbund 
Av Henny Dons | 


Lærerindernes missionsforbund L. M. F. kan iaar feire sit 10 aars 
jubilæum. — Forbundets formaal er gjennem sammenslutning av troende 
lærerinder at arbeide for missionens sak. 
| Som alt arbeide i Guds rike begyndte ogsaa L. M. F. som et ganske 
litet frø. L. M. F.s nuværende formand frk. Henny Dons, fik en dag et 
brev fra en svensk lærerinde Anna Granquist, hvori denne fortalte at svenske 
lærerinder hadde sluttet sig sammen til arbeide for missionen. Dette brev 
gav støtet til at norsk L. M. F. blev stiftet. 

Den lille begyndelse er nu vokset til et landsomfattende forbund. 
L. M. F. har over 600 medlemmer rundt omkring i vort land, like fra 
Vardø og Vadsø og ned til sydligste sørlana. Der er 20 større L. M. 
grupper, og spredte medlemmer i mange bygder. 

L. M. Fis arbeide er et arbeide av lærerinder for lærerinder. Paa 


missionsmarken spiller altid skolearbeidet en meget vigtig rolle, og derfor er 
det nu ikke saa faa lærerinder 1 arbeide paa norske missionsmarker. 


Med disse har L. M. F. søkt at knytte forbindelse. 14 av L. M. F.s 
medlemmer har i disse 10 aar gaat ut som missionærer, og 21 lærerinder 
som allerede var i arbeide derute har sluttet sig til vort forbund. Samar- 
beidet mellem L. M. F. og missionsmarken er derfor stadig blit livligere 
og livligere. 

Tyngdepunktet i L. M. F.s arbeide er den fælles bøn. De svenske 
lærerinder hadde valgt sidste lørdag i maaneden til fælles bønnedag, og da 
norsk L. M. F. blev stiftet valgtes samme dag hos os, likesom ogsaa av 
dansk L. M. F. | 

Sidste lørdag i maaneden knytter saaledes norske, svenske og dust 
lærerinder sammen 1 fælles bøn for Guds rikes utbredelse, og sammen med 
os staar den store skare av lærerinder som er gaat ut paa missionsmarken. 
Velsignelsen ved dette bønnearbeide er blit følt av mange, ikke mindst av 
alle dem som staar i forpostkampen paa missionsmarken. 

L. M. F. arbeider ogsaa for at der maa bli sendt ut flere kndelee 
missionærer, og at de som sendes ut kan faa den bedste utdannelse. Fra 
alle missionsmarker kommer der nu krav paa flere kvindelige missionærer» 
og dette krav synes ikke altid at bli hørt. Dels har man ikke brukbare 
kræfter, dels mangler man de nødvendige midler. Men vi maa komme 
vøre søstre derute til hjælp; baade dem vi har sendt uti vort sted, og dem 
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de er sendt til. Mange av vore missionærer holder næsten paa at segne 
under byrden av mangel paa hjælp. 

Spørsmaalet om de kvindelige missionærers utdannelse har L. M. F. 
tat op. | 

Vi har nemlig to missionsskoler for mænd, men ingen for kvinder, og 
dette er mere og mere følt som et stort savn. Ved hjælp av et bidrag fra 
Det norske missionsselskab og L. M. F. opholdt L. M. F.s formand sig en 
tid i fjor høst ved en meget anset kvindelig missionsskole i Edinburgh. Og 
nu er der gjennem L. M. F. blit nedsat en komite til at ta sig av denne 
sak, og vi haaber at Norge snart maa faa en missionsskole ogsaa for kvinder. 

Saa har ogsaa L. M. F. været med i arbeidet for at faa Norges Missions- 
studieraad dannet. Det er et samarbeide mellem flere norske missions- 
selskaper til fremme av missionsstudium, og utbredelse av missionskundskap. 
Der arbeides gjennem missionsstudiekredser og sommerskoler. 

Siden 1905 har L. M. F, utgit sit eget blad »Missionshilsen<- redigeret 
av frk. Henny Dons. Det utkommer 6 gange om aaret og bringer breve 
og meddelelser fra arbeidet. 

Sin 10 aarsfest feirer L. M. F. paa Fredly ved Trondhjem 8--10 juli 


Kvindernes fredsgruppe 


holdt 25. juni aarsmøte i Nobelinstitutet.  Formanden fru Blehr mindtes i 
hjertelige ord William Stead og Passy. Efter. aarsberetningen var læst, 
blev der endel diskussion om stillingen. Man fandt ikke utsigten for »fred 
gjennem opdragelse« lys. Paa forespørsel blev svaret at man ikke var for 
avvæbning, et betryggende landsforsvar maatte til, men den altfor megen 
tale om krigsutsigter var ikke ubetinget heldig, slikt kunde øke og brede 
sig saa det blev fare i det med. | 

Til medlemmer av styret gjenvalgtes fruerne Blehr, Uchermann og 
Clåre Mjøen. De øvrige medlemmer av styret er fru Horst og frk. 
Kjennerud. Suppleanter blev fru Fernanda Nissen og Helene Lassen. 

Til gruppens representanter ved den nordiske fredskongres i sommer 
valgtes fru Horst og fru Nissen. Ved den internationale fredskongres i Genf 
1 september representeres gruppen av fruerne Blehr og Horst. 


Læs opropet s. 257 og støt saken, Vel gjort at de tre foreninger har sluttet 
sig sammen om det vakre formaal. Der er ingensomhelst tvil om at et kvindelig 
studenthjem trænges haardt her i vor hovedstad, som er saa dyrt et levested, 
og som er saa ugjæstfri en by., Ugjæstfri ikke mot utenlandske tilreisende, 
heller ikke mot norske naar de kommer her til møte og fest, men mot landets 
unge sønner og døtre som kommer hit for at arbeide. 

For dem er hjemmenes døre ikke altid aapne. La os derfor hjælpe ogsaa de 
kvindelige studenter til eget hjem. 


NYLÆNDE ste juli 1912 pg 


Oprop. 


Inden kvindelige studenterkredse har i de senere aat gjentavne vange SPØrs- 
maalet om oprettelse av et kvindelig studenthjem været reist. Som svar paa 
forespørsler er der fra forskjellige dele av landet indkommet en række skrivel- 
ser, hvorav der tydelig fremgaar et behov for et saadant hjem. De i Christiania 
værende kvindelige studenterforeninger: Kvindelige Studenters Klub, Kviude- 
lige Studenters Kristelige Forening, Kvindelige Studenters Sangforening har 
fundet at tiden nu er inde for at søke iverksat en saadan plan. 

Der tænkes indredet et godt, hyggelig hjem, hvor kvindelige akademici kan 
finde et billig ophold under sin studietid. I hjemmet skal kunne optas yngre 
kvindelige akademici — fortrinsvis studerende — undtagelsesvis ogsaa symna- 
siaster. Hjemmet tænkes ledet av en direktion, der ansætter en bestyrerinde 
— som med fornøden erfaring og forstaaelse.av ungdommens krav til et hjem 
kan være dem til nytte i arbeide og fritid. 

Efter foreløbige beregninger trænges der en kapital av 30.000. kr. for 
at oprette og sikre et saadant hjem og skaffe dets beboere et billig ophold. 
Pengene tænkes tilveiebragt ved private bidrag. 

Vi tillater os herved at henlede opmerksomheten paa denne sak, hvis gjen- 
nemførelse vil avhjælpe et længe følt savn. 

Bidrag kan indsendes til Dr. Kristine Munch, St. Olafsgt. 21, Chri.a. 


Chri.a i juni 1912. 
Kv. Stud. Klub. Kv. Stud. Kristelige For. Kv. Stud. Sangi. 


- Lilli Pommerenk, Ragnhild Grahl-Nlelsen, Kristine Bonnevie, 
stud. philol. | stud. med. dr. phil. 
Margarethe Parm, stud. real. Astri Bjørnstad, stud. real. Louise Isachsen, læge. 
Borghild Lunde, stud. Elisabet Hageman, stud. Kristine Munch, læge. 
Sigrid Solberg, stud. Marta Ringdal, stud. 
Eiisabeth Lange-Aus, Lydia Bang, cand. mag. Kathrine Berggrav-Jensen, 
Brooklyn. Chri.a Fidsvold. 
Olga Bugge-Asperheim, skolebest., Elise Dettloff, læge, Johanne Feilberg, læge. 
Chri.a Bergen Chri.a 
Margrethe Folkestad, Marie Geelmuyden, Elise Hambro, 
stud. med., Drammen. cand. real., Chri.a skolebest., Bergen, 
Dr. Clara Holst, Johanne Hougen, Julie Kinck, læge, Dr. Gudrun Kolderup, 
Chri.a Chri a. Sortland. Ytre Arne. 
Valborg Lerche, cand. theol., Sigrid Michelet, cand. philos., Kaja Myhre, læge, 
Chri.a. | Trondhjem. Bergen. 

Dr. Martha M. Persen, Anna Qvam-Halvorsen, skolebest. Louise Qvam læge, 
Stavanger, Chri.a Stenkjær. 
Solveig Roll-Hansen, læge, Elise Sem, overretssakfører, Regine Stang, læge, 
Kr.ssand S. Chri.a Chri.a. 
Emma Tharaldsen, pensionatskolebest., Antonie Tiberg, adjunkt, 


Høvik. ; Hamar. 
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Det avgjørende 


(Forts. fra nr. 11) 


Den ene haand kom frem saa langsomt og tung som hang der en vegt 
ved fingrene, men saa la hun den skyndsomt 'over de vaate øinene, lukket 
munden fast som for at hindre læbernes skjælving og fortsatte: 

> Trofast»1 Engang var jeg ikke tro mot noget. Nu forsøker jeg at 
være det indtil i de mindste ting — mot mig selv og mot andre!« 

»Hvorledes kunde Du gifte Dig med den Du ikke elsket.» 

»Han, den anden, var en fattig student. Han kom til min fars hus for 
sine juridiske studiers skyld. Der gik mange aar før han kunde tjene nok 
til at underholde sin aldrende mor. Han sa aldrig at han elsket mig, han 
kunde ikke tilby mig sin haand, han kunde ikke forlate hende og saa vilde 
han ikke tale om sin kjærlighet — var for hæderlig til at gjøre det, men 
jeg saa det i hans pludselige blekhet, hørte det i hans stemmes tonefald. 
Hvor bevisstheten om det fik mit hjerte til at svulme. Men hjerterne har 
det jo med det — at efterpaa slikt saa lider de. Jeg hungret efter ømhet og 
længtet efter moderskap. Saa giftet jeg mig. Da jeg blev enke kunde han 
endnu ikke gifte sig. Han kunde ikke forlate sin mor. Han vilde ikke. 
Hun er gammel. Hendes liv, hendes vaner ligger saa langt borte fra mit 
livs retning. Han er for lojal til at saare hende eller til at dadle hende, 
eller til at forklare stillingen, og hun har ret til at være den første 1 hans 
omtanke. . Jeg holder mer av ham for hans resignation end om han vilde . 
«søke lykken paa hendes lykkes bekostning l« 

>Det er ret!» | 

Det uvilkaarlige utbrud fra den mand hun hadde like for øinene bragte 
taarene frem, og nu lot de sig ikke stanse. 

»Der maa kunne findes en utvei,« sa han eftertænksomt. | 

»Der findes ingen utvei nu. Hans skjæbne er beseglet. Han er ikke 
ung længer; han er slitt. Hun sluker alle de øieblikke han ikke er optat 
med sit arbeide. Han gaar videre og videre paa samme vei. — Og jeg? 
Ja jeg har de der, — hun pekte med et uttryk av foragt paa de sjeldne 
kunstverker paa væggen, paa blomsterværelserne, paa hallen med dens rike 
utstyr. — »Jeg har alt hvad et menneske kan ønske sig, sier mine venner, 
men John, John hvor dagene er tomme, aa saa tomme.» 

Hun begravet ansigtet i hænderne, og nu hulket hun høit. 

>For et indviklet vildnis livet ere — sa Frost, 


————Æ———e 
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«Jeg kunde ikke la Dig fortsætte med alt det Du sa, og at Du skulde 
ha alle de vakre tankerne om mig længer, naar jeg er slik en hykler», sa 
hun i en pause i graaten. : 

»Aa nei, nei — Du har ikke spor av hykleri i Dig.» 

»Jeg vil saa gjerne være lykkelig og gjøre andre lykkelige, men det er 
forspildt for mig. Jeg forsøker at gjøre noget for andre og glemme mig selv 
— og som romanforfatterne sier »svøpe min sorg i gode gjerningers kaape». 
Men livet er saa nakent og goldt.« 

Han gik hen til hende og la en stor haand paa hendes bøiede hode. 

«Vær tapper og trøst dig, kjære.» 

»Hvad skal jeg da gjøre?» spurte hun og aandet tungt. 

>Holde ut!« 

Ordene var faste som diamant. Ansigtet som meislet i graat marmor. 

Hun løftet hodet og saa paa ham med et taknemlig blik. 

»Og Du er det som raader mig til det — — til det som faar Dig 
til at lide. Aa Du skal vite, der er dage da jeg ikke kjender mig selv, jeg 
føler at min ungdom svinder, svirder. Saa tænker og grubler jeg til det 
gaar rent rundt for mig. deg ser ham sjelden nu. Han kommer bare en 
gang imellem, og hvergang vi skilles er det en fortvilelse for os begge. 
Undertiden tror jeg at jeg idealiserer ham, og at kjærlighet ikke kan leve 
paa saa liten næring — — men naar jeg ser ham« — det skinnet bak de 
taarevædede øienhaar — «ja da vet jeg det gaar an!» 

»Hold fast paa det. Det er den eneste ting som gjør livet værd at 
leve I « | 

Han hadde tat sin hat fra et av de smaa bordene. Nu stod han 
like ved døren. Da skjæret fra hallens lysekrone faldt over hans bleke, 
beherskede ansigt, drog Helen pludselig et kort aandedrag og ropte undrende : 
»Du raader mig altsaa til at klynge mig til dette — til alt dette tomme 
som gjør baade mig og andre elendig»? 

»Forhaan ikke naturen», sa han stille. »God nat». 

>»Men Johnl» 


Døren faldt i. Han var gaat. 
(Forts.) 


Meget av interesse fra andre land venter paa at komme ind, 
men maatte vike plassen for begivenheterne herhjemme. 
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Almindelig stemmeret 


Stemmeret for kvinder paa samme vilkaar som for mænd paa — 
alle partiers program! * 


Denne glædelige melding fik vi idet bladet skulde gaa I pressen, 
og den maa ha plass. 

Saa naar vi vel det maal vi satte da forslaget faldt ifjor —— 
reformen velberget ti havn 1914. | 

Hvem skulde sagt det da vi begyndte agitationen nogen ar 1 
1885, og hvem skulde sagt det opover 90 aarene, under de store 
kampe for kvindestemmeret i Stortinget —at det konservative parti 
en snes aar senere sætter det videst gaaende forslag op som en 
programpost at kjæmpe for. 

Men om den staar paa samtlige partiers program, saa la os 
ikke være for sikre. Adskillige er motvillig gaat med, og en og anden 
post paa programmerne fraviges ikke sjelden av representanterne. 

Det skader ihvertfald ikke at interpellere kandidaterne. 


Idet heftet gaar i pressen kommer ogsaa bud paa bud om 
Forsvarssaken 


Den kombinerede militær- og budgetkomite har bragt sin indstilling, en 
deputation paa tre herrer har været hos statsministeren og meldt om gode 
resultater av den av mænd igangsatte indsamling, og samtidig kommer 
opropet til Norges kvinder underskrevet av et par hundred kvinder. 

Vi finder det beklagelig at mænd og kvinder har skilt lag her. ; 

Hadde det været til et bestemt formaal som hærens samitet der skulde 
ske indsamling, kunde det kanske været betragtet som en særskilt kvindesak, 
i sin almindelighet ikke. Som borgere av landet, ikke som kvinder er det 
man ofrer paa forsvaret. Men kvindernes indsamling skal være utmerket orga- 
nisert, planen om en forsvarsflagdag er ypperlig, der kommer kanske mange 
penge ind trods indsamling paa andre kanter. 

Senere skal der tas beslutning om pengenes anvendelse. Vi tillater 
os strax at peke paa det formaal som ovenfor er. nævnt. 


Odelstinget har med 60 mot 26 stemmer forkastet lagtin- 
sets anmerkning om nedsættelse av jordmorlønnen. Bravo! 
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TIDSSKRIFT FOR KVINDERNES SAK. 


26de aarg. UTGIT OG REDIGERET AV GINA KROG. No. 14. 
KRISTIANIA 15 juli 1912. 


——————————— 


Hjem for arbeidersker 


Vi har tidligere meldt at der var sendt andragende til Kristiania 
kommune om gratis tomt til opførelse av et hjem for fabrikarbeidersker 
i Kristiania, | 

Boligtilsynet anbefalte at der overlates byggeselskapet ca. 600 
kvm. av kommunens eiendom Dannevigsveien nr. 14 mot en liten 
aarlig avgift. | | 

Paa møte 3. juli har formandskapet sluttet sig hertil under for- 
utsætning av at planen for bebyggelsen forelægges formandskapet til 
godkjendelse inden 1. juli 1913. 

Hjemmet tænkes indredet med 50 senge, nogen faa værelser med 
én, andre med to og tre senge. En husholdningsskole i forbindelse 
med et utsalg av færdiglavet mat knyttes til hjemmet. 

I nærheten av tomten ligger de store fabriker, Hjula væveri, 
Wøiens bomuldspinderi, hvor 870 kvinder arbeider, av disse er 150 
under 18 aar. Åt der her trænges hus og hjem og et gott spisested 
er let at forstaa, og at mange baade kvinder og mænd, naar den tid 
kommer, vil hjælpe foretagendet videre frem, kan vi ikke tvile paa. 
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Bare en tænker sig litt om, forstaar en for en overordentlig betyd- 
ning det har for alle de yngre kvinder, det her gjælder, at komme ind 
I ordnede og hyggelige forhold. Og gaar det gott med dette, saa vil 
der snart komme flere lignende hjem i Kristiania og andetsteds. 

Men først og fremst i Kristiania — i denne byen hvor folk har 
saa vanskelig for at finde, vi vil ikke snakke om hjem, men bare tak 
over hodet. | | 

Naa — det blir et kapitel for sig, vi skal ikke blande boligspørs- 
maalet i sin almindelighet ind her. 


Til de kvmdeligé væleere! 
Henvend spørsmaal til stortingskandidaterne 


Det var, som man vil erindre tre punkter som Romerike & 
Odalens kvinderaad interpellerte sine stortingskandidater om. Deres 
krav var 1) almindelig politisk stemmeret, 2) adgang aapen til 
alle statens embeder, 3) ikke særlove for fabrikarbeidende kvinder. 

Hvad det første punkt angaar saa sier man det gaar av sig selv, 
det staar jo nu paa alle partiers programmer. Men som vi før har 
sagt: ikke helt sikkert for det, og nu kommer bud om at vestlandets 
høire vil skille sig ut i det spørsmaal. 

Vi ber derfor alle, og særlig vestlandske kvindesaksorganisationers 
høiremedlemmer, om at sætte sig I bevægelse og søke hindret at mot- 
standere av det store retfærdighets krav blir representanter i vor 


nationalforsamling. | 
Vi anbefaler da de tre punkter Romerike og Odalens kvinderaad 


har interpelleret om. 
Dertil vil vi foreslaa spørsmaalet: 


Overgang fra énmands- til flermandskredse. 


Desværre har bare vort mindste politiske parti, nemlig arbeider- 
demokraterne, sat denne : post paa sit program. Regjeringspartierne 
fandt at maatte stanse ved utredning. Vi har tidligere omtalt hvor 
haabløst langt ut i fremtiden en utredning peker og med det utsigten 
til at faa kvinder med i Stortinget efter en beskeden procent. Utred- 
ningen skal gjælde flermandskredse med forholdsvalg — og det er 
vel 1 overgangen til forholdsvalg de største vanskeligheder ligger. — 

Der er ogsaa reist kritik mot enkelte av de forholdsvalgforslag 
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som er fremme — som forkastelige i formen, men ikke mot Lands- 
kvindestemmeretsforeningens forslag, som indeholder overgang fra 
énmands- til flermandskredsvalg uten at røre ved ordningen forøvrig. 

Inden venstre hersker ogsaa misnøie med den nuværende valg- 
ordning, men interessen var delt mellem forskjellige forslag, og det 
kom ikke til avstemning paa partiets landsmøte. Kandidaterne staar 
. da personlig frit likeoverfor disse spørsmaal. Arbeiderpartiet har 
heller ikke nogen programpost ang. dette. 

Og om en utredning av flermandskredse med forholdsvalg staar 
paa regjeringspartiernes program, saa hindrer vel dette ikke at enkelte 
representanter kan stemme for flermandskredsvalg efter forslag som 
alt nu foreligger. 

Kvindeorganisationerne landet rundt bør derfor ikke opgi at 
 interpellere kandidaterne om dette punkt. Skade kan det ihvertfald ikke. 

Hvad L. K. S. F., og den komite som der blev besluttet nedsat 
for at støtte saken, en ændret valgordning, har faat utrettet for det 
er endnu ikke kommet frem. Men i Norske Kvinders Nationalraad 
har styret mindet sine led ogsaa om dette punkt. — 

Og her minder vi paanyt om de enkelte punkter og om saken i 
sin almindelighet: Enhver maa virke inden sit parti — og gjerne 
utenom med. 

La vælgerne faa vite v hvad retning polen interesserte 
kvinders ønsker gaar. 


Ny kvindelig konstabel i Kristiania 


Frøken Gunhild Olsen var blandt de elever som gjennemgik det 
sisste kursus ved konstabelskolen. Hun bestod examen og blev ansat som 
politikonstabel ved sædelighetsavdelingen. Frøken Eline Torkelsrud den 
første kvindelige politikonstabel fungerer ogsaa der. 


Fabrikinspektør kand. polyt. Julie Arenholt er blit valgt 
som Danmarks officielle delegerede til den internationale arbeider- 
beskyttelses kongres som holdes i Ziirtch i september maaned. 

I Nylænde no. 24 1910 vil man finde en artikel med billede 
av fru Arenholt. — 

Fra Norge sendes som bekjendt som officielle deleperede pro- 
fessor Rygg og bureauchef Wyller, — 
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Kvinder som gartnere 


Jeg vil ingenting heller end at stelle med jorden" hører en 
ofte kvinder si, fra fler og fler hører en det. Men mer og mer 
blir ogsaa kravet for kvinder et helt livsarbeide, valget av en 
levevei gjælder det for alvor, og større tyngde blir lagt i spørs- 
maalet: hvad skal jeg bli? 

Vælger en at stelle med jorden, saa maa en ogsaa forstaa det 
blir ikke let arbeide, bestemmer en sig til at gaa gartnerveien, som 
saa mange kvinder drages til, saa maa en vite at det blir ikke at 
pusle 1 en have. 

Det er oftest tungt arbeide det med jorden, der skal muskler 
til, det har været mest utført av mænd gjennem lange tider og 
faat sit præg av det. De har været trænet til det fra barn av. 
Det skal noget til for kvinder, naar de gaar ind paa det omraade. 

Men kan en klare det, saa er det vistnok et arbeide som gir 
stor tilfredsstillelse, og mangt tyder paa at der her kan aapne sig 
lysere utsigter for kvinder end paa mange andre felter. Vi har jo 
alt enkelte kvindelige gartnere, og blandt de uiige ser det ut som 
der nu vil bli større tilstrømning. 

Saa gjælder det at vite hvad en gjør, før en tar fat med det. 
Sørgelig vilde det være om for mange kom til at stanse paa halv- 
veien, da vil reaktionen komme. Derved, vilde gartneri og andet * 
jordarbeide let komme i miskredit som livserhverv for kvinder, og 
efter vor mening vilde derved stor skade være skedd. 

Lys 1 saken er som oftest det besste middel naar en skal 
finde vei, vi har derfor ønsket at bringe oplysninger om hvordan 
dette årboii arter sig. — Vi er saa heldig at kunne gi ordet til 
en som kan tale av erfaring. 


Til »Nylændes« redaktør! | 
De bad mig for en tid siden at skriye noget om forholdene inden 


gartnerfaget, og jeg vil forsøke det saa godt jeg kan. Men da jeg næsten 
kun har arbeidet inden dette fag her i Danmark, blir det ogsaa nærmest 
herfra jeg henter mit stof. 

I Danmark regner man, at en gartner før han er medhjælper, har en 
læretid at utstaa paa 5 aar. Dog skal man ikke avlægge nogen svende- 
prøve som i et andet haandverk, man glider sSagtelig over til at kaldes 
medhjælper uten noget sprang hverken hvad betroelse av arbeide eller løn 
angaar. [å Norge regner man i almindelighet en læretid paa 3 aar. 
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I Kjøbenhavn er arbeidstiden 10"/2 time om dagen, fra 6—6, med "/» 
times frokost og I times middag. Med denne knappe tid blir der kun rast 
til at faa maten i sig og saa tilbake til arbeidet igjen, da man ofte har et 
stykke vei at gaa til middagskvarteret. En Kjøbenhavnergartner fortalte 
mig engang, at det ikke er mere end 6—7 aar siden, at man i Kjøben- 
havn i gartnerfaget maatte arbeide fra 4—5 om morgenen og saa længe 
man kunde se om aftenen i aarets travle tid. Det samme forhold har jeg 
endnu fundet ute i provinsen i de mindre byer og paa landet. 

Størsteparten av kvinderne søker beskjæftigelse paa herregaardene, hvor 
man endnu betaler noget for sig. Arbeidstiden er 10 timer om sommeren 
og 9 om vinteren. Men det er en kjendt sak, at paa herregaardene be- 
høver man ikke at ta arbeidet saa særlig stridt, av samme grund sætter ikke 
handelsgartnerne stor pris paa at faa gartnerelever fra herregaardene. Alli- 
kevel er det fornuftig, at den unge elev i det første og andet aar kommer 
et sted, hvor der ikke maa slites for haardt, saa faar kræfterne tid til at 
utvikles. | 

Efter den erfaring jeg har gjort, er 10 timers arbeidsdag det en kvinde 
kan utholde i dette tunge arbeide. En hel del kvinder ræsonnerer som saa: 
er jeg gaat ind i arbeidet ved siden av mændene, vil jeg ogsaa vise, at 
jeg kan holde ut som dem. Jeg kjender en saadan dame, ved en voldsom 
viljeanstrengelse holdt hun ut, og holdt godt ut et aar med 15 timers 
arbeidsdag. Nu lever hun med en brutt helbred og maa opretholde livet 
paa stumperne av sine: kræfter. 

Jeg tror, at vi kvinder inden gartnerfaget hævder bedre vor plass, naar 
vi indser vore kræfters begrænsning og søker heller at opnaa kortere arbeids- 
tid. Enhver vet, at arbeider vi hver dag i lang tid mere end kræfterne 
kan bære, utfører vi et mindre godt arbeide og kommer derved til at staa 
tilbake for vore mandlige kolleger. 

Og jeg tror, at det har været mange unge gartnerskers feil, — naar 
de fra barn av ikke har været trænet til legemlig arbeide — at de med 
engang har tat fat i et handelsgartneri og med fuld arbeidstid. Arbeidet 
her og arbeidstiden er avpasset efter mandskræfter, og derfor er der mange, 
som gaar overanstrængt ut av det igjen. 

Kanske det i denne forbindelse kan være av interesse og til hjælp for 
nogen at se, hvorledes jeg selv har gaat frem for at opøve mine legemlige 
kræfter, som paa grund av læsning ikke hadde været tat i bruk. 

Det første aar arbeidet jeg i et handelsgartneri som volonfør. Til 
at begynde med arbeidet jeg 5—6 timer om dag. For hver dag øket jeg, 
10 min. før om morgenen, 10 min. længer om aftenen. Da sommeren var 
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slut kunde jeg arbeide 8 timer om dag, og da aaret var omme 9 timer 
daglig. I det andet læreaar fik jeg ansættelse i et handelsgartneri i Kjø- 
benhavn, jeg sa paa forhaand, at jeg kun kunde paata mig 9'/2 times ar- 
beidsdag, der fik heller trækkes av paa lønnen. Det blev mig indvilget, 
men jeg fik imidlertid samme løn som mine mandlige arbeidskamerater. I det 
tredie læreaar blev det mig paalagt at arbeide 10'/9 time. Jeg prøvet der- 
paa I 3 maaneder. Jeg magtet det ikke. kHEnergien slappedes, arbeidet blev 
daarligere utført, og hvad der ikke er av ringe betydning, naar man staar 
alene kvinde blandt 30 mænd, jeg syntes straks respekten for mig blandt 
dem begyndte at avta. 

Med 10 timers arbeidsdag er jeg nu blit staaende som maximum av 
hvad jeg selv og enhver kvinde, synes jeg, kan paata sig av tungt arbeide. 
Der gives nu gartnerier, hvor der kun arbeides 10 timer. | 

De første kvinder, der gaar ind 1 en virksomhet har forpligtelser paa 
sig til at hævde sit kjøns anseelse; ti de første kvinders dygtighet er 
gjerne bestemmende for, om kvinderne skal staa paa like lønningsvilkaar som 
mændene. Det er ogsaa en fordel, at dannede kvinder — her som i andet 
praktisk arbeide, — gaar ind i gartnervirksomheten, de forstaar den kunst 
at holde alle sine mandlige kolleger tre skridt fra livet og samtidig ikke 
være altfor ukameratslig. 

En autoritet inden gartnerstanden i Kjøbenhavn har nu maattet erklære, 
at han er blit nødt til at forandre sine principer med hensyn til kvindelige 
gartnere — fra at være en motstander av at ta kvinder ind i sit gartneri, 
er han blit tilhænger derav. »Kvinderne er mere ærekjære end mændene,>» 
fremholdt han. De to kvinder, der avtvang ham respekt, saa at han var 
nødt til at snu om, vet jeg er to norske damer. 

Det der staar tilbake inden gartnerfaget er en fagforening. Kun ved 
sammenslutning kan vi faa sat lønnen høiere op —- det vil si den utdan- 
nede gartners løn — samt faa arbeidstiden overalt inden rimelige grænser. 
Man er saavidt begyndt med en forening i Danmarks to største byer; men 
tilslutningen er meget liten. 

I dette fag behøver ikke kvinderne at kjæmpe for saken: like løn 
for like arbeide; saa vidt jeg har kunnet faa oplysninger derom, staar man 
paa like fot i lønsspørsmaalet. 

Jeg har truffet mange damer, som med begeistrede ord har uttalt sig 
saadan: Er det ikke morsomt at være gartner, tænk at gaa og stelle med 
blomster hele dagen. Jeg svarer dem omtrent saa: Jo, det er morsomt; 
men man trænger at ha en god portion interesse derfor for at holde arbei- 
det ut.  Saadanne kvinder har av gartneri nogen blomster i vinduet eller | 
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paa altanen eller en liten haveflek som de kan pusle med et par timers tid 
om dagen inde imellem andet arbeide. 

Disse kvinder kjender ikke til, hvad en strengt avmaalt arbeidsinddeling 
vil si; ti gartneri er ikke at nyde blomsterduft og høre fuglesang. 

Det kropslige arbeide i vore dage foregaar jo efter det princip : man 
gir et menneske hans bestemte del av et arbeide. En arbeider gjør den 
første begyndelse, jeg selv faar kanske den mellemliggende del, en tredje 
det næste mellemled osv. Derved opnaaes selvfølgelig stor færdighet av den 
enkelte, hvad der er tilsigtet. | 

Det samme princip følges inden de sføørre gartnerier. Der er store 
arealer, som skal beplantes, lukes osv. Den der først blir sat til et arbeide, 
blir gaaende med det til hele arealet er kommet igjennem. Det kan ta 
 maaneder. Jeg har selv været med til at ligge 1 2 maaneder hver dag i 
10"/2 time Og plante i bænk, ligge paa knæ paa to haarde træbretter med 
krummet ryg, eller man gaar 1 2-3 maaneder og sætter stokker til plan- 
ter, man ikke har set forkulturen til og ikke faar sé avslutningen paa, eller 
kanske gaar man i 1-2 maaneder hver dag og triller gjødsel. Og sam- 
tidig vet man, at der foregaar mangfoldige ting i andre dele av gartneriet, 
som man ikke faar se. Se, da er det, det kniper med at holde fast ved 
begeistringen over sit arbeide! | 

Hvad gartnerarbeiderne angaar har jeg i større gartnerier truffet ar- 
beidsmænd der f. ex. aldrig har gjort andet end at kjøre med radrenser 
mellem planterne. Jeg har spurt dem: Er det da ikke forfærdelig aldrig 
1 sit liv at gjøre andet end det samme arbeide. De har svaret som saa. 
»Aa hvad, man skal jo leve?« | 

Ja slik er der tusinder av mennesker der lever sit liv; men ikke alle 
kan gjøres om til arbeidsmaskiner. 

- I de smaa gartnerier er forholdene ikke saadan. Der er arealerne ikke 
større end der kan bli veksling i arbeidet, og der kan man følge en kultur 
gjennem alle dens stadier. Mester gaar selv foran i arbeidet, han gir hver 
enkelt besked, og man kan spørre og lære av ham de erfaringer, han selv 
har gjort. Se da kan der komme liv i arbeidet. 

Jeg vil anbefale enhver, som vil lære gartnerfaget, at søke et lite, men 
godt gartneri. I et større gaar man mere eller mindre som arbeidsmænd. 

Jeg har syntes at iagtta, at mændene bedre kan finde sig i at gaa 
det samme dag efter dag, kvinderne maa ha mere avveksling. Det kan 
godt være, det er mændene som her er paa den rette side, i alt fald er 
det deres lykke 1 vor tid, da der kræves koncentration paa alle felter. Men 
jeg tør paastaa, at en kvinde inden arbeiderklassen er lykkeligere og blir 
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rikere som menneske med sit barne- og husstel end den mand, der gaar 
med sin radrenser dag efter dag, aar efter aar, livet ut. 

For manges vedkommende, tror jeg gartnerarbeidet føles som et slit, 


kun den som skyter maalet længer fremover, bevarer kjærligheten til det. 
| Astri Ir. 


Her i landet fordres der under normale forhold ikke mer end 
10 timers arbeidsdag 1 jordbruket, heller ikke er her saa kollossale 
gartnerier som i Danmark. De norske kvinder som vælger dette 
arbeide vil derfor antagelig kunne klare det, hvis de indretter sig 
fornuftig helt fra begyndelsen av, har den fornødne energi og sæt- 
ter sig lange maal. 


Eitt mer om telegrafistindernes stilling 


Vi uttalte 1 forrige hefte at ikke i nogen etat, hvor mænd og 
kvinder arbeider side om side er den vilkaarlige og uretfærdige 
vurdering av kvinders arbeide mere iøinespringende end 1 telegraf- 
etaten. | 

Her endel oplysninger til støtte for vor paastand: Den samme 
linje betjenes paa den ene vakt av en telegrafassistent eller en 
fuldmægtig, paa den anden av en telegrafistinde.. Vi har aldrig 
hørt, at den i det sisste tilfælde blir daarligere betjent. Arbeidstiden 
er den samme. Fagutdannelsen var den samme indtil 1898. Fra 
dette tidspunkt blev der indført to slags fagutdannelse, en meget 
vidtgaaende for mænd og en anden mer end beskeden for kvinder. 
Den sisste svarte hverken til tidens eller telegrafvæsenets fordrin- 
ger, men var avpasset efter rikstelefonens behov og de ,lokale 
forhold”. Derimot var den fortrinlig skikket til at gjøre etatens 
kvindelige funktionærer underlegne. Takket være endel telegra- 
fistinders energiske og aarelange kamp blev dette uvæsen op- 
hævet ved stortingsbeslutning av 22. juni 1910 og fælles fagutdan- 
nelse blev atter etablert. | 

« Vi sa endvidere at m. h. t. lønninger har det i telegrafvæse- 
net altid været saa, at mændenes løn har været betydelig høiere 
end kvindernes, og at denne forskjel er stadig blit utvidet og 
er idag langt større end for 50 aar siden. Topløn for telegrafist- 
assistenter (mændenes laveste lønningsgruppe) er 2500, topløn for 
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telegrafistinder 1700. For telegrafistassistenter findes desuten en 
hel del avancementsposter, bestyrer- og fuldmægtigposter av 4 
forskjellige lønningsklasser. For telegrafistinder findes ingen mulig- 
het for avancement. dJo — der er ialt 6—7 bestyrerindeposter, 
men lønnen kr. 1600 med 3 alderstillæg å 100 kr. efter 3—6 og 9 
aars tjeneste skal just ikke friste ældre telegrafistinder, som har 
optjent alle alderstillæg. 


Jordmødrenes lønskrav 


Distriktsjordmødrene faar 300 kroner i begynderløn og de tre 
alderstillæg. I lagtingets møte 10 juli vedtok man, mot fire 
stemmer, odelstingets beslutning. 

Skjønt denne løn er beskeden nok, var det allikevel en seir, 
og der er stor glæde ogsaa utover jordmødrenes kreds. 


Letvint bokforing 


Johan Flatset: Rekordsystemet, tvifeld bokføring med 2 bøker til 
sjølvupplæring og skulebruk. Paa norsk ved fru Sara Handagard (Lunde 
& co. Bjørgvin.) 

Etter denne boki vil kvar mann kunna læra seg bokføring sjølv. Og 
ho tek det so greidt og beintfram at det vert reint morosamt. 

Boki hev 1) uppsett konti for handel, for jordbruk, for sparebank, for 
mjølkebruk o. fl. 

2) I aargang uppgaavor fraa sit gardsbruk. 

3) I maanadsg. uppgaavor for handel. 

N I maanadsg. uppg. for handverk med inventar, uppgjerd og alt som 
til høyrer. 

Kassejournalen er det sermerkte for dette systemet. 

I den er memorial, kasse og journal ihopstøypte til ei einaste bok som 
gjev daglig yversyn og tilsyn. | 

Umfram den vil mange mnæringsdrivande t. d. bønderne berre turva ei 
- hovudbok vg dermed hev dei eit tvifeldt men likevel fælt lettvint bokførings- 
system. 

' Og anten du er storbonde elder du berre hev ein hageflekk og ei ku, 
ein gris og nokre hønor so høver >Rekordsystemet« like godt. 

Husmødrene, som no meir og meir tek til aa føra bok yver huset sitt, 
vil og finna greid rettleiding i dette systemet. 


GLK 


270 | NYL ÆNDE mv5de juli 1912 


Regina 


Sisst vort tog hadde stanset, var i Winnipeg, og saa bar det 


utover prærien. — Fin og fængslende er den kanadiske prærie 
en klar sommerdag, det skinner av græsset og alle blomsterne og de 
lyse sjøerne; det toner bortover i vuggende rytmer — for en 


dragende magt de har og hvor en puster dypt ut i rolige aande- 
drag her hvor det er natur, natur alene, ikke spor av mennesker. 
Bare en sjelden gang minder konturerne av et indianertelt fjernt 
ute paa vidden om dem, — Uendelig deilig er det, la det bare 
vare, vare — — 

Men hvorledes er her i uveir og storm mon, og ved vintertide, 
det talte vi med hverandre om i det jernbanetog som bar en hel 
slump av kongresdeltagerne frem fra Toronto og til Stillehavskysten 
sommeren 1909. 

Og hvorledes klarer folk som bor i de unge præriebyer det — 
hvorledes holder humøret sig i længden mon tro? 

Det fik vi svar paa da vi stanset i egna, — hovedstaden i den 
store prærieprovins Saskatschewan — og dens indvaanere kom imot os 
med aapne arme, Åldrig har jeg møtt mer straalende mennesker 
end der. | | 

Der lyste i det hele ungdom og sundhet av Canada, og energi 
og sympati. Landet er saa stort, menneskene saa faa, livet saa kort 
for al den virksomheten som venter. La os bruke tiden, la os 
arbeide og ta ordentlig tak og hjælpe hverandre og bygge det 
herlige landet vort! Den fædrelandske følelse er stigende og sterk 
og mer og mer bevisst for hver time som gaar. Og her mitt inde 
i landet var det som en kunde høre og se alt voxe. | 

Reginas damer tok os til et litet museum, hvor de hadde 
gjemt helligdomme fra sin unge historie, og de gav os symbolerne: 
lønnebladene og hveten, og de sang 0 Gu 

De glemte heller ikke at beverte os fyrstelig og holde taler 
for os. Og de viste os byen. Mon her er blit tid til at skape 


styg fattigdom? Nei — men rikmands-kvarterer? ja, og gater 
med straalende butikker. Og saa pekte de utover — der er parla- 
mentsbygningen — ,Der langt ute paa prærien? Men hvorfor 


ikke like ved byen?* De lo — ,det skal ikke vare længe saa er 
byen gaat ut til den. —* | 
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Saa samlet de kjøretøier av forskjellig slags, og det bar utover 
prærien igjen, de førte os ut til Je Jor åt vise Os. the AP 
police. 

Og det var et politi en kunde bli begeistret for, en er paa 
 8—400 unge mænd som overtar hele nordvest Canada. Fra først 
av var det indianerne de skulde holde i ave, men de er blit saa 
venligsindet nu, at der behøves ikke specielle forholdsregler mot 
dem. Men lov og orden maa der være, og tyve og røvere' maa 
fakkes, og godtfolk maa hjælpes, og saa kommer de sættende i sine 
korte jakker og med sine lange spær. SE 

Der var exercis og opvisning for os. Ualmindelig vakkert var 
det, og rent spændende naar hestene med ryttere krøp ned i det høie 
græsset, gjemte sig, la sig flate og saa med en gang suste borte 


over prærien i lynende fart. 

Efter opvisningen forfriskninger, med officererne av alle grader 
tjenestgjørende, serverende. 

Saa tilbake til Regina og mange oplevelser dagen utover: 
Fotball og indianere — en av høvdingerne holdt tale for os, — 
stor mottagelse i guvernørens hus m. m. m. — men tilsist var det 
vi som skulde præstere. 

Vi samlet os i raahudsets sal og traadte frem og holdt smaa 
taler for det mest fortryllende publikum, som jublet naar de hørte 
om kvindesakens seire. 

Klokken var vist 10 om kvelden før vi: gik hjem i vort tog 
og drog videre, under mange velkommen igjen. 

Før vi skiltes fik jeg spurt: Men vinteren er den ikke kold? 
Jo svært. — Og 1 uveir hvorledes er det da? -- Vildt kan det være. 
Det er ikke greit da til hverdags?” — Aa, vi er hærdet og sterke. 
Jo her er herlig at leve! 

Jeg saa megen deilighet siden, men Regina, præriens unge 
dronning, blev staaende som et straalende lyspunkt i mindet. 

Indtil budskapet kom for nogen dage siden. Stormen, tornadoen 
hadde herjet, og paa tre minuter var byen ikke til at kjende igjen: 
de rikes kvarterer ødelagt, parlamentsbygningen 1 grus, jernbane- 
skinner revet op og — en mængde mennesker dræpt. Ja; det var 
— — natur alene! | 

Det faldt som et slag. Der hvor bare haab og styrke var 
tilhuse — nu sorg, forlatthet og fortvilelse! 

Mon byen og parlamentet nu kan reise sig og møtes? Mon de 
nu kan finde sin freidighet og styrke igjen?” — — 

Næste dag lød telegrammet: Det ridende politi var de første 
som bragte hjælp. Jeg følte det som en trøst. Og jeg tænkte: der 
kommer ungdommen susende, de klarer det nok, de bygger sine 
hjem og sit land paa nyt. GER. 





EFftertryk forbudt. 
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Kvindestemmeretsalliance 
Budapest 1913 | 


Det er et sørgelig faktum at det internationale kvinderaad og den 
internationale kvindestemmeretsalliance ikke tar hensyn til hinanden, naar de 
bestemmer tid og sted for sine kongresser. Der kommer jo da en hel del 
personer fra fjerne land, som vilde kunne delta i begge møter, hvis det ikke 
arrangertes saa vrangt som f. ex. nu til næste aar. | 

Et stort exekutivmøte for I. C. W. — det sisste før femaarskongressen 
i Rom 1914 — skal holdes i april 1913 i Haag. Samme aar men et 
par maaneder senere, holdes alliancens kongres i Budapest nemlig fra 15—20 

juni. Noget lignende foregik ifjor, da alliancen og I. C. W., holdtes i samme 
- by nemlig Stockholm, men med to maaneders mellemrum, og følgen var at flere 
som var høit interesseret 1 begge møter maatte opgi et av dem. Til næste 
aar blir det for de norske endnu slemmere konkurrance, for Norske Kvinders 
Nationalraad holder sit store treaars landsmøte i Kristianssand, antagelig i 
begyndelsen av juli maaned. | | 

Efter at ha uttalt vor kritik over dette staar vi rede til strax at yde 
vor beundring for den energi som utfoldes i Budapest, og de resultater 
man alt er naadd til. 

Vi har faat sendt følgende oplysninger: 

Ungarns handelsminister har meddelt at der er bevilget fragtmoderation 
for kongresdeltagerne paa alle statsbaner. Man betaler for II klasse III klasses 
billet, og for 1 klasse II klasses billet Samme moderation blir ogsaa paa 
Ungarns privatbaner og dampskiber. For journalister blir der gratiskort at 
erholde, Man arbeider ogsaa for at faa fragtmoderation for kongresdeltagerne 


i andre land. 
Man samler til et kongresfond og har faat rike bidrag, ikke bare fra 


medlemmer av organisationen, men fra vide kredse forøvrig. Især er hoved- 
staden Budapest storartet. | 
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Bystyret har bevilget 5000 kroner (østerrigsk ungarske) Desuten gir 
de et smukt illustreret album over Ungarn til utdeling blandt deltagerne. 
Med det første utsendes disse til de land som er tilsluttet alliancen. Dernæst 
stilles en mottagelseshøitidelighet (soirée) i utsigt. 

Da man drøftet denne sak i bystyret var der en av byens fædre 
som protesterte mot bevilgningen, da han fandt det under hovedstadens vær- 
dighet at ha noget med »vindusknusende suffragetter< at gjøre. I det høleste 
fik det gaa til en pengebevilgning, men at la sig representere paa kongressen 


re SUNL 
Men han fik energiske motstandere i to riksdagsmedlemmer, en profes- 
sor polyt — vicepresident for mandsligaen for kvindestemmeret — og bor- 


germesteren. De uttalte sin glæde over at Ungarns hovedstad skulde bli 
møtestedet for kvindestemmeretssaken, og borgermester Dr. Stefan von 
Bårzy sluttet med disse ord: »Hele kulturverdenens aandelige elite slutter 
sig nu til denne sak.« Og under stort bifald blev saa beslutningen enstem- 
mig vedtat. | | 

Finanskomiteen arbeider ivrig, den staar under grevinde Ilona Hallers 
energiske ledelse, den har henvendt sig til alle kommunale styrer og komiteer 
i landet, og flere av disse har lovet bidrag. ge 

- Endelig har handelsministeren bevilget 1500 kr. til propaganda kommis- 
sionen, og landbruksministeren har likeledes stillet et bidrag 1 utsigt.: 

Kunstnerkomiteen faar istand en smukt utstyret plakat. Denze sendes 
rundt til hoteller og reisekontorer hele verden over. Man sender en del 
plakater til hvert stemmeretskontor med anmodning om at det maa benyttes 
til propaganda for kongressen. 

Formanden for exekutivkomiteen skriver et foredrag om Ungarn, som 
med et bilag av lysbilleder blir sendt til de tilsluttede land. Man anmoder 
om at landenes kvindestemmeretsforeninger av interesse for kongressen vil la 
dette foredrag holde 1 sine forskjellige filialer. 

Mrs. Chapman Catt har meldt at der er utsigt til at en javanesisk og 
en ægyptisk og to indiske stemmeretskvinder vil bli med som deltagere i 
kongressen. Den ungarske mandsliga har besluttet at holde sin første general- 
forsamling samtidig med kongressen, og den østerrikske kvindestemmeretskomité 
har besluttet at avholde en international demonstrationsforsamling før Buda- 
pestkongressen aapnes. 

Hvad arbeidsprogrammet angaar, saa har Mrs. Chapman Catt fra Java 
sendt en rundskrivelse, som antagelig snart vil være samtlige adressater 
ihænde. | 

I spissen for eksekutivkomiteen staar grevinde Julie Teleki. Av de 
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mange viceformænd er vistnok navnene Åvosika Schwimmer og Vilma 
Gliicklich besst kjendt av vore læsere. — En mængde særkomiteer er i 
arbeide hver for sit formaal. Der vil sørges for tolker og ciceroner. 

Der er idet hele ikke tvil om at der vil bli vist en sjelden gjæstfrihet. 


"Trondhjem 


er skuepladsen for mange møter inden kvindernes leir i sommer. Vi omtalte 
N. K. Sanitetsforenings møte. Efter det kom 
Høiere skolers landslærerindeforenings møte 


under ledelse av formanden Julie Randers. Særdeles vellykket møte, 
fest paa Fjeldsæter. Telegrammer sendt til professor Kristine Bonnevie og 
til foreningens stifter og eneste æresmedlem Fredrikke Mørck. Efter dette 
holder | | | 


Lærerindernes missionsforbund 


møte i Trondhjem. Vi er spændt paa hvad man paa dette møte sier til at 
Kinamissionens generalmøte forkastet Aalesunds kredsforenings forslag om, at 
kvinder skulde kunne vælges som deputerede. til generalmøterne med 194 
mot 136 stemmer. Der var, sa en av de ivrigste motstandere, et stort 
sprang fra at benytte kvinden paa missionsmarken og til at vælge hende 
som deputeret til generalmøtet og forbundets fællesstyre stillet sig mot for- 
slaget særlig under henvisning til Iste Tim. 2 12: 

»Kvinder tillader jeg ikke at lære, ikke heller at byde over manden, 
men at være 1 stilhed.e 

Ja hvad sier Lærerindernes missionsforbund til det? 


Vil nordiske Fredskongres 


Idet heftet gaar i pressen trær den sammen i Kristiania 16, 17 og 18 
juli 1912. Kongressens forhandlinger finder sted i Nobelgaarden. 


Nyttevextforeningen 


- fortæller os: 


Al exportemballage — spaankurver — er nu optat, saa ingen yderligere 
af betydning kan skaffes for utførsel av det kvantum blaabær, som iaar 
burde og kunde ske til England. At derved fremkommer et stort økonomisk 
tap for landet og bærplukkere er selvsagt. 

Foreningens lotteri tar netop sigte paa at forbedre disse forhold ved 
av overskuddet at igangsætte høvling og salg av spaan til rimelige priser 
saa tilvirkning av kurver i ledige stunder og som husindustri kan bli 
almindelig og lønnende. Kjøp lodder, og støt derved en god sak. 
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Eftertryk forbutt. 


Fra andre land 
Tyskland 


er ikke det mindst interessante land m. h. t. 
kvindernes sak nu for tiden. Der rører sig sterke 
kræfter, med grundighet arbeides der, man vil 
tilbunds i spørsmaalet. Og under dette former 
meningerne sig efterhvert sterkere fra begge 
| sider — for eller imot — hvad bevægelsen vin- 
der paa. Sterkere talsmænd end enkelte av de tyske forkjæmpere er van- 
skelig at finde, men dødvegten og konservatismen er samtidig vældig der — 
allikevel litt efter litt slites ogsaa den. Og var det ikke for den ulykkelige 
krigsaand som for tiden herjer alle Europas land, og Tyskland ikke mindst, 
og gir reaktionen mot kvindernes sak vind i seilene, saa vilde vi faa høre 
om mange tiltak av de tyske kvinder. 

En bedrift som de hadde stor ære av var den nationale utstilling i 
Berlin av tyske kvinders arbeide. Hvad der var samlet fra alle kanter av 
riget og blev demonstreret, imponerte mange som før bare?hadde hat et 
skuldertræk til kvindernes sak og forvandlet mange likegyldige til interesserte 
venner. Det var idethele en utmerket platform for Tyske Kvinders Natio- 
nalraad, som hadde propagandamøter i tilknytning til utstillingen. 

Baade derfra og gjennem andre begivenheter har ideerne brett sig 
længer og længer. Motstanderne har set det med skræk og fundet det paa 
tide at organisere sig de med. En antikvindesaksliga er startet, et > Tysk 
forbund til bekjæmpelse av kvindeemancipationen. « 

VEE oprop om at man maa slutte sig til det nye forbund er offentliggjort 
og anbefalt :i flere av de konservative blade — dog med en del indvendinger, 
enkelte passus i opropet synes ogsaa disse for sort i farve eller liggende for 
langt tilbake i tiden. Sterkest ytrer motstanden sig mot kvinders kamp for 
borgerrettigheter, mot fæliesundervisning og mot bevægelsen for at komme 
ugifte mødre tilhjælp. 

Opropet er undertegnet av en mængde helt ukjendte kvinder og mænd, 
men her og der finder man enkelte mer kjendte navne. Saaledes berliner- 
germanisten professor Roethe, som konsekvent endnu utelukker kvinderne 
fra sit seminar. Generalmajor Keim, statsminister a. D. v. Koeller, professor 
Waldeyer, som begyndte som motstander av universitetsutdannelse for kvinder, 
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saa vendte om og nu igjen er vendt tilbake til sit første standpunkt. Mange 
av disse navne betyr et program for stilstand og magt gjennem folkets uviden- 
het, sier Anna Plothow i Berliner Tageblatt. »Hvorledes vil det nu gaa? 
Vil tidsaanden gjøre holdt for den aand disse navn representerer ?« 

»Jeg skal nok klare det, sa fluen og satte sig paa motorhjulet. Og 
se — hjulet knuste den i sin susende fart.« — 

Ogsaa Minna Cauer mottar i »Frauenbewegunge det nye forbund 
med det besste humør. 

Det har de vist god grund til. Det kan være det er netop den art 
hjælp kvindesaken i Tyskland trænger. 


Hurra for Bøhmen! 


roper Jus Suffragui. Til parlamentsvalgene er stillet to kvinder, for der er 
ingenting 1 lovene som forbyr at vælge kvinder. 

En av kandidaterne Bozena Vikava Kuniticka fik ved første avstemning 
flere stemmer end den mandlige motstander, borgermester i kredsen. De 
kvindelige kandidater holdt utmerkede valgtaler, og ved næste valg har arbei- 
derne lovet at støtte dem. — 

Men vi hører nu at der desværre vil gjøres reelle av autoriteterne. 
Allikevel kan vi gjerne være. med at rope et hurra for kvinderne og ærbei- 
derne v Bøhmen ! 


Nyt fra Østerrike og Ungarn se under avdelingen Orgamisation. 


England 


Det store kvindestemmeretsforbund som er ledet av Mrs. Fawcett og er 
»konstitutionelt» 1 sin taktik har lovet at støtte arbeiderne under valgene, 
det eneste parti som helt ut vil stille sig paa kvindernes side i stemmerets- 
kampen. 


Waldheim. Bern. 


Nogle minutter udenfor byen Bern ligger landgodset, Waldheim, omrin- 
get af en stor, herlig have. I 1897 overtog frkn. M. & F. Heiss Wald- 
heim og indrettede det til et institut for unge piger. Her modtages unge 
piger i alderen fra 15—19 aar forat fuldbyrde sin wuddannelse, individuelt 
efter enhvers anlæg, dels gjennem lektioner og selvstændigt arbeide, dels 
gjennem det intime omgangsliv med forstanderinderne og lærerinder af 
forskjellig nationalitet, likesaa gjennem institutets beliggenhed i nærheden av 
universitetsstaden Bern, som kulturelt staar meget høit. — Der gives de 
unge piger anledning til at høre concerter, ved teateret lat se og høre den 
klassiske litteratur og musik. Forældrene bestemmer selv, hvormeget de 
ønsker, at der skal anvendes til fornøielser. 
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For dem, som ønsker det, tilbringes juleferien i Berner Oberland forat 
dyrke sporten og i paaskeferierne foretages gjerne en reise til Italien. 

Paa legemets sundhed, som jo ligger til grund for al opdragelse, blir 
der lagt stor vægt. 

Kosten er udmerket og rigelig. Solrige soveværelser og skoleværelser 
med centralvarme, bad. 

Hver morgen svensk gymnastik. Høst og vaar tennis og andre balleger, 
rig anledning til ski, skøiteløbning og kjelkeakning, alle aarstider utflugter 
til omkringliggende omegn. 

I undervisningsplanen indtager de moderne sprog med deres litteratur- 
historie den første plads, fremforalt fransk, efter ønske andre fag, valg av 
fag staar forældrene frit, undervisningen indrettes individuelt, forat eleverne 
bedst mulig kan lære at beherske sprogene. 

Der undervises i kunsthistorie, musik, maling og tegning. 

Undervisningen meddeles av universitetsprofessorer og diplomerede lærer- 
inder. De daglige omgangssprog er fransk og tysk. Norske anbefalinger 
staar til tjeneste.*) 

| | BT. 


Bern i juni 1912. 


*) Vi henviser til annoncen, omslagets tredie side. 
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Det avgjørende 
(Forts. fra nr. 13) 


| De var i det samme værelse, det var bare at det var senere paa dagen 
og de var to aar ældre. Hun var mindre aabenhjertig av væsen, og han 
mer forbeholden. Hun var i middagstoilette, de var færdig med maaltidet, 
og nu sat de begge makelig tilbakelænet paa hver sin side av kaminen. 

Mrs Wentworth satte fingertupperne sammen likesom tællende, de buede 
øienbryn løftet sig med en smule ondskapsfuldt uttryk, med skospissen støtte 
hun ustanselig til kamingitteret. | 

>Ingen nyheter ?» 

«La mig heller faa drømme» — bad han. 

»Avslaat ! Du er ikke i Europa nu længer. Husk livet her er frem- 
foralt praktisk. Kom! Ryst av dig den gamle verdens skikke, John. Si 
mig, visste Du at Warrens og frue var skilt?» | 

>Saa sørgelig,» sa han svagt. »Da jeg reiste saa de ut til at være saa 
lykkelige som turtelduepar sies at være.» 

>Ja, altfor lykkelige. Kjærlighet er gaat av mote nu!» 

»Og Du er smukkere end nogensinde,» avbrøt han og rynket panden 
med det samme. 

«Er ikke det en litt tvilsom kompliment? Hvad mener Du med nogen- 
sinde” Men bare ros mig alt hvad Du kan. Jeg føler jeg blir gammel, for 
jeg er saa graadig efter komplimenter.» 

«Helen, hvorfor har Du ikke giftet Dig?» 

«Kom ikke med dumme spørsmaal er Du snil « 

>Jeg vet hans mor er død — siden sisst. Vær Dig selv, Helen. Livet 
er saa kort. Prøv at komme til ro.» 

Han hadde reist sig. Hun reiste sig ogsaa, og de stod ansigt til 
ansigt. Med et suk dreiet hun lænestolen om til sig, saa hun kunde læne 
sig gott til ryggen av den. Hendes underlige blik saa likesom indad et 
øieblik, saa sa hun helt impulsivt: 

>Vil Du gjøre som jeg sier?« 

»Befal over mig.« 

>Saa gaa hen til vinduet, og vend ryggen til mig og tal ikke før jeg er 
færdig.» 

Han kastet et skarpt blik paa hende, men uttrykket i ansigtet kunde 
han ikke tyde. Han tok et par skritt mot vinduet og saa ut. Foldet armene 
over brystet og stod stille. 
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»Da Du gik fra mig begyndte Mrs. Wentworth, hadde Du, uten at 
Du visste det, git mig en stor skjøn gave. Enhver kvinde skulde vurdere 
som sin ypperste egenskap den evne hun har til at læse mellem linjerne. 
Jeg har altid betragtet denne kvindelige evne som min sjette sans. Din 
ubetingede resignation aabenbaret for mig en tilstand, som likefrem ekektri- 
serte mig. Der var samvittigheten umiddelbar, menneskelig i al sin oprin- 
delighet og storhet hadde Du bevaret den! Og saa skedde at Din ærbødighet, 
Din tause underkastelse voxte i mig og fortæret efterhvert selviskheten. Saa 
begyndte jeg at gaa mer ut, forsøkte at glemme mit stadige nag og interes- 
sere mig for andre mennesker, men saa igjen — frastøtte deres smaalighet 
mig, jeg sammenlignet med Dig og kontrasten gjorde mig igjen ulykkelig. 


Men en dag saa jeg av en avis at hans mor var død. Det virket som 
et tordenslag. Og da han kom til mig, mindet hans ord, som saa længe 
var trængt tilbake, mig om en lavastrøm som syder utover krateret, med 
aarhundreders ild samlet 1 sig. Han sa hvad jeg i de lange aar hadde læng- 
tet efter at høre — at han elsket mig. Han sa at min taushet hadde 
hjulpet ham til at være taus. | 


- Jeg svarte at jeg hadde følt nødvendigheten av at være taalmodig, og 
at bevisstheten om hans karakterstyrke hadde git mig respekt for ham. 
Endskjønt Deres beslutning gik mig imot, sa jeg, »saa beundret jeg Dem mer 
for det end om De svakt hadde kastet Deres pligt fra Dem og gjort os 
ulykkelig alle tre.» «Ja hvis De hadde kjendt min mor sa han, saa vilde 
De selv ha set at den beslutning jeg fattet var den eneste hæderlige, den 
eneste som kunde hindre de pinligste forviklinger. Hun vilde ikke dele 
mig med nogen. Det vilde ha dræpt hende, hadde jeg talt til hende om 
Dem. Men, tilføiet han, da Wentworth døde, maatte jeg bruke al min 
styrke for at beherske mig. Jeg visste De vilde gifte Dem igjen. >»Det var 
utelukket, avbrøt jeg ham. »Husk jeg er en kvinde nu. Tidligere var jeg 
bare en forfængelig, svak liten pike. /Ægteskapet lærte mig hvor helt jeg 
hadde handlet mot min bedre natur.< 


Han saa forvildet paa mig og rystet saa langsomt paa hodet. 


»Det er jeg vis paa, paastod han, hvis De hadde hat anledning til det, 
hadde De giftet Dem igjen. Skyggen for tingen — det er jo netop saa den 
svake menneskenatur handler naar leiligheten er der. En lykke at jeg kom 
tidsnok !« 


Jeg saa paa ham, stum av motvilje, han er en styg, kraftig bygget mand 
med et tungt underansigt og furet pande. Og som jeg saa paa ham, var — 
det som en saapeboble brast for mine øine, og med den svandt ungdommens 
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: alle farver som et gjøglesyn. — Vend ikke hodet bort Frost. Hør paa 
mig — jeg var træt og syk, og jeg følte at min fjerne skjæbne endelig 
nærmet sig med sterke skritt. Som en uavviselig dom stod den og ee 
paa døren og sa: Bli denne mands hustru! 

Da kom der pludselig en tanke til mig, den kom som et rep 
heist ned til en druknende. dJeg besluttet at sætte ham paa prøve. Jeg 


vilde sætte ham i en lignende stilling som De hadde været i iikeoverfor 
mig, og det han valgte vilde aabenbare hans sande væsen og være det. 


avgjørende for mig. Jeg sa: »før jeg gaar videre maa jeg stille Dem et 
spørsmaal og be Dem svare mig oprigtig paa det.« Efterat han hadde git 


løfte om det sa jeg: »Sæt at jeg var kommet til at elske en anden — i 
tiden mellem min mands død og Deres mors bortgang — hvad vilde De da 
raade mig til — at ægte ham eller Dem? Og John, jeg ventet paa hans 


svar som en mor lytter efter sin førsteføttes skrik —« 

»Jeg kommer til Dig, nu vil jeg se, uttrykket i øinene og alt maa Du 
fortælle mig,« ropte Frost, pludselig hadde han vendt sig, han kom henimot 
hende og grep en motstræpende haand. 

Mrs. Wentworth vek tilbake. Saa samlet hun al sin kraft og talte 
igjen, — men ordene kom utydelig frem mellem de tørre læber: 

»Han svarte strax, uten et øiebliks stans, »Deres første pligt er mot 
mig.« Han sa det overlegent som om det var en fast Jeg un det 
var unødig at peke paa. 

»Men hvis jeg ikke længer elsket Dem? gjentok jeg »Ikke længer 
elsket mig,» sa han som i spøk. Du er jo min, har jeg sagt Dig.» Det 
for isnende gjennem hjertet. Jeg bad ham at la mig være alene en stund, 
jeg følte mig mat og syk, men han vilde ikke gaa. Det syntes som han 
vilde være tilstede og avvende en krise — men tilsisst reiste han sig og 
anklaget mig for at elske en anden mand!«*) 


(Sluttes.) 


Den 6te juli var dagen da Kristiania universitet fik sin første kvin- 
delige professor. Dr. Kristine Bonnevie blev da utnævnt til extraordinær 
professor i zoologi. Vi henviser til Nylænde nr. 8 for iaar. 


*) Den føljeton vi bringer, naar denne er sluttet vil mottas med stor 
interesse av vore læsere. Det er en længere fortælling av Mary E. Wilkens, 
den berømte skildrer av Ny Englandske forhold og karakterer. Her faar 
vi saaledes en interessant skildring av arbeidere og arbeidsforhold derover. 
Fortællingen begynder i næste hefte. | 
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Norges første kvindelige høiesteretsadvokat 


Loven om kvinders adgang til at være sakførere og advokater traatte 
I kraft 23 mars 1904, og Norges første kvindelige overretssakfører 


Elise Sem 


aapnet efterat ha er- 
holdt justisdepartemen- 
tets autorisation, strax 
sit sakførerkontor I Kri- 
stiania. 





at ta fat med egen 
praxis. 
Grundig og alvor- 


N lig anla hun sit ar- 


—— 


| | beide, og gott har det 
gaat. Vi har bragt 
bud om det ved flere 
anledninger. 





Frk. Sem tok tid- 
lig sigte paa den vei 
hun vilde gaa. I 1901 


hadde hun tat juridisk 
examen med besste 
karakter og var ansat 
paa sakførerkontor, ind- 
til loven tillot hende 





å Og hun satte sig 


nye maal som nu er 
naadd, saa vi idag kan 
hilse hende som landets 
første kvindelige høie- 


steretsadvokat. Efter avlagt advokatprøve blev Elise Sem 23 juli 
autoriseret som høiesteretsadvokat. 
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Naar vi i vort blad oftere har nævnt Elise Sems navn, saa har 
det ogsaa sin grund i den interesse hun har vist - kvindernes sak. 
Saavitt hendes tid har tillat det, har hun her staat rede med raad og 
med daad. | | 

Frk. Sem er en av de tre damer som av Norske Kvinders Natio- 
nalraad er opnævnt til medlemmer av »Nationalkomiteen mot hvit 
slavehandel« og det er viden kjendt at til hendes kontor kan de 
unge kvinder henvende sig som vil ha adresser og oplysninger om * 
poster 1 utlandet. | 

Fra første stund frk. Sem begyndte sin sakførervirksomhet har 
hun været møtt med den største velvilje av sine kolleger. 

Men allikevel har Elise Sem hat en ensom vei fremover til det 
maal, hun nu har naad, idet ingen anden kvinde har været med. 
Det ansvar som hviler paa den første, har hun uten tvil følt sterkt. 

Mer end én kvinde vil senere følse hende, og det vil bli dem 
lettere at gaa veien fordi den som er gaat først er saa dygtig og 
gjæv som hun er. 


Hvad sier Lærerindernes Missionsforbund — 


spør ,Nylænde* i anledning av Kinaforbundets beslutning om at- 
kvinder ikke maa vælges som deputerte til forbundets generalfor- 
samlinger. | 
Ja, hvad skal man vel si! Heldigvis var det med noksaa 
kneben majoritet at denne beslutning blev fattet, saa naar kvin- 
derne kommer igjen næste gang, gaar det kanske bedre. Vi er 
ialfald glad over de 136 som stemte imot. — ,Vi gir os ikke med 
dette,* sa en av de ivrigste blandt kvinderne, ,vi kommer igjen 
og igjen, til vi blir hørt.” OQg det er ingen anden raad. Missions- 
arbeidet trænger saa vel til kvindernes virksomhet og indflydelse, 
baade i hjemmearbeidet og i arbeidet paa missionsmarkerne, saa 
vi faar kjæmpe kampen, indtil vi vinder seiren. — Og en ting 
skal vi huske, den vanskeligste motstand er endnu i kvindernes 
egen leir. Det er endnu en hel del kvinder som slet ikke vil ha 
den ret som der her er tale om. Hadde kvinderne staat enige om 


sit krav, hadde de kanske faat sin ret. 
H, D, 
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Forslag til lov 
om barn som er føtt utenfor ægteskap 


-  Arveretten og navneretten bør ikke kobles sammen 


Navnet 

I statsraad 19 juli blev besluttet fremsat kgl. proposition til 
1) lov om forsorg for barn 
2) lov om barn, som er føtt utenfor ægteskap og 
3) lov om forældre og ægtebarn. 

Den blev. overbragt I odelstingsmøte 20 juli og fem: be- 
sluttet ikke tat under behandling iaar. 

Det er andet led av propositionen: lov om barn som er føtt 
utenfor ægteskap, som vil interesse mest. I den raske lille skjær- 
mydsel i odelstinget ianl. fremsættelse av propositionen saa nær under 
Stortingets opløsning — var det tydeligvis ogsaa dette led som 
. figurerte mest. 

I 1909 blev, som det vil erindres, av daværende justisminister 
statsraad Castberg fremlagt en proposition for Stortinget om barn 
føtt utenfor ægteskap, men forslaget blev ikke tat op av den Konowske 
regjering, det var anset for altfor radikalt. 

I mellemtiden har man imidlertid følt at en ny lov ang. disse 
forhold var høist paakrævet, og især det sisste aar har den været . 
efterlyst. Ifjor paa disse tider blev der ianl. en uhyggelig barne- 
drapssak interpelleret i Stortinget om regjeringen vilde foranledige 
ændringer I straffeloven i den hensigt at skjærpe barnefarens ansvar. 
Det var president Bratlie som stillet interpellationen om dette, og hr. 
Amundsen henledet opmerksomheten paa barnefarens underholdnings- 
pligt og omtalte at regjeringen hadde tilbakekaldt den tidligere prp. 
Statsraad Scheel svarte at regjeringen ikke hadde tilbakekaldt den 
forrige regjerings proposition, men hadde bare undlatt at ta den op 
og uttalte haab om at kunne fremlægge en proposition. 

Et haab som ikke gik i opfyldelse for statsraad Scheels person- 
lige vedkommende, idet det Bratlieske ministerium med statsraad 
Stang som justisminister avløste det Konowske. 

Man vil erindre enkelte begivenheter i vinterens løp som fæstet 
oppmerksomheten sterkt paa at de nuværende love paa dette felt er 
høist utilfredsstillende. 

Og det vakte glæde da det paa N. K. F.s møte 10 mal fra justis- 
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departementets side blev oplyst at en proposition, som vilde indeholde 
forslag til grundige ændringer, vilde fremkomme med det allerførste. 

Det forslag som nu er fremlagt har sin interesse ogsaa derved 
at det er resultat av tre forskjellige regjeringers arbeide. : 

Idet dette skrives foreligger ikke propositionen færdigtrykt, men 
av den oversigt 'som er tilflytt pressen kan man gjøre sig en fore- 
stilling om dens indhold. 

Vi skal senere ta forslaget frem til grundigere omtale, hvad vi 
her ønsker at fæste opmerksomheten paa er et enkelt punkt. 

Justisdepartementets nuværende chef statsraad Stang, sies der, 
finder at den lovgivning som søker at verne om barnene for tiden 
hovedsakelig bør sætte sig til opgave at | 

rette paa de økonomiske misforhold 

som har en saa sørgelig indflytelse paa deres skjæbne. 
Om arveretten og navneretten 
uttales 1 referatet at | 

Disse saker staar 1 en helt anden stilling end de reformer, som pro- 
positionen foreslaar. Mens man maa ha ret til at gaa ut fra, at alle, som 
sætter sig ind i spørsmaalene, vil slutte sig til hovedprinciperne i den ord- 
ning, som foreslaaes, er der principiel uenighet om arveretten og navneretten. 
Kobler man disse to saker sammen med de andre reformer, risikerer man 
altsaa, at intet blir gjennemført. Og det vilde være saa meget mer uheldig, 
som arveretten og navneretten ikke paa langt nær har saa stor økonomisk 
- betydning for barnene som de andre reformer, hvorom her er tale. Arven 
vilde under vore forhold gjennemsnitlig set bli liten, og den vilde som 
regel først falde, naar barnet var voxent, altsaa paa et tidspunkt, da det vil 
kunne forsørge sig selv, hvis det i-sin barndom er blit behandlet forsvar- 
lig. Den vigtigste opgave er imidlertid at bevare barnenes liv og helse, 
saa de kan voxe op som levedygtige mennesker. Og for dette store maal 
bør foreløbig andre opgaver sættes tilside. Den fordel at de reformer som 
saaledes har størst praktisk betydning, ogsaa lettest lar sig gjennemføre, 
bør man benytte. | | 

Skulde senere den tid komme, da man ogsaa vil gi arveret og navneret 
til de barn som er føtt utenfor ægteskap, kan det ske gjennem en tilbygning 
til det foreliggende lovforslag. Departementet finder under disse omstændig- 
heter ikke grund til nærmere at udvikle de betænkeligheter som kan gjøres 
gjeldende mot arveretten og navneretten. Hvordan man end stiller sig til 
disse reformer, bør man nemlig efter departementets mening for tiden bli 
staaende ved, hvad der i propositionen er foreslaat., — 
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Som man ser er det her, som altid naar denne sak har været 
paa bane, arveretten som kritiken samler sig om, ikke navneretten. 

Mens den reform som betegnes ved det sisste ord har størst 
principiel betydning, møter den ogsaa de mindste praktiske vanskelig- 
heter. Det er derfor uheldig at disse to reformer altid skal slaa 
følge i lovforslags paragrafer og i diskussionen. Propositionen be- 
tegner sammenkoblingen av de foreslaaede reformer med arve- og 
navneretsreformen som forkastelig — vi mener at hovedfeilen ligger 
I at man altid kobler arveretten og mnavneretten sammen. Og vi 
foreslaar at de løses ut fra hinanden som to forskjellige praktiske 
saker. 

Det er sandt at det vilde være liten vinding AN med arven 
hertillands hvor der er saa litet eller ingenting at arve. 

Det vilde gjælde et faatal, og denne sak kommer som retfærdig- 
hetshandling likeoverfor de »uægte« barn ingenlunde i høide med 
navnesaken. Der er jo blit stillet spørsmaal om det overhodet er 
retfærdig det med personlig arv, og krav paa at faa det ophævet — 
der har aldrig været reist tvil om menneskers ret til et familienavn. 
Og der vil ikke komme krav paa at den ting skal ophæves. 

Det skulde isandhet være en av de uavhændelige menneskeret- 
tigheter. 

Den største vanskelighet ved arveretten i praxis er at under de 
nuværende forhold vil den virke uretfærdig til andre kanter: Saa 
som formuesforholdet mellem ægtefæller er ordnet, vilde det være 
uret mot hustruen. | 

Vi finder det derfor kan være rimelig at den reform blir utsat, 
ihvertfald til der sker en gjennemgripende forandring i lovene om 
ægtefællers formuesretslige forhold. 

Men navneretten — 

Hvorfor ikke strax søke giennemført at alle barn skal ha lov til 
at bære sin fars navn. 

At man vil rette paa de økonomiske mistorkold. at det offentlige 
skal ta sig av saken for at skaffe moren bedre hjælp til sit eget og 
barnets underhold, at farens forpligtelser utvides m. h. t. opdragelse 
0. åa. — alt det er bra og vil rette paa misforhold. Blir det gjen- 
nemført er det tegn paa at man reagerer sterkere end før like- 
overfor mishandling og vanrøgt av barn, og de allerfleste kvinder vil 
med glæde hilse dette fremskritt i følelse og erkjendelse velkommen. 
Men det er ikke nok. Man er endnu ikke naadd frem til erkjendelse 
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av barnets ret og til at ville en retfærdig utskiftning i forholdet 
mellem kjønnene. 

Lovene som de blir efter forslaget vil ikke røre ved ondets rot. 
Og de vil ikke gi den moralske rygrad som trænges, naar en skal ta 
fat paa nyrydningsarbeide, de gir ikke kraft til at rive ned det vern 
for uretfærdighet, det ly for skjændsel, som onde tider har bygget. 

Der er ofte talt om den berygtede passus i den franske lovbok: 
»det er forbutt at efterforske hvem der er barnefare — og for et 
lavt standpunkt den betegner. Men noget av den samme aand 
raar ogsaa I vore love, saalænge! de forbyr de utenfor ægteskap 
føtte barn at bære farens navn. 

Det er faa og svake argumenter som er kommet frem mot 
navnereformen, alt har, som omtalt, samlet sig om arveretten. Der 
er ut fra et løst og overfladisk ræsonnement paastaat at det vil 
skade ægteskapet — hvad der røber en særdeles liten tillit til denne 
institution. Man har ogsaa hørt indvendinger av sentimental art: 
Hvorfor ikke morens navn, er det ikke likesaa gott som farens; vil 
man hævde kvinderne saa ogsaa deres navn! — Hvortil er at svare 
at ved at anvende morens navn bare her, har man netop den hensigt 
at sætte baade barnet og navnet i en lavere klasse. Vi lever jo i 
patriarkatets tidsalder fremdeles, et forsøk paa revolution mot mandens 
navn som det gjældende for barnet i sin almindelighet — for at 
skape en kvindelinje — vilde ikke nytte i vor tid. Hvad det utenfor 
ægteskap føtte barn angaar saa bærer jo det likesom sin mor en 
mands navn. Det er bare at det er morfarens navn istedetfor farens. 
Og der er ingen mening I at stemple et barn fra fødselen av med 
morfarens istedetfor med farens navn. De besstefædre som er blitt 
opkaldt paa den maate, vet vi ogsaa ofte har imot det, mer end en 
av dem har fordandet sin datter, fordi hun har »bragt skam over 
hans navn.« | 

Slik er de smaa barn blit hilset velkommen! 

La os gjøre alt for at hævde barnets ret, og det saa snart ske kan. 

Idet forslagene først skal frem til avgjørelse i Stortinget efter de 
nye valg, har vi anledning til at ta disse spørsmaal paa nyt i øiesyn. 

Den tilbygning som departementet antyder kan komme senere i 
fremtiden, foreslaar vi, forsaavitt angaar navnet, skal komme strax. — 

Vi har for længe' siden drøftet saken. Vi har altid fremhævet 
navnet som den mest grundlæggende og betydningsfuldeste reform 
her, og naar vi nu mener man skal koncentrere sig om den — og 
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la det andet mindre vigtige spørsmaal ligge — da er det ogsaa fordi 
vi tror denne reform, som ikke kan møte store praktiske vanskelig- 
heter, maatte kunne gjennemføres nu. 

Og den kan det, hvis kvinderne vil slutte sig sterkt sammen om 
kravet. 

De nye love skal ikke ha tilbakevirkende kraft, det er utigjen- 
nem fremtiden de vil ha betydning og indflytelse. Og peker dei 
rigtig retning, faar de opdragende magt. 

La os lægge bort betænkeligheter og ta fat. Arbeider vi frem 
barnets ret — uten at der utøves uret til andre sider — saa kan vi 
være tryg for det maa bli til hjælp og gagn for hjem og for samfund. 


Hvad er grunden 


til at de kvindelige postfunktionærer ved Bergens postkontor er forbigaat 
ved konstitutioner 1 2 expeditørstillinger? — spør nu ogsaa flere Bergens- 
aviser. 

| I »Morgenavisen« optas den del av Nylændes artikel: Arbeidsdeparte- 
mentet og kvindernes sak, som angaar dette spørsmaal. I et senere no. 
i samme avis uttaler postmester Bryn: »Der er ikke ved de paaklagede — 
konstitutioner i nogensomhelst henseende sket nogen fravigelse fra de hittil 
gjældende regler, hvilket ogsaa poststyrelsen har erkjendt, idet den har under- 
rettet de klagende damer om at den intet har at bemerke til de av mig trufne 
dispositioner.« 

Vi skal, svarer Sør til dette, ta vort utgangspunkt i post- 
mesterens sisste bemerkning om departementets godkjendelse av hans dispo- 
sitioner, og understreke at vore bemerkninger til denne sak altsaa kommer 
at gjælde poststyrelsen som den der har overtat ansvaret, ikke postmester 
Bryn. Derpaa sætter bladet frem de to kjendsgjerninger: 1. De kvindelige 
funktionærer ved Bergens postkontor har samme arbeidsvilkaar som de 
mandlige. 2. Der er skedd brudd paa anciennitetsprincipet idet flere av 
damerne er forbigaatt for yngre mandlige kolleger. Bladet kommer med 
flere oplysninger ianl. forbigaaelsen og spør: Hvad er grunden til saa paa- 
faldende skritt? Er det disciplinærforseelse?” »Vi har, sies der, »fra tid til 
anden hørt tale om disciplinære forsyndelser, forseelser, ja likefrem kvalifi- 
certe forbrydelser i det norske postvæsen, men saavitt os bekjendt har det 
sjelden eller aldrig gjældt kvinder.« 

Eller er det teorien om kvindernes medføtte underlegenhet som er ute 

og gaar, men denne paastands rigtighet er det som maa bevises. 
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I ethvert tilfælde — slutter artiklen — har de kvindelige postfunktio- 
nærer krav paa fuld og grei besked og »da etatens foresatte ikke finder 
at kunne indlate sig paa at gi grunde for de kvindelige postfunktionærers 
tilsidesættelse, bør Stortinget ved given leilighet ta sig av saken.« — 

Ogsaa bladet »Arbeidete har en kraftig artikel ianl. det indtrufne, 
Der klandres at departementet ikke har git svar paa spørsmaal og heller 
ikke dets chef paa Egede Nissens henvendelse, men bladet synes ingenlunde 
postmesteren er blit fritat for ansvaret ved deptets sanktion og spaar at 
en ubehagelig misstemning vil gjøre sig gjældende paa Bergens postkontor. 

>Vi spør ogsaa,« sies der, »vil postmesteren behandle de mandlige funk- 
tionærer paa samme maate, at dispensere fra de engang fastsatte forfremmelses 
principper? Eller er det bare kvinderne denne adfærd gjælder og i be- 
kræftende fald hvorfor? — — Hvis grunden eller grundene til forbigaaelsen 
er saa kompromiterende for kvinderne, saa bør de rimeligvis forlange som 
ærekjære mennesker at faa retfærdiggjøre sig, hvad postmesteren som deres 
overordnede og som embedsmand neppe kan motsætte sig? — — —€ 

Men i »Bergens Aftenblad» er en munter causeur ute og bringer av 
Nylændes artikel i løsrevne- citater og konkluderer: vi finder det meget 
rimelig at der ikke er indløpet svar paa skrivelsen. Og saa taler tilsisst 
den spøkefulde alvorsmand!: 

Kanske har kvindesakskvinderne denne gang støtt paa noget som 
de ellers sjelden regner med: naturens evige love som regulerer for- 
holdet mellem mand og kvinde*) (Hør!) | 

Og vi som trodde at naturen hadde git et litet fingerpek naar det 
viste sig at postdamerne paa tilfredsstillende maate hadde utført det samme 
arbeide de nu søker. Men vi tok feil! 

Nei, postmesteren i Bergen hr. Bryn, poststyrelsen med hr. expeditions- 
schef Heyerdahl i spissen, arbeidsdepartementet med hr. statsraad Brænne 
som chef — se det er naturen som med sine evige love regulerer arbeidet 
mellem mand og kvinde i postetaten. Meget vittig! | 

Men selv den ophøiede natur pleier man av og til kunne avlokke svar. 
Naar menneskene har grublet og forsket og stillet spørsmaal længe nok 
— saa hænder det at den letter litt paa sløret og aabenbarer en smule av 
sine gaater. 

Og nu er der mange som er paafærde og forsker og stiller spørsmaal 
til den nævnte natur 1 deptet med sine evige love. Saa — la os ikke 
opgi haabet endnu! 


*) Uthærvet her. 
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Kristiania kommunale sykepleiersker 


Til Kristiania den 17de mai 1912 
Kristiania Magistrat og formandskap 


Kristiania kommunale sykepleierskers forening andrar herved ærbødigst 
om at vore .Jønsforholde maa bli forbedret. 

Vor løn er nu for det første aar, elevaaret, kr. 50.00, og for de 2 
. prøveaar kr. 250.00 pr. aar, derefter kr. 300.00 pr. aar med et tillæg av 
«kr. 50.00 hvert 3die aar indtil kr. 400,00. For oversøstre ved de største 
avdelinger kan lønnen med alderstillæg gaa op til kr. 800.00 pr. aar. Det 
vil altsaa sees, at lønnen for almindelige pleiersker først efter 9 aars forløp 
stiger til kr. 400.00. Dette mener vi ikke staar i forhold til det strenge 
og ansvarsfulde arbeide som paaligger os. 

Vor daglige arbeidstid er 12 a 13 timers arbeide. Vi er forvisset om, 
at mange som har set os i vor gjerning vil forstaa, at det arbeide vi har 
er meget opslitende. Og dertil kommer, at der, ialfald ved enkelte av av- 
delingerne, er gjort særdeles litet for at skaffe os den fornødne ro og hvile 
i vor fritid. Om disse forhold sees der at være skrevet en artikel i 
>Nylænde« den rste ds. nr. 9 for 1912, til hvilken artikel henvises. Det 
er ikke vor mening at fremkomme med beklagelser, idet vi haaber, at der i 
nær fremtid forestaar forandringer, som delvis vil bedre forholdet for os, og 
vi er ikke i tvil om, at det ikke er nogen mangel paa interesse for os, som 
har bevirket de i flere henseender beklagelige forhold, men at det har staat 
paa de omkostninger, som forandringerne vil medføre. Der er imidlertid 
ikke saa faa, som staar i den tro, at de sykepleiersker, som er ansat ved 
de kommunale sykehuse har det særlig godt, og som kanske derfor synes, 
at disse ikke bør kræve høiere løn end den de har. At der ikke kan 
gjøres denne indvending mot vort andragende om lønsforhøielse fremgaar 
vistnok tydelig nok av den nævnte artikel. | 

Saa har vi ogsaa tænkt os, at vort andragende vil møtes med den 
indsigelse, at der ikke stilles særlig strenge fordringer til vor utdannelse, og 
at vi av den grund ikke bør forlange høiere løn. Ingen er villigere end vi 
selv til at indrømme, at vor utdannelse kunde være bedre end den er, og 
skaffes der os adgang til at faa en bedre utdannelse, saa vil dette bli mottat 
av os med den største glæde. Men det, at vi mangler anledning til at 
skaffe os den bedste utdannelse, hvilket av os føles som et stort savn, bør 
ikke hindre, at vi faar en rimelig løn. 

Det vil vistnok være indlysende, at det stadige samvær med de syke 
har sin virkning selv paa de sterkeste av os. Vi tror derfor, at det vil 
være av den største betydning, at vi kan bli bedre økonomisk stillet, saa- 
ledes at vi kan benytte vor knapt tilmaalte fritid til at søke omgang med 
friske mennesker. Vi vil derved kunne hente nye indtryk til gavn baade 
for vor gjerning og for os selv. Saaledes som vi nu er økonomisk stillet, 
maa vi som regel gi avkald paa saadanne adspredelser der medfører omkost- 
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ninger. Og ferietiden har mange av os ikke raad il at benytte paa en 
saadan maate, at vi virkelig kommer til kræfter igjen efter vort anstrengende 
arbeide. 

Følgen av alt dette er, at mange av os gaar træt før tiden. Det er 
jo ikke nogen opmuntrende tanke for os under vort -arbeide, at vi kanske 
om kort tid vil være nødsaget til at opgi vort arbeide og da falde andre 
til byrde. Denne tanke gjør det vistnok umulig for mange av os at 
utføre arbeidet med det lyse sind, som vi tror er PØTVEDE for at kunne 
utføre det paa den bedste maate. | 

Vi tillater os derfor paa det indstændigste at anmode om, at begyn- 
derlønnen, altsaa for tiden efter elevaaret, maa sættes høiere, og at alders- 
tillæggene maa bli kr. 10000 istedetfor som nu kr. 50.00. Vi tror, at de 
utgifter som derved vil foraarsakes, vil vise sig at være vel anvendte, idet 
vi derved sættes istand til at se fremtiden lysere, end vi nu gjør det, og 
dette vil igjen medføre, at vi vil faa kræfter til at utføre vort arbeide bedre, 
og til at holde længere ut i vort arbeide. 


po 


Ovenstaaende andragende fra Kristiama kommunale sykepleierskers 
foremimg blev indsendt, den. dag datoen angir, til direktøren ved det kom- 
munale sykehus hr. Berbom, med anmodning om at oversende skrivelsen til 
Kristiania magistrat og formandskap, saafremt direktøren fandt ansøkningen 
- beføiet. Saavitt vi vet har saken endnu ikke været behandlet i formand- 
skapet, men av en artikel i Aftenposten (nr. 363) Sykepleierskernes kaar. 
En samtale med dvrektør Berbom — faar vi direktørens uttalelse om at 
spørsmaalet er under overveielse. 

Denne fire spalter lange artikel er fremkommet ianl. artiklen i Nylænde 
nr. 9 med ovenstaaende titel, hvor som vi husker en sykepleierske gir en 
skildring av forholdene. En del av denné blev optat i Aftenposten, og 
bladet har senere henvendt sig til direktøren hr. Berbom, som gir sin frem- 
stilling av de kommunale sykepleierskers arbeidsvilkaar. 

Aftenposten ledsager fremstillingen med den bemerkning at saken herved 
stilles i et noget andet lys, — end ved artiklen i Nylænde. 

Heri er vi ikke enig med det ærede blads redaktion, uten forsaavitt 
der skulde menes i et endnu skarpere lys end i vort blad. Vistnok tales 
der baade her og der i fremstillingen om at »forholdene er ikke saa ilde 
som man kan faa indtryk av efter klagen i Nylænde« og om »stadige og 
tildels utidige klager og misvisende fremstillinger som den i Nylændee«. Men 
enhver som kan læse og vil ta for sig de enkelte imøtegaaelser vil se at det 
bekræfter og langtfra avsvækker vor indsenders meddelelser. Den eneste 
unølagtighet som blir igjen er at antallet av patienter var nævnt som 1200, 
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mens direktøren oplyser det bare engang har været saa høit som 1168 og 
i almindelighet er ca. 1050 — en feiltagelse som meget liten rolle spiller. 

Ellers medgir direktøren det ene og medgir det andet — men synes 
tydeligvis manglerne ikke er av den betydning som sykepleierskene og 
publikum finder dem at være. Naar der saaledes sies: 

Pleierskerne klager over, at de maa sitte paa en træstol i kjøkkenet i 
sine fristunder, men enhver vil forstaa, at der ikke kan findes stoppede 
møbler paa en epidemiavdeling — 

saa undrer man sig over mangelen paa hensyn og omtanke. Der er 
da mange typer av stoler mellem de nævnte som kan passe paa en epidemi- 
avdeling, kunde man ikke f. ex. fundet paa at skaffe de trætte pleiersker et 
par bekvemme kurvstoler? 

Og naar direktøren medgir at pleierskerne paa første avdeling maa be- 
nytte samme baderum som patienterne, men ikke kan indse at dette skulde 
være saa rent ilde, saa er publikum vistnok uenig med direktøren. Man 
synes det er rent ilde. Paa samme maate kunde hvert punkt gjennemgaaes 
og kritiken over fremstillingen i Nylænde vilde falde til jorden — men 
antagelig vil sykepleierskene selv gi svar i det blad hvor kritiken er 
fremkommet. | 

Direktøren medgir da ogsaa at set i en sum er manglerne av betyd- 
ning, sier at der alt er rettet paa en del, og at der skal rettes paa mer, 
saa det blir bedre. Dette. er glædelig. Men saa skulde ikke direktøren 
optræ mot sykepleierskene paa den maate som han gjør og rette bebreidelser 
mot dem, fordi de gir en samlet og en i en sjelden nobel tone holdt 
fremstilling av forholdene som de er. 


Men hr. direktøren røber tydelig nok hvilke følelser har dikteret hans 
kritik, naar han sier: »men det forekommer mig mindre tiltalende, at de 
fremfører sine klager og besværinger i aviser og tidsskrifter og ikke kommer 
til mig først. 

Samtidig ser man av hvad der sies at der ogsaa tidligere er kommet 
klager for direktørens øre, og at styrelsen er opmerksom paa de mangler som 
er tilstede. De det gjælder vet dette, og ser at der ikke rettes paa det 
— og saa skulde de ikke komme offentlig frem med det paa den maate 
som skedd er! Man er da vant til ganske anderledes haardhændt fremfærd 
naar funktionærerne har saa god grund til at klage som her. 

Men det er dette: det er kvinder, og det kvinder som er øvet 1 taal- 
modighetens skole, som vover at træ offentlig frem med sine klager. 

Ja! — Det er underlige tider vi lever i. Det er kommet til at ogsaa: 
kvinder vover at paatale det, som vrangt er, og ogsaa de kvinder til hvis 
kald — for at tale med direktøren — hører »opofrelse, hensynsfuldhet og et 
følsomt sind.e 


Ogsaa de! 
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Fru J adwiga Tomicka 


Viceformand å den polske kvindestemmeretsforening har avlagt et 
besøk paa Nylændes kontor og overleveret os nedenstaaende. 

Hun var tilstede ved den internationale sporveiskongres 1 Kristiania 
for en tid siden, og det hadde gjort sterkt indtryk paa hende at 
ordføreren i Kristiania advokat Heyerdahl, i sin tale for damerne paa. 
festen paa Holmenkollen, uttalte det ønske som senere refereres. Det var 
noget hun aldrig hadde oplevet at en mand talte paa den maate om kvin- 
der. Der blev fra de fremmede damer svaret, men det var bare tak for 
festen og maten, og vistnok var det elskværdig at beverte dem saa gott — 
men det var allikevel ikke bare det som skulde være sagt. Inden møtet 
opløstes i Bergen, maatte hun derfor gi uttryk for sine følelser i føigende ord: 

»ldet jeg forlater eders skjønne land tillater jeg mig i alle 
de damers navn som deltok i møtet, at henvende en tak til vore 
norske verter, til alle komiteer og alle personer enkeltvis som med 
saa megen elskværdighet skaffet os saa stor glæde — vor hjerte- 
ligste tak! | | 

I dette henrivende land, hos dette retfærdige og civiliserte 
folk behandles kvinden av manden som likestillet, man viser hende 
ikke bare samme ærbødighet som middelalderens kvinder, men man 
sier til hende at hun skal være velkommen som mandens studie- 
og arbeidskamerat, man hævder at ved næste kongres vil hun møte 
som ingeniør og dele ikke alene fornøielserne ved kongressen, men 
ogsaa arbeidet. 

Dette var hvad ordføreren i Kristiania uttalte — ædle, skjønne 
og retfærdige ord, som er indskrevet dypt i vore hjerter, ord som 
styrker os 1 disse sørgelige dage, da Englands besste kvinder maa 
lide i hæslige fængsler, fordi de har viet/sit liv til den skjønne 
ide at erobre menneskerettigheter for kvinder, 

Leve det ædle norske folk! 

Leve Norges kvinder!* 

I sin hilsen til Norges kvinder ligger vistnok ogsaa ønsket om at de 
skal forstaa sin besøkelses tid. For det syntes den polske dame var underlig, 
at de norske damer som med saa stor elskværdighet hadde tat sig av de frem- 
mede gjester under møtet ikke var mer opfyldt av det store som var hændt 
dem, at de hadde faat politiske rettigheter, og av det som fremdeles skulde 
fuldbyrdes. Hun spurte hvorledes dette hadde sig. 
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Vi sa at det vistnok var en rigtig lagttagelse at kvinderne herhjemme 
i sin almindelighet slet ikke var synderlig optat av det nye som var fuld- 
byrdet, og det som var i sin vorden. At det ihvertfald til hverdags var 
noksaa tungt at arbeide for deres sak. Men naar vi tænkte os om hvorledes 
det hadde været, var det ikke underlig, og en forstod allikevel av mangt 
at en var paa veien mot det som var større. Vi blev enig om at den poli- 
tiske stemmeret var en begyndelse. 

Madame Jadwiga Tomicka var fra Lemberg og fortalte litt om hvorledes 
sakerne stod i de østerrikske land. Hun mente der var gott haab om at 
de to eller idetmindste den ene av de omtalte kvindelige kandidater blev 
representant i det bøhmiske Storting. Men en kjendsgjerning var det ikke 
 — hun visste vel en kvindelig stortingsrepresentant for tiden var en kjends- 
gjerning hos os?” Jo — og hun vilde gjerne med egne øine være vidne til 
den. Hyvorpaa vi eskorterte hende ind i Stortingets fremmedloge og presen- 
terte hende og overlot hende til kjendsgjerningens logik. 


Otto Treiders Handelsskole 


avsluttet 3 juli sit 30 skoleaar. 1114 elever hur i dette aar frekventeret skolen 
derav 69 i det etaarige (3 klasser), 283 i det halvaarige (12 klasser) og 762 
(31 klasser) i det tremdl. kursus. 50 var repetitionselever i det tremdl. kursus. 

Ved examen i etaarig kursus fik 10 utmerket gott, 85 fik meget gott og 10 
gott, 6 rejiceredes. Gjennemsnitskarakteren var 2,015. 

Ved examen i halvaarig kursus fik 50 utmerket gott, 184 meget gott og 
og 24 gott, 832 hadde indskrænket fagkreds, hvorfor hovedkarakteren bortfalder 
og 3 rejiceredes. Gjennemsnitskarakteren var 1,898. 

Av de øvrige elever fik de fleste poster før examen, enkelte sluttet paa 
grund av sygdom o. 1. 

Som et tegn paa de gode tider kam notéres, at efterspørslen efter utexami- 
nerede elever har i dette aar været større end i noget tidligere aar. Antallet 
av poster, skolen har mottat i ordre er iaar meget nær dobbelt saa stort som 
ifjor. Den har til sine tider ikke kunnet skaffe utexaminerede elever nok. 

Av fripladse bevilges der hvert aar endel. Disses antal staar altid i forhold 
til skolens belæg. Taar har saaledes 130 elever hat hel eller delvis friplads ved 
skolen, fordelt paa det etaarige, halvaarige og tremaanedlige kursus. 

Det nye skoleaar begynder 2 september. 








Paa Skodsborg badesanatorium 


i Danmark holdtes den 18. juli et Åvindestemmeretsmøte. Det kom istand 
paa initiativ av frk. Signe Bergman fra Stockholm, som i sin egenskap av 
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sekretær i den Internationale kvindestemmeretsalliance ogsaa aapnet møtet. 
Talerne var frøken Artrid Paludan-Møller, Danmark, fru Anna Wicksell, 
Sverige, fru Verna Borg, Finland og fru Johanne Ottosen, Norge. — En 
ung svensk skuespillerinde kand. phil. Elsa Collin forfattet 'et høitstemt digt, 
som blev oplæst av forfatterinden. De nordiske landes nationalsange blev 
sunget av sanatoriets sangkor. I møtet deltok saagottsom alle sanatoriets 
gjæster og betjening, omkr. 300 personer, som kraftig gav sit bifald tilkjende. 


Fra Kalifornien 


Den 10 oktoder 1911 var dagen da Kaliforniens kvinder fik stemme- 
ret og øieblikkelig organiserte kvinderne i Los Angelos sig for at staa rede 
til valget paa borgermester i november. De dannet Fremskruttsligaen, som 
startet en stemmeretsskole, hvor enhver kvinde som selv vilde, fik syste- 
matisk undervisning 1 det arbeide som laa foran dem som vælgere. 

At undervisningen hadde været grundig viste sig paa valgdagen, for 
82,000 kvinder stemte, praktisk talt, uten at begaa den ringeste feil. 

Og aldrig har det i Los Angelos gaat ordentligere og værdigere for 
sig ved valgene, end den dag i november da kvinderne første gang stod - 
som vælgere side om side med mændene. 

Det blev en mindeværdig dag i Kaliforniens historie, og den, og 
det arbeid som var gjort forut, aapnet øinene paa mangen en bitter mot- 
stander av kvindestemmeretten. Saa underlig det kan høres, saa var de 
bitreste motstandere 1 kvindernes leir, og kvinderne holder mest haardnakket 
paa disse sine unaturlige meninger, mens de fleste mænd som var motstan- 
dere alt har erkjendt sin feiltagelse og nu arbeider med iver paa at retlede 
og hjælpe kvinderne. 

Men det skal ogsaa siges at mer end en kvinde som stillet sig imot, 
av uvidenhet eller av helt misforstaat opfatning av hvad kvindelighet vil si, 
nu alt har sluttet sig til fremskrittsligaen. 

Hovedsætet for denne store organisation er i Los Angelos men der 
arbeides paa at faa filialer rundt i landet, og kvinder av alle samfundslag 
hilses velkommen. 

Ligaens løsen er at de nye rettigheter kræver solidaritet blandt kvin- 
derne, hvis de skal kunne utvikle sig til at bli levende lemmer i den politiske 
stat og bli istand til at opfatte og utføre sine borgerpligter paa den for- 
standigste maate og til gagn for samfundet. 

M. h. t. omfang er arbeidet i fremskrittsligaen av utelukkende politisk 
karakter, men det er ikke partibundet, fordrer ikke tilslutning til et eller 
flere partier. 

Hvorledes man i fremtiden vil forholde sig likeoverfor dette spørsmaal, 
avhænger av hvorledes de politiske forhold former sig. 

Det praktiske arbeide deles i komiteer, hvis formand vælges av organi- 
sationens formand. Disse komiteer kan stadig økes. Vi har: | 
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1. Komiteen for socialt fremskritt, som befatter sig med under- 
søkelser av sociale forhold i de forskjellige kommuner og drøfter hvad der 
kan gjøres for at bedre forholdene ved politisk indgripen. 

2. Lovgwmningskomiteen, som representerer ligaen i alle spørsmaal 
betinget av statens lovgivning, og som optrær paa dens vegne 1 slike saker. 

3. Aktionskomiteen, hvis arbeide omfatter at skaffe oplysninger om 
de forskjellige kandidater til politiske poster og stillinger og i det hele har 
med de felttogsplaner at gjøre som ligaen vil delta i. 

4  Orgamisations og pressekomiteen som søker at arbeide for ligaens 
utbredelse, hjælpe med at grundlægge filialer og spre kundskap om arbei- 
det viden om. 

5.  Lønsarbeiderkomiteen som har at undersøke arbeidsfelterne for 
fagarbeidet.. Komiteen har bare fagarbeidende kvinder som medlemmer. 

6. Taktikkomiteen som har med metoderne og midlerne at gjøre. 


Passedena 30 mai 1912 


Marihmine M, Dietrichson. 


| Fra Regina 
er nu kommet efterretninger til dagspressen av folk som bor der, som viser 
at ødelæggelsen er endnu større end de korte telegrammer lot formode. 
Saaledes skriver Hjørdis Ingebrigtsen Ramberg i Tidens Tegn: 


»Denne skyen tok kurs like mot den nye og vakre parlamentsbygning 
og gik ret gjennem byen — bare et par hundrede meter fra os. Og snart 
efter skar den uhyggelige lyd av brandfløiten igjennem larmen, den varslet 
stor fare og kaldte paa hjelp! | 

«+++ Det jeg skulde faa se den aften vil aldrig gaa mig av minde. 
I en to tusen fot bred stripe gjennem byen fra parlamentsbygningen, hadde 
cyklonen sat sit merke. Kvartal efter kvartal var jevnet med jorden. Kirker, 
skoler og offentlige bygninger, det besste villastrøk, forretningsstrøket, arbei- 
derkvartererne, jernbanestationen —- ingenting var sparet. Det ny-indviede 
Carnegiebibliotek stod bare murskelettet igjen av. Et av byens største 
hoteller var blit en etage mindre. Telefonbygningen var ganske ødelagt. 
Tre av de største kirker laa i ruiner. Nogen huser var blaast bort, andre 
veltet overende, taker og dele av bygninger var ført hundreder av meter 
Væle GN sr, 

Men beretningen viser ogsaa at jeg hadde ret i min antagelse at mot 


og energi ikke er knækket. 


| . >Det er festdag idag 1 juli, Dominion dag, men Get er ingen 
fest her. Det er sorg, men ogsaa arbeide. Alle arbeider for at fjerne 
sporene efter ulykken. Hundreder av vogne kjører gruset bort, haandver- 
kere reparerer det som kan repareres, og river ned de faldefærdige ruiner. 
30 millioner er vel det mindste cyklonen kommer til at koste Regina, men 
Regina er rikt og inden vinteren kommer, er de fleste bygninger under 
gjenreisning. Slikt er bare mulig i vestens byer.<« so 
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Fftertryk forbutt. 


Øren 


2) | Å Å å Å Er | 
På OE Oryanisation 


Høiere skolers 





landslærerindeforening 


aapnet fredag 5 juli sit landsmøte i realskolens lokaler i Trondhjem. Omtrent 
50 av den høiere skoles lærerinder var fremmøtt. Møtet indlededes med 
en velkomsthilsen av Trondhjemsavdelingens formand, frk. Midelfart, hvorefter 
landsforeningens formand, frk. Randers, aapnet møtet. 

Spørsmaalet om lærerindernes lønsforhold og vilkaar forøvrig blev med 
vegtige og saklige foredrag indledet av frk. Randers for statens og de 
kommunale skolers vedkommende, og av Kristiania lærerindeforenings —for- 
mand frk. Janny Backer for privatskolernes. Frk. Randers fremsatte forslag 
om lønsandragende for lærerinder ved statens og de kommunale skoler. 

Herom førtes en længere diskussion, som resulterte i at frk. Randers's 
forslag enstemmig blev vedtat. Der blev - besluttet at nedsætte en komité 
som senere skal motivere det eventuelle lønsandragende. Fftermiddagen be- 
nyttedes til at se sig om i byen. Under arkitekt Ryjords kyndige ledelse 
blev. der avlagt et besøk i domkirken, om aftenen blev der holdt en sær- 
deles vellykket fest i logen for møtets deltagere. Der blev holdt flere taler, 
saaledes av frk. Midelfart, frk. Randers og frk. Thora Storm som var ind- 
budt gjest. Særlig lykke vakte frk. Randers” morsomme versificerte tale, 
hvori hun takket Trondhjemsavdelingen for alt hvad der var gjort for møtets 
deltagere. 

Der blev besluttet at avsende et lykønskningstelegram til professor 
Kristine Bonnevie. Blandt møtets deltagere var der flere som i sin tid 
hadde været lærerinde for hende paa realskolen i Trondhjem. 

Likeledes blev besluttet avsendt et telegram til foreningehs stifter, frk. 
Fredrikke Mørck, som er foreningens eneste æresmedlem. 

Lørdag 6 juli talte formiddagens første foredragsholder fru Stejneger, 
formand for Bergensavdelingen. Hun holdt et meget instruktivt foredrag 
om sundhetslærens stilling i middelskolen, særlig efter den nye ordning, 
hvorved dette fag er lagt i 3die middel istedenfor i 4de, tiltrods for de fleste 
faglæreres uttalelser 1 motsat retning. -. 

Frk. Hjorthøy gav en utredning av de forandrede karakterbestemmelser 
for naturfagenes vedkommende. Hun fandt baade de gamle og de nye regler 
mindre heldige. Efter en indgaaende diskussion enedes man om at indsende 

et andragende til undervisningsraadet, om at sundhetslæren atter skulde hen- 
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lægges til avgangsklassen, og at, hvor omstændigheterne tillot det, gutter 
skulde undervises i dette fag av lærere, og piker av lærerinder. Endvidere 
anmodedes undervisningsraadet om at ta karaktergivningen saavel for religion 
som for naturfag under fornyet overveielse. En komité mnedsattes for at 
motivere henstillingerne. Komitéen kom til at bestaa av fru Stejneger, frk- 
J. Backer og frk. Hjorthøy for naturfag, og for religion av frk. Berent. 
sen og frk. Bryn. 

Frk. Knutsen fra Bergen holdt indledningsforedrag om matematikunder- 
visningen i middelskolen, som hun, som selv er matematiklærerinde, fandt var 
for litet praktisk og forstaaelig for barna. Efter dette foredrag fulgte en 
overmaade livlig og skarp diskussion, som 1 det væsentlige var en fortsæt- 
telse av den tidligere førte i dagspressen. 

Paa eftermiddagsmøtet holdt frk. Bertheau et fra formens og indholdets 
side udmerket foredrag om »lærerinder i fællesskolen, specielt i gymnasiet. « 
Hun fremholdt at baade lærere og lærerinder burde undervise gutterne, like- 
saavel som lærere ogsaa burde delta i pikeskolens undervisning. Hun oplyste 
at i Kristiania læser 14 lærerinder i gymnasierne. Ved statens skoler, hvor 
der nu er ansat 4 kvindelige adjunkter, har hittil ingen av disse læst i 
gymnasierne, men det er sandsynlig at et par vil faa nogen timer der nu. 
Ved de kommunale skolers gymnasier er kvinder anvendt bare rent enkeltvis. 

Frk. Gjelen fra Lillehammer omtalte tegneundervisningen og den knappe 
adgang til videre utdannelse i dette fag. | 

Derpaa foretoges valg. Formanden, frk. Randers, gjenvalgtes enstem- 
mig. De øvrige bestyrelsesvalg foregaar i lokalforeningerne. Til repræsen- 
tanter for kvinderaadet gjenvalgtes fru Stejneger, Bergen, og istedenfor frk. 
Astfrid Storm, som hadde frabedt sig gjenvalg, frk. Midelfart. Flere saker 
som skulde været behandlet, maatte henlægges, deriblandt spørsmaalet om 
idrætsdagene. — Møtet sluttet kl. o. 

Søndag aften kl. 5"/2 kjørte deltagerne fra Realskolen til Fjeldsæter, 
hvor Trondhjemsavdelingen med storartet gjestfrihet hadde arrangeret en 
ualmindelig koselig fest for sine gjester. . | 

Det eneste man hadde at utsætte paa arrangementet, var at Graakallens 
top behaget at indhylle sig i taake, men de fremmede gjester var ikke 
destomindre meget begeistret. Efter aftensbordet samledes man til kaffe avec, 
hvor forskjellige taler holdtes. Formanden, frk. Midelfart talte for gjesterne, 
og en sang blev avsungen som avskedshilsen fra trønderne. 

Frk. Berentsen talte for formanden, frk. Randers. Blandt talerne maa 
fremhæves frk. Irgens” udmerket smukke versificerte tale for barna, og fru 
Stejnegers versificerte tale for fædrelandet.*) 

Frk. Berentsen frembragte en varmt følt tak til trønderne fra alle 
møtets deltagere for al den hygge og glæde de hadde skaffet os 1 disse dage. 

Efter dette blev stemningen fuldstændig bergensk. Man fik paa ber- 
gensvis et leve for konge og kongehus; fædrelandssangen og kongesangen 
blev sunget, og tilslut fik man bergensernes »Jeg tog min nystemte cithar 
ihænde. « | FE 

Da man ved 12-tiden skiltes, foretrak over halvdelen av deltagerne at 
gaa tilfots for rigtig at nyde Trondhjemsnaturen mest mulig. 
*) Se næste side. 
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Vi stod igaarkveld paa Kristiansten, 
under laa byen saa bred og saa vakker 
fra elven og opover skraanende bakker, 
og over det hele, opad mot himlen, 

stolt pekte döm over menneskevrimlen, — 
stod der og vidnet: Landet sig reiser, 
med mine spir, som mot himlen kneiser, 
Olavs kirke har reist sig av grus 

under vor frihetssangs vældige brus, 


Og solen glitret i solfaldets skin, 

men bak den reiste sig taarner og tind, 
der bygget sig op av havtaakens dis 
laane paa blaane og bræer av is. 

Det var vel et spil av gjøglende krefter, 
men tanker og minder, de fulgte efter. -— 


- Jeg saa det for mig, vort deilige land, 


som stolt det ligger fra fjeld til strand: 

Først eventyrlandet langt opad mot nord 

med rødmende midnat ved drømmende fjord; 
saa — værdig og stolt, saa bredt og mægtig 
Trøndernes land, — som folket prægtig. 

I vest blaaner fjorde, som smyger sig ind 
mellem smilende eng under bræer og tind, 

I øst suser skogene, mørke og stille, 

hvor maaltrost ved kveld slaar sin bløteste trille, 
og bygderne brer sig gyldne indunder. 


Ja, rammen er skjøn om det norske folk, 
men om vi altid er skjønheds tolk, 

tolk for det stolte, det rene og skjære, 
som landet vort burde os alle lære, 

ja, derom reiser sig ofte en tvil, 

vi slet kan dølge, selv om vi vil, 


Vi, som er samlet her ikveld, 

vi kaldes jo aandens fakkelbærere, 

og magt har vi faat i vor haand, vi lærere. 
Vi former de kommende dages slægter, 

vi peker den vei de skal styre efter. 

Gid lysets fakkel saa høit vi maa bære, 


at folket den fører frem til ære, 


saa frit under ansvar det frem maa stevne, 
verne om landet av al sin evne, 

da stolt lar vi tone utover vandet: 

»Ja, vi elsker dette landet, o. 8. v.*) 





NYLÆNDE ste august 1912 209 





Det avgjørende 


(Slutning) 

>Naa?c ropte Frost. Spørsmaalet betegnet ingenting, men uttrykket da 
han saa paa hende var misbilligende. 

Mrs. Wentworth vendte sig fra ham og begravet ansigtet i de skjæl- 
vende hænder: »Jeg ba ham gaa, han vilde ikke. Han sa han var kommet 
for at faa svar, og han vilde ha det.« 

 >Bliv ved, jeg hører« — Det korte utrop for frem som et projektil 
som var utsendt for at træffe en bestemt gjenstand i sin rasende fart. 

>Jeg kunde ikke gifte mig med ham< brøt det ut av hende. »Jeg 
hadde jo set det, dukken min var fuld av sagmug. Forstaar Du ikke. 
Jeg kunde ikke. Og allikevel det syntes saa grusomt at det skulde bli 
utfaldet — paa al hans pligtherjede utholdenhet og paa al min misforstaate 
hjertesorg ! « 

»Mener Du at si at Du avviste ham?« og Frosts stemme lød streng og 
dømmende. | 

»Han vilde ikke forstaa at i ægteskapet maa det at gi og motta være 
i harmoni; han tænkte bare paa min sørgelige misforstaate og nu sviktende 
troskap. Da jeg forsøkte at forklare dette nærmere for ham, sa han: jeg 
har altid hørt at kvinder er uten grundsætninger, nu vet jeg det. Vil Du 
virkelig vise mig bort Helen?» »Ja De gav mig fri, sa jeg, da De som 
svar paa mit spørsmaal røbet at Deres egen lykke og ikke min var det 
første hensyn som gjaldt. Hvis De hadde kommet og sagt mig at De elsket 
en anden og ikke mig, vilde jeg uten betænkning bett Dem forlate mig og 
ægte hende. | 

»Jeg maa si det er passende og hæderlige sa han haanende. De 
blander begreperne, sa jeg. «Hæder og ære det strømmer ut fra sjælen selv 
— det andet kan bare være bra at lære i livet.» — 

— »Du elsker ham altsaa ikke mer ?« 


»Hvorledes kunde jeg betro min lykke til en som hadde saa mangelfuld 
erkjendelse, saa litet finhet i opfatning ?<« 

»Men dette med den anden?” Det Du fandt paa for at prøve ham. 
Hvor hjerteløst af Dig. Han led og Du trøstet ham ikke. Han kom for 
at faa sin løn og Du negtet at gi ham den. Hvor er Din retssans blit av 
Helen ?« 

Øinene flammet i retfærdig vrede. 

>Slik er mændene,« ropte hun med høi beveNGE stemme, »Du har 
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lært mig at der bare kan være en kjærlighet, '0g det er den sande kjærlighet. 
Du alene har ansvaret for hele denne ulykkelige historie«. 

Frost holdt tilbake et haardt nei. | 

>Svar mig bare paa det. Du avslog hans bøn? 

»Ja!c 

»Du har overgit ham til en sørgelig skjæbne for et paafunds — — 
en forbigaaende stemnings skyld ?« | 

«Du synes at finde behag i at overse at selve hans sløvhet 1 opfatning 
vil i og for sig bringe ham trøst og helbredelse. | 

Om munden laa et'uttryk av foragt, øinene skjøt lyn 

Men Frost saa haardere og haardere ut. Han lot haanden falde mot 
bordet som stod nærmest, saa det klang utover. | | 

>Fra nu av er jeg færdig med kvinderne. Det sværger jeg, ropte han. 

Der for et uttryk av skræk over hendes ansigt. Som i den ytterste 
utaalmodighet skjøv hun bort stolen som hun hadde støttet sig til, mens 
hun hadde git sine forklaringer, og stod med øinene vredt vendt mot sin 
gamle ven. 

»Ja vend dig mot mig Helen, med det ansigt jeg kjendte da Du var 
ung pike, elsket da Du var kvinde, længtet efter bestandig. Heller end at 
høre hvad Du nu har fortalt mig vilde jeg hugget av min høire haand. Alt 
haab for mig var dødt, det fik saa være naar Din lykke var sikret. En 
anden mand skulde nyde alt det som var voxet i Dit sind for ham alene, 
al den ømhet som jeg vilde git mit liv for at kunne vække tillive hos Dig. 
Ja kjærlighet er en guddommelig og uforgjængelig lov. Jeg var ringere end 
Jeg er hadde jeg ikke erkjendt det. Men dette! Jeg simpelthen vil ikke 
staa og se min avgud revet itu stykke for stykke. | 

Da han gik henimot døren sprang Mrs. Wentworth fortere mot den 
med hvite og fortrukne læber. Hun hadde hørt paa hans domfældelse av 
hende med et uttryk, vexlende mellem henrykkelse og angst. En lok av 
haaret løsnet og faldt ned paa skuldren, det hadde en glans som en kan se 
dem under fuglevinger naar de løfter sig til flugt. 

Frost grep sig i strupen, der var kommet en klump som stanset aande- 
drættet, 

Da gjorde hun en pludselig uforutset vending og spærret døren for ham. 

»Det var jo ikke noget paafund — — da jeg sa, jeg elsket en anden, 
hvisket. hun. | 


Den bebudede nye føljetom begynder i næste hefte. 





TIDSSKRIFT FOR KVINDERNES SAK. 


I 
26de aarg. | yTGIT OG REDIGERET AV GINA KROG. Nö. 16. 
KRISTIANIA 15. august 1912. 


Lek og sport 


Saaledes begynder 6te kapitel av Ch. Perkins Gilmans bok om 
den mandsstyrede verden: 

Noget av den skarpeste forskjel i grundkarakteren, og i den 
kunstige stilling som mænd og kvinder indehar, ser vi, naar vi 
kommer til lek og sport. De allerfleste sports-øvelser og bedrifter 
er væsentlig mandlige, og som saadanne ligger de i sig selv fjernt 
fra kvinder; mens kvinder paa den anden side har været hindret 
ved vilkaarlige forbud fra dem som er menneskelige, og derved 
tiltrækkende ogsaa for kvinder. 

Forf. peker videre paa at i alle unger er lekeinstinktet sterkt, 
de smaa skapninger efterligner i sine leker de voxnes, I saa henseende 
er der ikke kjøn. Likesaa med ungdommen: 

Sunde og glade unge mænd og kvinder har trang til at gi 
sit overskud av energi uttryk i forskjellige arter av sport. Det 
er menneskelig og gott og en stor sikkerhetsventil. Men i et 
samfund hvor det ene kjøn har dikteret det andet livsbetingel- 
serne, ser vi at denne store sundhets- og glædesverden er blit helt 
galt indrettet. | 
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Ikke alene har vi formindsket og nedsat lekeinstinktet i kvin- 
derne ved at henvise dem til én art beskjæftigelse og tæret paa 
deres energi ved den forenede mor- og husmorgjerning, og ikke 
alene at vi ved ,androcentriske* paabud indskrænker deres fornøi- 
elser, men vi begynder alt i deres barndom vilkaarlig at skille 
barnenes leketøi og lekemetoder ut fra hinanden, længe før nogen 
naturlig utskillelse viser sig. 


Ta f. ex. hele verdens glædebringer, dukken. En liten kopi 
av en stor kjendt gjenstand henrykker barns hjerter — barn av 
begge kjøn. Den uldne kat, træhesten, den lille vognen, tinsol- 
daten, voxdukken, ,Noabs ark" og den allestedsnærværende bamse 
ringt fryd til gutters og pikers hjerter. 


Og av alt dette er dukken det mest tiltrækkende, det lille 
billed av et andet menneskelig væsen at leke med. Bt barns 
fantasi former uendelige kombinationer av disse synlige typer og 
efterligner de voxnes opførsel, likesaa samvittighetsfuldt som kat- 
ungen efterligner sin mors jagt. 


Alt dette er naturlig. Men se hvad det er blit til under en 
mandlig kultur. Da man bare betragter kvinderne som kjøn og 
tinder at dette bør aapenbare sig mest mulig fra barndommen av, 
saa forarbeider vi og kjøper til vore smaapiker leketøi som kan 
passe ind i denne opfatning. De er kvinder, det er mødre, la os 
endelig skaffe dem smaabaårn før de holder op med selv at være 
det, og vi venter av dem at deres leker skal bestaa i en efter- 
ligning av al moderlig omhu. Dukken, som alle barn elsker, har 
vi forvandlet til en evindelig baby, og vi kaster dem ind i vore 
smaapikers verden i uendelige millioner. 


Dukken 1 og for sig elskes av gutter som av piker, men ikke 
i egenskap av spædbarn. Han liker dem svært gott, sprællemæn- 
der og personager av tøl og træ — og med respekt at melde ofte 
fillete skapninger — men saa blir han gjort nar av for det. Vi 
er ræd for at gutten skal vise faderlig omhu for et eftergjort væsen 
— men vi fordrer av den lille piken at hun skal vise moderlige 
følelser for det eftergjorte spædbarn. Endnu er det ikke gaat op 
for os hvor unaturlig og skrækkelig dette er. 


Vi skulde ikke vente hos smaabarn vidnesbyrd om pinlig 
overmodenhet, ikke fremkalde følelser hos dem som ikke burde 
bringes i erfaring før deres rette tid. Smaapuserne driver katte- 
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sport, baade Mons og hans søster tilsammen. Men Monsine leker 
aldrig at hun er mor. 

Og foruten den evindelige dukken med dens evindelige dragter 
og toiletter, gir vi til vore smaapiker teserviser og kjøkkenstel, 
dukkehuser og miniatyrsyskrin — efterligninger av de gjenstande 
som deres snevert begrænsede arbeide skal føre med sig. , For gut- 
terne er der et stort utvalg. Vi gir dem ikke alene det specielt 
mandlige krigsleketøi, men ogsaa modeller for menneskelige ting, 
baater, jernbaner, vogner, og vi gir dem ogsaa aarhundredernes 
leketøi: dragen, toppen, ballen. Og naar gutteu blir stor nok gaar 
han ind i ,rækkerne*, mens den lille søsteren blir latt igjen med 
sine evindelige dukker, hun faar vite at hun er ,bare en pike" og 
ikke maa leke med gutterne, for ,gutter er saa vilde!" Hun har 
sin dukke og sit testel. Hun leker at ,stelle hus.* Er hun meget 
aktivt anlagt faar hun lov at hoppe i taug i ensom begeistring. 
Men broren driver lek og sport — snart er det verdenssport. 

Sportsartiklerne skulde samles til en ,mændenes verden" en 
,herrernes spalte" 1 vore aviser, paa samme maate som alt det om 
moter og opskrifter og gode raad er samlet til en ,kvindernes 
verden*, en ,damernes spalte* i bladene. 

Er der da ikke noget som vil aapenbare sig som specielt mandlig 
og kvindelig 1 alle disse ting under en normal og naturlig utfoldelse? 

Ganske vist. Man vilde f. ex. faa klart for øie det lille mand- 
lige individs tendens til at slaas og ødelægge, den lille kvindes sans 
for at verne og opbygge. 

Der er mange leker og øvelser som smaapiker og unge kvin- 
der kunde drive til likesaa stor færdighet som sine brødre, hvis de fik 
praktisere det likesaa frit. Men som det nu er, er den meste sport 
som dominerer helt mandlig i sin natur. Og allermest i sin metode. 
Med sine rekorder, ved sin hissige kamp og konkurrance, i sit be- 
gjær at overvinde og faa prisen er de specielt mandlige. — 

Og se paa redskaperne — hvad der kan komme ind under 
projektil spiller saa stor en rolle. Ballen i en eller anden form 
gjennem hele livet. 

At sende noget avsted med heftighet, at kaste, at sparke, at 
skyte — denne impuls synes at peke tilbake paa den ene av univer- 
sets tvillingkræfter: den centrifugale og centripetale energi. — Den 
kvindelige impuls er at bevare, at sætte sammen, at opbygge; den 
mandlige er at utstrø, spre, ødelægge. Mænd synes at finde stor 
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glæde 1 at kaste noget, at drive det fra sig; jo haardere han træffer, 
og jo videre det gaar, desto mer fornøid er han. 

Denne slags sport kan aldrig kvinder komme til at bry sig 
om. Det er ikke noget galt i den, behøver ikke være til skade 
under god ordning, men misforstaaelsen ligger i at det vurderes 
som menneskelig, mens det bare er mandlig. 

Men naar opdragelsen kommer til, da skulde den el fra 
eller opmuntre til de forskjellige arter av lek og sport til de 
besste formaal. Under vort mandsstyre ser vi imidlertid at op- 
dragelsen indsnevrer døtrene til det trange felt som man mener er 
kvinderne forbeholdt, og opmuntrer sønnerne til at dominere ved til 
overmaal og uavladelig at gi uttryk for sin mandhaftighet — iste- 
detfor at opdragelsen skulde hjælpe begge parter til en mer men- 
neskelig utfoldelse. 

Den faste overbevisning om at mændene er eder og 
at mandlige egenskaper er det som skal raade i livet, er det som 
holder oppe den falske vurdering av vor nuværende sport. Fotball 
hører man f. ex. 'erklæret for saa herlig en ting at det blir en 
- skjøn livsopgave for en mand. Livet er fra helt mandlig opfat- 
ning som et slag med en pris at vinde. Og den naivetet hvormed 
man ophøier hvad der burde være forsvundet sammen med gamle 
tiders krigsførsel, til livsidealer for voxne nutidsmennesker, kunde 
vække latter, hvis den ikke hadde saa farlige virkninger.*) 

Begjærets og kampens aand overalt. Det har faat utslag 1 en 
sportskultus med tilhørende æreslove som gjør ogsaa fremragende 
mænd blinde, og truer med at reducere det moralske til det ,sports- 
mandsmæssige*. 

Hvor en ser hen oprindelige mandlige instinkter 1 høisætet, 
se for en stor del av liv, tid og kræfter og penge der gaar til 
deres mange slags rekreation Svimlende summer betales til her- 
rernes jagt- og fiskepassioner. De følger impulserne fra en før- 
social, pre-menneskelig tilværelse, det gjør ingen nytte uten for- 
saavitt det har med utøvernes helbred at gjøre, og det har en 
tilbakeholdende indiflytelse paa utviklingen til sund menneskelighet, 
Jagt og fiskeri øvet i menneskets tjeneste og som et levebrød, det 
ser herrerne ned paa — det er arbeide, det er ikke længer ,sport.* 


*) Ch. P. G.'s bok er forfattet i de par sisste aar, den gir et interessant vid- 
nesbyrd om hvor passioneret amerikanerne har CEN EN sig med sportens 
verdensstevner for øie, 
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«Mennesket dræper for at leve, men sportsmanden dræper 
for at følge et urgammelt instinkt, mens han alene bøiler sig for 
reglerne for en vilkaarlig opsat æreskodex. De skapninger — fugl, 
fisk, vilddyr — som er vanskelig at fange, som det kræver dygtighet 
at dræpe, de gir ham ikke mer kjøt og ben, men de gir ham 
større ,jagtglæde.* | 

Noget av jagtglæden er 1 os alle, det ser vi let av barnets lek, 
at springe og fange og finde det som er gjemt er altid tiltrækkende 
for os i vor barndom — som for andre skapninger. Men at den kan 
vedbli saalænge og med slik heftighet og i slik form hos modne 
civiliserte væsener, det skyldes det ensidig mandlige herredømme. 
Den gruppe av sammenhængende kjønsinstinkter som hos kvinderne 
viser sig i taalmodig pleie, og naar det trænges vildt forsvar av 
barnet, viser sig hos manden som en drift til at jage, forfølge og 
fange. For fra langt tilbage var jagten for ham noget mer end 
midlet til at faa fat i føden; det var at følge efter uten hensyn, 
- at søke gjennem alle vanskeligheter, at kjæmpe for og sikre sig 
den høieste pris: en make. — | 

Hans ,beskyttelsesinstinkter*" er av meget senere dato og langt 
mer overfladiske. At underholde og sørge for hustru og barn er en 
forholdsvis ny vane, den er fra ,historisk* tid. Men jagtglæden 
er ældre end al historie. La os erindre hvad videnskapen har lært 
os: at engang iboende og tilegnede forestillinger, impulser, vaner 
varer gjennem slegtled fra umindelige tider, og vi forstaar hvorfor 
mænd saa langt mer end kvinder nyder at jage og forfølge. At 
komme let til hvad han vil ha, tilfredsstiller ham ikke. Han vil 
begjære det, vil søke det, jage det, forfølge det, fange det, Han 
vil det skal være ,sport*. lfølge sit kjøn er han sportsmand. 

Nu er det ingen grund til at negte disse specielle urtidsinstinkter 
tilfredsstillelse, saafremt de ikke skader vigtigere sociale processer; 
men først og fremst bør vi søke at forstaa deres natur. Gjør vi 
det, saa finder vi at grunden til at vi har saa overvældende mange 
,sportsbegivenheter* er at vor civilisation er i overvældende grad 
mandlig. Vor kritik vil falde mer retfærdig, naar vi forstaar at 
disse fænomener er i første række et uttryk for et kjønsinstinkt, og 
dernæst en rest av impulser som er ældre end den ældste vildskaps- 
periode. — 

* 


Forfatterinden gaar derfra over til at behandle utførligere flere 
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rekreations- og forlystelsesftænomener. Den første og største del av 
kapitlet har vi imidlertid i ovenstaaende git 1 saavitt utførlig sam- 
mendrag, at vore læsere har faat meddelt det væsentlige indhold. 

Naar vi har git dette saapas vidtløftig og stillet det paa første 
plass, er det dels fordi kapitlet er meget karakteristisk for forf. dels 
fordi emnet maa sies at være overordentlig aktuelt for tiden, og 
endelig fordi vi kommer til at forkorte vort resumé av Mrs. Gilmans 
bok endnu mer end tidligere er gjort, og før vi gjør det en vil 
dra opmerksomheten sterkt til boken. 

Vi har nemlig til vor glæde bragt i erfaring at den er under 
oversættelse og vil utkomme i aarets løp. Vore læsere vil da kunne 
gjøre sig bekjendt med hele det betydelige verk paa en ganske 
anderledes grundig maate end det kan ske gjennem vort blad. Vi 
haaber at de prøver man har faat har git lyst paa et slikt nøiere 
kjendskap, det lønner sig i sandhet. | 

Vi er endnu ikke halvveis og ogsaa det yderlig forkortede 
referat vi herefter gir, haaber vi vil bidra til at skaffe boken rigtig 
mange læsere, naar den 1 sin helhet foreligger for et norsk publikum. 


Fra den internationale sykepleierskekongres i Køln skrives: 
til os fra en av deltagerne. 

Jeg kommer netop fra den store aapningshøitidelighet. I byen vrimler 
det av sykepleiersker fra alle land. 23 nationer er representeret. Vi er 6 
norske søstre, 2 fra Bergen, 1 fra Stavanger og 3 fra Kristiania. I næsten 
alle land er der nu organiserte sykepleieforbund, og disse er igjen tilsluttet 
det internationale sykepleieraad. (International Conncil of Nurses) Det er 
mit haab at ogsaa vi til næste kongres om 3 aar vil være organiseret og 
medlem av Det internationale raad. Senere mer herfra. 

Køln 4/8 1912 BAL, 


I Los Angeles er startet et nyt maanedsblad for kvindesak, The Womens 
Bulletin, som arbeider i samme retning som den organisation M. M. Dietrichson 
fortalte om i forrige hefte — Det var av interesse at se hvor varmt de 
kaliforniske kvindelige delegerede blev hilst ved republikanernes vældige 
møte tidlig i sommer. Vi ser derav at de kaliforniske kvinder, likesom 
vi, er gaat ind i de forskjellige partier og samtidig staar samlet bakom i 
kvindeorganisationer for at paavirke alle partier til fordel for sin sak. Nu 
har som man har set Roosevelts konvent faat mange kvinder paa sin 
side. Teddy har nemlig endelig bestemt sig til uten omsvøp at ta kvinde- 
stemmeretten op paa programmet. Vi forstaar av hvad suffragisterne uttaler 
for anledningen, at de ser kritisk paa motiverne til den handling, men 
det hindrer ikke at mange av dem er gla ved at faa den Paton at stille 
sig paa. 
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| Fru Kitty Williamsen | 
døde nat til 27 juli i Kristianssund, den by hvor hun hadde sit hjem, og 


hvor hun gjennem mange aar har utfoldet en rik virksomhet. 

Med hende har kvindesaken tapt en av sine ivrigste og mest trofaste 
forkjæmpere 1 landet. | 

Hun var stifter av og formand for Kristianssunds Åvindestemmerets- 
foreming, led av L. K. S. F., hun var forbundets representant ved London- 
kongressen 1909 og Stockholmskongressen 1911. Hun blev da kvinderne 
fik kommunal stemmeret av venstre valgt ind i Kr.sunds bystyre, og blev 
den første kvinde % byens formandsskap og arbeidet der med iver og 
dygtighet. Som formand i sykehusets kontrolkomite fik hun saaledes gjennem- 
ført hensigtsmæssige reformer. 


For flere filantropiske foretagender stod hun ogsaa som leder og orga- 
nisator. Hun stiftet for flere aar siden Kr.sunds samiteisforemimg. Melkedraa- 
pen som skaffer næring til smaabarn fik hun grundlagt. Barnekrybben fik 
hun ved assistance fra Frelsesarmeen og interesserte damer i byen oprettet 
ifjor. Barnehjelpsdagen fik hun ogsaa istand ifjor. 


Flere av disse oplysninger har vi fra »Romsdalspostens, som bringer 
en særdeles sympatisk og varmt skrevet artikel om fru Williamsen. 

»Fru Williamsen, sies der, var kjendt av hele byen og særlig var hun 
avholdt, som ingen anden, blandt smaafolk, og der hvor sygdom og nød 
holdt tilhuse. Faa har anelse om, hvormeget godt hun gjorde i det stille 
og hvormegen nød hun avhjalp. Hendes haand var stadig aapen og hjerte- 
laget enestaaende rikt. Ingen paakaldte forgjæves hendes bistand.« 

Fru Williamsen var en av de mennesker som fik tid til alt. Hun var 
en utmerket husmor og opofrende mor for sine tre smaa barn. Hun viste 
stor gjæstfrihet i sit hjem, arbeidet for musiklivets vext i byen, og med 
meget andet foruten det nævnte leder- og organisationsarbeide. Men det 
tok altsammen paa kræfterne og undergrov helbreden som ikke var sterk. 
Hendes måakeløse energi og utholdenhet var dog like stor til det sisste. 
»Budskapet om hendes død spredtes utover byen og blev mottat med sorg 
og vemod av alle baade smaa og store, rike og fattige« sier bladet. 


Ogsaa videre utover vækker det sorg og vemod og ikke mindst blandt 
kvindesakens arbeidere. 


Idet heftet skal avsluttes faar vi bud om at en anden av kvinde- 
sakens trofaste tilhængere frøken Josephine Sørvik er avgaat ved døden. 

Frk. Sørvik var lærerinde i en række av 50 aar, hvorav den længste 
tid i Larvik, hvor hun virket i den høiere skoles tjeneste. Hun avsluttet 
sin virksomhet i januar 1906 samtidig med at hun feiret sit 50 aars jubilæum, * 
og var da gjenstand for varm hyldest fra elevers, kollegers og forstander- 
skapets side. 


308 NYLÆNDE 15de august 1912 







Eftertryk forbutt. 


DE Å - Oryanisation 
LTRØ 


po GÅ 
(PAGE 






Je år PE 
påse 
AN DK? 

| or Lærerindernes 


Missionsforbund 


10 aars mote paa Fredly. 


Fra 8—10 juli hadde Lærerindernes Missionsforbund sit 10 aarsmøte. 
Det blev holdt paa Fredly kristelige ungdomsskole ved Trondhjem. Frem- 
møtt var ca. 130 deltagere, deriblandt 16 svenske og 1 dansk lærerinde. 

Møtet aapnedes mandag eftermiddag kl. 5 af frk. Augusta Jelstrup, 
Trondhjem. Hun ønsket møtets deltagere velkommen til Trøndelagen. Frk. 
Henny Doms valgtes til møtets dirigent. Hun ønsket som forbundets for- 
mand alle de fremmøtte hjertelig velkommen, og gav derefter et kort tilbake- 
blik over forbundets virksomhet i de forløpne 10 aar. Som motto over 
møtet vilde frk. Dons sætte: »Guds rike først». Maatte vi alle gjennem 
foredrag, bønner, samtaler og samvær høre dette Guds kald »Guds rike 

først<, og følge det! | 

Derpaa frembares hilsener fra det svenske og danske forbund ved deres 
fremmøtte repræsentanter, frk. Bauer og frk. Obel. —Missionsprest Gotteberg 
frembar en hilsen fra Kinas missionærer og takket for alle de dygtige arbei- 
dere L. M. F. hadde git dem derute. ”Telegramhilsner oplæstes fra for- 
skjellige L. M. F. grupper, og skriftlige hilsener fra medlemmer paa missions- 
markene. — Derefter holdt frk. Thora Læitken foredrag om »L M. F.s 
bønnearbeide.« — Efter aftens var man sammen til en bønnestund, hvor 
L. M. F.s forskjellige emner og de forskjellige arbeidere paa missionsmarken 
blev baaret frem i bøn. — | | 

Tirsdag morgen begyndte man med en bibeltime af frk. Doms, emne: 
«Evangeliets ret over vort liv.« — 

Derpaa talte fru missionsprest Johmsom om det andet hovedemne ved 
møtet: »Kvindelige misstonærers utdannelse«. Hun fremhævet sterkt 
hvor meget der nu trængtes kvindelige arbeidere paa alle marker, men frem: 
holdt samtidig hvor nødvendig det var at faa de bedst utrustede og bedst 
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utdannede. Tanken om en kvindelig missionsskole blev derfor hilset med 
stor glæde av alle missionærer. Frk. Doms redegjorde for L. M. F.s stil- 
ling til skolen, og meddelte at den nedsatte komite hadde gjort de første 
skridt /for at faa tanken realiseret. — | 

Like før middag holdt fru missionsprest Grotteberg et interessant fore- 
drag om Kina. Fru Gotteberg der er lægemissionær, staar i spidsen for 
Det norske missionsselskaps kvindehospital i Changsha. 

En tur til Fjeldsæter om. eftermiddagen var meget vellykket. Man 
spiste aftens paa sanatoriet. 

Onsdag morgen var der bibeltime ved frk. Josefine Barmam over 
Joh. 4. 1—42, hvorefter Ger forhandledes om en del forandringer i forbun- 
dets grundregler. Senere paa formiddagen holdt frk. Obel, Danmark fore- 
drag om »Barnenes missionsarbeide«, hvorefter en undervisningsprøve ved 
frk. Dagny Berg. Hun hadde en gruppe av 12 aars gamle smaapiker, og 
gav en times missionsundervisning efter boken: »Streiflys over hedninge- 
folk.«. — Om eftermiddagen holdt frk. Schaanming fra Madagaskar foredrag 
om: »Missionens arbeide blandt de gassiske kvinder.e — 

Under møtet foretoges valg paa nyt landsstyre med følgende utfald: 
Frk. Dons, Kristiania, formand, frkn. Essendrop, Olsen, Winsnes, Kristiania ; 
frk. Jelstrup, Trondhjem; frk. Barstad, Aalesund, frk. Selmer, Stavanger. — 

Onsdag aften avsluttedes møtet. Der frembares hilsner og tak, særlig 
til de fremmøtte svenske og danske L. M. F. medlemmer og til Fredly 
for al gjestfrihet og elskværdighet. — | 

L. M. F.s 10 aarsmøte var et i alle dele vellykket møte, og viste 
tydelig nok at ogsaa inden missionsarbeidet kan kvinderne yde sit værdifulde 
bidrag til arbeidets løsning. Det synes næsten som en *»skjæbnens ironis 
at et av vore største missionsselskaper samtidig som L. M. F.s møte holdes, 
fatter den beslutning at kvinder ikke maa vælges som deputerte til deres 
generalforsamlinger. Hvorledes mændene kan tro at de gavner missionsar- 
beidet ved at holde kvinderne nede i uselvstændighet, er'ikke godt at forstaa. 


H. D. 


Vi omtalte i et tidligere hefte det uheldige ved at der var saa 
lang tid mellem I. C. W.s og den internationale alliances møter, at det var 
vanskelig for de samme at delta i begge. Efter de sisste oplysninger er 
utsigterne bedre. I. C. W.s møte i Haag finder sted 20—27 mai 1913. 
Saa er deltagerne indbudt til en konferance i Paris i begyndelsen av juni, 
og alliancens kongres blir som omtalt avholdt i Budapest 15—20 juni, . 
saa man kan reise fra det ene til det andet. 
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Eftertryk forbutit. 
Fra andre land 


Fra Frankrige 


I Paris vil man nu igjen forsøke med et 


kvindernes dagblad. 

Man vil huske La Fromde, det var et blad 
for kvindernes sak og et kjækt tiltak, men det 
kunde bare klare det et par aar — saa gik det ind. 

Det blad som. nu bebudes: Jowmnal de la Femme skal bare ha en 
avdeling for »kvindebevægelsen<, men ellers den blanding man pleier finde i 
dametidsskrifter, i de forskjellige land. Kanske vil det derved gaa lettere 
at skaffe det et længere liv — men det blir ogsaa betydningsløsere end 


La Fronde. 
Fra Tyskland 
Spørsmaalet : om ,,kvinders vernepligt* 

dukker for tiden op i flere land. I Tyskland, militarismens land, har tanken 
faat den. uhyggelige titel utdannelse av de tyske kvimder som «krigshjæl- 
perskere (Kriegshelferinnen). Men læser man redaktionsartiklen i Frauen 
Rundschau med denne overskrift saa ser man at den er bedre end navnet 
— og at de forslag som kommer frem i sin konklusion ingenlunde blir saa 
himmelvidt - forskjellig fra de forslag som er kommet frem hertillands som 
titelen og motiverne antyder. 

Vi har fundet artiklen av stor nok interésse til at gjengi den her I 
sin helhet. 


»Kravet paa en vernepligt (Dienstofiiend for kvinder som et vederlag for 
at erholde politiske rettigheter vil ikke mer forstumme. 

I det sisste delegeret møte i den fædrelandske kvindeforeming, som 
i juni maaned var samlet i Berlin, fremkom Geheime Medicinalrath professor 
Dr. C. VWetzel, Dusseldorf med den fordring at der bak de tyske krigeres 
fire millionhær skulde staa en hær paa 2000 oplærte hjælpersker, for i krigs- 
tilfælde at yde syke og saarede den hjælp de trængte under transporten og 
i hjemmene. 


V 
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Disse hjælpersker skulde ikke alle finde anvendelse i sykepleien, men 
ogsaa 1 enklere arbeide, som søm, kokning og hjælp under transport. Og 
ikke bare de besiddende klassers døtre, men kvinder av alle lag i folket 
skulde søkes trukket til arbeidet. 

Den fædrelandske kvindeforening skulde anlægge utdannelsesarbeidet. 
De skulde undervise de unge piker i otteukentlige kurser, i de nødvendige 
kundskaper "og haandgrep, i orden og disciplin og streng paapasselighet. Da 
sisste sommer den ulykkessvangre tordensky hang over Tyskland, hvorfra 
hvert øieblik krigslynet kunde slaa ned — da besluttet den Rhinsk-West- 
falske lokalgruppe av den fædrelandske kvindeforening hurtigst at indrette 
slike kurser. Og det gik over al forventning godt med forsøket. 

Allikevel kan man ikke vente med de unge kvinders utdannelse til 
stundens fare er der. Naar et slikt hjælpekorps virkelig skal kunne gjøre 
nytte, maa det altid staa berett. 

Hr. Geheimeraad Wetzel peker paa betydningen av denne praktiske 
opøvelse, ogsaa naar der ikke er tale om krig — idet det sætter maal mot 
en almindelig national opgave og blir til nytte baade i hus og hjem og i 
socialt hjælpearbeide. Og heri er vi helt enig med ideens forkjæmper. Det 
er Jo det som er det uheldige, naar det kommer til utførelse av det mang- 
foldige sociale arbeide, at vi ikke har nok hjælp at raade over, det hele 
arbeide hviler paa altfor faa, som derfor sætter kræfterne til altfor tidlig. 
Denne overlæsselse er det ogsaa som berøver de sociale arbeidere — kvinder 
som mænd, — glæden ved sin gjerning, og som har skylden for at denne . 
saa ofte blir mere overfladisk end man ønsker. 

Hvis der ved en slik fordring til almindelig oplæring kunde ke 
bevisstheten om en hjælpepligt baade hos de unge og deres forældre, saa 
vilde den sociale idé vinde uhyre 1 utbredelse. Der vilde derved være gjort 
et overordentlig stort skritt frem til dygtiggjørelse av kvindekjønnet. 

I tilslutning til den almindelige fortsættelsesskole, og i sammenhæng med 
de der erhvervede kundskaper, kunde ogsaa meget opnaaes ved et to maane- 
ders kursus. 

Foreløbig skulde landstjenesten være frivillig på Geheimeraad Wetzel 
kommer med det praktiske forslag at velstaaende familier som selv ingen 
døtre har skal paata sig utgifterne for ubemidlede kvinder, bekostningen av 
kurserne og erstatningen for den forsømte daglige arbeidsfortjeneste. Dette 
er naturligvis bare utveier man søker nu under begynderstadiet. Vil man ha 
alle kvinder undervist i hjælpe og samaritantjeneste, saa maa ogsaa stat og 
kommune bestride midlerne til det. De vil derved faa en kvindelig hær 
som trær til ikke alene ved nødstilstande under krig, men ogsaa 1 fred. 

 Geheimeraad Wetzel mindet nylig om de gamle germaner, hvor kvinderne 
i krig og fred, i mot og i daad stod side om side med mændene. 

Om deres stilling i folkenes raad sa han ingenting. Men de unge 
pikers vækkelse og opdragelse til store nationale ideer maa ogsaa uavviselig 
føre med sig at de hæves over det nuværende nivaa og blir likestillet med 
mændene med hensyn til borgerrettigheter. « 


ha 
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Hos Rosa Mayreder 





sPe bør stifte bekjendtskap med fru Rosa Mayreder,* — sa 
,Kunstwarts* unge redaktør, da vi efter en forestilling i Hofburg- 


teatret souperte i den vakre Rathauskeller. Hun er en behagelig 


og fint dannet kvinde. Hun utmerker sig ved objektivitet i ansku- 
elser. Fra tid til anden skriver hun i vort blad, og jeg vet ikke 1 
hvormange blade, men mest kjendt er hun blit ved sin bok: 
 Kritik der Weiblichkeit*, En eiendommelig bok er det. Der. 
vækkes saa mange tanker mens en iæser den.* | 

— Ja, svarte jeg, alt i Dresden hørte jeg tale om den. Jeg: 
skaffer mig hendes bok i morgen for at læse i den i mine ledige 
timer. Er det et stort arbeide? | 

— To bind, og det tredie kommer om en tid. Ihvertfald har 


jeg hørt at hun av den grund lever meget tilbagetrukkent for tiden. 


— Men saa kan en jo ikke komme og forstyrre hende. 

— Hun har ihvertfald fredag sin sædvanlige modtagelse, og 
skriver jeg til hende, saa sender hun sikkert en indbydelse næste 
fredag. Men vent Dem ikke for meget av det første møte. I 
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hendes salon hersker den fineste og behageligste Wieneromgangstone. 
Fru Mayreder, som er en elskværdig vertinde, er en mester i den 
lette konversationsform, som likesom med fingerspissene berører alle 
kulturomraader — saa ægte wiensk, fuld av esprit, fortryllende 
forekommenhet, liv og ynde. Jeg som er vant til den plumpere 
tyske selskapsform, føler alt dette sterkt. Men netop som følge 
af den lette elegance er det vanskelig at komme ind i dypere 
samtale. Man bør træffe hende paa tomandshaand, og — mer end 
én gang. Hun kan desuten være litt stiv likeoverfor fremmede. — 

Ikke længe efter hadde jeg Kritik der Weiblichkeit paa mit 
bord, og jeg læste den med stor interesse og med likesaa stor undren. 

Det var et videnskapelig arbeide som vidnet om overordentlig 
lærdom, og som sikkert bygget op sine teorier om utviklingen av 
mandens og kvindens gjensidige forhold i skiftende tider. Og hele 
veien fremover rolig og objektivt, uten at la sine subjektive for- 
nemmeélser indvirke til den ene eller den anden side, og allikevel 
saa livfuldt at der slet ikke blir tale om nogen tør videnskapelighet. 
Hele den vidtløftige studie er drevet frem av en dyp følelse, og 
naar man læser den vet man, skjønt man ikke finder de ord som 
forraader det, at dens forfatterinde har følt dypt den uret som hun 
som kvinde har støtt paa 1 livet. — 

 Indbydelseskortet kom som min bekjendt hadde forutsagt. 
Og hans øvrige forutsigelser gik ogsaa bokstavelig i opfyldelse. 
Da jeg kom punktlig til den fastsatte tid, og andre gjæster først 
kom en halv time senere, var jeg alene med vertinden, som mottok 
mig paa den elskværdigste og mest venskapelige maate. Denne 
halve time vil jeg altid mindes med tak, og ogsaa senere besøk, da 
vi blev nærmere kjendt. 

— Ja, den boken min, så forfatterinden smilende, ikke vet jeg 
om den er til nytte for andre, men for mig selv har den været til 
nødvendig klargjørelse, og under dens tilblivelse er jeg kommet 
mer i harmoni med mig selv. Jeg har tænkt paa alt dette fra jeg 
var ung av og spekuleret over hvorfor livet er som det er. Og 
skjønt jeg endnu ung traadte ind 1 et lykkelig ægteskap, og skjønt 
skjæbnen til idag har ledet mig med mild haand, saa har jeg 
allikevel længe med bitterhet tænkt paa mine ungdomsminder og 
paa kvindernes ofte saa tunge lod. Ganske vist har tiderne for- 
andret sig overordentlig. Men endnu findes der saa megen uret- 
færdighet. Og for at komme til ro med mig selv, og for at bli 
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kvit min ptphel: har jeg forsøkt at studere grundene og aarsåken 
til alt. Alt maa jo ha sine aarsaker. Og et faktum av den grund- 
læggende betydning som forholdet mellem mand og kvinde maa ha 
sine aarsaker saa dypt, at de maa søkes i menneskehetens barn- 
domsutvikling. — — 

— Saa blev min bok til — fortsatte hun — jeg kan si at jeg 
ubevisst har bygget paa den like fra min ungdom — og arbeidet 
har været mig en befrielse, saa at jeg nu kan se rolig paa bestaa- 
ende forhold og lite sikkert paa at fremtiden blir bedre og bedre.— 

For et dypt følelsesliv der kom frem gjennem hendes ord, og 
hvor vakkert hendes smil var. Naar jeg saa og hørte paa hende, 
kunde jeg ane hvor utrættelig hun hadde opdraget sit indre men- 
neske, hvor uavladelig hun hadde skjærpet sin dømmekraft, og hvor 
høit hun hadde utviklet sin intelligens. Paa sin egen vis hadde 
hun søkt at paavirke opfatningen om kvinderne. Hun hadde ikke 
tid til at delta i det praktiske kvindesaksarbeidet — hun syntes 
ogsaa at mene at sakens forkjæmpere ofte begyndte fra den gale 
kanten, fra toppen og ikke fra roten. 

Paa hendes opfordring berettet jeg siden om vore forhold, om 
fællesopdragelsen og om vort samarbeide med mændene paa saagott- 
som alle omraader. 

Jeg berettet om de enkle kjendsgjerninger som vi har vant 
os saa til, at vi under vanlige forhold ikke falder paa at nævne 
dem, men vi faar igjen øie for deres betydning, naar vi sammen- 
ligner vor stilling med kvindernes i de store land. 

— ,Det er som eventyr” — sa hun nu og da og rystet paa 
hodet — ,som eventyr!" Hos eder er jo den drømmen blit virke- 
lighet som jeg har drømt fra min ungdom av. Fders kvinder har 
jo frihet til utvikling — den eneste lykke som menneskene har ret 
at fordre, Det er netop det vi mangler. De nordiske landes kvin- 
der befrir sig lettere fra fordommens lænker, tror jeg — av den 
grund at de som kjønsvæsener er mer uavhængige. Jo sydligere 
— desto hetere lidenskaper, desto mer brændende jalousien, desto 
vanskeligere for kvinderne at naa sit menneskeværd. Først efter 
en længere utviklingsperiode kan menneskene hæve sig over sine 
passloner, og man kan ikke anklage mer det ene kjønnet end det 
andet, for de hæver sig vanligvis side om side. I norden er, tror 
jeg, selve naturen eders bundsforvandt i striden. 

— Det er nok ogsaa nødvendig at naturen hjælper os litt, for 
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ellers er den streng nok og lar os stri haardt for hver alensbredde 
vi gaar frem. Naar vi reiser sydover, vækkes vor misundelse ved 
naturens rike gavmildhet, ved menneskenes glød og liv, som gjør 
livet rikt og farvemættet — men det er sandt, at vi nordens kvinder 
nok andetsteds vilde savne den tillitsfulde le som vi møter 
under vore hjemlandsforhold. 

— En ting til — fortsatte hun — I har større plass og mindre 
konkurrance, hos eder er kanske kampen for brød og bolig ikke saa 
brændende som i folkerikere land, hvor tilbudet paa arbeidskraft 
er saa uforholdsmæssig stort — — | 

— De burde — sa jeg da hun stanset, komme til Finland en 
gang og se paa vore forhold og selv bedømme vore svake og vore 
gode sider, De som saa grundig har sat Dem ind i disse forhold 
og ser paa dem saa upartisk. — — Vi vilde faa nytte av det — 
. og tænk om De kunde faa ind i IGG bok nogen nye iagttagelser 
fra et ungt kulturland ! 

— Ja — det er grund nok til et besøk, sa Hin ivrig — jeg 
skulde ha stor lyst og hvem vet, kanske tar jeg mot til mig 
og reiser til den fjerne verden — for ut GENE fjernt og avsides 
er det synes jeg — 

— Ikke er det saa langt. Fra Wien til Viborg kommer man 
paa to døgn, og det er ikke længer fra syd til nord end fra nord 
til syd — — 

Hun lo — saa sier en. men mon det ikke allikevel er 
litt længer —? : 

— Sikkerlig ikke, for vi finner farer jo ned til syden som var 
det den gladeste kjælkeakning paa en solvinterdag, men naar vi har 
reist en tid utenlands, synes vi at bakken har vendt sig og farer 
med endnu vildere fart og med hjertet bankende av glæde hjemover. 
Og saa gaar det vel med andre menneskebarn EGG. Sa velkommen 
til Finland! 

Elster Hållstrøm. 


* 


Ovenstaaende skildring med billede har vi fra det finske blad Naisten 
ÅÅmni. Ved elskværdig imøtekommenhet fra forfatterinden, fra redaktøren 
Maikki Friberg, og fra fru Malin, som har været paa reise 1 Norge og be- 
sørget oversættelsen fra finsk — kan vi bringe vore læsere den. Red. 
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Eftertryk forbutt 


Ellen Brewster 


Første del 
Kapitel I 


Paa vestsiden av Ellens fars hus stod en gruppe norske furuer. De 
stod med sine mørke grener pekende skarpt mot nord, det gav dem et 
uttryk som av forventning om fremmarsch. 

Hver morgen saa Ellen ut av vinduet paa sit soveværelse som vendte 
den vei, hun ventet sikkert at faa se furuerne paa den anden side av sten- 
muren, nogen skritt nærmere deres fædreland. Hun hadde ikke et øiebliks 
tvil om at de kunde bevæge sig, røtterne som strakte sig i sterke trevler ut 
fra stammen det var deres føtter, og hun tænkte sig dem gaa frem med 
slæp paa dragten. Og fra de grønne draperier et brus, og lyden vilde stige 
som til et skrik, slik som en kan høre det i drømme. Hun mente det var 
et klageskrik, fordi de længtet hjem til sit gamle liv i det hvite nord. Da 
Ellen første gang hadde hørt navnet norsk furu — ja det var langt tilbake 
i hendes barndomstid, saa langt tilbake at Ellen, som var syv et halvt 
aar, nu syntes det var som et minde om et andet liv — da hun hadde 
hørt hvad navnet betydde, hadde hun bett sin mor vise hende paa kartet 
hvor Norge laa. Og like fra da av hadde denne faste tro grepet hende. 

Da hendes mor sa de var kommet fra det nordligste land i Europa, 
saa trodde Ellen, for hvem da hun var liten al sandhet var naken og bok- 
stavelig, at de trærne hadde gaat over de frosne sjøerne deroppe omkring 
polen, og ned gjennem de store store strækninger som hadde blaa farve og 
frem her til vestsiden av hendes fars gaard. 

Der stod de og sang sangene fra sit eget land, med en sørgmodig 
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klang av fjernhet og hjemve. Ellen følte altid et ryk av gla forundring, 
naar hun saa de endnu stod der om morgenen, for hun følte hun vilde 
savne dem saart, naar de var reist sin vei. Hun sa ingenting om ølt dette 
til sin mor, det blev av de sjælens hemmeligheter som skapte hendes indi- 
vidualitet og blev med i hendes aandelige fødsel. Hun tidde ogsaa stille 
om sin tro om kirsebærtrærne i den østlige gaard. Der var tre av dem, 
de var kjæmper i sit slag, som hver vaar fyldte østgaarden som med fjeld 
av hvite blomster, mens en søt duft som av honning bredte sig viden om 
og bierne suset i kor. Ellen trodde at disse trærne engang hadde staat i 
Edens have, men om dem trodde hun ikke at de vilde være forsvundet om 
morgenen, for hun husket nok engelen med det flammende sværd, og hun 
visste at en gren av det østligste træ var blit herjet som av ild. Og hun 
trodde at disse trærné var lykkelige og aldrig sukket mot vinden som de 
mørke eviggrønne, fordi de endnu hadde de samme blomster og de samme 
frugter som i Eden, og derfor ikke kunde vite ordentlig at de ikke endnu 
var der.  Undertiden naar Ellen sat under dem paa en lav stenryg en mai- 
morgen — saa lyktes det hende at -forestille sig at hun og trærne var 
sammen i den første haven som hun hadde læst om i bibelen. 


Undertiden naar Ellens mor ropte hende ind i huset, efter en av disse 
sindets vellykkede forestillinger, saa hun urolig paa sin lille datter, og det 
hændte hun gav hende en skefuld av en bitter. vaardrik, en medicin hun 
selv hadde brygget. Og naar Ellens far Andrew Brewster kom hjem fra 
fabriken, gik hun hen til ham, mens han stod og vasket hænderne under 
kjøkkenvasken, og hvisket til ham at hun syntes Ellen saa litt svakelig ut. 
Da kunde Andrew, før han satte sig tilbords, ta det lille ansigtet mellem 
sine to fugtige hænder og se paa det med et uttryk av ængstelse blandet 
med stolthet, og gned saa det grove mørke kindet sit mot hendes bløte 
fine saa det blev rødt, og fortælle hende at hun saa ut som en pion. Ellen 
visste ikke saa ganske rigtig hvad en pion var for noget, men hun forstod 
at det var noget rigtig røtt og staut. — 


Og Ellens far fandt ut de fineste og besste stykkerne av de beskedne 
retterne, og med sit skarpe blik passet han bedre paa Ellens tallerken end 
paa Sin egen. 


Og bestandig, efterat Ellens mor hadde sagt til ham, at hun syntes 
Ellen saa svakelig ut, kom han senere hjem end før og hadde med sig pak- 
ker i papir. Og saa fandt Ellen en appelsin eller andre gode saker ved 
sin tallerken, naar de spiste til aftens. Ellens tante Eva, hendes mors yngste 
søster som bodde hos dem, skjelte da hen til de smaa delikatesserne, med 
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uforstilt sarkasme. »Du forkjæler det barnet Dit, Fanny sa hun til sin 
søster. 

»Du kan gjøre akkurat som Du vil med Dine egne barn, naar Du 
faar dem, men Du kan la mine være ifred. Det kommer ikke Dig ved 
hvad hendes far og jeg gir hende at spise, det er ikke Dig som kjøper det, 
— svarte saa Ellens mor. De to søstre førte det mest aapne frisprog sig 
imellem, ingen af dem kunde være 1 mindste tvil om hvad den anden syntes 
om hende, for det blev aapent erklæret et halvt snes ganger om dagen og 
konklusionen var aldrig smigrende. Ellen lærte tidlig at danne sine egne 
meninger ut fra sin egen intuition, hvis det ikke hadde været vilde hun 
ikke sat sin mor og tante høit; som det var elsket hun dem begge inderlig. 
De var begge paastaaelige og av et heftig temperament, men hendes instinkt 
sa hende at der var værdifulde egenskaper under den stormende overflate, 
som pleiet stige høiere og høiere ved hvert uttryk av opposition. Disse to 
høie stridende stemmer, som fyldte huset før og efter arbeidstiden — Eva 
arbeidet i samme skofabrik som sin svoger — med en duet av skjælvende 
dissonancer istedetfor harmonier, tok Ellen ikke mer notis av end av fuglene 
naar de skjændtes i kirsebærtrærne. Hun gik ut fra at to søstre altid 
talte med hinanden paa den maaten. Og forstod ikke hvorfor hendes far, 
efter forgjæves at ha forsøkt at dæmpe kvindernes oprør, sendte hende over 
østgaarden til besstemor Brewster og selv, naar det var sommer, satte 
sig paa dørtrinet mot øst, og naar det var vinter gik ned i gaten. Hun 
pleiet sitte ved vinduet hos sin besstemor og fredelig spise den kaken eller 
det puddingstykket som regelmæssig blev presenteret hende, og høre paa de 
skjændende røster tversover gaarden, som hun kunde høre paa anden støl 
utenfor. Selv blev hun aldrig dradd ind i den hvirvel av vrede som altid 
syntes at syde hjemme, og hun undret sig over besstemor Brewsters utaal- 
modige uttryk om det arme barnet, og om hendes stakkars gut, og at det 
var en spot og en skam, naar fra tid til anden et sterkere utbrud av vrede 
naadde hendes øre. | 

Ellens besstemor Mrs. Zelotes Brewster, som hun altid kaldtes, skjønt 
hendes mand Zelotes var død for mange aar siden — var aristokrat i kraft 
av medføtt fordom og overbevisning og paa trods av forholdene. Naboerne sa 
at Mrs. Zelotes Brewster altid hadde hat stor selvfølelse og holdt hodet op 
i høide med de besste. Det vilde været sandheten nærmere at si at hun 
holdt hodet over de besste. Ingen som saa den ranke gamle kvinde i hen- 
des draperier av det fineste sorte tøi, som var at faa i byen, hadde idé om 
hvor hun følte sit hode omsust av den høieste, tyndeste, aandelige luft. Hun 
sendte altid ut et skarpt blik høit over alle hoderne i hvilkensomhelst mængde 
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hun befandt sig, og dronninger og hertuginder vilde ikke ha dannet nogen 
undtagelse. Hun vilde altid ha fundet et sæde av høiere art, hvor hun 
kunde stige op og se ned paa de kronede hoder. Naar hun læste i bladene 
om en New York skjønhet som var blit gift med en engelsk hertug, saa 
tænkte hun paa at hertugen paa ingen maate kunde være saa fin en person- 
lighet som hendes mand Zelotes hadde været, og som hendes søn Andrew 
var, skjønt baade hendes mand og hendes søn skyldte folkeskolen al den 
undervisning de hadde faat og hadde arbeidet i skofabriker hele sit liv. Hun 
kunde ha set paa et slot eller en borg uten at slaa det ringeste av paa sin 
beundring for sit eget lille halvanden etages hus med stasstuen, dagligstuen 
og deres utstyr, og med kjøkkenet i Skuret, til bruk i varmt veir. 

Hun vilde ikke et øieblik følt vaklen i sin høieste beundring for og 
sin tro paa sit eget bryllupsporcelæn i hvitt og guld ved betragtning av 
Copeland og fineste Seévreporcelæn. Hun vilde sat op sit hestehaars 
møblement fra den styggeste stilperiode imot Chippendale og ypperste Empire 
som fandtes. 

Og som Mrs. Zelotes aldrig hadde set møblementer som stod paa høide 
med, endsige overtraf hendes eget, saa syntes hun ogsaa ingenting kom i 
høide med hendes mand og hans familie, sig selv og hendes familie, hendes 
søn og hendes lille sønnedatter. Hun saa aldrig kjoler og shawler som 
kunde sammenlignes med hendes i finhet og kostbarhet, hun smakte aldrig 
et stykke av kokekunstens resultater, uten hun fandt det at være som sag- 
mug mot hendes egne mesterverker. Det eneste som hun ikke følte sig 
stolt over, og som fik hende til at føle sig mindre tilfreds, var hendes søns 
hustru og dennes familie og forfædre. 

Mrs. Zelotes Brewster hadde fundet at hendes søn Andrew hadde giftet 
sig dypt under sin stand, da han ægtet Fanny Loud fra Loudville. Loudville 
var en beskeden — av en beskedenhet som grænset til usseldom — forstad ti] 
den lille provinsby. Familien Loud, av hvem stedet hadde faat sit navn, hadde 
aldrig været i synderlig anseelse, den tilhørte et socialt lag som laa en linje under 
byens niveau. Da Andrew fortalte sin mor at han skulde gifte sig med en 
Loud, erklærte hun at hun ikke vilde gaa i hans bryllup og heller ikke 
motta hende i sit hus — og hun holdt ord. Da Andrew en dag bragte 
sin forlovede til sit hjem og stolte paa at hendes yndefulde, om end noget 
raske og skarpe, væsen skulde vinde morens hjerte, fandt han hende forskanset 
i sit kjøkken og absolut likegyldig likeoverfor hans Fanny,i hendes stilfulde, 
om end noget vel brogede, dragt skjønt hun før hun flygtet til kjøkkenet 
hadde kikket grundig paa hende fra dagligstuvinduet, hvorfra en kunde se 
landeveien. 
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Mrs Zelotes pisket æg med saa stor energi som om hun bygget op 
barrikader til beskyttelse av egen stolthet, da hendes søn stak sit ængste- 
lige ansigt ind av kjøkkendøren. »Mor, Fanny er i dagligstuen», sa han 
bønfaldende. | 

»La hende. sitte der da, hvis hun vile sa hans mor, og det var alt 
hvad hun sa. 


Fanny gik strax hjem ved sin elskedes arm og gav frit løp for sin 
stemning, og med en stemme som hverken lød usikker eller lav — skjønt 
de var paa offentlig vei og kunde høres av lyttende ører i aapne vinduer. 
Fannys stolthet var ikke mindre end Mrs. Brewsters, om den end ikke 
kunde gjennemføres saa helt. Hun vilde strax ha avslaat at gifte sig med 
Andrew, hvis det ikke var det at hun elsket ham lidenskapelig av hele sit 
urolige hjertes fylde: Men hun tilga aldrig sin svigermor den ringeagt hun 
hadde vist hende den dag, og viste hende ved flere anledninger senere. Hun 
vilde ikke været nabo til Mrs. Zelotes, hvis ikke Andrew hadde eiet stedet 
og paa en vis været nøtt til at bygge der. Hver gang hun skred ut av 
døren i det nye hus, i sit brudeutstyrs straalende dragter, hadde hun en 
ubehagelig følelse av at maatte ruste sig til forsvar mot angrep av fiendtlige 
øine i nabohuset. Hun holdt sine egne vinduer til den side saa blanke og 
skinnende som diamanter, og gardinerne i de snehviteste stift strøkne folder, 
for at ikke hendes frygtelige svigermor skulde faa grund til at angripe 
hende som husmor — selv var hun jo viden bekjendt for at være perfekt 
1 saa maate. Louds fra Loudville var derimot anset for at være ukyndige 
og letsindige i den retning, og stakkars Fanny hadde hørt insinuationer mot 
familien fra Mrs. Zelotes ogsaa om den ting. | 

Den ældre Mrs. Brewsters kjendskap til sin søns hus og til hans 
hustru var begrænset til hvad hun kunde se fra sine vinduer mot vest, men 
da lille Ellen kom til verden, blev der halvveis vaabenstilstand mellem de 
to kvinder. Mrs. Brewster, som gik ut fra at ingen kvinde hadde et saa 
dypt kjendskap til barnepleie som hun, og som dertil hadde følelse for sin 
stakkars guts pengepung, viste sig for første gang inden hans husdør, og 
kom med aapent hjerte sin søns barn imøte, omend ikke hans hustru, som 
hun allikevel begyndte at tolerere. 

De to kvinder utkjæmpet saa strax en strid over lille Ellens vugge. 
Den ældre Mrs. Brewster mente at det var gott for den lille at bli vugget 
1 søvn, den yngre var av motsat mening. Men lille Ellen selv fik loddet 
til at synke til besstemorens side, for hun skrek hvergang den blide bølgende 
bevægelse stanset og likefrem negtet at falde i søvn, og hendes mor ansaa fra 
første stund av alt det som vandt Ellens behag og var til hendes fornøielse, 
for en hellig pligt at opfylde. Og saa blev det til at de to kvinder møttes 
paa den lille neutrale grund, mens de paa alle andre felter var svorne 
fiender som før. . (Forts.) 


De to septemberhefter utsendes samtidig. 
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Haardt brød 


Underlig nok har folk ofte vanskelig for at finde det som ligger 
nærmest. | 

En gaar lange veier og har svært stræv med at lete, og saa 
ser en tilslut at det ligger der like utenfor dørstokken — eller indenfor. 

Dette er betragtninger som gjør sig selv her i Kristiania eftersom 
boligspørsmaalet utvikler sig. | 

Vi har hørt alle klagerne over forargelsen ved den økende usæde- 
lighet og slappelse av anstændighetsfølelsen i landets hovedstad. 
Aarsakerne søgte man efter viden om, mens der blev fortsat: med at 
stuve folk sammen i trange, usle rum — voxne og barn, kvinder og 
mænd, kjendte og fremmede, om hinanden. — Nu begynder en 
endelig at se og begripe at en heldel av aarsaken ligger der like ved, 
i de elendige boliger. 
Og en har undret sig over at alt arbeidet med tuberkulosen ikke 
har sat bedre frugt her i byen. Nu faar vi fler og fler offentlige 
uttalelser fra de mest sakkyndige og erfarne: der ligger den værste 
anstødstenen, der indenfor tærskelen. | | 

Ja nu ser alle husnøden — alle med undtagelse av første bor- 
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germester — og mange begynder at forstaa. Saa kan der være haab 
om at det vil bli rettet paa -— det allerværste idetmindste. 

Vi har for længe siden hat indlæg i vort blad om husnøden; da 
der var faa som saa den, vi skal nu ikke blande vor røst med de 
manges. Naar vi denne gang berører dette emne, er det, som overskrif- 
ten viser, bare som en indledning til et andet. Men før vi gaar over til 
næste sak uttaler vi vort inderlige ønske om at der maa bygges gott 
og sundt og solid og — ikke altfor stygt Om mulig litt frit og 
vakkert. For ogsaa i mangelen paa frie og vakre omgivelser finder 
vi aarsaker til meget av det onde vi klager over. — 

Det er vigtig og avgjørende for mennesker hvorledes de bor, det 
er ogsaa Vigtig og avgjørende hvad de spiser. Det er en meget gammel 
sandhet, og en kan ikke si at folk i det hele tat er blind for den 
nutildags. En kan heller ikke si at de kyndige ikke er villige til at 
gi undervisning, og at foreninger o.a. ikke gjerne drøfter det emne. 
Der er dem som finder det gjøres til overmaal. | 

Men ogsaa ner har en mindst syn for det allernærmeste, det 
daglige hverdagslige ser en ikke nok paa. En forstaar ikke nok be- . 
tydningen av vort daglige brød. 

Snak med tandlæger om ødelæggelsen av tænderne hos den op- 
voxende slegt. Det myke brødet er skyld i det. Tænderne trænger 
at tygge haardt til stadighet og fra barnene er smaa — 

Tænderne ødelægges og maverne med dem. Der blir vexel- 
virkning, og naar de to magter slaar sig sammen paa slik vis gaar 
det utover helbreden i sin helhet. 

Reiser en utover landet nu, saa kan en ikke undgaa at se hvor 
daarlig det er fat med folks, ogsaa unge folks, tænder. Det er mest 
bare »kjøpetænder« som kan presentere sig med glans — og la de 
som er ældre huske sig om, hvorledes det var da de var unge og 
gik paa tur, hvor mange friske naturlige tænder en da fik se smile 
sig imøte. Ofte kommer der frem urimelige klager over den nye tid 
og de nye tilstande i forhold til det gamle, men her — og kanske 
naar det gjælder sundheten av det nationale kosthold i det hele — 
er de paa rette sted. | 

Eftersom vort utmerkede fladbrød maatte vike for bløtt brød — 
hvem kjender ikke de blaute, tunge, daue kakerne utover landet, — 
saa gik det tilbake med tænderne. 

Men naar nu alle er enig om dette, og det er de enige om 
baade læg og lærd — og naar de lærde autoriteter fremholder — 
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som vi nylig har hørt fra andre land, hvor de vil indføre det svenske 
knækkebrødet — at det er avgjørende for folkehelsen at faa haardt 
brød til daglig brød — hvorfor i al verden sætter vi da ikke ordent- 
lig fart paa at faa en ordentlig reform her. 

Fladbrød har ogsaa i dets forfaldstid hat ivrige Me Bjørn- 
stjerne Bjørnson var en av dem. Jeg liker ikke dette knækkebrødet 
som folk trakterer med, sa han engang — det var paa Aulestad — 
la os faa fladbrødet til hæder og værdighet igjen. 

Men fladbrødets virksomme venner sier, at der knap findes kvind- 
folk i landet som kan bake det nu længer, bare noen faa koner som 
er svært kostbare paa det. La os for traditionens skyld allikevel 
betale dem gott, — naar som nu fabrikerne begynder at overta pro- 
duktionen, har vi det ægte at vise hen til og sammenligne med. 
Men det tar for lang tid at spise, indvendes der. I og for sig er det 
en dyd ved brødet at en tvinges til at tygge ordentlig — men under 
det hurtighetsraseri vi er kommet op i, faar jo indvendingen vegt 
for enkelte. Vi minder da om at der er mange sorter, det rigtig 
tykke havrebrødet kan en gott spise sig mæt paa paa rimelig tid. 

Men med knækkebrød kan det gaa fortere, og sundt og gott er 
det — det en faar i Sverige. Det en faar ber 1 landet — fabri- 
kanterne faar undskylde — er for mykt og melet. Og raat mel er 
— vi citerer igjen ansete tandlæger — noget av det mest ødelæg- 
gende for tænderne. 

Vi betænker os ikke paa at si, at det er en lykke for Sverige at 
de har holdt paa sit knækkebrød. De svenske forstaar nok i det hele 
bedre end vi at hævde alt det gode fra sine landsbygder og indføre 
det til byen — (vi forstaar bedre at indføre det slette og smakløse 
til landsbygderne fra vore byer av) — og de faar sin løn i friskere 
tænder, olympiske laurbær m. m. m. 

Naar en nu skal reformere her, saa bør en efter vor mening 
ikke foragte det svenske brødet, ikke si »enten eller« men »baade 'og-, 
baade flatbraud og knåckebrød, og hvorfor ikke nye sorter brød, 
hvorfor ikke experimentere og se om en kan finde noget nyt som 
forener alle fordelene ved det en kjender? Saa en, uten helt at kas- 
sere det besste myke brødet, kan faa haardt brød, ikke alene at ser- 
vere ved middagsbordet, men som det daglige brød morgen og aften, 
og allermest for barnene utover det hele land. 

» Her er en opgave for kvinderne at ta fat med« — hvor ofte 
hører vi ikke dette uttalt med elskværdig og nedladende tonefald av 
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vore herrer og skolemestere, naar de vil ha fat paa kvindernes stak- 
kars penge til et og andet av sine projekter. Men nu sier vi det: 
Her er en opgave for kvinderne — en stor mission, mest for mange 
av deres organisationer, og det behøver ikke gaa farlig utover pengene. 
Det kan ske ved at samle sig og ta fat. 

Vi vil kanske møtes med at mange alt har virket 1 den retning. 
Isaafald ikke saa det har monnet synderlig endnu. Revolutionerende 
maa det virke. Det maa voxe sig til en stor og saare vigtig sak, 
det er som vi har hørt folkehelsen det gjælder. 

Her er en sak som ogsaa mændene maa yde til. 

Kunde f. ex. ikke Selskapet for Norges Vel avse av sine midler 
— utsætte præmier e. 1. for at skaffe det norske folk det besste 
daglige brød. 


Arbeidsglæde 


Lørdag 81 august gav omkr. hundrede kvindelige akademici en fest — vel- 
lykket og stemningsfuld — for vor første kvindelige professor, Kristine Bonnevie. 
Vi har paa henvendelse til hædersgjæsten pel faat os oversendt følgende 
utdrag av hendes tale ved festen. 


— — Der er derfor intet, som ligger mig nærmere at tale om 
idag end netop arbeidsglæden, som jeg har lært at kjende som en 
av livets sikreste værdier. — Den bærer frem gjennem alle vanske- 
ligheter, og har man først vundet den, saa holder den sig uforandret 
gjennem skiftende ytre forhold. 

Arbeidsglæden er av de værdier, som ikke svinder ved bruk, 
men tvertimot vokser og utvikles jo mer man benytter sig av den. 
— Det er ialfald min erfaring fra de 20 aar jeg har staat som 
student. 

Hvis jeg idag ut fra denne erfaring skulde faa lov til at uttale 
et ønske for, eller gi et raad til de unge studenter som her er 
samlet, saa er det dette: ,Søk arbeidsglæden*, — for den kan søkes 
og vindes, — ikke ved at lete rastløst omkring efter et ,morsomt* 
arbeide, men ved at ofre sig fuldt og helt for de opgaver, som — 
kanske tilfældigvis — kommer i vor vei. 

Paata dig ikke mere arbeide end du har kræfter til at utføre. 
Vær ikke ræd for si ,nei" til krav som stilles utenfra! 
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Men har du først sagt ,ja* og paatat dig et arbeide, saa gaa 
aldrig paa akkord, — vær ikke fornøiet med at gjøre det ,godt 
nok”, intet er godt nok, hvis det staar i din magt at gjøre det 
bedre! — Og yd dit bedste, ikke fordi andre forlanger det av dig, 
. men fordi du forlanger det av dig selv. 

Gir man sig først helt hen i sit arbeide, da er intet arbeide 
uten interesse, og der er kun liten forskjel paa de smaa og store 
opgaver.  Vinder man ikke andet, saa vinder man ialfald frem til 
det bedste i sin egen natur og faar anledning til at maale sine 
kræfter likeoverfor de opgaver, livet stiller. 

Der er endnu ét jeg vilde ønske, ikke bare for de unge stu- 
denter, men ogsaa for alle os ældre: det nemlig at vi maa kunne 
bevare studenteraanden, ikke bare saalænge vi er ved universitetet, 
men livet igjennem, og likegyldig i hvilken stilling vi kan komme 
til at indta. | 

La os ikke lukke for vort sind og vor tanke med færdige 
teorier og domme om hvordan livet og menneskene bør være, men 
heller leve med øine og øren aapne og være villige til at lære 
hele livet igjennem! 

Da vil vi sikkert ogsaa finde, at ingen illusion kan være vakrere 
end naturen selv, og at livet er saa rikt og mangfoldig, at det vel 
er et livslangt studium værd! 

Jeg vil sammenfatte mine ønsker i en skaal for vort kjære 
universitet — i haab om at det til alle tider maa staa som bæreren 
av en ægte fordomsfri studenteraand, og at studenterne fra univer- 
sitetet maa føre arbeidsglæden med sig ut 1 livet! 
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Minn. 

Arie Janker om vor Kristendom og Kristelige Janker om vort 
Hedenskap av Kristian Pagan. Kristiania. Olaf Norlie 1912. 


Hans Ostwald: Landstryger-Historier oversat av Axel Maurer 
Kristiania. J. Aas's forlag 1912. | 


Rettelse 
Det var frk. Bertheau — ikke som i Nylænde nr. 15 refereret frk. 
Berentsen — som under Høiere skolers landslærerinders møte i Trondhjem 


holdt takketalen til Trønderne 1 festen paa Fjeldsæter. 
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Forsørgelsessparsmaalet 


Vi er anmodet om at opta følgende artikel: 


Reaktionen 


Naar vi kvindesakskvinder ser reaktionen true med at reise sig mot 
vor sak, og naar vi søker efter aarsakerne til og botemidler mot denne 
rek. saa 'staar vi I fare for kun at søke aarsakerne utenfor os selv, vi 
staar i fare for ikke at lægge mærke til den skyld vi selv har i at reak- 
tionen bryter ind over os, og i samme grad staar vi i fare for at finde 
botemidler, som 1 virkeligheten ingen botemidler er, men kanske snarere 
vil vise sig som midler til at gi reaktionen øket fart og kraft. 

Det saa en tid ut som var der her hjemme en ændring i bevægelsens 
retning, som syntes at gi grundet haab om, at den endnu kunde faa gaa 
frem i en uoverskuelig linje — men lar denne retningsforandring frem- 
deles vente paa sig, saa lar nok reaktionen det våkke. 

Hvad enten man læser f. eks. Olive Schreiners uttalelser om at mødrene 
maa skaffes »andet mytlig og agtværdig arbeides altsaa utenfor hjemmet, 
naar de er færdig med at føde og amme børnene, eller Charlotte Perkins 
Gillman's ihærdige bestræbelser for at gjøre hjemmenes arbeider til storindu- 
stri og børnenes opdragelse til en barnehjemssak — og altsaa ogsaa paa at 
begrænse kvindernes Detydmng som mor til det at være barneføderske, eller 
Beatrice Webbs uttalelser,*) naar hun i de mødre, som søker at opretholde sit 
hjem og bedre dets økonomi ved, ved siden av sit øvrige slit, at tage hjem 
arbeide, som blir sørgelig daariig betalt, naar hun altsaa synes at betragte 
»disse kvinder blot og bart som de kvindelige arbeideres fiender« som de 
kvindelige arbeidere ved lov bør beskyttes imot, saa maa den slags uttalel- 
ser og bestræbelser bunde 1 en total overseen av den trang, som er den 
dybest kvindelige i os, og som vist neppe nogen kvinde gaar fri for: 
trangen til som mor at ha levende væsener av vort eget kjød og blod at 
værne om, tage vare paa og leve for. . 

Endvidere viser den slags uttalelser og bestræbelser en grænseløs foragt 
for de arbeidsfelter, som naturlig knytter sig til vor stilling som mor. 

Og hvor bestræbelserne gaar ut paa at hævde kvindernes likhet med 
mændene er den fremgangsmaate helt mislykket. For har kvinderne trang 
til som mor at værne om og ta vare paa sine egne barn, saa har mændene 
den samme trang som far, 

Likheten ligger her netop 1 tilstedeværelsen af denne trang baade hos 
mænd og kvinder, og likheten vilde forsvinde, om man kunde opnaa at 
fjerne denne trang hos kvinderne. 

Og nu vore hjemlige forkjæmperes stilling til kvinders arbeide som mor? 

Naarsomhelst der fra ledende kvinders hold tales om »arbeidende 
kvindere menes der slet og ret »løns- eller erhvervs arbeidende kvinder.< 


*) Webb: Problems of modern industry side 100 og 101. 
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Naar Norske kvinders nationale raad eller Kvindestemmeretsforeningen i 
sine henstillinger til storting og regjering taler om de »arbeidende« kvinder, 
naar der er tale om »Arbeidsdepartementet og kvindernes saks, naar der 
berettes om »kvinder som arbeider« er det alfud løns- eller erhvervs arbei- 
dende kvinder der tales om. 

Ja naar der tales om »arbeidende mødre« tænkes der end ikke paa 
deres arbeide som mødre, Æum paa deres lønsarbeide. 

En mor der anvender al sin tid, al sin arbeidskraft og ofte nok mere 
end dette, paa sit arbeide i hjemmets og sine kjæres interesse vil forgjæves 
søke efter tegn til at ogsaa hun regnes med i de »arbeidende kvinderse 
- kreds. 

Paa mine egne vegne — paa de millioner og atter millioner av kvin- 
ders vegne, som arbeider og arbeider sig ut som mor i sine hjem, maa jeg 
protestere mot en sprogbruk, som stiller sig saadan til os og vort arbeide. 

Naar der ene og alene er tale om lønsarbeidende kvinder, saa lad 
os være enige om at kalde dem: »de lønsarbeidende kvinder.« 

- Andet og mere er de ikke — andet og mere har de ingen berettiget 
fordring paa at kaldes. 

De er ikke »kvinderne.s 

De er ikke «de arbeidende kvinder.< | 

Disse betegnelser rummer langt, langt flere end de lønsarbeidende kvinder. 

Og saameget mere er der grund til at fremkomme med denne protest 
som de i hjemmet arbeidende mødres interesser og de lønsarbeidende kvin-. 
ders krav paa sine steder staar direkte i strid med hinanden. 

Netop paa et av disse punkter — det økonomiske — maatte man 
forutse at reaktionen mot kvindesaken vilde slaa ind, og netop der er det 
den viser sig at komme. 

Naar de lønsarbeidende kvinder i statens og kommunernes tjeneste vil 
se helt bort fra det faktum at lønnen i offentlige og kommunale stillinger, 
som er beregnet for voksne mænd, er sat og maa sættes med familie behov 
for øie, naar de altsaa kræver sig tilkjendt /amilieleveløn for sit arbeide, 
maatte de kunne forutse at dette vil massen av mænd ikke kunne gaa med 
paa, — en slig uretfærdig vurderen av vort arbeides samfundsværdi, vil 
massen av os i hjemmet arbeidende mødre aldrig kunne knæsætte. 

Og naar kvindesaksforeningerne gjør de lønsarbeidende kvinders krav 
til sin sak, saa maatte ogsaa de kunne forutse, at Aer vil reaktionen møte dem. 

Baard oppe av en gunstig tidsstrømning vil disse krav nok for en 
tid kunne troes paa som retfærdige av endel mænd og endel av de i hjem- 
met arbeidende mødre. 

For Norges vedkommende vil ogsaa den helt Ge eller endog 
skadelige bevissthet om »utlandets« smigrende opmerksomhet paa vor frem- 
skutte stilling i disse spørsmaal gjøre sit. 

(Naar jeg kalder denne bevissthet »værdiløs eller endog Hadde Saa 
er det fordi den er altfor vel skikket til at kildre vor forfængelighet, og 
forfængeligheten har bragt saa mangt et menneske bort fra det rette spor.) 

Men i det lange løp kan ikke sundt tænkende mænd og kvinder gaa 

med paa et saa snevert retfærdighetsbegrep som det der her hævdes av de 


328 NYLÆRNDE ste september 1912 


lønsarbeidende kvinder og just heri, at kvindesaksforeningerne har gjort de 
lønsarbeidende kvinders krav til sit, istedenfor at henvise dem til de kvinde- 
lige fagforeninger, ligger faren for reaktionens indbrud over kvindesaken 
overhodet. | | 

For mig er der ikke tvil om, at naar mændene — i arbeidsdeparte- 
mentet eller andetsteds — søker at forbeholde sig de høiere og høieste 
stillinger, er det neppe saameget fordi de tviler paa at en faglig utdannet 
og gjennem en længere arbeidstid i faget utviklet kvinde vil kunne magte 
stillingen, som fordi de ønsker at forbeholde mændene som famulieforsør- 
gere de bedst avlønnede stillinger. 

I en etat som f. eks. postetaten med dens lønningsforhold kan de efter 
mit skjøn ikke klandres for dette*), det er heller ikke at undres over, at 
de gjør det andetsteds, og det er desuten overensstemmende med de 1 hjem- 
met arbeidende mødres interesser. 

Men dette vilde de lønsarbeidende kvinder kunne undgaa, samtidig med, 
at de vilde kunne opnaa at staa paa samme lønningsvilkaar som mænd i 
alle instanser, om de istedenfor at kræve sig tilkjendt den løn, som er be- 
stemt som familieleveløn, vilde søke gjennemført at familieleveløn kun til- 
kjendtes dem som faktisk har familiebehov, men da uanseet om det er mand 
eller kvinde, og at de lavere lønningssatser tilkjendes alle dem som tåke 
har familiebehov — ogsaa i dette tilfælde uten hensyn til kjøn — 1 over- 
ensstemmelse med grundprincipet i den nu formodentlig velkjendte lønnings- 
lov for Finlands folkeskolelærere.**) 

Og naar krav fra en liten gruppe av lønsarbeidende kvinder staar i 
strid med krav, der dækker alle kvinders — ogsaa de i hjemmet (lærer- 
hustruer, postfunktionærhustruer, telegrafisthustruer) og alle andre arbeidende 
mødres berettigede interesser, da har efter mit skjøn foreninger, der gir sig 
navnet >Kvindesaksforeningere intet valg. | 

Da mad de om ikke navnet skal bli en tilsnigelse — henvise den 
lille gruppes krav til fagforeningerne og selv hævde de krav som dækker 
alle kvinders berettigede interesser. 

Stiller kvindesaksforeningerne sig paa dette standpunkt vil det vistnok 
ikke være saa ret vanskelig at faa mændene til at gaa med paa vore krav, 
og da vil vi ganske vist ogsaa se langt større tilslutning fra de i hjemmet 
arbeidende mødres side. 

Vilde vi ogsaa i andre henseender virkelig opta en kamp for at hævde 
værdien av og kræve respekten for kvindernes stilling og arbeide som mor 
i hjemmet — (de i hjemmet arbeidende mødre utgjør dog det allerstørste 
flertal av voksne kvinder) saa vilde vi kunne paaregne en tilslutning fra dette 
hold, som vi ikke engang bør ønske under de nuværende forhold. 


*) Jeg ønsker her oplyst, at da det i sin tid blev meddelt stortinget at Bergens 
kvindesaksforening enstemmig sluttet sig til de kvindelige postfunktionærers 
krav skede dette ved en inkurie. Tilslutningen blev gjort mot én stemme, 
nemlig undertegnedes. 

*E) Ffterat denue artikel er skrevet, kommer efterretningen om at Sveriges 
folkeskolelærere i samlet flok, mænd som kvinder — kræver sine lønninger 
omreguleret efter dette prineip. 
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Eller bør vi virkelig som KÅkvindesaks-kvinder der søker at hæve 
kvinderne i sin egen og andres agtelse ømsøe tilslutning av i hjemmet ar- 
beidende mødre, saalænge disse inden vor midte som helhet maa finde sig 
i at føle sig betragtet som en snart sagt mindreværdig race, hvem litet og 
intet hensyn skyldes : 

Stiller vi vore lønningskrav slik at vi kan faa de i hjemmet arbeidende 
mødre med os, (og det kan som paapeket gjøres under fuld hensyntagen til 
berettigede fordringer fra de lønsarbeidende kvinder) at vi kan faa massen 
av mænd med os i dette punkt, vil ogsaa alt andet gaa lettere og reaktio- 
nens indbrud over os vil være skutt ut i en fremtid hvis er vi efter 
min mening selv delvis raar for. 

Selvfølgelig er det ikke min mening at dette skal være en uttømmende 
redegjørelse for kvindebevægelsens egen skyld i reaktionens indbrud over os, 
det er kun ment som en paapeken av den side ved saken som for tiden 
synes mest aktuel. 


Helga Side Parr 


Som man ser konkluderer indsenderens betragtninger praktisk set 
I at stille den mandlige og kvindelige familieforsørger like — ikke 
desto mindre finder kanske flere at ovenstaaende indlæg ikke hører 
hjemme i Nylænde. 

Men eftersom vi selv har indledet forsørgelsesspørsmaalet, og stillet 
opfordring til diskussion av det, vil vi ikke avvise en artikel som — 
muligens netop ved sin utæskende form — kan stimulere interessen 
for dette spørsmaal, hvor feilagtig i sine præmisser, og hvor uret- 
færdig i sin anklage den end kan være. : 

Uttalelserne som de staar kan heller ikke skade vort publikum, 
uten forsaavidt de ved at drøftes kom til at opta for stor plass. Det 
faar da søkes hindret. 

I indlægget har vi ikke foretat forkortelser, det vilde ikke været 
rigtig likeoverfor indsenderen; men vi kan sætte en grænse for den 
senere diskussion. Netop fordi vi finder uttalelserne har til bakgrund 
et feilsyn paa kvindebevægelsen 1 sin helhet, kan vi ikke opta den 
til grundigere drøftelse i dens utgangspunkter. Det vilde være at 
begynde paanyt med begyndelsen. Og man vil ogsaa 1 den senere 
tid finde nok i vort blad av imøtegaaelser. Fra motstanderes side, 
baade fra departementer .og. individer, har der vist sig saa mange 


ytringer av en lignende opfatning som indsenderens, at det har 
været og vil bli anledning nok til stykkevis behandling, eftersom 


det kræves. Om forf. utgir sit indlæg for at ha sin rot 1 interesse for 
selve kvindesaken, saa kan vi derfor ikke gaa ivei med en tidsspil- 
dende repetition og helt teoretisk opvask. 
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Men den praktiske sak det her gjælder vil vi mer end gjerne ha 
behandlet. Vi har som omtalt hat den fremme før. 

Herom et par orienterende bemerkninger. Vi fremholdt da vi 
indledet at det offentlige alt paa en fornuftig maate praktiserte det 
princip at stille grænse mellem forsørgere og ikke- forsørgere.  Gjennem 
vort skattesystem begunstiges familieforsørgeren. I virkeligheten betaler 
de ikke- forsørgende kvinder og mænd en betydelig »ungkarsskat« — 
og jo større familien er, desto større lempelser. Vi fremhævet 1 sin 
tid at dette princip muligens kunde skjærpes og overføres til offent- 
lige sykekasser og andre moderne forsikringsindretninger. 

Gjennem den meget omtvistede sykeforsikringslov er der senere 
som bekjendt gjort begyndelse til en moderskapsforsikring, og N. K.N. 
arbeider med at faa denne mer omfattende og tilfredsstillende. 

Men om der end kan opdages tegn til at man ad forskjellige 
veie arbeider indimot spørsmaalet om en ændret økonomisk stilling 
for de kvinder som ofrer sit arbeide inden familien, saa faar det ind- 
rømmes at man er kommet kort — ikke alene m. h. t. resultater, 
men ogsaa med at vinde klarhet over de opgaver man bør samles 
om. Det er derfor av største interesse igjen at faa spørsmaalet i 
forgrunden og diskutere baade de midler og de maal' som pekes paa. 

Indsenderen anbefaler sterkt lønningsloven for Finlands skole- 
lærere som mønster. | 

Ved den er gjort et redelig forsøk paa at faa bragt uti handling 
en retfærdigere ordning end den nuværende, og skulde forsørgelses- 
spørsmaalet være henvist til at løses gjennem en lønningslov, saa 
maatte vel systemet opbygges i den dér betegnede retning. Men 
som sisst da spørsmaalet var fremme, maa vi uttale vor store tvil med 
hensyn til det heldige i et slikt almindelig system. I og for sig be- 
tegner det ikke den rigtige retning, idet det peker bort fra at arbei- 
det skal lønnes efter sin værdi. Hvad ikke arbeidet og heller ikke i 
det lange løp de som utfører arbeidet kan staa sig paa. 

Vi synes ogsaa slike tillæg blir altfor smaat stel som erstatning . 
for den virksomhet som de anonyme arbeidere i familien, som oftest 
kvinderne, og specielt hustruen, utfører. Og vi synes det er risikabelt 
at gi »forsørgeren», 1 de allerfleste tilfælde manden, mer i hænde av 
det som direkte burde komme hustruen og moren tilgode — specielt 
her i landet, hyor manden raæader over fællesboet. Vi ser altfor 
mange triste exempler paa hvor slet forsørgelsespligten opfyldes. 

Hvad det gjælder er at faa tvunget ind i bevisstheten at der ved 
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siden av familiens »nominelle» forsørger, manden, oftest staar en anden 
som i virkeligheten ogsaa bærer forsørgelsesbyrden, ja undertiden det 
tyngste av den, nemlig hustruen. Ganske vist kan der bak mandens 
navn gjemme sig kvinder som lever i dovenskap og fører et unyttig 
liv — parasittypen — men i vort land er ingen stor mængde av de 
gifte kvinder at finde inden denne gruppe. Der er mange fler som 
arbeider til overmaal. Tænk bare paa de fleste gifte kvinder paa landet, 
hustruerne inden den store klasse, som ikke er lønsarbeidere, bønder- 
nes, hvor haardt de stræver. 

Hvorledes skal alle faa sin »løn« — er det svære spørsmaal som 
reiser sig rundt omkring i landene. Vi har tidligere omtalt at engelske 
kvindeorganisationer er gaat like paa og fordrer at det ved lov skal 
fastsættes at hustruen skal ha en vis del, saavidt erindres en trediedel, 
av forsørgerens fortjeneste som sin private løn. Mange finder dette 
at være saa frastøtende en tanke at de skyver den fra sig, paa den 
anden side er forslaget kanske av tvilsom praktisk værdi, men det er 
ihvertfald interessant at se hvor radikalt og djervt de andetsteds tar 
fat, for at faa en retfærdigere fordeling. Det kan danne et ikke 
værdiløst punkt i en diskussion ved siden av den finske lov. 
Dette er derimot ikke tilfældet med indsenderens forslag eller 
krav paa, at de nuværende lønninger i offentlige stillinger er en 


familieleveløn som ikke maa antastes av kvindelige arbeidere 
(kfr. de kvindelige postfunktionærers retfærdighetskrav som indsenderen stemte 


imot), mens en stor skare ikke-forsørgende mænd bestandig har 
oppebaaret og uten indsigelse fremdeles faar sig indvilget »familie- 
levelønnen.« Dette krav kan avvises uten diskussion. 

Der er dem som vil more sig over indsenderens tillit til arbeids- 
departementets gode hjerte, naar hun hævder at det bare er familie- 
forsørgelsen som staar det for hode — mændene der og andetsteds — 
naar de søker at forbeholde sig selv de høiere og høieste og besst 
avlønnede stillinger. 


La os se os om efter exempler, der er mange, men ét falder 
særlig i øinene. Alle departementer maa kjende til at landets høieste 
og besst avlønnede embede for tiden er i hænderne paa en ungkar. 
Hvorledes gaar det med den besste familieleveløn? Hvad har ar- 
beids- og de andre depter gjort for at hindre at den kom i hænderne 
paa en ikke-familieforsørger” — — | | 

Ja, en kan nok le. Men det er noget trist ved det paa samme 
tid — at si hvis mange av de gifte kvinder og mødre staar bak fru 
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Eide Parrs uttalelser. Der har de uten at mukke set paa at skarer 
av mænd, som ikke hjælper til at forsørge et eneste menneske, har 
indehat den arbeidsløn som de nu ikke taaler at se i hænderne paa 
kvinder. Det ser ikke gott ut. | 

v 

Vi har av socialøkonomer hørt indvendinger mot bestræbelserne 
for, som det heter, »at sætte præmier for store familier,« selv den 
>»præmie« som sættes giennem skatten synes enkelte er for meget — 
her 1 dette landet, hvor vi jo slet ikke kan skaffe alle barn under- 
hold, men maa sende en stor procent av befolkningen ut for at leve. 
Det er sikkert at det er sørgelig — og det er ikke økonomisk heldig 
for landet, at en mængde barn, føtt med smerte og opføtt med be- 
kymring og store ofre for forældrene, og som staten har kostet skole- 
gang paa, saasnart de er færdige til at arbeide — reiser sin vei ut 
av landet. Det er slemt. Allikevel bør vi ikke la den pessimistiske 
opfatning faa raaderum, som ser en ulykke i befolkningens vext. 

Den indtrængende storindustri — uanseet om den I og for sig er 
et gode eller et onde for landet — vil faa bruk for mange mennesker, 
kvinder som mænd. Og det vækker jo igjen hos en anden klasse 
statsøkonomer stor bekymring at tendensen i Europa gaar mot smaa 
familier. La os ikke være bekymret hverken for det ene eller det 
andet, men søke at skaffe alle saa gode livsvilkaar som mulig. Men 
naar vi diskuterer disse ting, saa la os ikke være blind for hvor 
sterkt vi er under forvandlingens lov, hvor meget der realiserer sig 
selv før vi vet ordet av det. | ; 

Naar indsenderen taler om de selverhvervende kvinder, de »løns- 
arbeidende«. som en ubetydelig minoritet, saa maa det være fordi 
hun ikke har øie for forvandlingen. 

Gjennem den industrielle utvikling har, som ofte skildret, husar- 
beidet tapt mer og mer av sin økonomiske værdi. I Tyskland f. ex. 
har majoriteten av kvinder nu erhverv utenfor familien — er altsaa 
»lønsarbeidere.« 

I vort land blir procenten av de lønsarbeidende kvinder større og større. 

Naar resultaterne av næste folketælling for det hele land fore- 
ligger, vil vi vist faa interessante oplysninger i den retning. Om 
mange gifte kvinder tvinges ind i slikt arbeide mot sin vilje — saa 
er der andre som vælger at være direkte selverhvervende. De unge 
piker blir vant til selv at tjene penge og synes ikke om at opgi det 
om de gifter sig. Og mange ægteskaper blandt unge folk mulig- 


I 
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gjøres nu alene ved at mand og kone tjener hver paa sin kant. Saa 
ægteskapets specielle venner burde heller ikke se altfor sort paa 
denne tendens. | | | 

Over forf.s indlæg staar »reaktion« og det forklares at reaktionen 
mot vor sak vil komme fra hjemmenes kvinder. Vi har ikke gjort 
erfaringer netop i den retning — tvertimot. Mødre til døtre faar 
ofte øinene op for kvindesakens betydning, og en indbrytende reak- 
tion vil heller komme, hvis vi forsømmer de fagarbeidende kvinders 
interesser. Gid vi kunde naa hver enkelt gruppe. Retfærdighets- 
. fordringen synes ofte »snever<, naar det er faa det gjælder, men faar 
vi den hævdet i hvert enkelt lag, blir det det rette fundament at 
bygge paa. Det sier sig selv at opgaverne er lettere at løse, jo enklere 
forhold og tilfælde det gjælder. Jo mer stort og indviklet og mangfoldig 
spørsmaalet, desto mer tid tar det at faa reformeret, og desto grundigere 
maa der spekuleres paa utveier. Derfor er vi endnu langt fra løsningen 
av spørsmaalet om gifte kvinders økonomiske stilling. Vi tror det 
kommer til at løses gjennem mange forskjellige faktorer. Men det 
fundament vi bygger paa maa ikke fravikes, hvis det skal løses. 
Rokker vi det ringeste ved principet: samme løn for samme arbeide 
for kvinde og for mand, da kommer det til at gaa ut over os alle og 
ikke mindst over mødrene. Fru. Eide Parr vil ved sin stilling her 
ikke alene komme i opposition med kvindesakens ledere herhjemme; 
og de/mest fremragende av dem i utlandet, men ogsaa med en stor 
skare av hjemmenes kvinder, som endnu ikke har tat standpunkt — 
hun vil alene kunne indkasseres av reaktionen. 

Forøvrig blir for tiden den reaktion som kan søkes i uheldige 
tendenser herhjemme for ingenting at regne mot den som strømmer paa 
os utenfra. Hele Europa opfyldt av krigstanker, herremoralen i al 
sin ubluhet 1 høisætet, brutaliteten 1 blomst. Det sier sig selv at 
under slike tilstande blir det vanskelig at faa ørelyd for kvindernes 
sak, og det er ikke saa underlig om kvinderne selv trods sine ny- 
vundne rettigheter holder sig mer i bakgrunden. 

Men la os saa benytte tiden til at drøfte nye forholdsregler, saa 
vi kan staa rede til handling, naar uveiret er over og det igjen tegner 
til lys og vaar. Red. 


Utviklingens  Jeligion av M. GJ. Savage oversat fra engelsk av 
Ohr. Knudsen, Frednes. Forlagt av Chr. Knudsen. Srednes, Porsgrund 
hovedkommissionær. Cammermeyers bokhandel Kristiania. 
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Sykepleierskekongressen 
I Køln. 





. Til »Nylændes» redaktion. 


Den tredje internationale kongres for sykepleiersker er nu avsluttet. Den 
avholdes hvert 3die aar, dennegang var den i Køln. | 

Det internationale raad for sykepleiersker (The International Council of 
Nurses) stiftedes i 1899 av amerikanske, engelske og tyske søstre. Den 
egentlige stifter er englænderinden Mrs. Bedford Femwick. Den sisste 
kongres præsident var Schwester Agnes Karll, stifter av og formand for 
det tyske sykepleieforbund. 

Bevægelsen har hat forbausende fremgang. Kongressen hadde 1200 
deltagere, derav 800 sykepleiersker av 23 forskjellige nationer. Delegerede 
var sendt fra Stor Britannien og Irland, De forenede stater, Canada, Tyskland, 
Holiand, Danmark, Finland, Indien, New Zealand, Australien, Afrika, Japan, 
Frankrige, Italien, Østerike, Ungarn, Schweitz, Belgien og Sverige. 

Kongressen aapnedes i den gamle vakre sal »Girseniche, hvor ogsaa 
alle møter og forhandlinger holdtes. Denne sal blev bygget i midten av det 
15de aarh.. Aldrig før hadde den hat saa stor forsamling av kvinder. 

Vi hilstes velkommen av præsidenten, Kølns borgermester og andre 
autoriteter. 

Stor konsert og levende billeder forestillende «Hygieas triumf«*, syke- 
pleiens historie fra der 13de aarhundrede til vore dage. 

Paa generalforsamlingen den 5te august blev vi hilst av forskjellige kvin- 
deraad og andre organisationer som hadde sympati for vort arbeide. Mrs. 
Bedford Fenwick gav parolen for næste 3 aar: »Streben». 

De delegerte fortalte om sykepleieforholdene i sine lande, alle hadde 
de sin nationalforening. 

Iste foredrag var »Orgamisatton og statsexamen<. Enhver landsorga- 
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nisation skal ha forbedret sykepleieutdannelse paa sit program. Det vigtigste 
er at faa statsexamen indført. New Zealand har allerede hat det i flere aar, 
og det har vist sig at være en nødvendighet. 

Hr. Regierung- og Geheime Medicinalrat Dr. Heckers interessante å 
NE foredrag : 

» Sykepleierskernes overanstrengelse.« 

Meget kraftig hævdet doktoren at sykepleiestanden var en overarbeidet stand. 

Dr. Hecker avsluttet sit foredrag med. opfordring til. kongressen om 
at anrope den hele verden om understøttelse og hjælp og med anmodning 

til hver landsorganisation at henvende sig til sin regjering om forbedrede 
kaar. Dette vedtoges enstemmig. 

Eftermiddagens foredrag var: 

E > Hospitalsforstanderindens opgave ved sykepleierskernes Memel 
og opdragelsé.« 

2. »Forstanderindens opgave 1 sykehusadministrationen. « 

I disse to foredrag hævdedes med styrke nødvendigheten av at ethvert 
hospital skal ha en vel utdannet og dygtig sykepleierske som overhoved for 
den kvindelige betjening, og at hun ogsaa maa faa en stemme med i syke- 
husadministrationen. 

Kongressens sisste officielle forhandling onsdag den 7de august. Foredrag: 

» Sykepleierskens sociale arbeide». 

Større og større arbeidsfelt faar sykepleiersken i distrikt-, fattig- og 
privatpleie, i omsorgen for forældreløse, abnorme og forsømte barn, i kampen 
mot tuberkulose og som politiassistenter. 

Næste kongres blir i St. Francisco 1915. Til præsident valgtes den 
bekjendte amerikanske sykepleierske Miss Toodridge. 

Schwester Agnes Karll blev hyldet med taler og blomster, og om aftenen 
samledes vi til en elegant souper i >Hotel Disch». Her fik alle lande * an- 
ledning til at takke. 

For de resterende dage av kongressen var der arrangeret dagsture til 
 Diakonissehjemmets stamhus Kaiserswerth, Bad Neuenaahr og Dr. v. Ehren- 
walds nerveanstalt Ahrweiler. Byen Køln gav en stor havefest i »Flora». 
Alle døre var aapne for os: sykehuser, kirker og musæer. m. m. 


Kongressen blev over hele Tyskland omfattet med den største sympati 
og interesse. | 

Som slutning maa jeg faa uttale det haab at naar utdannede norske 
sykepleiersker 1 nærmeste fremtid organiserer sig, vi da maa møte sympati 
og hjælp hos de norske kvinder. 

Vi ønsker at bli en dygtig og vel utviklet stand og forhindre at det 
besste og ædleste kald en kvinde kan ha skal bli trukket ned i smudset. 


Bergljot Larsson. 
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Fftertryk forbutt 


Ellen Brewster 


(Forts. fra no. 16.) 


Mrs. Zelotes indignation var stor, da Eva Loud efter sin fars død — 
faren hadde været den udueligste og letsindigste av alle Louderne i Loudville! 
— kom for at bo sammen med sin gifte søster. Hun fortalte med al 
ønskelig aapenhet Fanny hvad hendes mening var, om at nok en kvinde 
skulde komme og leve paa stakkars Andrew, og hørte slet ikke paa md- 
vendingerne om at Eva vilde arbeide og betale for sig. 

Mrs. Zelotes, som ikke fandt det at være nogensomhelst social nedvær- 
digelse for en mand at arbeide paa en skofabrik, ansaa en kvinde som arbei- 
det der for at ha sunket dypt under sin kaste. Eva Loud hadde sluttet 
sig til familiens slitsomme arbeide med læder, Louderne arbeidet i skofabriker 
naar de overhodet arbeidet — hun hadde arbeidet i fabrik, siden hun var 
fjorten aar, med kort skjørt og haaret flettet i en stram hestehalepisk. Der 
var en vis kjæk ynde og jøinefaldende skjønhet over samme Eva Loud, 
hvad bare forhøiet Mrs. Zelotes vrede og mishag. 

> Hun gaar avsted til arbeide i fabriken, saa stolt som om hun gik 
i selskaps sa hun, og hun rent skjælvet av sinne, naar hun saa den unge 
piken gad dit hver morgen sammen med hendes søn. Hun vilde ha fundet 
det langt mere i overensstemmelse med tingenes evige love om hendes søn 
Andrew hadde fulgt en dronning, og paa veien sat hende av ved et slot. 
Hun krympet sig indvendig hvergang lille Ellen talte om sin tante Eva, og 
vilde ha forbutt hende at gjøre det, hvis hun bare hadde turdet. »At tænke 
sig at barnet skal være sammen med en fabrikpike!« sa hun til Mrs. 
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Pointdexter. Mrs. Pointdexter var hendes specielle veninde, som hun be- 
tragtet med elskværdig nedlatenhet, skjønt samme dame var datter av byens 
tidligere prest og hadde været gift med en anden prest, og maatte antagelig 
kunne regne sig for at tilhøre en noget høiere stilling. Men den. blide og 
-avhængige lille prestefrue kom tilbake til sin fødeby efter sin mands død, og 
befandt sig strax i en hyggelig liten ydmyghetens dal ved sin gamle venindes 
føtter, og var tilfreds med at forbli der. — »Kanske Din søns svigerinde 
snart vil gifte sig og reise sin vei,« sa hun trøstende til Mrs. Zelotes, - som 
næret samme haab. Men Eva blev hos sin søster, og skjønt hun haddé be- 
undrere i mængdevis giftet hun sig ikke — og ONO SEN GE på 
jo længer det varte. 

Underlig var det forresten at hvor meget end søstrene trættet, saa 
vendte Fanny sig til Evas forsvar samme øieblik Andrew vovet at angripe 
hende 

»Jeg vil ikke svike den eneste søsteren jeg har i verden,« sa hun. »Hvis 
Du gjerne vil være kvit mig, saa sig det, og jeg gaar, men aldrig kaster 
jeg Eva ut av huset. Heller gaar jeg med hende til arbeide i fabriken.<— 
Men næste øieblik begyndte trætten igjen, og de høie vrede diskanttoner steg 
og steg. Andrew kunde ikke forstaa denne slegtstroskap mitt op i trætten 
og raseriet, og brøt sin hjerne med tingenes tilsynelatende mangel paa sam- 
menhæng. | | 
»Undertiden tror jeg de er gale begge to,« sa han til sin mor, som 
sympatiserede med ham paa en egen dulgt triumferende maate. Hun uttalte 
aldrig: »Var det ikke det jeg sa Dig» — men tanken stod tydelig skrevet 
paa hendes ansigt, og hendes søn kunde læse den der. 

Han sa aldrig et ord mot sin hustru uten som forklaring han grep til 
i nøden under den værste forvirring. Skjønt hun og hendes søster gjorde 
hjemmet uutholdelig for ham, elsket han hende likefuldt, og selv om det 
ikke hadde været, saa hadde han adskillig av sin mors stolthet i sig. 

Men saa en aften i november, da Ellen var næsten otte aar gammel, 
kom tingene til en klimax. De to søstre hadde hat en trætte som var 
vildere end nogensinde. Eva hadde tat sin søster i skole, fordi hun sydde 
om en av hendes kjoler til Ellen. Fanny paastod at hun hadde git hende 
lov til det, og Eva negtet at det var saa. Barnet sat i sin stol og hørte 
paa det med et uttryk av dæmrende opfatning av vrede og daarlig humør, 
hun fik for første gang følelsen av det, fordi det var hende selv som paa 
en vis var aarsaken til uenigheten. Pludselig gjorde da Andrew Brewster, 
med et vildt utbrud av ufornuftig mandlig sinne, et indgrep for at løse den 
gordiske knute. Han grep den lille kjolen av vakkert uldstof, som laa 
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halvveis tilklippet paa bordet, tullet den sammen og kastet den ind i 
ovnen. Røken fra den brændende uld fyldte stuen. Da vendte de to 
kvinder sig mot ham, med en forenet vredesild, i sammenligning med - hvilken 
hans egen var som en liten gnist. 

Andrew tok lille Ellen, som var begyndt at se ulykkelig ut, tullet det 
plag som var nærmest ved haanden omkring hende og sprang med hende 
over gaarden og ind til sin mor. Saa satte han sig ned og graat som en 
liten gut, hans stolthet forlot ham endelig »Aa mor, hulket han, var det 
ikke for barnet vilde jeg gaa min vei, for hjemmet mit er et helvede.« — 

Mrs. Zelotes stod og klappet lille Ellen som skjælvende klynget sig til 
hende. »Ja kom og vær her, sa hun, Du og Ellen.« 

>Og bo her i huset ved siden av!« sa Andrew. »Tror Du Fanny 
vilde ha barnet boende her i huset?” Nei, der er ingen vei ut av elendig- 
heten — ingen hjælp er der; men var det ikke for barnets skyld, saa gik 
jeg min vei !« | 

Andrew brøt ut i saa vild en graat at hans mor slap Ellen og for 
bort til ham; og barnet skjælvende og graatende med en underlig stilhet 
likesom ræd for at høres, sprang ut av huset og tilbake til sit hjem. 

»Åa mors, ropte hun og brøt med sin bævende lille fløitetone ind i 
den heftige samtale som fremdeles varte — »aa mor, far graater!< 

»Aa det bryr jeg mig ikke noget om,« svarte moren vildt, hendes hef- 
tighet gjorde, at hun ikke la merke til barnets skræk. »Jeg er like gla 
med ham. Var det ikke for Dig, vilde jeg gaa fra ham. Jeg vilde ikke 
leve som jeg gjør. Jeg vilde gaa fra alle sammen. Jeg er træt av dette 
skrækkelige livet. Ja, var det ikke for Dig Ellen, saa vilde jeg forlate alle 
og det strax !« å | 

>Du kan saa gjerne forlate mig naar Du bare har lyst,« sa Eva, og 
hendes vakre ansigt brændte i vrede, hun for utav stuen, hvor luften var 
kvælende av røken fra den brændende uld, hun rystet paa hodet med det 
sorte rike haaret, som var opsat og krøllet efter sisste mote. — 

Fannys frisur var ganske anderledes, hun hadde i de senere aar lat sin 
personlige forfængelighet gaa mer og mer over paa barnet. Hun kjæmmet 
sit eget haar stramt bort fra tindingerne, og fremviste aapent alle linjer som 
aapenbaret aarenes herjinger, men dvælte ømt ved lille Ellens lokker, som 
var av en fin, lys gylden farve, saa klar som rav. Hun sydde aldrig om 
ærmer eller kjoleskjørter for sig selv, men hun studerte omhyggelig alle de 
mindste ændringer i barnemoterne. — 

Efter at søsteren hadde forlatt stuen med et sterkt smeld av døren, sat 
Fanny et øieblik stivt opret, ansigtet bevæget sig krampagtig, og hun brøt 
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ut i en slik hysterisk graat som barnet aldrig hadde hørt make til. Ellen 
blev meget blek. Hun sat og stirret paa sin mor med øine saa angst og 


fulde av gru, at der ikke var plass for barnlig ømhet og medlidenhet. Døren 
hadde staat aapen siden hun var kommet ind av den; hun kastet endnu et 
blik paa moren, saa vendte hun sig og gled ut av værelset, aapnet den 
ytre dør ganske stille, skjønt hendes mor ikke vilde hørt eller lagt merke 
til om nogen gik i den aldrig saa haardt — og smat ut. 

Saa sprang hun saa fort hun kunde nedover den frosne vei, en liten 
mørk skikkelse, som gled saa let som skyggen av en sky mellem jorden og 


fuldmaanen. Vi 
| (Forts.) 


Vi er anmodet om at indta nedenstaaende. 
Oprop 


I »Morgenbladet« for 5 september sidstl. er indtat en artikel med overskrift 
»Hvilestationer for sykepleiestanden<, hvori blandt andet anføres følgende: 

»Det er vel ikke tvil underkastet, at sykepleiestillingen hører blandt de 
livsstillinger, som kræver adskillig arbeide dag og nat, samt megen opofrelse 
og taalmodighet, skal den bli til gavn og velsignelse for indehaveren selv og 
andre. 

Vore sykepleierskers kaar er i almindelighet litet misundelsesværdige. Det 
burde ligge i samfundets interesse at forbedre deres kaar ved større avlønning 
og betryggelse av deres alderdom. | 

Stadig omgit av syke mennesker, er de ofte selv utsatte for ved smitte at 
bli syke og bukke under, saaledes som nu senest paa Ullevaal, hvor to syke- 
pleiersker er faldt som ofre for poliomyelitens herjinger. 

Om det end hører til sjeldenheterne, at sykepleierskerne gaar en saadan 
trist skjæbne imøte, maa dog vistnok det stadige ophold i sykestuerne virke 
nedbrytende paa deres helbred og sindslikevegt. 

For om mulig at lette deres anstrengende arbeide og gjøre dem mere mot- 
standsdygtige likeoverfor sygdomme, kunde jeg tænke mig, at det vilde være 
av betydning, om der gaves dem let anledning til regelmæssig hvile og motion 
ji styrkende høifjeldsluft, "hvorfor jeg herved vil slaa til lyd for oprettelse av 
rekreationshjem eller hvilestationer for sykepleiestanden, hvortil i denne for- 
bindelse ogsaa jordmødrene kan henregnes. | 

En sund, livsfrisk og med sin stilling og økonomiske kaar veltilfreds syke- 
betjening vil ogsaa ofte kunne ha en gavnlig indflydelse paa patienterne. Der 
finder vekselvirkning sted.« — 

Da tanken har vundet tilslutning i pressen, og det medicinske selskap her- 
steds har uttalt sin største sympati og tilsagt sin assistanse, har undertegnede 
optat arbeidet med planens realisation og tillater sig herved at opfordre alle, 
som har forstaaelse av, hvad en god og kjærlig sykebehandling har at si, til 
at støtte saken ved gaver og testamentariske dispositioner. | | 
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Bidrag mottages av enhver av undertegnede. 

Det vilde være formaalstjenlig, om der i alle landets byer og bygder stif- 
tedes lignende indsamlingskomitéer som her, hvortil interesserte kvinder og 
mænd opfordres. Indkomne beløp kan sendes herværende komité under adresse 
borgermester Schenck | 


Bergen, mai 1912 
Fru Marie Biydt. Br. E. Brynildsen, Schak Bull, Fru Elise Dethloff, 


agent. arkitekt. læge. 
H. Ga. Dethloff, Fru Nanna Ege. Fru Marie Fleischer. J. Friele, 
læge. * læge. 
O. Friele, M. Geirsvold, Fru Olga Ingstad. Fru Kaia Irgens. 
o.r.sakfører. stadsfysikus. 
Fru Laura Irgens. Fru Hildur Isdahl. Kr. Jebsen, Frk. Marie Joys, 
bankchef, oversykepleierske. 
Fru Inga M. Kjær. Fru Julie Kjær.  W Loennecken, - Carl Looft, 
læge. læge. 
Georg Madsen, Henr. E. Mohn, - Fru Sigfrid Mowinkel. 
prest. ingeniør. | 
L. Severin Petersen, Fru Signe Rogge. Gustav Schenck, Fru Frida Schetelig, 
overlæge. | borgermester. 
A. Schnelle, . Fru Lulla Schnelle. Fru Augusta Wallendahl. 


læge. 





Kristiania Formandskap 


17 mai indsendte Kristiania kommunale sykepleierskers forening andra- 
gende til Kristiania kommune om forbedring av sine lønsvilkaar. Andragendet 
blev sendt gjennem sykehusdirektør Berbom. 

Hr. direktør Berbom meddelte formanden i nævnte forening frk. Sundby, 
i en samtale 18 juni, at der var nedsat en kommunal komité for at undersøke 
sykepleierskernes lønsvilkaar ved andre hospitaler saavel inden- som utenlands. 

Paa frk. Sundbys forespørgsel om omhandlede andragende var behandlet i 
Formandskapet, svarte direktøren, at en saadan undersøkelse tok lang tid og 
som følge derav var andragendet endnu ikke naaet frem til behandling. 

Rigtignok blev sykepleierskernes lønninger omreguleret og forbedret i 1908. 
Men eftersom direktør Berbom oplyste til frk. Sundby bar direktøren i en 
samtale med ordføreren fremholdt at lønstillægget i 1908 allerede dengang var 
sat altfor litet, hvortil ordføreren gav sin tilslutning. 

Da tiden gaar, og det gjælder at fremme saken hurtigst mulig, finder Kri- 
stiania kvinderaad det paakrævet paa det varmeste at anbefale de kommunale 
sykepleierskers lønsandragende og tillater sig indtrængende at anmode det 
ærede Formandskap om at ta saken under behandling med det allerførste. 

Man tillater sig at henlede opmærksomheten paa at sykepleierskerne i Kjø- 
benhavns kommnne opnaar over dobbelt saa stor løn. 

Ærbødigst 
Johanne Horn 
Formand i Kristiania kvinderaad. 


| 
å. $ 
FAN 
i N 
3 

k 

i | 
k ! 
vi 





åå 
AA 
båe Å 


TIDSSKRIFT FOR KVINDERNES SAK. 


26de aarg. UTGIT OG REDIGERET AV GINA KROG. No. 18. 
KRISTIANIA 15. september 1912, 


De norske sykepleiersker 


Naar vi ved enkelte anledninger, som f. ex. naar særlove for 
fabrikarbeidende. kvinder har været under diskussion, har tillatt os at 
minde om at sykepleierskene har et overordentlig mer anstrengende 
natarbeide end alle andre — er vi blitt møtt med; Hvad har 
det at si, det er jo en nødvendighet, sykepleieskerne maa vaake. 

Ja det er en nødvendighet, sykepleierskene maa vaake, de maa 
anstrenge sig, de maa føle savn og møte vanskeligheter som andre 
slipper. Men vi indser ikke hvorfor erkjendelsen av at deres kald 
fører alt dette med sig skal avføde likegyldighet. Vi synes det 
motsatte burde være tilfælde. 

Og det er ikke overdrivelse at si at likeoverfor sykepleierskene 
her 1 landet, likeoverfor deres arbeide og deres kaar, har der været 
vist altfor stor likegyldighet. Det har manglet forstaaelse av betyd- 
ningen av deres virksomhet, og interessen og følelsen for dem som 


har utført det vigtige arbeide — har alment set ikke været stor. 
Men nu ser det ut som det skal vende sig. — 
Lykkeligvis! 


Vort blad bringer vidnesbyrd om det. Vi har med glæde mottat 
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de indlæg, beretninger og notiser herom som findes 1 dette og forrige 
hefte. 

Det er av interesse at se at alle blir tat med, baade de offentlig 
ansatte pleiersker, de som er tilknyttet de store private institutioner 
og de privat praktiserende. | 

Qg det er værd at lægge merke til, at baade kommer der krav paa 
at de alle skal faa sin ret der hvor de arbeider, og at publikum 
utenom skal staa færdig til at yde, saa de faar lysere kaar. Det er 
. Ogsad av den største interesse at se forholdene her i landet sammen- 
lignet med andre landes. Vi kan desværre ikke si at Norge har ind- 
lagt sig ære paa dette omraade. | 
Men nu blir det bedre. Der er mange tegn paa at MGE og 
sympatien er vakt. 

Naturligvis er det nødvendig at appelere til et offervillig sn 
Men hvad der ligger de ledende blandt sykepleierskene mest paa 
hjerte er arbeidet for at standen selv skal gaa frem. At den skal 
faa bedre undervisning og utdannelse, at den derigjennem skal faa 
erhvervet sig den agtelse og respekt som er nødvendig; at pleierskene 
skal bli helt ut selvhjulpne, og at de som trænger deres hjælp skal 
faa større garanti likeoverfor deres arbeide. 

Hvad de private sykepleiersker herhjemme angaar, saa staar de 
paa et høist forskjellig trin m. h. t. utdannelse og dygtighet. Man 
finder blandt dem fuldt utdannede og ypperlige pleiersker, men standen 
rekruteres paa den anden side av endel som paa ingen maate er 
skikket for dette kald. 

Det er vanskelig for den som søker hjælpen at bedømme deres 
kvalifikationer. 

Men naar den organisation som nu er paatænkt kommer istand 
vil alt dette bli anderledes. 

Vi sender vore besste ønsker om held og lykke for det nye for- 
bunds trivsel, naar det nu som vi haaber -snart blir stiftet. 


Bergens formandskap har besluttet at indstille paa en forandring i 
lønningsvedtægten for Bergens folkeskole, gaaende ut paa, at der fremtidig 
ogsaa kan ansættes kvindelige overlærere, og at disse skal ha samme læsetid 
og samme løn som de mandlige overlærere. 
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Sykepleierskene i Amerika 


Det er med interesse jeg har læst artikelen i »Nylændes om Kristiania 
kommunale sykepleiersker, deres kaar og de forbedringer, der er paatænkt 
og paakrævet, ogsaa medicinaldirektørens svar har jeg læst, og da jeg ikke er 
fremmed for de kaar, der bydes sykepleierskene paa epidemilazaretterne i 
New York, er det kanske av interesse for sykepleierskene og »Nylænaes« 
læsere at høre litt herom. Til at begynde med, vil jeg oplyse, at jeg selv 
er sykepleierske, har gjennemgaat det sedvanlige treaarige kursus,.-som fordres 
derover, og har foruten denne examen, ogsaa avlagt examensprøve ved 
New York universitet, denne er frivillig og tas kun av de elever som ønsker 
at naa høiest inden sin stand. Ved epidemelazarettet har jeg selv aldrig 
været ansat, men har hat venner som har været der, og jeg tror at kunne 
gi nogle korrekte oplysninger herom. åÅArbeidstiden paa dette lazaret, der 
er jo flere, er 12 timer med en hviletid av 2 timer. Foredrag, klassetimer 
og demonstrationer 1 sykepleie, samt kokning gives av overlægerne, besty- 
rerinden og héndes assistent. Ft noksaa stort og grundig pensum fordres i 
anatomi, fysiologi og farmacopi. 

En ting der var under PLONG, da jeg for et aar siden forlot New 
- York var 8 timers arbeidstid — begyndte kl. 8 morgen — 8—4, 12—8 
altsaa 8 timers arbeide, 8 timers hvile. Om dette blir gjennemført vet jeg 
ikke, men tror det neppe, da der kræves flere sykepleiersker hertil, og det 
er derover som her, ondt at faa sykepleiersker til epedemiavdelingerne. Der 
blir krævet av eleverne, at de i sin fritid gaar ut og trækker frisk luft, til- 
ladelse til ikke at gaa ut maa indhentes hos bestyrerinden. Forlates hospitalets 
grund — der er en noksåa stor park — er det selvsagt at pleierskene maa 
ha tat sit bad og foretat fuldstændig ombytte av klær. Eget stort luftig 
spiseværelse findes i første etage og "/» time er git hver bordsætning til 
hvert maaltid. Hver avdeling har sin »nurse's parlore (dagligstue), her findes 
ikke »stoppete møbler» men to makelige kurvsofaer og gode kurvstoler, hvor 
sykepleierskene kan faa den hvile i sin fritid som de saa saart tiltrænger. 
I dette værelse findes ogsaa skrivebord, et litet bibliotek, ikke alene mor- 
skapsbøker men ogsaa ordbøker, lexikon, medicinske bøker, illustrerte blade 
og dagens aviser. Ingen av disse maa tas fra stuen. Utenfor hospitalet 
har sykepleierskene sit »nurseshome<. To og to deler værelse. Hver sin 
gode seng, hver sin komode, hver sin gyngestol, et bord og et par almin- 
 delige stoler utgjør møblementet. I første etage er dagligstuen, med piano, 
orgel, bøker, aapen kamin, sofa og gode stoler. I øverste etage er værelser 
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for nattevakten ; disse værelser er kun til dette bruk, værelserne vender ut 
til gaardspladsen saa de er rolige og stille. Sykepleierskenes hjem er for- 
synet med et badeværelse i hver etage, samt vaskeværelser med rækker av 
marmor vaskeboller, og koldt og varmt vand. Paa denne maate slippes 
vaskeservant i hvert værelse. Fritid for sykepleierskene er en eftermiddag 
om uken fra kl. 1—105 samt hveranden søndags eftermiddag og hveranden. 
formiddag. For mnattevakten er der et »reserve corps< som stadig gaar 
rundt og gir hver av pleierskene fri "/a nat om uken samt 24 timer en 
gang om maaneden. Nattevakten har nemlig et tidsrum av 3 mdr. en 
gang for alle. Hver pleierske kan have 3—4—35 patienter alt efter pati- 
enternes antal. Der blir altid sørget for extra hjælp naar hospitalet er 
fuldt og overfyldt. Paa hver avdeling er der en utdannet sykepleierske; 
disse har ansvaret for patienterne og eleverne, og besørger ogsaa elevernes 
undervisning 1 sykeværelset. I hvert sykeværelse er der som regel en senior- 
og 1 junior pleierske samt et par prøveelever, alt efter patienternes antal. 
Det grove arbeide som skuring av gulver og vinduer etc. blir aldrig utført 
av pleierskene, men av skurekoner som hertil er leiet. Da det har været 
ondt at faa nok elever til epidemilazarettet tas ofte flere utdannede syke- 
pleiersker til hjælp. Betalingen efter amerikanske forholde er liten 35—40 
dollars pr. md. samt alt frit. Hvorledes denne og andre mangler besst 
kan avhjælpes, er nu under overveielse, og som forbillede tas byens fattig- 
hospital »Bellevue«, hvor alt i det sisste er blet forbedret, nye avdelinger 
bygget til, gamle revet ned, og alt blir gjort for at lette arbeidet for be- 
tjeningen, sykepleierskene og doktorerne, samt saavitt mulig lette litt av 
al den sykdom og nød, som man her er øienvidne til, mere end i noget 
andet hospital. DEG 

Jeg vil nu gaa over til at fortælle litt herfra, slik som jeg saa det paa 
et par avdelinger for to aar siden. At bese hele hospitalet vilde ta dagen, 
og kanske mere til, blev der sagt. | 

Det var den medicinske barneavdeling jeg først besaa. En ren lys 
sykestue med smaa hvite jernsenger med hvite tæpper paa, et litet hvitt 
bord med glasplate mellem hver seng. Et lavt stort hvitt bord med smaa 
hvite stoler mitt paa gulvet. Her sat de smaa reconvalescenter og spiste 
sin middag. Jeg kan se dem for mig endnu. De smaa graableke lidende 
ansigter, forskjellige typer, her var tyskere, italienere, irlændere, skandinaver, 
jøder. og mnegre, her var de lidelsesfæller, kommet fra fattige, ofte skidne, 
daarlige hjem og nu var de bedre og skulde snart utskrives og føres halv- 
syke til daarlige kvalme fuldpakkete hjem, til urenslighet, daarlig mat, daarlig 
exempel. Er det underlig at baade sjæl og legeme blir forkrøblet? Men ute 
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paa verandaen, som omgir sykestuen mot elven, var alle de smaa syke 
feberpatienter baaret ut i sine senger. Her laa de i en lang rad, for at 
faa indaande saapas ren luft som kan faaes i millionbyen. Og videre gik 
vi gjennem fødselsstiftelsen, dens »labor rooms,« hvor kvinderne gjennemgik 
det første stadium paa sin lidelsesvei, her. findes kun et bord og et par 
stoler; saa ind til operationsstuerne, hvor selve fødselen foregaar. Herfra 
kom vi ind til »babyernes« værelse. Denne stue er saa forskjellig fra de 
andre kolde, der er noget hjemlig bløtt over den, med de smaa kurve, 
blekrøde eller blaa forhæng, med hvite gardiner. Her sat ogsaa en del av 
mødrene med sine smaa, en vakker sortøiet, fornøid utseende italienerinde 
snakket jeg med. Hun fortalte at hendes lille var 3 mådr., men hun blev 
endnu holdt paa hospitalet, for at gi bryst til to andre smaa, en av dem 
havde mistet sin mor og var et sykt litet kræ, som om mulig skulde reddes 
fra døden, den andens mor var syk og kunde ikke selv gi føde til sit barn. 
En anden mor fortalte mig ogsaa, at hun havde føde nok til et barn for- 
uten sit eget. Sykepleiersken oplyste at det hændte ofte, at man saaledes 
beholdt mødre, som intet familiebaand hadde, for at hjælpe andre smaa barn, 
som hadde ondt for at komme sig. Og saa kom vi til »Sindssykeavdelin- 
gen« hvor samfundets mest ulykkelige individer hadde sit tilholdssted, men 
for observation kun. 

Dette er en bygning for sig selv, i forværelset som ogsaa er kontor, 
findes altid en læge og en oversøster, og enhver som gaar ind og ut er 
forsynet med sit nøkleknippe og hver dør blir laast. Selve sykestuen be- 
staar av en lang gang med vinduer høit oppe, borde, stoler og bænker. I 
denne gang eller stue er der altid et par pleiersker, samt de rolige patienter. 
Paa hver side av gangen, er der en rad av celler, et vindu høit oppe, et i 
døren, hvorigjennem pleiersken kan holde øie med patienten, desuten er der 
i hver celle en seng og en stol. Jeg saa gjennem et'av vinduerne i døren 
en kvinde sat nøken paa sengen og talte med sig selv; paa en anden seng 
sat en og stirret tomt frem for sig. En hadde kastet alle sengklærne ut 
av sengen og stod og fægtet med armene, ganske vild saa hun ut. Der 
hørtes graat, vilde skrik, banken paa dører, alt tydet paa, at her var til- 
stede disse samfundets ulykkelige, som lider slik ingen forstaar det, og for 
hvem døden vilde være en befrielse. Jeg orket ikke at gaa ovenpaa, hvor 
mændene hadde sit tilhold, og hvor de værste patienter fandtes. Saa bar 
det avsted til »The nurse's home,« en ny svær bygning, som netop var tatt 
i bruk og som hadde kostet 1 million dollars. I kjelderetagen findes klasse- 
værelse, diætkjøkken og foredragsværelse, bygget i amphiteater stil. Eleva- 
tor førte os op 1 første etage; her er bibliotek, dagligstuer og festivitets- 
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lokaler, 2 svære saler med parketgulver, palmer, flygel og vakkert møble- 
ment. Verandaerne som omgir hjemmet var forsynet med kurvsofaer, stoler 
og bord. 2 hængekøier var ogsaa ophængt her. Saa førte elevatoren os 
op til næste etage. Her begyndte pleierskenes værelser og hver etage var 
bygget likt. Der fandtes et yndig litet kjøkken med gaskomfyr, kopper og 
kar, og her kunde pleierskene ta sig en kop kaffe, te eller chokolade i 
sin fritid. Ved siden av kjøkkenet er et »laundryc, her findes vaskebaljer 
koldt og varmt vand, et litet tørkeværelse og elektriske strykejern, dette 
er ogsaa til sykepleierskenes bruk, dersom de ønsker at vaske en eller anden 
liten ting, de ikke vil sende ut til vask. Av badeværelser og vandklo- 
setter findes der i hver etage flere. Der er 8 pleiersker om hvert bade- 
værelse. Hver har sit eget værelse, med sin seng, kommode, skrivebord 
øyngestol, bord og stol. Værelset er litet; men koselig, rigtig et hvilested 
fra alt saart og ondt som maa sees hver dag, her kan de samle sine tanker 
- og hvile sit legeme og for et par timer tænke paa sig selv, dersom det da 
er mulig at komme til sindslikevegt efter mangen en oprørende, mnerveop- 
slitende scene som ofte dagene medfører. Forresten er arbeidet paa Bellevue 
hospital saa haardt, at der er mange som opgir det, før de faar gjen- 
nemgaat den fastsatte tid. 

Jeg har prøvet at gi et omrids av sykepleierskenes liv i Amerika og 
de kaar hvorunder de arbeider. Nu vil man vistnok si, at i vort land 1 
vore smaa forholde kan der ikke skaffes tilveie det som amerikanerne med 
sine millioner kan skaffe. Dette er vistnok saa, men alt kan gjøres i for- 
hold til landets kræfter. De fordringer der blir stillet til sykepleierskenes 
arbeide skulde være de samme, her som der. Det gjælder ikke bare at 
utnytte arbeidskraften, og intet gi i vederlag, til hygge og opmuntring, og 
bedre livsvilkaar. Sykepleierskene er altid paafærde, villig til at gi av sig 
selv, kjærlighet, sympati og fysisk arbeide. Jeg undres paa om der findes 
noget mere nerveopslitende arbeide end det, altid at se livet fra skygge- 
sidene. Og nu maa jeg spørre: »Har menneskene herhjemme endnu saa 
liten forstaaelse av dette arbeide at sykepleierskene maa ta tiltåkke med en 
stol paa kjøkkenet i sin fritid, bade i samme rum som patienterne samt faa 
en løn av 25 kr. pr. md. efter 3 aar, en løn som en flink tjenestepike 
har? Vi hører om streiker i vor tid, baade herhjemme og i andre land, 
enkelte er begrundet, andre ikke. Sandelig jeg undrer mig over, at syke- 
pleierskene for lang tid siden ikke har streiket, og det er paa tide at de 
faar sine kaar bedret. Jeg har forstaat, at herhjemme som i Amerika er 
det nu almindelig at dannede kvinder tar op sykepleien. Og dannelse træn- 
ges i dette fag mer end i mange, men hvorledes kan man vente at faa 
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beholde. dannede kvinder, naar de livskaar som bydes dem ikke er bedre. 
Jeg tror at saa meget kunde rettes paa om hvert hospital havde sin be- 
styrerinde for sykepleierskene, som alle, endog de mindste hospitaler i 
Amerika har det. Hun kommer mere end en bestyrer i personlig forbin- 
delse med eleverne, baade ved undervisning og i det daglige samliv, og 
kan vareta baade disses og hospitalets interesser og er en støtte for be- 
, styreren som har mest av hospitalets ydre anliggender og interesser at vareta. 

Før jeg slutter vil jeg faa lov til at nævne endnu en ting. Der 
kommer aarlig over til New York én hel del norske sykepleiersker. Jeg 
har været istand til at hjælpe flere av disse i begyndelsen, som jo altid er 
en vanskelig tid at komme gjennem. Flere av disse har efter min mening, 
hat noksaa store fordringer til at begynde med, idet de har ment at kunne 
begynde med den sædvanlige løn for praksis, nemlig 25 dollars pr. uke. 
Efter mit skjøn er dette vanskelig av flere grunde, lægerne vil helst ha sine 
egne utdannede sykepleiersker, det engelske sprog kan de ufuldkomment, og 
de kjender intet til de amerikanske forholde og amerikanerne. Vil en frem 
er efter min mening veien denne: Ved hvert stort hospital kan utdannede 
sykepleiersker gjennemgaa et kursus paa 3—6 mdr. Hun faar i denne tid 
ingen betaling, men alt frit. Disse kurser blir benyttet meget av syke- 
pleiersker, der kommer fra de forskjellige stater i Amerika, Canada og fra 
europæiske lande. New York er nemlig et Mekka for pleiersker; som kommer 
hit for at søke arbeide. Her paa disse kurser kan utlændinger bli kjendt 
med amerikanske forholde, sproget, læger og amerikanerne. Det er ikke 
vanskelig at bli optat ved slike kurser. I dette aar, jeg har været hjemme, 
har jeg hat anledning til at se noget av sykepleien, og jeg har faat det 
indtryk, at de norske har endnu meget at lære. Efter min: mening er 
søstrene her hjemme kun en læges haandlangere; de arbeider meget mekanisk, 
og den utdannelse de faar, lærer dem ikke til at arbeide selvstændig. I en 
sykepleierskes andet læreaar maa hun i Amerika begynde at føre journaler 
over patienterne, et arbeide; som jeg tror kandidaterne utfører her. Dette 
blir: ogsaa fordret i privat praxis. Derved mener jeg, at forstanden blir 
skjærpet, og hun blir nødt til at lægge merke til en patients tilstand, og 
lærer litt efter litt at bedømme denne. Derved lærer hun ogsaa at handle 
paa egen haand, i tilfælde av at hun ikke fort og let kan sætte sig i for- 
bindelse med lægen, enten det nu kommer av at en patients stilling for- 
andres eller ved. ulykkestilfælde. | 

En anden maate at komme frem paa er at begynde at arbeide 1 privat 
pleie; men i de fattigere familier som ikke har raad til at betale mere end 
Ca, 10—15 dollars pr. uke. Denne vei er efter min mening ikke saa god, 


348 NYLÆNDE r15de september 1912 
den vil i længden være baade tyngre og ta længre tid til at naa frem, 
idet sykepleierskene vil komme i forbindelse med læger som har mindre 
og ikke saa god praxis. At bli ansat ved hospitaler i overordnede gott 
lønnende stillinger, ved skoler, distriktspleie, fattigpleie, samt de av staten 
lønnede poster — er umulig for utlændinger, uten disse har gjennemgaat sit 
3-aarige kursus i Amerika. 


K. 


,,.Modisten* 


heter som omtalt en fagforening som nylig er stiftet og indmeldt i Kri- 
stiania Kvinderaad. 

Dens første handling gjaldt en henvendelse til cheferne. Til vor store 
glæde har vi nu faat følgende meddelelse: 

Ffterat Modistens styre personlig hadde henvendt sig til de større 
chefer med den av deres personale underskrevne adresse gik samtlige chefer 
ind paa Modistens ønske. lIstedetfor at man tidligere sæsoner hadde arbeidet 
uten extrabetaling til langt paa nat, sluttet man sisste sæson tidlig ved den 
i adressen refererte tid, og naar man undtagelsesvis var nøtt til overarbeide, fik 
de en extrabetaling av 50 øre timen. Efter sæsonens slutning uttalte cheferne 
sin tilfredshet med den nye ordning, da de hadde utrettet likesaa meget 
denne sæson med kort arbeidstid som tidligere. Nu arbeidet damerne med 
liv og lyst og var uthvilte naar de om morgenen kom til sit arbeide. Vi 
faar haabe ogsaa cheferne i de mindre forretninger kommer efter, saa alle 
modister kan ha det like gott. — 

Et høist glædelig exempel har vi her paa hvad sammenslutning kan 
utrette, og et vidnesbyrd om at det er gott for de mindre grupper av ar- 
beidere at komme inden de større sammenslutninger. Det er ingen hem- 
melighet at Kr. Kv.s formand frk. Johanne Horn har staat rede med taad 
og daad. | 

Vi opfordrer andre grupper av kvindelige arbeidere i de forskjellige 
byer at organisere sig og slutte sig til de lokale kvinderaad. De vil ikke 
angre det. 


Dr. frøken Marie Kjølseth er ansat som assistent ved fødselsstif- 
telsens poliklinik for to aar. . 


- «horalv Alavenes: I Kamp med AKvinder I. Aas's forlag Kristi- 
ania 1912. | | 


Socialt arbefe å Sverige av Gerda Meyerson Aarsberetning fot 1 
utgit av Norsk forening for socialt arbeide. Kr.a 1912. | 
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Mathilda VWVredes skaal! 


Det var om aftenen i den lyse festlige societetssalon i Porla 
Brunn ved det 6te private nordiske skolemøte nu i august. En 
finlænder hadde særdeles høflig erklæret at han trodde omtrent 
alt i de tre skandinaviske lande var bedre end hjemme hos ham, 
bare folkesangen stod høiere i Finland. 

Da traadte Selma Lagerlöf frem og fortalte om Mathilda 
Wrede omtrent saa: 

Hun gik en dag med en finsk herre gjennem Helsingfors 
kunstgalleri og stanset foran billedet av en ikke smuk dame i en 
enkel sort kjole. ,Det er Mathilda Wrede", sa herren. Selma 
Lagerlöf saa opmerksomt op og opdaget noget hun ikke ved første 
ølekast var blit var, noget lysende, beaandet over ansigtet og hele 
skikkelsen — noget som fra en anden verden. ,Men hvem er det?" 
spurte hun, og herren fortalte: | | 

Mathilda er datter av en høitstaaende finlænder, general- 
guvernør Wrede, bl. a. ogsaa kjendt som en ualmindelig vakker 
mand, Hun vier hele sit liv til straffangerne, og da hun ikke vil 
ha det bedre end disse, lever hun av nogen faa øre om dagen. 

Samme dag sendte Selma Lagerlöf sit kort til Mathilda Wrede 
med forespørsel om hun kunde faa besøke hende. Frk. 'Wrede 
svarte med at angi en tid da hun selv vilde komme op til forfat- 
terinden. 

Da Selma Lagerlöf saa mennesket, fandt hun billedet ideali- 
seret. Foran hende stod en meget høi, sortklædt dame, svært ret 
op og ned med stor ørnenæse, ikke vakker, men med noget som 
en ætling av en gammel Karolin over sig. Hun forklarte at da 
forbrydere og løsladte straffanger saa ofte var hjemme og besøkte 
hende, bodde hun ikke slik at hun kunde motta andre paa sit rum. 
Hun forsøkte slet ikke at indvirke moralsk paa fangerne, men bare 
at faa dem til at tro at hun var deres ven, som de i alle tilfælde 
kunde stole paa og tale om alt med. Og saa bragte hun bud 
mellem fangerne og deres nærmeste og prøvde at hjælpe dem 
praktisk paa alle maater. I begyndelsen kaldte de hende natur- 
ligvis frøken", men nu nøier de sig med fornavnet, og naar hun 
gaar gjennem byens skumleste strøk, hører hun ofte ropet ,, Mathilda" 
og stanser ganske stolt og tryg. MR 

Da hun først hadde været hos fængselsdirektøren og bedt om 


350 NYLÆRNDE 15de september 1912 


lov til at besøke fængslerne, ytret han til andre at slike fine damers 
nykker fortest gik over naar en føiet dem. Nu er hun gode venner 
med fængselsmyndigheterne, særlig med fangevogterne, fordi hun 
ofte gjør forbryderudyr til mennesker. Man sier om hende at 
hun elsker sine fanger og slet ikke kan se noget ondt hos dem. 
Men det som hjælper hende over meget ondt, det er hendes rike 
fond av humor, hun er saa uhyre menneskelig, smilet lurer inderst 
1 øiekroken, hun smiler over sig selv og andre. 

Engang gik hun ind 1 fængslet til en morder og røver, M. 
Han laa da hun traadte ind, næsgrus paa gulvet saa lang han var, 
og hun gik bort og rørte ved hans skulder. Da sprang han plud- 
selig op og hun tok et skritt tilbake av forbløffelse, fordi hun 
stod ansigt til ansigt med omtrent den vakreste mand hun nogen- 
sinde hadde set. Da det var gaat op for ham hvem hun var, 
slap det halvt ærgerlig ut av ham: her 

uJasaa, De er en datter av guvernøren. Han var slik en 
ualmindelig vakker mand, ,,ock ni år så rysligt ful!” ,En- maa 
leve allikevel, selv om en ikke er saa vakker som min far og De, 
hr. M."* svarte Mathilda, og morderen smilte. 

En anden morgen blev hun opholdt meget længe av en av 
fangerne som arbeidet i det fri ute i fængselsgaarden, en gammel 
mand som hadde saa svært mange mer eller mindre interessante 
ting paa hjerte. Da hun endelig slap fra ham ind i fængslet var 
det blit sent, og hun kom først ut igjen langt over middagstid. 
Den samme mand nærmet sig igjen med et litt forlegent smil, og 
hun, som trodde han- vilde begynde paa igjen med al slags snak, 
sa litt utaalmodig, åt nu hadde hun desværre ikke tid. Nei, det 
var ikke det om at gjøre, svarte manden; det var bare saa at 
Mathilda vist ikke hadde faat noget videre mat idag, og nu traf 
det sig saa heldig, at fangerne' netop hadde faat saa meget til 
middag at de ikke kunde spise op alt med en gang, rigtig deilig 
suppe med noget gott i. Derfor hadde han gjemt litt, og nu 
vilde han saa gjerne Mathilda skulde faa det. | 
Dermed stak han en svært 'skitten næve — han holdt paa 
med noget sølearbeide — ned i en ikke udadlelig ren bukselomme 
og trak op nogen fuldstændig sorte og ilde medfarne fleskebiter — 
Mathilda var svært stolt da hun fortalte dette, men føiet ogsaa til, 
at hun ikke var mindre glad over at han es forlangte fr kulde 
fortære dem paa stedet. Saa hærdet var hun altsaa ikke blit. 
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Men endda stoltere var hun over følgende: En graa og trist 
eftermiddag sat hun hjemme og var, som man kan være det i 
denne usle verden, selv saa inderlig graa og trist. En bror av 
hende var blit syk, og saa manglet hun penge til nogen :hun længtet 
efter at hjælpe. Selv trænger hun jo ingenting, men ikke smaa 
summer gaar ut og ind mellem hendes kændertil fangerne. Hun 
tok paa sig og gik ut. I en park laa et par slusker og fyldte i 
sig brændevin av en stor flaske. Hun tænkte: Skal jeg late som. 
Jeg ser dem og si noget? men orket ikke, træt og opgit som: hun 
var. Da hører hun stemmen fra en av sluskene: ,Mathilda*,. og 
da hun ikke strax vender sig rundt, endnu en gang høiere: 
,Mathilda*! Da snur hun sig, og saa tar slusken den endnu næsten 
fulde flaske, løfter den høit i veiret og tømmer den paa græsset 
med de ord: ,Mathilda Wredes skaal!* Da blev: hun jublende 


glad og bød sluskene paa kaffe i 3dje klasses kafé, og de rigtig 
hygget sig alle tre. 

nJeg har fortalt dette*, sluttet Selma Lagerløf, ,for vise at 
vi ikke har alt bedre end i Finland. Vi har i er Mathilda Wrede.* 
4 DEG 





Vi gaar ut fra at det er Jårnefelts maleri som er omtalt i ovenstaaende 
og presenterer det derfor her. Red, 
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Eftertryk forbutt. 


Fra andre land 


Kvindestemmeretten i England 


Fra det ældste kvindestemmeretsforbund i 
England National Union of Women Suffrage 
Societies har vi mottat følgende skrivelse under 
ovenstaaende titel. 


»Den vending som kvindestemmeretsbevægelsen har tat i den sisste tid 
i England er særdeles foruroligende for de besste av dens forkjæmpere. 
Det maa erkjendes at de sisste voldshandlinger, skjønt bare foretat av nogen 
faa ansvarsløse individer, er skikket til at gi et helt misvisende indtryk av 
kvindebevægelsens sande karakter. Mens der fra alle kanter og fra de 
vanlige litet kompetente folk høres en sterk og almindelig fordømmelse — 
maa ogsaa mænd og kvinder som har fuld indsigt og forstaaelse erkjende at 
de yderliggaaende kampmidler som er brukt i høi grad har utfordret til en 
saadan dom. 

Stemmeretsforslaget i Underhuset 16 juni iaar, som gaar ut paa stem- 
meret til hver mand som er 21 aar gammel og har været bosat i valgkred- 
sen 1 sex maaneder, har vakt dyp harme ogsaa hos de mest moderate 
suffragister. Praktisk talt er der slet ikke nogetsomhelst krav paa dette i 
landet, og man vilde tat særdeles liten notis av det, hadde det ikke været 
at paa grundlag av dette forslag vil slaget for kvindestemmeret staa. Den 
offentlige menings krav var saa sterkt, at ministerchefen blev nøtt til at 
indvilge i at forslag om at ta kvinderne med skulde optas som tillæg til 
stemmeretsbillen. Anden behandling av forslaget er man alt færdig med, og 
krisen vil komme, naar det gaar over til komite i høstsessionen. Det er 
ved denne fase tillægsforslagene blir behandlet. —Stemmeretstilhængerne i 
Underhuset deler sig efter sin opfatning i tre grupper. De bestaar av 
1) medlemmer, mest av det konservative parti, som er for indlemmelse blandt 
vælgerne av en meget liten gruppe kvinder, d. v. s. bare av dem som selv- 
stændig staar i spissen for en husstand (householders) 2 almindelig 
stemmeretsgruppen, som vil gi stemmeret til alle kvinder. 3 den gruppe 
som arbeider for hvad der gaar under navn av den »Norske« stemmeret, 
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som vil gi retten til de kvinder som selv staar i spissen for en husstand, 
eller som er gift med mænd som indtar den stilling. Denne gruppe er det 
meningen vil ledes av endel medlemmer av regjeringen, som er principielle 
tilhængere av kvindestemmeret. 'Mr. Lloyd George og Sir Edward Grey 
tror man vil samarbeide med gruppen, og det er ee set et stort 
lod i vegtskaalen. 

De forskjellige forslag vil komme frem i rækkefølge i forhold til deres 
omfang. Almindelig stemmeretsgruppen vil først foreslaa sit tillæg, saa den 
>Norske« gruppe og tilsisst vil det mest begrænsede tillægsforslag bringes 
frem. Paa denne maate haaber man efterhvert som de videre forslag falder 
at samle enhver tilhænger av kvindestemmeret i Underhuset om de mer be- 
grænsede krav. 

Mr. Asquiths tale da saken var fremme til anden behandling har imid- 
lertid gjort et daarlig indtryk. Han uttalte der som sin mening at eftersom 
der alt var forkastet et forslag om kvinders politiske frigjørelse i denne 
session, saa var det ikke rimelig av Underhuset at underkjende denne hand- 
ling ved at la der stemmes over hvad der gaar i motsat retning. Denne 
tale utlægges paa flere hold som en misligholdelse av hans bestemt uttalte 
løfte om at regjeringen vilde gi fuld adgang til at saken kunde optas, hvis 
dette var i overensstemmelse med Underhusets ønske. Det umiddelbare 
resultat av hans uttalelse var den beklagelige voldshandling under hans besøk 
i Dublin. 

De konstitutionelle suffragister hvorav de fleste er samlet i vort forbund 
N. U. W. S. S., som er led av den Internationale Stemmeretsalliance arbei- 
- der under store vanskeligheter, idet de søker at bekjæmpe de krigerske 
metoder og paa samme tid oplyse folket ved fredelig propaganda. Deres 
høitærede president, Mrs. Fawcett, har nylig stillet en appel til den kri- 
gerske sektion, en indtrængende bøn om ikke at la nogen ubetænksom 
handling ødelægge deres fælles sak ved den avgjørelse som nu er forhaanden. 


En engelsk dame, suffragist, ikke suffragette, skriver til os: 

Vor taktik er nu bare at støtte arbeiderpartiet, det er det 
eneste parti som helt ut staar paa vor side. Vi støtter det bl. a. 
med vore penge. Og vi har vundet seire ved vort nye system. 
Og selv om vi ikke vinder, saa taper regjeringens parti — og det 
er det vi først og fremst vil. 


ECW. 


Møtet i Haag er nu fastsat til 20—26 mai 1913. Der skal alt ordnes 
til. det store femaarsmøte i Rom aaret efter. Dette er bestemt til at erhol- 


des 4—13 mai. De norske som skal delta der kan altsaa bare saavitt naa 
hjem til 17 mar 1914. 
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Italien 

Signorita Teresa Labriola, professor i filosofi ved universitetet i Rom, 
har for en tid siden procederet for skranken og tat advokaturen. 

Den unge advokat er datter av den for nogle aar siden avdøde pro- 
fessor Labriola, hendes mor er tysk. Sammen med en bror, som er pro- 
fessor i statsøkonomi ved Roms universitet, begyndte Teresa Labriola tidlig 
sine studier. | 

Med sin glimrende begavelse og sin sterke vilje overvandt hun alle de 
vanskeligheter som love og gamle fordomme taarnet op paa hendes vei, og 
nu har hun altsaa naad det maal hun stilet mot. 

Kort efter sin autorisation fik den nye advokat anledning til at vise 
hvad hun dudde til. Hun førte forsvaret ved den militære domstol i Rom. 
for en privat mand, som gjorde sin militærtjeneste, og ved en anledning 
hadde git sin sersjant et slag i ansigtet. | 
| Den offentlige anklager fandt at der burde sættes en særdeles streng 
straf for denne forseelse og vilde ha manden dømt til 4 aars fængsel. Men 
efter en klar og nøgtern fremstilling av saken og et glimrende indlæg i den 
anklagedes favør, lykkedes det advokat Labriola at faa straffen nedsat til 
4 maaneder. 

Som bekjendt har seat Teresa Labriola tat ivrig del i kampen for 
kvinders stemmeret i Italien. Og al den tid hun har hat tilovers fra sit 
arbeide har hun viet den italienske stemmeretsforening: Comitato Nazionale 
per il Voto Alla Donna i hvis styre hun oftere har sittet. Hun var den 
mest veltalende av alle de unge for sin sak begeistrede kvinder jeg hørte. 
under mit ophold i Rom. Den romerske avdeling av foreningen er saa 
lykkelig at den tæller en masse unge piker som sine medlemmer. Mange 
er de initiativer, utgaat fra stemmeretsforeningen, som skylder Teresa Labriola 


sin tilblivelse. | | 
I 1906 deltok advokat Labriola som Italiens delegerede ved stemmerets- 
alliancens møte i Kjøbenhavn. Hendes barnslige ansigt og fine lille skikkelse, 
saavel som hendes elskværdige, beskedne væsen i forbindelse med hendes 
store begavelse gjorde hende til kongressens yndling. 
Fri M. 


A Mulher Portuguesa 
here et maanedsskrift som netop er begyndt at utkomme i Portugal, og 
som skal være et organ for foreningen til propaganda for kvindesaken. En 
liten almanak findes sisst i første no. av bladet som noterer ned de vigtigste 
aarstal for kvindestemmeretten i alle land — 19 i tal — Norge nævnes her 
ikke mindre end tre ganger. 1901 kommunal stemmeret, 1907 politisk 
stemmeret, 1911 første kvinde i Stortinget. 
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Sir Thomas Barclay 


avla under sit ophold i Kristiania et besøk paa vort kontor. Han 
vilde gjerne faa nærmere besked om stemmeretten herhjemme, og 
om hvilke utsigter der var til at faa kvindelige representanter i 
Stortinget næste aar. Vi maatte oplyse om at kvindelige kandidater 
endnu ikke offentlig var paa tale, og maatte tilstaa at vi var 
bange for at i kredse hvor der var utsigt til for vedkommendes 
parti at bære seiren hjem, vilde det være vanskelig at faa nogen 
kvinde stillet — uten som suppleant. | 

Sir Thomas Barclay fortalte saa til gjengjæld os om kvinde- 
stemmeretten i England. Han følte sig forvisset om at den saa- 
kaldte comciltationbill, den mindst omfattende (se under Fra andre 
Land) vilde bli vedtat til høsten. Man syntes den var snever, men 
den vilde allikevel gi opimot halvanden million kvinder ret til at 
stemme ved de politiske valg. Og strax de hadde faat retten, vilde 
kvindérne danne sit eget politiske parti med utvidede kvinderettig- 
heter som program. 


Miss Christabel Pankhurst 


er nu dukket op i Paris efter at ha været forsvundet for det 
engelske politi en fem maaneders tid. Hun har ganske rolig reist 


over Kanalen og den meste tid opholdt sig paa et litet sted ved 
Boulognes kyst, hvor hun har badet og dyrket sin sundhet. 

Nu er hendes mor Mrs. Pankhurst sammen med hende, og ogsaa 
hun er kommet sig gott efter alle strabadser. 

Det er Votes for Women som først bragte denne nyhet. I 
dette blad har Miss Uhristabel skrevet lederne under sin landflyg- 
tighet og flere politiske artikler i dens avdeling: The Qutlook. 

I en artikel — et svar til Mr. Smowden, M. P. sier hun. 
, Vi suffragetter har et stort forraad av energi og kampmeot i os, 
og eftersom vi føler vi har denne kraft, vilde vi anse det som 
- forræderi at motta nogetslags kompromis.* 

Til en interviewer har Miss Pankhurst sagt, at de vil begynde 
felttoget strax de ser at regjeringen ikke vil gjøre sin pligt. Et 
stort møte 1 Albert Hall skal holdes 17 oktober. 

Det er vist tvilsomt om denne agitation vil fremme vedtagelsen 
av the conciltation bill (forsoningsforslaget) som sir Thomas Barclay 
satte sin lid til. 
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de kvindelige politibetjente i Stockholm 
» Politiken* skriver at politiintendanten i Stockholm har uttalt 
sig ee rosende om de kvindelige politibetjente (politisøstre). De 
har været til stor nytte, og i visse tilfælde væsentlig lettet politiets 
arbeide. De utfører ikke patruljetjeneste, men utkommanderes ofte 
i særlige øilemed. Den væsentligste del av deres arbeide falder dog 
paa politistationerne. Det paatænkes nu, slutter hr. politiindendan- 
ten, at forøke antallet av de kvindelige politibetjente 1 betydelig grad. 
Vi vil haape at vore kvindelige politibetjente her i landet litt 
efter litt vil bli saa uundværlig i politietaten at man ogsaa her vil 
pforøke antallet av dem i betydelig grad." 
Tilslut et spørsmaal til kvindesaksforenmingerne der hvor ikke 
kvindelig politi er ansat: 
Naar kommer de? 
Kr.ania *%s 12. Dorothea Schjoldager. 


De private sykepleiersker 


En privat sykepleierske skriver til >Aftenpostenc om de private sykepleierskers kaar. 
De private pleiersker skriver hun, kan ikke som de andre sykepleiersker — av det røde 
kors, og sanitetsforeningen gjøre regning paa støtte fra noget hold, naar de engang falder 
fra. Der findes intet legat eller fond eller hvilehjem for dem, og det føles som et meget 
stort savn. | 

Der ydes saa megen hjælp i vore dage, og derfor skriver hun tror vi, at det 
nærmest er en tilfældighet, naar ingen af de ret mange velgjørere endnu har tænkt paa 
os, naar de ædelmodig yder til de forskjellige øiemed.» Idet vi herved tør henlede 
opmerksomheten paa ovenstaaende, tilføies at vi ønskede meget at pressen vilde tage sig 
av vor sak. 

Ti vor gjerning, den private pleie, er jo den mest opslitende del av sykepleien, og 
vi trænger derfor høilig, at der blir tat skritt til at lette vor stilling, Ti som det ses, 
er det ikke saa lyse utsigter vi arbeider under, idet vi ikke ved hvor vi skal vende os 
hen, naar kræfterne svigter, paa grund av sykdom eller alder. 

Sikkert er det jo ogsaa i almenhetens interesse at vi kan utføre vort betroede vig: 
tige hverv uten bekymring for fremtiden. Uten tvil kan forholdene rettes paa, og vi 
vender os an til pressen med ærbødig anmodning, at den maa ta sig av vor sak. 


> Aftp.c 


Oprop 
Efter initiativ av >Fédération Dentaire Internationale: dannedes, i likhet 
med hvad tidligere er skedd i de fleste lande, den 1, juni 1911 Norsk Forening 
for Motarbeidelse av tandsygdomme. 
Til at opta arbeidet i de forskjellige kommuner søkes nu ee lokal- 
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foreninger over hele landet. Allerede for et aar siden optoges i Kristiania 
Tandlægeforening spørsmaalet om dannelse av en lokalforening for Kristiania. 

Det er et over hele den civilisarte verden erkjendt faktum, at angrepne 
tænder tjener til cpholdssted for bakterier og derved kan bli aarsak til utbredelse 
av mange sygdomme, at syke tænder betyr nedsat tyggeevne og derav skadet 
ernæring. Tandsygdomme maa derfor betragtes som en alvorlig fare for den 
opvoksende slegt. 

Ved undersøkelse av tænderne hos folkeskolebarn i Kristiania har det vist 
sig at tand- og mundforhold er foruroligende daarlige, idet mindst 95 9 
lider av tandsygdomme. Ingen sygdom er saa sterkt utbredt og heller ingen 
saa sterkt stigende. 

I flere lande er man for at møte denne fare gaat igang med et intenst 
oplysningsarbeide om tandsygdommenes aarsaker og om midlerne til at be- 
kjæmpe dem. 

For ogsaa her å byen at fremme oplysningen om tandsygdommenes aarsaker og 
søke i størst mulig utstrækning at skaffe indvaanerne, å første række den opvoksende 
slegt, adgang til tandbehandling, har undertegnede stiftet 


Kristiania forening for motarbeidelse av tandsygdomme. 


Vi opfordrer herved mænd og kvinder i Kristiania til at tegne sig som med- 
lemmer av foreningen. Kontingenten er mindst kr. 2,00 aarlig eller mindst kr. 


50,00 en gang for alle. 
* 


Ovenstaaende oprop som vi mottok efterat forrige hefte var trykt er 
- underskrevet av en mængde mænd og kvinder. Blandt dem er formanden 
for »Hjemmenes Vel» i Kristiania. Vi haaber at bl. a. denne forening vil 
ta sig kraftig av arbeidet for at faa indført et sundere daglig brød og paa 
den maate motarbeide tandsykdomme hos den opvoxende slegt. 





For blomsterelskere 
(Af overgartneren ved Herlofson”s Frøhandel.) 


Med lidt forstaaelse lar det sig gjøre med liden umage og uden synderlige 
omkostninger at have. blomster i sin stue om vinteren fra juletid og udover til 
vaaren. Vi tænker her paa blomsterløgene, hvorunder forstaaes svibler (hya- 
cinther), tulipaner, crocus, sneklokker, paaskelilier og pintselilier (narcisser) o. 8, V. 
disse er ikke synderlig dyre at kjøbe som løg, og drivningen er ikke alene, 
meget enkel og volder lldet bryderi, men er særdeles interessant. 

Løgvæksterne er sterkt skattet av blomsterelskere; der er en egen charme 
ved den interessante drivning. Blomsternes skjønhed overgaaes av faa andre 
blomsterarter, og mange av dem er overordentlig vellugtende; de omfatter en 
uendelighed av variationer i form og farve, er godt tjenlige for mange øiemed, 
idet de kan kultiveres baade i stuen, paa friland og i drivhus, og on 
byder færre vanskeligheder end for de fleste planter. 

Plantetiden for svibler og tulipaner til tidligste drivning er fra sidst i august 


358 NYLÆNDE 15de september 1912 


—————— 


til midt i september ; enkelte sorter kan da ved rigtig behandling være i blomst 
til juletid; andre sorter, som er beregnet paa en senere blomstring, plantes fra 
midt i september til udgangen av november. 

Hyem sætter ikke ogsaa pris paa at have et tidlig, duftende og vakkert 
vaarflor i sin have? | 

Man opnaar dette ved om høsten at beplante de ledige blomsterbed og 
rabatter med svibler, tulipaner og narcisser, crocus, perleblomster, sneklokker 
og scilla. Ingen løgvækster er saa fordringsløse som disse, baade hvad jord og 
sted angaar. 

Foruten i geometriske bed og rabatter. anvendes blomsterløk med udmerket 
resultat i >naturanlæg«, det vil si frit og uten streng regelmæssighed udplantet 
i græsplæner, blandt budskadser o. 8. v.; det ansees av mange, at dette er den 
mest effektfulde anvendelse av blomsterløken. Plantet paa denne maate, overladt 
til sig selv, vil de dertil egnede haardføre sorter som sentblomstrende tulipaner, 
paaskelilier, pinselilier, crocus, iris, chinodoxa, scilla, sneklokker, anemoner, 
liliekonvaler utvikle sig naturlig og kraftig. De plantes paa denne maade 
ganske enkelt ved at fjerne græstorven, lægge løgene og atter anbringe torven 
paa sin plads, eller man graver et passende hul til hver løg. | 

Paa græsplæner vil blomsterløgen vanligvis blomstre, førend man behøver 
at anvende græsklipperen. Plantet udenfor det areal, som bearbeides med plæne- 
klipperen eller i naturlig budskads, bør man samle grupper paa 25, 50, 100 
eller flere løg. Tidlig paa vaaren titter de saa frem og med sine sterke farver 
mot det friske nye græs eller budskadsets unge skud, er de av en vidunderlig 
skjønhedsvirkning. 

For at opnaa godt resultat med blomsterløg er det av den største vigtighed 
at løgene er gode, det vil sige, at de er fuldmodne, faste og friske, uden at de 
derfor behøver at være særlig store: dette fremhæves specielt, fordi der regel” 
mæssig hvert aar, optræder endel hollandske blomsterløgeksporfører, som i lok- 
kende annoncer for en ganske ringe pris tilbyder blomsterelskere et overvældende 
stort antal blomsterløg; det undlades dog som regel at nævne, av hvilken kva- 
litet den vare er, som paa denne maade ønskes realiseret. Der maa imidlertid 
den bedste kvalitet til, ders man ikke for sin møie og sit pengeutlæg kun skal 
have skuffelse. 


Sigurd Jösen: Udsyn og Indblik. Gyldendalske Bogh. Nordisk Forlag. 


Jacob B. Bull: Folkelivsromaner og folkelivsbilleder. Avsluttet folke- 
utgave. 1ste hefte. Komplet i 50 hefter å 40 øre.  Gyldendalske bokhandel. 
Nordisk forlag. 


Maistel og husstel for almindelige husholdninger av Olaug Løken, 3dje 
oplag Kr.a. Forlagt av H. Aschehoug & Co. (W. Nygaard) 1912. 


rev og formularbok ved Ivar Alnæs. 3dje oplag Kr.a 1912. Forlagt 
av H. Aschehoug & Co. (W. Nygaard.) | 


Louise Gruppt i femmes &crivains Å'aujourd”hui. Suéde Paris Arthéme — 
Jayard, &diteur. | 
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Eftertryk forbutt 


Ellen Brewster 
Første del 


Kapitel 1I. 
| (Forts. fra no. 17.) 

Den største vanskelighet i verden er at finde den egentlige aarsak og 
drivende impuls til de forskjellige handlinger. Som i aandelige speil — i 
lange perspektiver kastes billederne tilbake av alle de >hvorfor» som er med 
i gjerningen. En voxen, med lang øvelse i at analysere tingene, blir let for- 
virret naar han søker at finde ut de første og underliggende aarsaker til 
sine handlinger; et barn som vilde forsøke paa det vilde tape sig i uventede 
dybder; men et barn forsøker aldrig paa at gjøre det. Barnet adlyder uvil- 
kaarlig og absolut sine egne aandelige ne uten at kaste et blik 
tilbake paa dem. 

Lille Ellen sprang nedover veien den novemberkvelden, og visste ikke 
da og heller ikke siden hvorfor hun sprang. Offervillig ømhet svulmet høit 
i barnehjertet og gav tegn paa høiere stigende fremtidsmuligheter, men der 
var ogsaa en bitter heftig følelse av svegen hengivenhet. Hadde hun ikke 
hørt dem si, baade faren og moren hadde jo sagt det, at de vilde ha det 
-bedré og være lykkeligere, hvis hun ikke var i veien, og hun som var deres 
høiest elskede og ømmest vernede eiendom i verden. 

Det er grusomt naar den lykkelige tro maa falde til jorden, ifølge en 
tyngdelov som tilhører sjælens uendelige verden. Lille Ellen følte sig dypt 
krænket ved sit fald fra de lyse høider; hun følte saar som av skarpe torne, 
egenkjærlighetens, den som blomstrer under alle livets vinduer som vender 
mot lys og himmel. | 

Senere naar mor og far bad hende fortælle dem hvorfor hun løp sin 
vei, kunde hun ikke svare paa det. Det oversteg hendes evne. 

Der var ikke sne, men jorden var frossen i store striper efter sisste 
tøveir. Ellen sprang mellem de dype sporstriper som en lang række isvogner 
tidligere paa dagen hadde skapt med sine tunge hjul. Naar rummene 
mellem sporene var for smale for hendes smaa føtter, sprang hun ovenpaa 
isskorpene, det var farlig. Hun faldt engang og støtte et av de fine knærne, 
saa faldt hun igjen og slog knæet paa samme sted. Det gjorde vondt, og 
hun trak pusten dirrende av smerte. Hun trak op den lille kjolen og 
rørte knæet med haanden, hun følte det var vaatt, hun smaaklynkeét derute 
paa den enslige landevei, og underlig nok følte hun medlidenhet baade for 
sin mor og sig selv med sin sorg der i ensomheten. >Mor vilde nok bli 
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ordentlig bedrøvet hvis hun visste jeg har støtt mig saa det bløre< mumlet 
hun mellem sine dæmpede graatanfald. Ellen turte ikke graate høit, hun 
hadde en hemmelig frygt for at forstyrre kveldens stilhet og ogsaa paa 
grund av en fin sans for personlig værdighet, og en avsmak for heftige 
følelsesutbrud, som hadde voxet mitt i hjemmets stormfyldte atmosfære. 

Ellen hadde den bløteste barnestemme, og hun talte aldrig høit eller 
skrek, naar hun var bevæget. lIstedetfor at følge med vinden i dens hast, 
bøiet hun sig for den som en tyndstilket blomst. Hvis Ellen hadde git 
sterkt uttryk for sorgen i hjertet og smerten i knæet, vilde man ha hørt 
hende, for der var tætbefolket, selv om det ikke var i byens forretningsstrøk. 

Det var et trivelig sted hvor demokratiet løftet hodet kjækt og for- 
trøstningsfuldt, deres huser stod med velpleiet grønsvær omkring 1 rækker 
langs veien, som imidlertid nu var øde og ensom. Det var mellem '/27 og 
1/48 og folk hadde endnu ikke forlatt aftensbordet. 

Lysene skinnet ut fra vinduerne paa baksiden af huset, og der var en 
sammensat, vag lugt av te, brød og biff i luften. Stakkars lille Ellen hadde 
ikke faat sin aftensmat; i spetaklen hjemme hadde de glemt ogsaa det. Hun 
syntes synd paa moren og sig selv, da hun kjendte matlugten og fik tænkt 
sig om. At hun var gaat avsted uten aftensmat ganske alene ut i den mørke 
natten! Der var ingen maane, og de høitidsfulde stjerner paa den mørke 
himmel bragte hende til med ærefrygtsfuld gysen at tænke paa det gamle 
testamente og muligheten av en dommens dag. Tænk om den kom, og hun 
skulde være alene ute i natten mellem alle disse verdener og den store hvite 
tronen — uten sin mor! 

Ellens besstemor som stammet fra en urokkelig ortodox slegt, og som 
dertil var ivrig for at motarbeide en mulig slaphet i den religiøse opdragelse 
gjennem forbindelsen med de degenererede Louds av Loudville — hadde 
arrangeret strenge bibeltimer for sit barnebarn, i en meget tidlig alder; alle 
himlens fænomener fik derfor en bibelsk fortolkning. Ellen saa paa himmel- 
hvælvningen med den lysende stjernesværm som et jødisk barn kunde gjort 
det for tusen aar siden. | 

Hun var gla naar hun fra tid til anden øinet en gatelygt, de stod der 
med store mellemrum. Men snart naadde hun fabrikkerne, og med dem forsvandt 
alt hvad der var mystik —al ærefrygt eller vag angst for hvad underlig der 
kunde være 1 hendes nærhet, omhyllet av nattens mørke, veg bort. Hun følte 
sig mitt i sit eget hverdagslivs strøm, og dens materielle kraft feiet bort al 
symbolisme og flagrende stemning og viste hende tilværelsens nakne klipper 
og kyster. ; 


(Forts.) 








TIDSSKRIFT FOR KVINDERNES SAK. 


26de aarg. UTGIT OG REDIGERET AV GINA KROG. No. 19. 
KRISTIANIA I. oktober 1912. 


Valgene 


Kvindelige stortingsrepresentanter 
Er stemmeret stemmepligt ? 


I denne maaned skal valgene foregaa. Vi har tidligere. talt om 
at der vår daarlige utsigter for os med hensyn til kvindelige stor- 
tingsrepresentanter, de er ikke blit bedre senere. Idet dette skrives 
er nogen faa kvinder stillet som varamænd. 

[indnu er et par uker til valgdagen, saa vi kan vel ogsaa faa se 
kvindelige representantkandidater — men blir de stillet i kredser 
hvor de kan ha utsigt til at seire” — se det er spørsmaalet. 

Vi har vore tvil, men skal være gla, hvis vi ser vore spaadomme 
gjort tilskamme. 

Men en hel del kvinder er ihvertfald vælgere, og endel av disse 
ber om veiledning. | 

Vi har tidligere fremholdt at kvinderne, hvis de holder sammen, 
kan faa stor indflydelse paa valgene, særlig til fordel for sin egen 
sak. De kan interpellere. - Inden enkelte grupper er dette blit gjort 
og med held. Men det er neppe blit gjort i større maalestok. 
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Nei, vi hører ikke til dem, sier flere, vi er mer passive, men 
vil allikevel gjerne gjøre vor pligt som stemmeberettigede borgere. 
Det er sagt stemmerett er stemmepligt, men vi kan ikke bli' klar 
over hvorledes vi skal stemme. Vi læser igjennem programmerne; 1 
det parti vi føler os mest draget til, er der flere programposter vi 
synes gott om, andre vi ikke har indsigt nok til at bedømme, der er 
saker vi savner paa programmet, mens der er enkelte poster vi ikke 
er med paa. Hvad saa? 


Likeoverfor det vanskelige en har vi bare at gi det 
raad: søk at bli klar over hvad der er smaat og mere uvæsentlig 
for dig, og hvad der er stort og avgjørende, og vælg efter det. 

Slik som det nu er blit med de politiske programmer — er det 
ikke at vente at alle grundig skal skjønne sig paa alt det som op- 
stilles der. Men hovedretningen er vel ikke saa vanskelig at faa øie 
paa, saa vi synes det maa kunne la sig gjøre for de allerfleste at — 
vælge sit parti. 

Vel, sier andre, jeg har mit parti, og kan vanskelig stemme for 
noget andet. Men der er nu kommet op paa dets program poster 
som jeg finder væsentlige og avgjørende, og som min samvittighet 
forbyr mig at stemme for. 


Hvad saa? 


Da maa man selvfølgelig ha lov at la være at stemme. »Stem- 
meret er stemmepligt« er, som mange andre, et paabud med modi- 
fikationer, en regel med undtagelser. | 


Sæt f. ex. at man paa et program fandt en post som sik helt 
imot kvindernes sak — da vilde vi for vor del raade alle til ikke at 
stemme paa det program. Og det bør ikke forlanges at de som 
har holdt av sit parti, skal gaa ut og finde et andet at slutte ee til, 
for at opfylde stemmepligten. 


Men de tilfælde vi har talt om er faa og vil aldrig bli mange. 

Det er ikke saa ofte overbevisning og samvittighet som er i 
veien naar en ikke er med, som aandelig lathet og likegyldighet. 
En gider ikke sætte sig litt ind i sakerne, en bryr sig ikke om at 
tænke over programmerne og høre paa dem som kan gi retskafne 
oplysninger. 

Likeoverfor dette bør budet: »stemmeret er stemmepligt« hævdes 
i al sin strenghet. | 

Og vi gjentar hvad vi har sagt før, kvinderne skulde være mer 
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representeret i de politiske organisationer end de nu er — der kunde 
de lære, derigjennem faa indflydelse paa programmerne. 
Og vilde kvinderne — saa kom de med der. 
Ved dette valg vil det skade os at de ikke har været mere 
aktive siden sisst vi gik til politiske valg. Men allikevel — 
Møt og stem! 


Utstillingen 1914 


Flere kvinder blir med i komiteerne 

I Nylænde no. 13 vil man finde optat ordlydende et andragende 
fra Norske Kvinders Nationalraad til regjeringen, med krav paa 
at der ma bli sat flere kvinder ind i utstillingskomiteerne end de 
tre som var opnævnt. VEG 

Andragendet overraktes 14 juni ved en deputation fra N. K. N- 
til handelsdepartementets chef hr. Lindvig, herved gjordes mundtlig, 
likeoverfor utstillingens president, det samme krav gjældende. 

Idag kan vi notere i vort blad at denne henvendelse har baaret 
- frugt, idet der i statsraad 26 september er beskikket kvinder i for- 
skjellige av komiteerne: I sundhetssektionen frk. Sophie Møller; 
undervisningssektionen fru Johanne Haugen; jordbruksavdelingens 
husdyrsektion; fru Signe Henriksen; havebrukssektionen frk. Marie 
Østbye, sektionen for huslig økonomi (ny sektion) fru Karen Faale 
og fru Alma Nilssen; jurykomiteen fru Mariane Nærup. 

7 nye damer er altsaa beskikket, tillagt de 3 tidligere beskikkede 
blir det 10. I bevisstheten om at beskedenhet av og til er klædelig, 
uttaler vi vor tilfredshet med at man har gjort saavitt store indrøm- 
melser og skjuler ikke vor glæde over at kvinderne nu faar mer 
end tre gange saamange representanter som før inden centraladmini- 
strationen. | | 

Ved den mnævnte anledning anmodet deputationens ordfører 
utstillingens president om at bruke sin indflydelse, for at kvinder 
kunde komme med ogsaa i lokalkomiteerne, og statsraaden gav løfte 
om at interessere sig for saken. 

Vi ser av beretninger som er kommet at kvinder er blit repre- 
senteret i flere av disse komiteer. Det er ogsaa her i beskedent 
procentantal, ikke destomindre føler mange av N. K.N.s medlemmer 
stor erkjendtlighet for den imøtekommenhet som i det hele er vist. 
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Den internationale fredsbevægelse og den 
italiensk-tyrkiske krig 


var emnet for et foredrag i Nobelinstitutet under det nordiske fredsmøte i 
sommer av sekretær Ragnvald Moe. Det har været indtat i Samtiden 
og foreligger nu i særtryk. Vi hidsætter de par sisste avsnit. 


Naar fredsvennerne lærer og fordrer respekt for traktaterne, saa er det 
selvfølgelig i og for :sig en sand og nødvendig lære, men alt avhænger av 
traktaternes art og vedkommende stats internationale sammensætning. Naar 
man derfor gaar videre, saaledes som det hyppig er skedd i det Gdste aar, 
'og forkynder som et almindelig princip: ærefrygt for traktaternes hellighet, 
naar t. eks. et af fredsbevægelsens officielle organer, Bernerbureauet, kræver 
religiøs agtelse for traktaterne som det retsprincip hvorpaa staternes sikkerhet 
og folkenes velvære hviler, — saa vil jeg tilslut bemerke: 

Det vil antagelig fremgaa af mit foredrag at traktaterne selv ikke altid 
" er saa svært hellig. Dernæst vil jeg advare fredsvennerne mot at opstille dogmet 
om traktaternes hellighet; for det indebærer at freden blir gjort ensbetydende 
med den evige bevarelse av de politiike forhold i Europa og andetsteds som 
traktaterne bekræfter.  Fredsvennerne maa t. eks. ikke forfegte læren om 
Tyrkiets traktatomgjærdede intregritet, saa den tilslut staar som en bom for 
alle de forpinte folkeslag som det store Ottomanske Rike endnu rummer. 
Læren om traktaternes hellighet er en gjenganger fra den gamle fyrstepolitiks 
tid. Al den uret, al den retsfornegtelse, al den nationale undertrykkelse som 
raader i det internatiohale liv, er oprindelig traktaternes verk. Denne trak- 
tatfred maa ikke bli saa hellig, at den for evig lænkebinder og lammer de 
bundne og splittede folk som higer efter at frigjøres og samles. Freden kan 
ogsaa bli for. kostbar. Freden er intet absolut gode, freden i sig selv er 
ingenting! Det som er noget, det er de nationale og individuelle kræfter 
som engang 1 ly av freden kan helt faa utholde sig. Fredsbevægelsens største 
opgave er at hjælpe dem frem. 


Vi synes ikke forfatterens ræsonnement nødvendigvis maa konkludere i 
at »freden i sig selv er ingentinge men vi er enig i ræsonnementet forøvrig. 
For tænkende og frihetselskende mennesker er det ofte en anstødssten ved 
internationale adresser og protester at de tar sit utgangspunkt i at bevare 
status quo. | 

Ogsaa nu paa den interparlamentariske unions konferance i Genf kom 
der frem forslag om at unionen skulde uttale sig for en avtale imellem sta- 
terne, hvori de gjensidig garanterede sit landomraade og sin souverænitet. 
Det var en amerikaner som fremkom med det, og amerikanere er ofte naive 
likeoverfor nationalitetsproblemerne, de synes f.ex. det maa være letvindt 
at faa istand Europas Forenede Stater. Heldigvis møtte forslaget saa sterk 
motstand at det blev tat tilbake. En beslutning i den retning fra unionen 
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vilde jo været en sanktion av de overgrep som, ved hjælp av krig og vold 
og diplomatiske kunster, ogsaa i vore dage stadig øves likeoverfor stater og 
nationaliteter. 

Paa møtet blev ogsaa vedtat en sympatiadresse til det finske folk. 


KkKinematograisaken 


Spørsmaalet om kinematograferne, om hvorledes de skal kunne 
drives, saa de gjør gagn og ikke skade, især for den opvoxende 
slegt — er for tiden brændende i mange land; flere steder har man 
i sakens anl. truffet foranstaltninger som man finder gavnlige. 

Her i landet forberedes som omtalt en lov om kinematograf- 
teatrene, og der foreslaaes en fælles censur for det hele land. 
N. K. N.s styre har henvendt sig til justisdepartementet for at 
minde om at der bør være kvinder med i den eventuelle komite. 
Man vil ogsaa ha set at kvinderaadene paa flere kanter av landet 
er stærkt interesseret. 

Stavanger lærerlag har imidlertid tat saken op med kraft og 
grundighet. Det sendte under 9. mai 1911 et andragende til Stavan- 
ger formandskap med forslag om at kommunen selv skal overta 
kinematograferne og sørge for at de blir en sund faktor 1 oplys- 
ningens tjeneste istedetfor at være en fare og fristelse for den 
opvoxende slegt og derved til ødelæggelse. 

Stavanger skolestyre har anbefalet forslaget. Magistraten fore- 
slaar ifølge skrivelse 30 juli 1912 at saken utstaar indtil videre. 

Lærerlaget har gjort sig høit fortjent ved det materiale til 
sakens belysning den har medsendt forslaget. 

Det har sendt spørsmaal til folkeskolens lærere og |ærerinder 
for at faa belyst hvilken indflydelse kinematograferne har paa 


'eleverne. Der er kommet 195 besvarelser. Men laget har ikke 


bare indskrænket sig til oplysninger inden egen by og eget land. 
Der er uttalelser fra flere land i Europa og fra Amerika, som tildels 
er av stor betydning. 

- Vi skal senere bringe frem endel av det. 


Undersøkelser angaaende Hjemmeindustrien i Bergen, utgit ved 
K. F. Dahl av Bergens avdeling av Norsk Forening for Socialt arbeide. 
M. Krausz' boktrykkeri Bergen 1912. 


366 | NYLÆNDE ste oktober 1912 


F'orsørgelsesspøorsmaalet 


Til Nylændes redaktør! 

Først og fremst maa jeg tilkjendegi for redaktøren min ærbødige De 
undring for det frisind der ledet Dem til at opta min artikel om reaktionen. 

Til min skam maa jeg bekjende: jeg var i tvil om at det vilde ske. 

Angaaende redaktionens indlæg skal jeg være kort. Redaktionen sier: 
vort skattesystem begunstiger familieforsørgeren. 

I Nylænde for iste juni 1910 oplyste jeg om at efter statistisk aarbok 
for 1908 var i 1907 det samlede skattebeløb til stat og kommune i Norge 
87,545.601 kr. hvorav toldskat 40,838,000 kr. altsaa henimot halvparten 
av skatten. | 

Som enhver kan skjønne, og som det ogsaa med al ønskelig tydelighed 
fremgaar av professor N. Ryggs beregninger om »skatternes fordeling efter 
indtægt og forsørgelsesbyrde«*) virker toldskatten regressivt, idet skatten stiger 
med øgende forsørgelsesbyrde. 

Dette gjenoprettes jo for endel — ved de progressive direkte skatter, 
men — ifølge samme kilde pag 76*) end ikke tilnærmelsesvis i saadan grad 
at det kan være berettiget at sige at ikkeforsørgende »mænd og kvinder DE 
taler nogen betydelig ungkarsskat.< 

Skal der være tale om gjennem beskatningen at kunne stille nogen 
retfærdig grændse mellem forsørgere og ikke forsørgere, maa vi nok først 
og fremst faa ophævet den indirekte beskatning. — — — 

Naar man ser paa mænd enkeltvis, kan man vistnok (med redaktionen) 
peke paa baade denne og hin ungkar som (høist uberettiget) oppebærer 
familieleveløn, men ser man paa dem som korporation, om jeg saa kan 
uttrykke det, siger al min erfaring om dette, at det er familiebehovet som 
faar dem til at holde paa høiere lønninger for mænd end for kvinder, ligesom 
det vistnok er et faktum at lønningerne for stillinger hvortil der kræves 
voksne mænd er sat med familiebehov for øie, og mad sættes saadan, ska 
en mors arbeidskraft kunne bevares for barnene og hjemmet. 

At kvindernes fremtræden paa arbeidsmarkedet kræver en omregulering 
af behovsprincipets anvendelse — se det er en ganske anden sak. 

Og at støtte lønningsregulativerne baseret paa det finske princip — 
eller endog fremsætte saadanne — vilde efter mit skjøn være i fuldeste 
overensstemmelse med den moderlighed som er bebudet at skulle brede sin 
velsignelsesrige indflydelse ut over samfundslivet, ved kvindernes indtrængen 
i dette. | 


*) Norges officielle statistik V. 104. 
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At redaktionen vilde indkassere mig for reaktionen var jeg jo fuldt for- 
beredt paa, men naar redaktionen samtidig som eksempel paa hvor: »radikalt 
og djervt< man andetsteds tar fat, for at faa en retfærdigere fordeling av 
hustruens »løn» idet man f. eks. i. England kræver at hustruen skal tilkjen- 
des. '/3 av »forsørgerens« indtægter, har jeg lyst til at oplyse om, at jeg 
allerede i en hel række av aar har hævdet (rigtignok ikke offentligt) det 
standpunkt, at ægteskabslovgivningen bør forandres derhen, at hustruen er 
berettiget til '/9 — halvparten — av /ællesboets (altsaa mandens og hustruens 
samlede indtægter,) samt at jeg for dette standpunkt er bleven regaleret. med 
adjektivet. »gal« netop blandt kvindesakens ivrigste tilhængere. 

Jeg tror nu ikke dette standpunkt er saa galt alligevel. 

Hvad mere er: jeg tror, at kunde man fremtvinge en saadan reform i 
æpgteskapslovgivningen og samtidig en reform i lønningsregulativerne i over- 
ensstemmelse med den meget omtalte finske lov saa vilde vi dermed: være 
naaet til — ja jeg kan næsten sige — en retfærdig økonomisk vurdering av 
 kvinders arbeide overhodet, »0g langt langt paavei henimot en virkelig 
»kvindernes frigjørelse.< 


Helga Eide Parr. 


Naar vi uttalte os om det djærve og radikale ved det omtalte 
- engelske forslag, saa gjaldt dette selve principet, at man kræver en 
likefrem  hustru-løn. Om størrelsen av denne er sat rimelig kan 
nåturligvis først bedømmes, naar man kjender nærmere den formues- 
retslige ordning 1 det hele som foreslaas. 

Vi skal senere bringe nærmere oplysninger om engelske forhold 
m. h. t. disse spørsmaal. Red. 


Et nyt erhverv for kvinder 


lærte. jeg. at kjende paa min tur i sommer. 

Paa høifjeldet i enerregionen hadde tre kvindfolk faat sat sig op et 
skur og en liten hytte. I skuret drev de med at fabrikere enebærolje 
— brændte, destilerte — en flaske pr. døgn pro persona — 3 kr. pr. 
flaske. De var saa brune og sterke og fornøiet, hadde barna med og drev 
nat som dag. Jeg blev rent oplivet, der jeg kom labbende noksaa vaat og 
træt, ved synet av de tre sterke kvindfolkene som drev paa med arbeids- 
glæde og var vel tilfreds med fortjeneste og utbytte. De 
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Eftertryk forbutt. 


Fra andre land 


Bernard Shaw 
om suffragetterne og regjeringen 


I Daily Express offentliggjøres et brev 
fra Mr. George Bernard Shaw til Miss 
Mary 'Gawthorpe. Denne samler navne paa en petition med 
protest mot behandlingen av fangerne Miss Mary Leigh og Miss 
Gladys Evans, som nu sitter fængslet i Dublin. Vi vil ikke 
forholde vore læsere indholdet av det brev den berømte forfatter 
i den anledning har sendt. — | | 

Saken med suffragetterne i Mountjoy fængsel maa tvinge regjeringen 
til endelig at fatte en bestemmelse om hvorledes den vil forholde sig til 
spørsmaalet om fangers selvuthungring. lIndtil Dublin-forbrydelsen blev 
begaat, var de forseelser som suffragetterne blev sat i fængsel for slike 
smaating, at ingen kunde tro man for alvor vilde straffe dem, skjønt en 
hel del folk syntes at kvinder skulde straffes fordi de vovet at forlange 
stemmeret, hvad der er en ganské anden sak. Men Dublinhistorien er ikke 
smaating. =— : 

At sætte ild paa et teater er en alvorlig forbrydelse, det er Ve ikke 
tvil om, | 
Hvis de kan være brandstiftere uten at straffes, fordi deres motiver er 
av politisk art, saa kan de ogsaa snigmyrde, bringe hurtigtog ut av sporet, 
sprænge parlamentsbygninger i luften med dynamit og begaa hvadsomhelst 
ødelæggende og morderisk paa grundlag av samme motiver. Dette vilde bli 
en strafløshet som intet samfund kunde taale; og de kvinder som vil gaa 
saa langt i forbrydelser, maa tydeligvis bli holdt i tømme paa en eller anden 
maate. Jeg sier ikke de bør straffes; for jeg synes ikke nogen skal straffes, 
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men avholdes fra at gjøre skade maa de, likesaavist som man hindrer en 
tiger i at gjøre skade. | 

Nu er fængsel det eneste middel en for tiden har Jeg synes det er 
høist beklagelig at et fængsel skal være et straffested, men selv om straffe- 
systemet blev opgit, og fængslet blev utstyret saa behagelig som en villa i 
en park — saa kunde de folk som var indsat der, og overvaaget og 
hindret i sine bevægelser der, allikevel ved frivillig utsultning tvinge ind 
paa samfundet det alternativ, enten at sætte dem i frihet eller se dem dø. 
Og i det dilemma er det kvindestemmeretskvinderne har bragt regjeringen. — 

Hittil har regjeringen. dumt og sint forsøkt at slippe ut av denne knipen 
ved at anvende det ulovlige og motbydelige middel: tvangsernæring. Den 
har gjort sig skyldig i voldsomhet og tortur i sine fængsler; og den har 
søkt at undskylde sig ved løgn og frækhet 1 parlamentet. 

Og den har litt et vanærende nederlag. Den har maattet befri kvinderne 
og gaa til bekjendelse om sine egne frække løgne og om faren>og: grusom- 
heten ved de ulovlige midler den har brukt. 

Men denne metode: tilsisst at befri fangerne efter at ha pint dem, saa 
meget som fængselsautoriteterne tør, kan tydeligvis bare benyttes, naar 
dommen gaar ut paa kortere fængselstid, hvor indenriksministeren kan 
være sikker paa, at de ulykkelige kvinders faa dages tvangsernæring rikelig 
. veier op fordelen ved at slippe den længere fængselstid. Men naar kvinderne 
gaar til alvorligere forbrydelser, blir den ulovlige utbytning av en Bed | 
fængseltid mot tortur ikke længer mulig. | 

— Et forsøk paa at gi Mountjoy fangerne en tvangsernæring som kunde 
opveie tre og et halvt aars strafarbeide, vilde antagelig enten dræpe dem 
eller gjøre dem vanvittig. Resultatet av det kunde bli, at andre stemmerets- 
kvinder blev lokket til at begaa handlinger som blev straffet med livsvarig 
fængsel. Hvad vilde regjeringen isaafald gjøre? 

At sætte 1 frihet en virkelig farlig forbryder efter fjorten dages mave- 
pumpning vilde være latterlig, og den løslatte fange vilde høist sandsynlig 
bli lynchet. At beholde fangen vilde være at tillate hende at sulte sig ihjel. 

Under slik en vanskelighet synes jeg at fangens ret til at begaa selvmord 
faar erkjendes. Saa længe regjeringen stiller frem for fangen tilstrækkelig 
føde, kan jeg ikke indse den har ansvaret for fangens død mere end om hun 
begik selvmord paa anden maate. i 

Hvis en. kvinde kommer hen til mig paa London Bridge og sier: »Gi 
mig en fempundsnote, ellers kaster jeg mig i Themsen og drukner mig, 
saasnart De har gaat saa langt bort at De ikke kan hindre mig< — saa 
indser jeg «ikke hvorledes jeg kunde opfylde hendes ønske, for hvis præcedensen 
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derved blir git til at handle saa eller ta ansvaret for kvindens død 
— saa kunde alle Londons kvinder forlange penge av mig indtil jeg ingen 
fler hadde. Likesaa hvis regjeringen er nøtt til at løslate en fange som 
truer med at begaa selvmord, ved at negte at indta føde, saa kan alle fanger 
tiltvinge sig løslatelse og derved praktisk talt tilintetgjøre ethvert lovlig mid- 
del til at hindre forbrydelser. 

Den kjendsgjerning at disse midler er saa slette, at man vanskelig vilde 
beklage et slikt resultat, kan ikke omstøte argumehntationen, for alle midler, 
selv de mest humane, vilde kunne bli gjort uanvendelige paa samme grund- 

Min konklusion blir da: hvis fangerne i Mountjoy har besluttet at 
begaa selvmord ved at uthungre sig, saa maa dette være dem tillatt, og 
regjeringen kan ikke holdes ansvarlige for deres død, hvis den kan gi vidnes- 
byrd om at der er blit git fangerne tilstrækkelig føde. Dette er tingens kolde 
logik, og intelligente iagttagere har i længere tid ment, at det øieblik suffra- 
getterne overskred den linje som adskiller, hvad jeg vil kalde, tilgivelige 
urostiftelser fra den slags forbrydelser mot den offentlige sikkerhet som intét 
samfund kan taale, saa vilde de drive regjeringen ind paa denne kolde logiks vei 

Jeg behøver neppe tilføie at ansvaret for at ha tillatt tingene at komme 
til en slik ytterlighet, efter min mening hviler langt tyngre paa regjeringen 
end paa suffragetterne. Ti hvad utgangspunktet angaar, har regjeringen uret 
og kvinderne ret. Hvis det derfor blir tillatt suffragetterne i Mountjoy 
fængslet at begaa selvmord, da vil den avsky 'som en slik begivenhet. maa 
skape — tiltrods for al logik — bli" rettet mot regjeringen og ikke mot 
ofrene. Og det er tilslutt svakheten i regjeringens stilling. 

«Hvis Dr. Oruppen var blit dømt til * livsvarig strafarbeide, og han 
hadde erklæret han vilde sulte sig ihjel, hvis han ikke blev løslatt, da 
kunde regjeringen ha regnet paa meget offentlig sympati, hvis dens likefremme 
og alvorlige svar hadde været: »Saa sult dig ihjel og vær fordømt.« Men 
hvis den vil si det til Miss Leigh og Miss Hvans, da vil den almindelige 
følelse være at om fangerne dør av: sult, saa er det regjeringen som blir 
fordømt. Og det gjør hele forskjellen. 


Aarsberetmng fra” Norske Kvinders Samitetsforeming for 1911. 
Kristiania 1912. Trykt i Kirste og Sieberths Bok- og Kunsttrykkeri. 


De norske sykepleierskers landsforbund er nu stiftet. 


« Higgs, en av forfædre- 
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Engelske kvinder 


Under denne titel vil Miss Ethel C. Hargrove, journalist og 
medlem av flere. britiske journalistforeninger, fra tid til anden sende 
os korte skildringer om engelske kvinder hvis navn er av de mest 
kjendte, enten fordi de er ledere og organisatorer, eller fordi de ved 
sin virksomhet i kunst, literatur, filantropi, fagarbeide m. m. indtar 
en fremskutt stilling. | 

Forfatterinden fortæller idag om 

| Mrs. J. T. Rae 
og 
The Girls' Guild of Good Life 


For tyve aar siden begyndte Sara ae med sin unge pikers klub i 


«Hoxtom Hall, der var faa medlemmer og meget indskrænket plass. Nu i 


1912 er her omtrent 700 unge piker medlemmer, og flere institutioner av 
samme slags er startet i andre strøk i London. 
| Sara Rae 


Få 


p aa søndagsskolen, og 
da hun var femten aar, 
fik hun anmodning fra 
gutter og voxne mænd 
om at undervise dem 
i aftenskolen. 

Hun og hendes 
tilkommende mand 
møttes alt mens de 
var barn. De talte 
ofte med hinanden om 
at de ved sit liv vilde 
søke at hjælpe dem 


tilhører en meget gam- 
mel familie, ved navn 


ne var prest hos Carl I 
og blev prost i Lich- 
field i 1638. Fide et 
Fortitudine er deres 
motto. - Der er altid 
en Sarai familien, og 
denne har holdt sig 
til dens valgsprog. 
Mens hun endnu var 
barn underviste hun 





JEANNE 


smaabarn i en klase som hadde det ondt. 


Det var isandhet et inklinationsparti. Og et par aar efter de var gift 
blev deres barndomsdrøm til virkelighet. I 1885 var der endnu ingen unge 
pikers klubber. Men da bragte Mr. Steads skildringer av »Kvindehandelen 
i det moderne Babylons Sara Rae til at gjøre et første forsøk med den 
omtalte klub i Hoxton, Hun blev opmuntret til det av Mrs. Josephine 
Butler, den store forkjæmper for kvindernes sak. ; 

Og mange andre indflydelsesrike og berømte personer hjalp paa for- 
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skjellig vis, deriblandt dronning Alexandra, OQOgsaa dronning Mary har gjen- 
tagende sendt vakre gaver. 

Hoxton Hall var tidligere musiklokale, nu er lokalet en række gott 
utstyrede værelser, som er forsynet med alt hvad ønskes kan, og om aftenen 
fyldes de med en skare unge piker. | 

Hver tirsdag er der store møter, de slutter ofte med et foredrag om 
et og andet interessant emne av en sakkyndig ; der er klasser for ældre og 
yngre for flere praktiske fag, som i kjolesøm, tilskjæring, tegning, skrivning, 
kurvarbeide. | 

Mange av de unge pikerne er meget musikalske, og man har faat 
istand et prægtig litet mandolinorkester, om fredagen kommer en musikin- 
struktør og veileder, om torsdagen er der undervisning 1 sang. 

Om søndagene er der foruten gudstjeneste og møter selskabelige sam- 
menkomster og smaa selskaper hvor de unge piker selv er vertinder. 

De unge piker søker at yde hjælp til andre ved at besøke hospitaler 
og fattige og ulykkelige hjem. : | ARR 

Der er mange av dem i Hoxton. Opgsaa endel av forbundets medlem- 
mer er sweated d. v. s. betalt litet mer end 10 øre timen for sit daglige 
arbeide, og deres personlige omgivelser er ofte alt andet end vakre og be- 
hagelige. 

For at hjælpe dem at bevare sin sundhet, og engang om aaret faa for- 
andring og hvile, fik jeg istand et »Isle of Wight ferie fond«, og der er 
ogsaa flere andre steder hvor familier nu mottar dem i en kort ferietid. 

Forbundets unge piker er lykkelige og muntre, og de arbeider for de 
besste ting i livet moralsk, intellektuelt og aandelig; at de har naadd til 
det skylder de først og fremst Sara Rae. Hendes ideal fra hun var barn 
har været at vise ved eget exempel og at lære andre at bringe lindring 
og yde hjælp og at være paa vakt saa hjælpen kan strækkes til alle og alt 
1 ens omgivelser — ikke alene til mennesker, men ogsaa til dyr og planter. 


Ethel C. Hargrove. 


Malerinde 


Spørsmaal 


Er der legater eller stipendier som kan hjælpe en ung malerinde til | 


videre utdannelse? 
Abomini* 
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Svar 


Det Schåfferske legat. Man kan henvende sig til Kirkedepartementets 
undervisningsavdeling. 

Sammesteds: Grosserer Theodor Hemrichsens legat til reisestipendier. 

Hans Andreas Benneches legat, bestyres av sekretær F. Stang Conradi. 

Kaptein Johan Fimmes legat til værdige trængende kunstnere til studium 
i landet. Henv. Kunst- og haandverksskolen. 

A. OC. Houens legat bestyres av Kirkedepartementet. 


Den mandsstyrede verden 


- eller 


Den androcentriske kultur 
Charlotte Perkins Gilman 
- Kapitel VII: Etik og religion. Kapitel VIII: Opdragelse. 
Kapitel IX: Selskapet og moten. REG 


Kapitel VI om lek og sport blev som man vil erindre sat som 
første artikel i Nylænde nr. 16 og det blev der meldt, at vi herefter 
skulde være saa kortfattet som mulig i vort referat av kapitlernes 
indhold, idet en oversættelse av boken snart vilde foreligge, — 

Kapitel VII som staar først paa listen her er ikke, trods at der 
sies meget utmerket, saa særpræget som mange av de andre. 

Vi anfører litt: | 

For menneskeslegtens velfærds skyld maa engiftet sættes som 
den besste ordning og kyskhet som et krav. Men denne skulde 
være en menneskelig dyd, ikke bare en kvindelig. Under mandens 
herredømme har man lært at vurdere denne dyd hos kvinderne, — 
hvad der er gott, — er kvinderne, naar de ikke var i besiddelse av 
den, blit straffet stygt — hvad der er uret; og naar det har gjældt 
mænd har man vendt op og ned paa dydskravet — hvad der er 
latterlig. | 

Hun betragter religionerne fra de ældste tider og viser hvor- 
ledes de ogsaa er præget av manden, av hans kamplyst og begjær. 
Hun avslutter kapitlet med. denne Jotron | 
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I kampen opover fra dyr og vildmandsliv til menneskelighet, ae 


har manden faat syn for, beundret og strævet at naa flere menne- 
skelige dyder. Han har vist sig villig til at stanse mange primitive 
impulser, at ændre mange barbariske vaner, at utvikle nyere høiere 
ædlere evner. Meget vilde han indrømme det menneskelige, men 
vedkom det hans kjøn — stop! det stod over baade moral og 
religion! ,Alt er tillatt i kamp og kjærlighet", hans valgsprog. : 


Kaåpitlet om opdragelse er ypperlig. Hun koncentrerer der sin 
lære, hun viser hvor rent umulig det er at der kan bli det store 
ut av opdragelsen det skulde, saalænge man ikke ser mennesket i 
kvinden, bare kjønnet — og saalænge kvinden selv under denne 
suggestion ikke er naadd længer. Av denne grund er ogsaa ,det 
kvindelige* foragtet. Foeminisering regnes for et forringende begrep 
— hvorfor har man ikke et lignende ord for overmaal av mandighet? 


Hun tar op hansken for alvor her og maler sine fremtidsbille- 
der med begeistring. Men kapitlet maa læses i sammenhæng, det 
er vel gott til at bringes 1 citater. 


I næste kapitel: Selskapet og moten skriver forfatteren med 
hvæsset pen, og kommer frem med mangt som høres som para- 
doxer, men er sandheter. | 

Hun viser uholdbarheten av den tro at selskapet er skapt av 
kvinderne, og at de bør drages til ansvar for moten og dens daar- 
skaper. Nei det er mændene som har faat istand det ogsaa, og 
kvinderne har bøiet sig for det med. ,Den lille kineserindes fot 
blir bundet av moren og barnepiken, men det var ikke med tanke 
paa kvinders fornøielse den. tortur blev opfundet. Det orientalske- 
slør bæres av kvinder, men det blev ikke forordnet for at skaffe 
dem glæde.* | 

Selskapet gir mændene alle privilegier — tillater dem al frihet 
og alle friheter. Der er visse forseelser som vilde udelukke ham, 
som f. ex. ikke at betale sin spillegjæld, og at være fattig. Men. 
fornærmelser mod kvinder, det utelukker ham ingenlunde. — — 


Hvorledes er nu, — naar vi her indskrænker os til bare at 
tale om moten i dragt — denne unaturlige ting blit til at kvinderne 
bærer de tyngste byrder av de evig vexlende moter og den over-. 
drevne pynt? — I naturen er det jo hannen som søker at gjøre 
sig tiltrækkende for hunnen paa den maaten. Grunden til dette 
forhold er at kvinderne faar sit ophold og alle sociale goder gjen- 
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nem manden. Hun maa med tanke paa sig selv og sine barn bruke 
de midler som findes for at faa fat 1 dette. | 

Der er dem som sier at kvinderne ikke pynter sig for at til- 
trække mændene. La dem da betragte den gruppe av kvinder som 
mest direkte og aapenlyst lever av sin tiltrækning likeoverfor mænd. 
De forstaar sin business, de ikke alene utstyrer sig paa alle kunstige 
maater, men de vexler uavladelig for at behage den specielt mand- 
lige lyst til avvexling. Og fra lederne inden denne profession 
kommer de uavladelig skiftende bizarre moter, og se de blir efter- 
lignet av de andre kvinder! 

Hvor ynkelig det er. Hvor ydmygende for os at maatte se 
følgerne av vort kjøns avhængige og nedværdigede stilling ogsaa. 
i dette. Og hjælpen? mer uavhængighet, rikere arbeidsliv. — 

Næste gang haaber vi at faa avsluttet referatet, og inden den 
tid er kanske den norske utgave av boken at faa. 


Norske prestekoner 


har holdt sit første landsmøte 25 og 26 september med omtrent 250 del- 
tagere fra alle kanter av landet. Det blev aapnet av fru Harboe fra Eids- 
vold. Talerne forøvrig var Henny Dons, Om »Kvindernes indsats i mis- 
sionsarbeidets, og en »missionskreds< frk. Bolette Brun om »Prestekonen 
og de unge i menigheten.” Fru Dagny Johmson om »Prestehjemmene*. — 
Efter enkelte av foredragene diskussion. | | 

Ved gudstjenesten i Johanneskirken talte missionsprest Johnson. Flere 
mødremøter blev arrangeret, for at prestekonerne skulde faa se disse i virk- 
somhet, der er gjort utflugter til fru Hjorts peer paa Tokerud og flere 
velgjørenhetsinstitutioner. 

Tilsisst holdtes fest baade for prestekoner og prester og flere til. I 
Ynglingeforeningens lokale som var smakfuldt dekoreret hadde samlet sig 
400 deltagere. Fru Seip Ramnes holdt velkomsttalen. Fru Marie Michelet 
talte derpaa for prestekonernes mænd og sogneprest Klavenes takket. Sang 
og musik vexlet med talerne, og ogsaa mer materielle saker servertes. 

Festen har faat varme lovord for at være smuk og stemningsfuld og 
hele møtet for at ha været vellykket i alle maater til gagn og glæde for 
deltagerne. 

Prestekonerne, er der sagt, tar med sig hjem fra sit første møte saa 
mangt som kan være til opfriskelse for sindet under hverdagens arbeide. At 
de længes efter snart at komme sammen igjen, ser vi av at de alt vil ha 
landsmøte igjen næste aar. Det blir i Bergen høsten 1913. 


sær 





ME es in pe AVD poven d G;t ADL 


Eftertryk forbutt 


Ellen Brewster 


Kapitel 11. 
- (Forts. fra no. 18.) 


Altid naar barnet badde gaat med en av de voxne og var kommet 
til fabrikkerne, som summet som svære bikuber, med vinduer hvorfra 
livlige øine saa over maskinerne paa hende — altid da maatte hendes elskede 
indre fantasier og tanker vike langt bort som fjerne stjerner — ag hun 
hadde følt sin faste berøring med jorden som et shock og hadde klynget sig 


fastere til den kjærlige haand som ledet hende. >Der arbeider Din stakkars 


far» sa besstemoren. »Kanske Du engang kommer til at arbeide der» sa 
tante Eva engang, men moren som ogsaa var med hadde skreket ut høit 
som om hun var blit stukket av noget ondt: »Jeg haaber nok at det lille 
væsenet aldrig skal komme til at arbeide i en skotøifabrik Eva Loud!« og 


tante hadde da ledd og med eftertryk erklæret at man ikke behøvet bry sig 


med det endnu. | 
«Saalænge jeg lever, skal hun ikke», ropte moren, og da hadde tante 
Eva kommet sin søster tilhjælp, for at drive bort de tanker hun selv hadde 
fremkaldt, og med en heftighet som forskrækket Ellen hadde hun bedyret, 
at før det skulde ske vilde hun stikke ild paa fabrikken. 
Men Ellens far tænkte aldrig saa meget paa barnets fremtid som hans 
hustru. Han hadde en sterk følelse av usikkerheten ved luftslotterne, og 


strax de mandlige skritt gjenlød indi dem, blev de lagt i grus ved hans virke- 


lighetssyn. »Aa la barnets fremtid i fred, Fanny< — sa han naar moren 
spekulerte paa om Ellen vilde være eller vilde ta fat paa det eller det, naar 


påle Kirsten 
frkre 2 
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hun blev voxen kvinde. Han følte en vis skræk for den kvindelige frem- 
synthet — som. var det en troldkvinde som vilde sluke hans deilige lille 
barn. Saa — naar han gik med Ellen forbi fabrikkerne, bragte han aldrig 
tankerne utover nutiden. Der 1 den fabrikken arbeider far, sa han da til 
barnet, med en gla følelse av sin egen betydningsfuldhed 1 barnets øine, og 
«han: war saa stolt som selve Punch, naar Ellen kunde peke med sin lille 
 rosenrøde - finger. paa det vinduet hvor han arbeidet indenfor. »Der er det 
far arbeider og tjener penger, saa han kan kjøpe pene ting til lille Ellens sa 
Andrew omigjen og omigjen, rent dum av henrykkelse, og Ellen saa paå den 
stølende, susende bygningen som om det var fremskrittets hjul hun saa paa. 
Hun skjønte at faren maatte være en meget stor og flink person, naar han 
kunde arbeide paa et slikt sted og tjene penge — og saa mange penge ! 
Ellen hadde ofte hørt sin mor med stolthet tale om hvor mange penge 
Andrew tjente. 

I aften da Ellen paa sin underlige flugt gik forbi fabrikkerne, var de 
stille, skjønt der skinnet en mængde lys ut fra dem. De gigantiske bygninger, 
med en arkitektur likesaa enkel som de blokhuser barn bygger, var tomme. 
Det var bare lyset som holdt til der, arbeiderne var gaat, paa vagtmesterens 
nær. — Der var tre fabrikker, som representerte tre eiere — rivaliserende 
firmaer — de laa tæt klinet sammen, men Lloyd's var meget større end 
de to andre. Andrew og Eva arbeidet i Lloyd's. 

Like ved den sisste fabrik møtte hun en mand som skyndte sig avsted, 
litt lutende, men intenst fremad skridende i en middelaldrende mands takt 
og tempo. Efterat han var gaat forbi med et likegyldig blik paa den lille 
vævre skikkelsen — kjendte hun kaffelugt. Han bar et pund kaffe hjem til 
frokosten imorgen. Hun begyndte pludselig at graate, hun visste ikke hvor- 
for. Den kjendte lugten fra hjemmet og det daglige liv fik hende til smer- 
teligere at føle ensomheden paa den lille usædvanlighetens ø, hun var kom- 
met ut paa. Manden vendte sig strax han hørte hende graate: »Halloi 
hvad staar paa lille?» ropte han med hæs, men venlig stemme. Ellen svarte 
ikke, hun flygtet som om hun hadde vinger paa hælene. Manden hadde selv 
mange barn, saa han var vant til at de tok paa vei for bagateller. Han 
gik videre, han tænkte: det er et barn som er sendt ut ærende mot sin 
vilje, det er ikke sent, og paa denne veien er hun tryg nok. Han optok 
igjen sine beregninger over hvorvidt hans indtægter vilde tillate ham at 
kjøpe en ny kulovn til vinteren. Han var fabrikarbeider med en altop- 
slugende interesse i livet — ovner. Hver vinter kjøpte og solgte og byttet 
han kulovner med stor begeistring. Nu gik han og tænkte paa en han 
netop, med en henrykkelse lik en kunstners, hadde set i et vindu. Den 
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hadde en liten nikkel statuette paa toppen, og den bragte strax Ellen ut av 
hans sind, som forøvrig ikke hadde plass til meget. 

Saa gik Ellen videre uten at stanse — skjønt hjertet slog voldsomt av 
frygt. Da hun kom ind i den glimrende oplyste del av Storgaten, som var 
byens forretningscentrum, begyndte hendes barnlige tanker at kredse om 
andet end hende selv. Ellen hadde ikke ofte været i byen om aftenen, og 
aldrig uten at holde far eller mor i haanden, og de gik svært fort. Nu 
hadde hun løpet sin vei og sagt sig løs fra al tidsbegrænsning, der var en 
evighet av iagttagelsesfelt foran hende, og ingen ordre om at komme ind 
laa 1 bakhold. Hun stanset ved det første glimrende butikvindu, og plud- 
selig blev barnet grepet av henrykkelse over friheten. Hun smakte op- 
rørets og ulydighetens sødme. Hun hadde engang før staat ved det vinduet 
en kveld, da hun var ute med tante Eva, en av dennes unge kamerater var 
kommet, og de hadde gaat videre, og Ellen blev halt bort fra vinduet av 
tantens haand. Men nu kunde hun staa saa længe hun vilde og stirre og 
stirre og drikke ind alt hvad hendes barnefantasi fordret, og det var meget. 
Et barns indbildningsverden er ofte som et graadig gap, det tar fat paa 
alt det kommer over, og det frembringer ufordøielige ansamlinger. som kan 
ha uendelig længe fortsat indvirkning paa dets vext. 

Det var et torvhalvindu det Ellen var stanset ved, en stor utstilling 
paa glashylder dannet et raat billed i klare farvetoner. Bare et barn eller 
en kunstner kan se paa et billed uten mellemkomst av det kjedelige nytte- 
begrepet eller av den brede menneskelige reflektion. | 

Ellen saa paa den store hylden, hvor kjøt og grønsaker og frugter var 
lagt frem i striper og figurer som 1 et kaleidoskop, og forbandt ikke et 
-øieblik tanken med dets formaal: at møte appetiten, skjønt hun ikke hadde 
faat aftensmat. Hvad hadde et maaltid med oxekjød og poteter og græskar 
paa det lille bordet med hvit duk hjemme at gjøre med disse store blok- 
kerne i :den ene del av vinduet, som saa ut som de var hentet fra guldminer, 
disse silkebløte kuglerne, disse stykker av rødt og hvitt marmor? Hun 
hadde nok spist æpler, men disse var jo slike som guderne spiste. De laa 
i en mægtig haug og alle med en straalende plet som av en rubin paa 
den siden som vendte frem.  Turnipsene paavirket hendes sind som elfen- 
bensutskjæringer : hun kjendte dem slet ikke igjen som turnips, og kaal- 
hoderne — det var grønne majestætiske blomster i utfoldelse. Der er en 
stilling hvorfra alle almindelige ting kan sees med et skin som av en glorie, 
og Ellen hadde uvilkaarlig indtat denne stilling. Vinduet og disken bak 
var oplyst med det gule gaslys, vindusglasset var her og der dækket av et 
fint frostlag, som la som et slør over det. I bakgrunden gik rødkindede 
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mænd i hvite overdragter frem og tilbake, kunder gik ind og ut, men de 
blev alle ophøiet i barnets fantasi. Hun saa dem slet ikke som slagtere, 
eller som mænd og kvinder som kjøpte middagsmat. | 

Men pludselig blev det hele ødelagt for hende. Hendes feslot av 
illusioner eller høiere realitet blev forstyrret, og det ikke ved et støt som 
bragte den praktiske nytte i tanke — men ved medfølelse og medlidenhet. 
Ellen var jo et kvindebarn, og pludselig Støtte hun paa den klippen hvor 
kvinder saa ofte lider skibbrud, eller hvor de finder havn. 

Hun saa op fra vinduets daarende mosaik og fik øie paa aarfuglene og 
akerhønsene, som hang i sin pjuskede brune fjærdragt, og i sørgelig kompani- 
skap med: dem de døde kaninerne, lange og stive med rim i skindet — og 
Ellens henrykkelse og undren svandt, hun kom tilbake til den haarde virke- 
lighet »Aa de stakkars fuglene!» skrek det indi hende. »Aa de stakkars 
fuglene og de stakkars kaninerne!« 

Netop i dette øieblik, da den pludselige strøm av medlidenhet hadde 
faat hendes hjerte til at svulme og bæve i smerte, som var det en voxen 
kvindes, netop da hendes øine var saa optat av hjælpeløs lidelse og død at 
de likesom avspeilet mysteriet ved det, og hendes skjønne barnemund bøiet 
sig som til en omvendt kjærlighetsbue, før graaten skulde bryte frem — kom — 
Cynthia Lennox op gaten og stanset da hun saa hende. — 

Pludselig følte Ellen nogen like ved sig, hun saa op og fik øie paa en 
kvinde, hun var bare middelaldrende, men Ellen trodde hun var meget gam- 
mel, for haaret var hvitt og strøket stramt tilbake. 

Hun stod og saa paa Ellen med klare blaa øine under en høi blek 
pande. Hun hadde været en stor skjønhet engang av fin nervøs type, og 
der :dvælet endnu skjønhet over hende, noget som var blit igjen, som de fine 
vævninger endnu kan være skjønne om de livlige farver er falmet. Hendes 
sorte kjole var diskret kostbar, og naar vinden tok i kaapen saa man glimt 
av elegant forverk. Paa hatten viftet en liten kvast med strudsfjær. Ellen 
følte en fin blomsterduft og saa paa damens hænder, men der var ingen 
blomster. | 

»Hvad er det for en liten pike« spurte Cynthia Lennox blitt, men 
Ellen svarte ikke: «Kan Du ikke si mig hvis lille pike du er?« spurte 
Cynthia Lennox igjen. Ellen svarte ikke, men der for en hurtig bevægelse 
av tanken over hendes ansigt, som kunde røbet hendes navn, uten at en 
lyd fremkom, hvis damen hadde hatt evne til at finde det ut. 

»Ellen Brewster, Filen Brewster, heter jeg<, sa Ellen til sig selv 
ganske tydelig, og paa den maaten taalte hun selvbebreidelsen over at hun 
ikke svarte. | ger på (Forts.) 
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Universitetsstipendiat frk. Ellen Gleditsch 


begyndte onsdag 206 sept. 1 det kemiske 1laboratoriums forelæsningssal sin 
foredragsserie over fadium og de radioaktive stoffer, for et stort auditorium 
av damer og herrer. Det var ikke bare unge studerende som hadde samlet 
sig, ogsaa ældre kemikere og ingeniører samt folk med almene videnskabelige 
interesser var møtt frem og Ne med spændt opmerksomhet den interes- 
sante forelæsning. 


Ved sfaten Værerindeskale | husstel 


Stabæk 1 Bærum 


begynder et kursus til utdannelse av 16 husholdningslærerinder 

den de januar 19138. Kurset slutter den 20. december s. a. 

I maaneds sommerferie. | | 
Optagelsesbetingelser er: 

a) Alder 20—35 aar. 

b) God helse, syn og hørsel. 

e) At ha gjennemgaat idetmindste folkeskolen og desuten en ung- 
domsskole og en husholdningsskolo av ikke under 5 5 maaneders 
varighet. 

d) Øvelse og dygtighet 1 husstel. 
Alt dette godtgjøres ved attester. 

Undervisningen er fri. For kost og losji betales kr. 35.00 pr. 
 maaned. DEE holder sig selv senøklær og haandklær. For 
ubemidlede er der bevilget ot beløp til stipendier. Herom maa der 
i tilfælde sendes særskilt 'ansøkning med attest for trang og værdighet. 

Der holdes en optagelsesprøve, hvor ansøkere skal «odtejøre: 
at de kan læse godt og kan uttrykke sig klart og greit mundtlig 
at de kan besvare en skriftlig opgave av fortællende eller skildrende 
indhold i en tilfredsstillende sprogrigtig form; at de har sikker fær- 
dighet 1 regning, gode kundskaper i naturfag, og at de kan skrive 
en god haandskrift. 

"Styret har derhos adgang til med Landbruksdepartementets 
godkjendelse at tilstede optagelso av elever fra fjernereliggende 
landsdeler uten optagelsesprøve, naar ansøker andrar derom og. 
fremlægger betryggende vidnesbyrd om forhold, kundskaper, moden- 
het, dygtighet m. v. Elev, som er optat. uten prøve, er forpligtet 
til efter eksamen at ta ansættelse som husholdningslærerinde ved 
husmorskole i vedkommende landsdel efter den nærmere 
bestemmelse. 

Egenhændig skrevet ansøkning med  bekræftet avskrift av 
ovennævnte attester og med oplysning om ansøkeren ønsker op- 
tagelse, selvom stipendium ikke faaes, sendes til bestyrerinden for 
Statens lærerindeskole i husstel, adr. Stabæk, inden Iste novbr. 
1912. Attester sendes ikke tilbake. 

Styret. 
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TIDSSKRIFT FOR KVINDERNES SAK. 


26de aarg. UTGIT OG REDIGERET AV GINA KROG. Nö. 20. 
KRISTIANIA 15 oktober 1912. 





Nomineringen 


Idet dette skrives er ingen kvinde nomineret som stortingsmand» 
men syv kvinder er nomineret som varamænd. 

Ved stortingsvalgene i 1909 var tre kvinder nomineret som stor- 
tingsmænd og sex som varamænd. | KAR 

Hvad utsigter har saa de iaar opstillede kandidater til at bli valgt ? 

Vi erindrer de var daarlige nok ved forrige valg — 1 1909. 
Allikevel kom der som bekjendt tilsisst en kvinde ind i Stortinget for 
et par maaneders tid. I Gamle Akers kreds, Kristiania valgdistrikt, 
fik det forenede regjeringsparti sin kvindelige varamandskandidat Anna 
Rogstad valgt, og da stortingsmanden i samme kreds hr. Bratlie fik 
forfald, og senere blev ministerchef, indtok varamanden hans plass i 
Stortinget. | | 

Der er flere kvinder som er gaat ut fra, at frk. Rogstad ved 
nominationen iaar, da representantplassen var ledig, skulde forfremmes 
fra varamands- til stortingsmandskandidat. Det vilde ikke være mer end 
rimelig at vente av det parti, som ofte har git udtryk for sin stolthet 
over, at den første kvindelige representant var kommet ind i Norges 
Storting ved dets hjælp — at det nu vilde gjøre hvad det kunde 
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for at sikre sig sin kvindelige stortingsrepresentant. Men det er gaat 
helt anderledes. 

Frk. Rogstad er iaar hverken nomineret som stortingsmands- 
eller varamandskandidat. Da det kom til spørsmaalet om stortings- 
kandidat skilte regjeringsgruppen sig i sine to oprindelige partier, det 
største: det konservative parti og det forholdsvis faatallige frisindede 
parti — det parti frøken Rogstad tilhører. Dette sisste besluttet da 
ikke at opsætte egen kandidat, og det konservative parti har nomi- 
neret to mænd henholdsvis til stortingsmand og varamand. 

Vi vil tilføie at vi ikke kjender til om der har været stillet fore- 
spørsler til frk. Rogstad. Det kunde jo tænkes at hun ikke har været 
villig til at fortsætte i saa usikker en stilling som varamandsstillingen er. 

Av: regjeringspartierne er heller ingen kvinde stillet som kandidat 
i nogen anden kreds, saa — hvis dette ikke sker inden faa dage — vil 
de ikke i de næste tre aar ha æren av at ha nogen kvindelig parti- 
fælle i Stortinget. | 

Socialisterne har nomineret tre kvinder som varamænd; derav to 
1 Kristiania, fru Marta Tynæs i Hammersborg kreds og fru Gunhild 
Ziener i Uranienborg kreds, samt en i Vest Telemarken kreds: fru 
Margit Nygaard. 

De øvrige fire kvindelige varamandskandidater er stillet av venstre, 
to i Kristiania nemlig frk. Ottilie Tonning i Gamle Akers kreds og 
fru Louise Keilhau i Uranienborg kreds, en 1 Fredriksstad: fru Thora 
Hansen, og en i Drammen,. Bragernæs kreds, frk. Karen Retvedt. 

Utsigterne til at faa se dem i Stortinget? | 

Med sikkerhet kan det sies at de to kvindelige varamandskandi- 
dater i Uranienborg kreds ikke blir valgt, da denne kreds er høires 
sikreste kreds i landet. Om de andre kan sies at ved forrige valg 
bragte de partier som denne gang har nomineret kvindelige varamænd 
— ikke seiren hjem i de kredser hvor de nævnte damer nu er stillet. 
Om utsigterne for disse til seir ved dette valg tør vi imidlertid ikke 
uttale os. Men sæt at saa sker for en eller anden kredses vedkom- 
mende, saa maa endnu dertil komme at den valgte stortingsmand faar 
forfald, for at vi kan faa se den kvindelige varamand i tinget. 

Vi griper her leiligheten til at uttale, at vi finder man er helt 
paa vildspor, naar man regner varamandsposterne som heldige debu- 
(on tsullnger for kvinderne . 

Nei — ønsker man at se dem i Stortinget, saa stil dem som stor- 
tingsmænd. Saa kan de, hvis de blir valgt, forberede sig ordentlig 
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til sit hverv, faa frigjort sig fra andet arbeide og koncentrere sig om 
sin store opgave I Norges nationalforsamling. 

Qg ønsker man at se dem paa Stortinget, saa nominer dem I 
hvert parti inden de kredser hvor partiet har gode chanser for at faa 
dem valgt. 

Hvad kan vi saa slutte av nomineringen iaar? 

Vi kan slutte — ja vi maa betro vore læsere den store hemme- 
lighet! — vi kan slutte at man ikke nærer noget varmt ønske om at 
se kvinder i Norges nationalforsamling. En liten minoritet her og 
der kan ønske det, ja nære et varmt ønske om det, men «man» — 
nei det være langt fra. | 

Stemmer kvinderne pent paa de mandlige kandidater man ønsker, 
saa. finder man det er utmerket de har stemmeret. Valgbarheten — 
se det er et meget ubekvemmere spørsmaal. 

Og kvinderne selv? — Om dem efter valgene. 

Hvis der ikke, efter dette er skrevet, kommer bud om nye nomi- 
nationer av kvinder i sikte kredser — d. v. s. sikre paa seir ikke paa 
nederlag — saa maa det sies at utsigterne til at faa se kvinder i 
Norges ReNOL ene I det mindeværdige aat 1914 — ikke er 
lyse. 

* 

En vil kanske undre sig over at vi her gjør rede for et og andet 
som er vel kjendt overalt i landet. 

Men det faar betænkes at det ikke bare er indenlands vi skal 
gi besked om kvindernes stilling m. h. t. de politiske valg. 

Husk hvor stor opsigt det vakte i utlandet, da man hadde faat en 
kvinde med i Stortinget. E 

Mange øine er nu rettet paa os fra andre. land. Og vort blad 
har at gi bud til mange land. 

Derfor trænges litt nærmere orientering om et og andet som for 
os herhjemme er velkjendte ting. 


Camilla Collett Samlede Verker Mindeudgave Første bind. Kri- 
stiania og Kjøbenhavn. Gyldendalske bokhandel Nordisk forlag 1912. 


Verden Som manden har indreifet den av Perkins Gilmann 
Autoriseret oversættelse ved Kafrine Faye-JHtansen. Forlagt av H. Asche- 
houg & co. (W. Nygaard) Kristiania 1912. | 
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Til | 
Direktionen for AIS Den Norske Amerikalinje 


Vi tillater os herved at anmode den ærede direktion om at der 
maa ansættes en kvindelig inspektør paa hver av selskapets skiber 
fra den tid de sættes igang. 

Naar denne anmodning fremkommer, da sker det med tanke 
paa de unge uerfarne kvinder som uten følge reiser til og fra 
Amerika — særlig de av dem som drager ut for at søke sig et 
levebrød. 

Norske Kvinders Nationalraad er "et led av det store Interna- 
tionale Kvinderaad (International UCouncil of Women). Dette forbund 
har en international komite for utvandring og indvandring og en 
anden for arbeide mot kvindehandel (den sk. hvide slavehandel.) - Paa 
forbundets kongresser har der inden disse komiteer, og ogsaa paa 
større møter, været fremholdt nødvendigheten av at der blev gjort 
noget for at skaffe de unge kvinder større beskyttelse. Det er 
blit oplyst at det ikke sjelden hænder at de paa selve overreisen 
indleder forbindelse med samvittighetsløse og snedige agenter — 
hvad der senere blir til ulykke for dem. 

I det internationale forbund er det besluttet at kvinderaadene- 
i hvert land som er led av forbundet, skal søke midler til at bedre 
forholdene. 

Vi har drøftet saken inden vort styre, og vi er kommet til det 
resultat, at ansættelse av kvindelige inspektører maatte være den 
besste forholdsregel. Og vi har ment en saadan ordning uten større 
vanskelighet vilde kunne ske, naar en ny linje sættes igang. 

Vi skal ogsaa oplyse om at vi har faat opfordring fra lands- 

mænd i Amerika om at bruke vor indfiydelse til, at |man i denne 
henseende kom til at staa paa ,tryg grund" paa de norske Amerika- 
skiber. Og vi mener at blir de omtalte poster oprettet, og finder 
man de dertil skikkede dygtige personer, saa har man saa stor 
tryghet som der overhodet kan skaffes. 

I overbevisningen om at den forholdsregel vi foreslaar vil være 
til stor gagn for kvinder herhjemme og i Amerika, og kun til 
vinding for den norske Amerikalinje — ” uttaler vi haabet om at 
vor anmodning maa imøtekommes. 


Paa styrets vegne 
Ærbødigst 
Gina Krog 


formand for Norske Kvinders Nationalraad. 


Kr | Thea Holst 
«Kor. sek, 1; 
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Skapende kræfter i livsformenes historie 
Utsyn over et centralt omraade av den almindelige biologi med 
særlig blik paa dyreriket. 

Av 
Alette Schreiner 
læge 
Endelig har vi paa vort eget sprog faat en populær fremstil- 
ling av de resultater videnskapen er naad til paa et omraade av 


biologien, som maa kunne paaregne en større almen interesse. 
Vi er saa vant til at læse om alle disse ting paa alle andre 


sprog, at det er som en ser det med nye øine, naar en faar det 


paa sit eget. Men det er ikke det væsentlige, hvad denne bok gir 
fagfolk. Det væsentlige er, hvad den gir den store dannede almen- 
het. Og her har den sin mission, kan jeg gjerne si. I vore dage 
hvor de biologiske synspunkter paa mange omraader spiller en 
saa fremtrædende rolle, at man endog kan si, at en række sociale 
og økonomiske spørsmaal mere og mere antar karakteren av anvent 
biologi" — skulde det synes paakrævet, at dannede mennesker 
kjendte litt til den moderne biologiske forskning. 

Til at indlede et saadant kjendskap vil den foreliggende bok 
være fortrinlig skikket. Den fører paa en klar og koneis maate 
ind i vor tids vigtigste biologiske problemer paa cellelivets, paa 
forplantingens, arvelighetens og den almindelige organiske utvik- 
lings omraade. Vi lærer her livets grundelementer at kjende. Vi faar 
øie for de ledende faktorer i organismernes omformning — saavel 


i individets som i slegtens utvikling — forsaavitt som vor tid er 


kommet paa spor efter dem. Det er de ,skapende kræfter i livs- 
formenes historie" — som forf. kalder det — hun her vil stille os 
ansigt til ansigt med. Jeg sier ansigt til ansigt, for det er ikke 
en graa taake av færdige teorier om livets gaater som møter os. 
Det er de nøkne kjendsgjerningers eget sprog, som taler til os. 
Ingen dogmer. Ikke engang en lærebok, som man kanske kunde 
tro — trods alt den belærer os om: Nei — et frit og alsidig 
utsyn over videnskapelige slutninger, bygget paa sikre kjendsgjer- 
ninger. Forfatterens tidligere videnskapelige arbeide har skaffet 
hende gjennem egne iagttagelser et førstehaands kjendskap paa 
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celleforskningens omraade, og tillike skjærpet hendes kritik likeover- 
for værdien av de videnskapelige kilder som hun har benyttet fra 
andre omraader, Hele fremstillingen faar derved præg av at hvile 
paa en solid og alsidig videnskapelig underbygning. Man behøver 
saaledes ikke at være ræd for at møte en dilettantmæssig opfatning, 
som saa ofte i populere fremstillinger av videnskapelige forhold. 

Man kunde kanske tro, det mægtige og fremmedartede stof 
vil falde den almindelige læser tungt. Men en vis elan i frem- 
stillingen, og en — man kunde næsten si — dramatisk gruppering 
av kjendsgjerningerne, sætter følelsen i bevægelse, saa man bæres 
med spænding fra kapitel til kapitel gjennem fortællingen om 
Jivsfænomenernes intime samspil. 

Det er virkelig lykkets forf, — forekommer det mig — at gi 
et sammenhængende billede av den biologiske videnskap paa et 
centralt og almen interessant omraade — som uten vanskelighat 
maa kunne tilegnes av almindelig dannede mennesker. Rigtignok 
er det saa, som forf. ogsaa paapeker, at den biologiske kultur ikke 
staar videre høit hos os, sammenlignet med i andre lande, hvor 
disse ting forlængst har faat talrike og tildels glimrende populære 
fremstillinger. Men vi haaber, at den foreliggende bok vil fange 
interessen, saa man forsøker at tilegne sig ,de virkelige kultur- 
værdier, som den biologiske forskning har beriket os med*, og 
saaledes bidrage til at gjøre biologisk tænkning og biologisk kultur 
til allemands eie. Derved vil et stort hul i vort lands almendan- 
nelse fyldes. | 

» Læren om livet" indeholder livsværdier for ethvert tænkende 
menneske. Det var derfor ønskelig, at idetmindste enhver som 
har med ungdommens undervisning at gjøre tilegnet sig disse vær- 
dier, — og det ikke bare naturfaglærere, men ogsaa og især lærere 
i historie og samfundslære. Vi lever jo i racehygienens tid. Og 
vi spør efter de biologiske aarsaker til folkeslagenes undergang. 
Hvad er da rimeligere end at kjende de bærende tanker inden 
biologien. Og samfundslivet — det vil faa en anden karakter, en 
anden moral, eftersom biologiens store lærdomme trænger ind i 
den almindelige bevissthet. 

Vi kan haabe at denne bok vil bidra dertil. 

Kostet den ikke 6 kroner, vilde jeg si det var enhver lærers 


pligt at skaffe sig den. Nu faar jeg nøle mig med at si, det er. 
enhver skoles pligt i by og bygd at la sine lærere faa læse den, 


Emily Arnesen 
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Fra Bergen 
Kvindelig overlærer ved folkeskolen 


Kjære redaktør! 


Det vil glæde Dem at høre at vi har vundet en seier -her i Bergen 
i bystyremøte 7de ds. idet der med overveiende flertal blev besluttet, at der 
skulde aapnes kvinder adgang til at bli ansat som overlærere ved folke- 
skolen paa samme betingelse som mænd; altsaa med samme læsetid, indtil 
12 timer, og samme løn. Magistraten hadde indstillet paa: Kvindelig over- 
lærer ansættes paa høiest lærerindeløn 1900 ++ 500 husleiegodtgjørelse i 
2 alderstillæg å 400.00 Magistratens forslag optoges av fru Parr — som 
fuldt ut var enig i at der burde aapnes kvinder adgang til overlærerstillingerne, 
men ikke paa samme løn, Fru Parr hævdet »forsørgelsesprincippet.< Fru 


 Grindstad som i formandskapet hadde optat skolestyrets komites flertals- 


forslag: samme løn og samme arbeide, imøtegik fru Parr og gav en 


| oversigt over, hvad der var besluttet i Kristiania, — hvor langt man var i 


6 


Kjøbenhavn — og ikke at forglemme Kristianssand, hvor man allerede har 
en kvindelig overlærer med samme løn som den mandlige, og anbefalte varmi 
formandskapets flertalsindstillng — som blev vedtat med overvældende 
majoritet. — Deres 


Den mandsstyrede verden 


- eller 


Den androcentriske kultur 
Charlotte Perkins Gilman 
Kapitel X Lov og regjering. Kapitel XI Forbrydelse og straf. 
XIT Politik og krig. XIIT Industri og økonomi. 
XIV En menneskelig verden. 


De kapitler som er igjen av boken omspænder, som man vil 
se, en række spørsmaal av den mest avgjørende betydning for 
menneskeheten. Forfatterinden ser paa disse under sit bestemte 
synspunkt og tar, som hun pleier, en række exempler fra natur og 


«liv til støtte for det. 


Under kapitel Lov og regjering faar hun god Me til at 
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demonstrere ianl. det androcentriske system. Hun gaar sterkt i NA 


rette med opfatningen av lov som en busemand, mens den under 
ny opfatning vil være og erkjendes at være til alles lykke. Lo- 
vene skulde i forenklet form i sine rene principer læres av hvert 
barn. Et exempel: 

Læreren: Hvad er skat?” Barnet. Skat er de penger vi er blit enige om 
at betale tilbesste for os alle. L. Hvorfor betaler vi alle skat? B. Fordi 
. landet tilhører os alle, og vi maa alle være med at holde det oppe og gjøre 
det gagn, L. I hvad forhold betales skatten? B. I forhold til hvormange 
penge vi har (avsides: naturligvis!) L. Hvad er det at undra sig for at betale: 
skat? B. Det er forræderi (Avsides: og en ussel lumpen strek er det!) 
| Hun faar anledning til at repetere: ,Paa den menneskelige 
fremskrittslinje staar mændene idag længer fremme end kvinderne. 
Og av deres menneskelighet er kommet al den civilisationens smukke 
vext som vi ser. — Som menneskelige væsener staar mænd og 
kvinder ved siden av hinanden, like nyttige og av like værd, og 
skulde inden vort offentlige stel være like benyttet og like hædret, 
men ifølge sit kjøn er kvinder mere skikket 0 mænd til admini- 
stration av det som er av social natur. 


I næste kapitel søker forfatterinden at vise hvorledes hele vort 
straffesystem er av ægte androcentrisk natur. Rigtig en skapning 
av manden med sit: hævn dig, faa fat paa dem, underku dem. 

Hvorledes skal straf kunne naa og træffe alle vor tids værste 
forbrydere. Hvorledes faa straffet dem som forgifter et samfund 
med usund mat, med usunde boliger, med at forurense vandet, 
formørke luften, stjæle hele skoger? Og dem som lever paa faldne 
kvinders penge og ødelægger uskyldige unge piker, sælger dem 
holder dem som slaver — og dem som paafører sin hustru, som elsker 
og tror paa sin beskytter, sygdomme værre end spedalskhet, og 
planter gift i et uføtt barn? 


Og hvad sier man om en brøde som denne: at bruke den 
offentlige presse til at lyve for publikum for private formaaals 
skyld? Ikke noget navn for den brøde, endmindre en straf. 

Det hele straffesystems bygning Me sammen under den 
overvældende masse av ondt som strømmer ind over den. 

Forfatterens store optimisme fornegter sig dog ikke. 

Den tid vil komme, sier hun, da selve ordene forbrydelse og 
straf vil være forældet og bare forekomme.i digtning og taler. 
Verdens sisste fængsel vil bli et hospital for moralsk uhelbredelige, 
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men det vil ikke bli mange, for den menneskelige natur har 
trods alt i sig de skjønneste spirer til godhed og kjærlighet. 

Fornyelsen vil komme naar det kvindelige faar raaderum. Og 
løsenet vil bli ikke straf, men opdragelse. | 

I det næste kapital ser vi at polttik og krig sættes sammen. 
Fordi det er mænd som har stelt med altsammen er al politik 
gjennemsyret av kamp og krigsopfatning. Det meste av hvad der 
er fremholdt om krigen selv er forøvrigt gjort gjældende av mange 
menneskevenner. Men Mrs. Perkins Gilman gaar saa vitt at hun 
mener verden maa kunne regjeres uten partier. Hun tror ikke paa 
at oprindelsen' til kampen ligger som det sies i det menneskelige 
hjerte — det er bare i det mandlige hjerte det hviler, mener hun. 

I kapitlet: Industri og økonomi faar Mrs, Gilman ytterligere 
understreket sin opfatning at individualismen hører fortiden til, 
den større og større socialisering fremtiden, og det hører sammen 
med den kvindelige natur og dens virksomhet. 

- Fra kapitlet Fn menneskelig verden anfører vi endel av den 
merkelige boks slutningspassager: 

,Av alle de falske ideer med forkrøblende virkning som har 
regjeret verden, har ingen været saa ødelæggende som den om 
mænds og kvinders stilling og forhold til hinanden. Se paa hele 
den lille strækning vi kalder ,historie* med dens stolte og triste 
beretninger. Der er undere af vext at se, for vext er den almene 
lov, og hel motstand mot den kan ikke nytte: Men vi har hindret, 
forvansket, forkrøblet og i levealder efter levealder stanset vexten, 
og om igjen og omigjen har vi set folkeslag som er kommet langt 
frem og har lovet størst, synke i ruiner og overlate til et andet 
at ta op dets gjerning i samfundsutviklingen og gjenta de samme 


vildfarelser og saa — undergangen paa nyt. 
En av hovedaarsakerne til nationernes undergang er: ,det 
. sociale onde* — en ting som helt skyldes mandsherredømmet. En 


anden endeløs og stadig hindring for fremskrittet: krigen — skyldes 
samme aarsak. Værst av alle er fattigdommen — den stadig spre- 
dende sykdom, som voxer med vor sociale vext, og viser sig altid 
skrækkeligst, naar og hvor vi er stoltest, og ser ut til altid at kunne 
holde skritt med velstanden. Dette skyldes ogsaa i stor maalestok 
de falske ideer om industri og økonomi, hvilende som de omtalte» 
paa helt mandlig livsopfatning. 

Kunde vi ændre den underliggende teori m, bh. t. alt dette 
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vilde vi kunne ændre de sørgelige resultater vi ser. Qg det er 
denne forandring i vort grundsyn som vi her har tat ordet for. 

Menneskelivet i sin største stræben ogi sit formaal — strækker 
sig langt høiere og videre end til det kjønslige. Kvinderne er fra 
naturens haand menneskelige væsener likesaavel som mænd, og som 
kvinder er de endog mer i forbund med menneskelig utfoldelse. 
Og hvis vi skal kunne utvikle menneskelivet med alle dets evner, 
maa kvinderne ha fuldkommen samme frihet som mænd og fuld- 
stændig like borgerrettigheter i samfundet. — 


Av en tale ianl. stortingsvalget 


I en av vore større byer holdt nylig en av en gruppe foreslaaet kvindelig 
vdramands kandidat en kraftig tale som vi her bringer i utdrag. Vi tar 
bare frem hvad der angaar kvindesaken, og sløifer derfor navne paa sted, 
parti og personer. Sea 


> Ofte nok kan man høre utslynget den paastand: Kvinder duer ikke 
til at delta i samfundets ledelse. Noget bevis for paastandens rigtighet kan 
der ikke føres, ikke engang et negativt. 

Mot denne paastand vil jeg idag fremføre en anden: 

Mænd duer ikke til at ordne samfundets anliggender.« — — 


Taleren bringer til støtte for sin paastand en hel del statistiske oplys- 
ninger og fremholder, at om man leter med lys og lykt, finder man ikke 
blandt byens tusener av borgere en eneste med saadanne kvalifikationer at 
alle hans medborgere samles om ham i et enig: denne mand duer, ham vil. 
vi ha. | 
Og naar man gruppevis søker at finde de enkelte faa, saa kan det 
hænde at man om en og anden mener: han duer igrunden ikke, men vi 
har ingen bedre. | 

Og det er dog Sum 0.30 pre mille av byens valgbare mænd det gjæl- 
der om at finde. 

| Nei, mænd duer ikke til et ordne samfundets anliggender — og kvinder 
duer heller ikke til at ordne samfundets anliggender. 

Men ser vi paa de mænd som er opstillet av vort parti, saa kanske vi 
kan vove den paastand om dem og nogen faa til — de duer til at delta i 
samfundsledelsen — og taleren fortsætter; | 

.>Men likesaavist som der blandt byens tusener av valgbare mænd kan — 
findes nogen ganske faa, som duer al at delia % samfundsledelsen, lige- 
saavist maatte der blandt de litt færre — velg SMner Sane Ad | 
nogen ganske 100 som duer til det samme. 
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Naar dette stiller sig noget usikrere likeoverfor os kvinder, saa kommer 
det kanske væsentlig av den omstændighet, at vi ikke har hat anledning til 
at prøve hvad vi duer til, og altsaa endnu mindre til at vise, hvad vi duer 
til i denne henseende. 

Men har vi kvinder ikke engang hat anledning til at prøve hvad vi 
duer til, saa har mænd til gjengjæld hat desto større anledning til at vise 
hvad de ikke duer til. 

Se paa vor sædelighetslovgivning og vor straffelovgivning 1 sin hele, 

se paa vor ægteskapslovgivning, 

se paa vore lovfæstede skoleordninger, 

se paa vore lønningsregulativer, 0. 8. V. - 
og det vil være klart for enhver at mænd duer ikke i at ordne de ie 
av samfundsforholdene, som ogsaa direkte berører kvinders liv og forhold. 

Jeg vil bare minde forsamlingen om den række av haarreisende domme 
for barnemord vi har hat anledning til at se, baade 1 vort eget land og i 
vore nabolande. 


Dommene er som lovene er og lovene — de er skapt av mænd og av 
mænd alene. 

Og ifølge disse love an en far, uten nogen frygt for loven, bringe sit 
ufødte barns mor i en tilstand av haapløshet, fortvilelse og hjælpeløshet, som 
er en direkte fare for hans barns liv. 


Blir saa denne fare saa stor at det værgeløse barns liv stryker med — 
ja da er barnets far uten ethvert ansvar for de av mænd skapte love. 

Men vi kvinder vil ikke av disse foreteelser dra den slutning åt mænd 
er i særlig grad i besiddelse av en raa, brutal og hensynsløs egoisme eller 
mangler rettærdighetssans. 


Mænd har jo ingensomhelst anledning til gjennem praktiske erfaringer 
at kunne tænke sig ind i hvad det vil si at bli overgit i en saadan tilstand. 
— De kjender ikke engang de rent fysiske lidelser, endsi den legemlige og 
sjælelige slappelse som sammen med de legemlige og sjælelige lidelser kan 
frembringe det unaturlige forhold at en mor dræper sit eget barn. 

Derfor vilde det ogsaa være uretfærdig av os kvinder at forlange, at 
mænd dælene skulde kunne skaffe en tilfredsstillende ordning av forhold, for 
hvilke naturen selv har slaat dem med blindhet. 

Vi kvinder vil derfor av disse foreteelser bare dra den enkle due. 

Mænd duer ikke til at ordne samfundsforholdene alene. 


Jeg skal endru nævne noget andet. Det norske folk bestaar av baade 
mænd og kvinder. Der er endog ca. 75.000 kvinder mer end der er mænd, 
og. der er vel i vore dage ingen politiske partier, som ikke mener at et 
folk bør ha selvbestemmelsesret, at folket i valg bør avgjøre sine egne anlig- 
gender og søke sine beslutninger gjennemført gjennem sine representanter, og 
at saavidt mulig alle stænders, alle samfundslags interesser bør representeres 
i nationalforsamlingen. 


Men det er endnu væsentlig mend som steller med valgene, og der 
findes 1 vort ganske land ikke en eneste valgkreds, som i gjerning har erkjendt, 
at kvinderne hører med til. folket. 
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At vi er folkets mødre kan man jo ikke frakjende os — derfor er det 
kanske at man hist og her indrømmer os plads som folkets — varamænd. 

Men at vi maa regnes til folket selv — nei. 

Det er blit fremholdt at de næringsdrivende — sélvfølgeflg mændene 
iblandt dem — er berrettiget til at faa en representant 1 vor by og arbei- 
derne er ogsaa berrettiget til en av dem, og denne gruppe av mænd og 
hin gruppe av mænd selvfølgelig likesaa. 

Mens kvinderne, som dog utgjør mere end halvparten av samfundets 
medlemmer, frakjendes retten til at besætte én varamandsplads i en tvilsom 
kreds!! Og det er dog netop som kvinder vi har interesser at vareta, som 
ikke tilfredsstillende kan varetas av mænd. 

Det retfærdigste vilde jo simpelthen være at kvinderne fik halvdelen av 
representanterne i vor by. 

Nei mænd duer zkke til at ordne samfundets anliggender. 

Nu er jeg sikker paa at mange av forsamlingen tænker som saa: Kvin- 
derne har jo faat stemmeret, kvinderne er jo nu valgbare, der er jo en 
komite til at forberede en forbedring i ægteskapslovgivningen, forbedring av 
straffeloven er ogsaa under forberedelse — hvad vil kvinderne saa mere? 

Dette kan altsammen være sandt nok. 

Men hvorav kommer det da at mænd i den senere tid synes at due 
litt bedre til at ordne alle samfundets anliggender end før? 

Jo av den omstændighet at kvinder har talt — og talt saa høit og 
tydelig, at mænd har været nøtt til at høre paa dem. 

Og kvinderne har sagt: 

Vi vil regnes med til det norske folk som har ret til at bestemme vore 
egne anliggender; vi vil ikke længere finde os i en ægteskapslovgivning, 
hvorefter ægteskaper indgaaes under saa litet betryggende former, som de 
av mænd skapte love tillater; vi vil ikke længere finde os i, at naar 2 er 
sammen om en forbrydelse, saa skal den ene av Pr ENE bære det hele ansvar, 
den anden intet. 

Fordi kvinder altsaa har hjulpet mænd ved at rive flærer i den ugjen- 
nemsigtige skjærm som mænds natur og mænds selvtilfredshet bar sat mellem 
dem og visse sider av livet — 

Fordi kvinder ved at gi de blindføtte mænd en liten øienoperation har 
hjulpet dem til at kunne se gjennem disse flærer ut i det for dem EE 
ukjendte land — 

Derfor begynder mænd nu at due noget bedre til at ordne alle sam- 
fundets anliggender end de gjorde før. 

Vi kvinder vet nok, hvad slutninger vi skal dra av dette, og det vilde 
være en hæder for vort parti i denne by, det vilde være en hæder for byens 
mænd om de kunde naa til at erkjende og gjennem valgene gi uttryk for 
den erkjendelse : 

Mænd duer ikke til at ordne samfundets anliggender alene! 

Dertil trænger de hjælp av — — kvinder.< 
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Landsforeningen for Sykepleiersker 


Søstre! 


- Vi indbyr alle utdannede sykepleiersker til at slutte sig til Landsforeningen 
for sykepleiersker. Vi vet, at der længe har været trang hos os til sammen- 
slutning. Sykepleien er et saa stort kald, at det maa vernes om og ikke træk- 
kes ned. Den lethet, hvormed der f. eks. kan begyndes i privatpleie, uten forut- 
gaaende utdannelse, gir kvinder anledning til at paata sig sykepleie, som kun 
burde betroes den fuldt utdannede sykepleierske. At dette er ttl stor skade for 
baade den syke og sykepleierskestanden er noget som siger sig selv. 
io Hvad der ogsaa ofte hænder paa grund av disse forhold er, at ganske 
uskikkede kvinder arbeider som sykepleiersker. 

Utdannede sykepleiersker maå som alle andre verne om sin stand og dens 
rettigheter. Kun de kvinder, som vil utdanne sig for denne gjerning, skal ha 
ret til at være sykepleierske og bære søster-navnet. 

La os slutte os sammen, hjælpe og støtte hinanden i bestræbelsen for at 
dygtiggjøre os og opmuntre og hjælpe sykepleiersker med ensidig og utilstræk- 


kelig utdannelse til at søke en supplerende. 


»Norsk Sykepleierskeforbunds« formaal er: 
a. At danne et centralpunkt for den norske sykepleierskestand og vinde større 
sammenslutning blandt utdannede sykepleiersker. 
b. At verne om deres økonomiske og kollegiale interesser. 
c. At virke for sykepleierskestandens utvikling og sykepleiens fremskritt. 
Alle som har interesse for saken kan støtte den ved at tegne sig som pas- 
sive medlemmer. 
Alle, som ønsker at optas som medlemmer henvender sig til formanden 


Søster Bergljot Larsson, 
Hammerfestgt. 13 II, Kristiania, 


Kristiania 24—9—1912. 


Bergljot Larsson, Marie Hofgaard, Hedvig Møinichen, 
Privatsykepl.. Kristiania. Røde Kors, Kristiania. Fpidemilasarettet, Bærum. 
Signe Aasgaard, Marie Sundby, Erika Holmberg, 
Sanitetsforeningen, Kr.a De komm. sykehuse, Kr.a. Sykepl. i 10. bylægedst. Kr.a, 
Johanne Bessesen, Marie Yoys, Camilla Struve, 
«Marie Plathes minde, Bærum. De kom, sykeh., Bergen. De kom. sykeh., Bergen. 
Betty Bull, Malene Sunde, Thora Andersen, 
De kom. sykeh., Bergen. De kom, sykeh. Bergen, De kom, sykeh., Bergen 
Anna Holthe, Sigrid Petersen, Helga Due, 
Røde Kors, Trondhjem. Røde Kors, Kristiania. Røde Kors, Kristiania. 
Anne Pedersen, Elisc Evensen, Thyra Gjødvad, 
Røde Kors, Kristiania. Røde Kors, Kristiania. Røde Kors, Kristiania. 
Mimi Didrichson, Magda Schwenke, Annie Andersen, 
Røde Kors, Kristiania. Røde Kors, Kristiania. Privatsykepleierske, Kristiania. 
Hulda Andersen, Laura Jacobsen, Marie Olsen. 


Privatsykepleierske, Kr.a - Menighedssøst., Modum, Distriktssykepl., Hvaløerne, 
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Alvilde Abrahamsen, Kristine Hansen, Andrea Arntzen, 
Kredssykekassen, Stavanger. De kom. sykehuse, Kr.a, De kom, sykehuse, Kr.a. 
Aagot Larsen, Olga Askeland, — Fredrikke Nilsen, 
De kom. sykehuse. Kr.a. De kom. sykehuse, Kr.a. De kom. sykehuse, Kr.a. 
Anna Hembre, Vilhelmine Carlsen, —. Hedvig Dahl, 
Sanitetsforeningen, Trondhj., Sanitetsfor., Trondhj: Sanitetsforeningen, Kr.a. 
- Elise Myhr, Helga Lyche, Hildur Hvoslef, 
Sanitetsforeningen, Kr.a. Røde Kors, Kristiania. Røde Kors Kristiania. 
| Elisabeth Bessesen, Annette Larssen, Anna Thalberg, 
Røde Kors, Kristiania. Opsyneskv.. politi, Kra De kom. sykehuse Kra 
Anna Jensen, Jørgine Høiland, Karethe Johnsen, Å 
De kom. sykehuse, Kr.a. Opsynskv., politi. Kr.a. Røde Kors, Kr.a. 
Mathilde Tønnesen, Ragna Bugge, | 
FEpidemilasarettet, Bærum. Fabrikinspektør- assistent, Kr. 2. 


Vi uttaler vor principielle tilslutning til kravet om kvinde- 
stemmeret. Vi ser 1 arbeidet for denne en stor magt til bekjæm- 
pelse av menneskelig elendighet og til forebyggelse av sygdom og 
- forbrydelse og samtidig en befordrer av menneskelig broderfølelse. 

Qvenstaaende resolution blev enstemmig vedtat paa den store 
internationale sykepleierskekongres i Køln. 


Valgkampen 


har iaar ikke gaat med saa høie bølger som sisst, men efterhvert som den 
avgjørende dag nærmer sig, har allikevel talernes skare voxet. Endel av 
dem reiser hele landet rundt. Vi har flere kvindelige valgtalere iaar end 
sisst. Paa de konservatives side er fru Marianne Nærup, frk. Kirsten Holst 
og frk. Anna Holck de mest aktive; frk. Elise Heyerdahl har indskrænket sig 
til at tale i Kristiania; — paa venstres side: fru Keilhau, fru Sparre, fru 
Kjelsberg, og i Kristiania fru Blehr og fru Hydle; paa socialisternes side: 
fru Nitteberg og fru Frogner og i Kristiania fru Tynæs. Desuten har de 
hat en svensk medarbeider i den bekjendte Kate Dahlstrøm som har talt i 
Kristiania, i Smaalenene, og derfra i alle byerne til og med Stavanger; 
paa 'de frisindedes side fru Anna Backer og i Kristiania dr. professor 
Kristine Bonnevie. 
Antagelig er der adskillig flere end her noteret. 
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Eftertryk forbutt 


Ellen Brewster 


Kapitel 11. 
(Forts. fra no. 19.) 


Kvinden saa forbauset paa hende og med en næsten lidenskapelig be- 
undring. Ellen var et deilig barn, med et ansigt som mindet om en hvit 
blomst. Folk pleiet ofte vende sig og se paa hende, hun var saa indtagende. 
Det hadde ofte faat hendes mors hjerte til at svulme av stolthet. »Naa — slik . 
som alle vi møtte saa paa barnet idag!« hvisked hun til sin mand, naar hun 
kom hjem med Ellen fra en tur; og saa saa de begge paa barnet med verdens 
eneste hellige forfængligehet. | 

Nu hadde Ellen paa sig det lille hvite shawlet, som hendes far hadde 
tullet hende i, da han bar hende over til besstemoren. Hun holdt det tæt 
op til haken med den ene lille haanden, mellem de bløte folderne stak ansigtet 
frem, fuldkomment, som en perle, i farver og form. 

»Aa, du kjærel« sa kvinden pludselig, »du deilige!« Ellen trak sig ræd 
tilbake. >Vær ikke ræd, kjære barn,« sa Cynthia Lennox. »Vær ikke ræd, 
men fortæl mig hvem du er. Hvad heter du, lille pike?« Men Ellen var 
og blev taus, og da hun angst trak sig tilbake, blev øinene vilde og skinnende 
med tilbaketrængte taarer, og den yndige barnemunden skalv. Hun vilde 
helst strax løpe sin vei, men vanen til lydighet var saa sterk i hendes lille 


sind at hun ikke turde. Den underlige damen syntes at ha fængslet hende i sit 


usynlige garn. 
»Kjære kjære, lille, si mig hvad Du hetere — sa hun, men hun kunde 


likesaa gjerne ha talt til en blomst. Ellen var døv for ethvert forlangende 
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i den retning. Pludselig følte hun kaapens bløte skindfor stryke kindet, 
og en nervøs øm arm drog hende til sig, skjønt hun søkte at gjøre svak 
motstand. »Du maa fryse, Du har ikke andet paa end det lille hvite shawlet, 
og kanske du er sulten ogsaa. Hvad var det du saa paa i vinduet? Og 
si mig hvor moren din er? Hun kunde da ikke sende Dig avsted, saa liten 
som Du er sent slik en kold aflen og med ikke mer paa end det?» 

Der var kommet en tone av indignation 1 damens stemme. 

»Nei, mor har ikke sendt mige, sa Ellen, det var første gang hun 
svarte damen. FR 

>Løp Du da selv din vei kjære barn?« Ellen var igjen stum. —>Hvis 
Du gjorde det, saa sig mig bare hvor Du bor, lille kjære ven min, og hvad 
faren Din heter, saa skal jeg følge dig hjem. Si mig det er Du snild, saa 
skal vi finde en vogn, og Du skal faa kjøre hjem. Bare si mig det»« 

Der var en egen sødme i Cynthia Lennox" stemme, moderlig overtalende 
klang den, og Ellen droges av den som var det den magiske fløite som 
manden i Hameln drog barnene til sig med. Hun halvveis overgav sig, 
men saa med engang husket hun igjen. »Neic ropte hun med fortvilet 
graat. »>Nei, neil«. 

»Hvorfor ikke kjære ?« 

>De bryr sig ikke om at jeg skal me hjem — de vil ikke ha 
mig. Nei! nei !« 

>»De vil ikke, Din egen far og mor skulde ikke bry sig om at ha Dig 
hjemme? Kjære barn, hvad er paafærde?« Men nu var Ellen stum igjen. 
Hun stod og drog lange tunge suk og strævet at holde graaten tilbake og 
gjorde smaa forsøk paa at bli fri damens haand. Men det endte med at 
barnet overgav sig. Cynthia Lennox løftet hende op under sin store varme 
forverks kaape og bar hende først litt længer ned i gaten, saa tvers over 
den og frem til et herskapshus, et av de meget faa som hadde holdt stand 
mot forretningsbygningernes fremmarsch i denne provinsbyens sterkt befær- 
dede hovedgate. En og anden saa nysgjerrig paa damen, som bar et saa 
stort graatende barn, men hun traf ingen hun kjendte, og det blev bare til 
at folk kastet et blik tilbake, for saa likegyldig at gaa videre. (Cynthia 
Lennox opførte sig i det hele likeoverfor alle indtræffende begivenheter med 
en værdighet, saa hun bragte andre til næsten at tro hun var en utvalgt, 
som var hævet over skjæbnens tilskikkelser. Hendes aandelige væsen blev 
som en protest mot sansernes vidnesbyrd. Hun kunde begaat en forbry- 
delse med en saa fuldkommen selvfølelse og utsøkt ynde, at publikum vilde 
blit suggereret til at mistro sine egne øine, før de kunde miste tilliten til 
den som hadde saa ophøiet et herredømme over situationen. Og altid hadde 
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Cynthia Lennox faat alt efter sin vilje undtagen i et enkelt tilfælde, og 
erfaringen om at der i saa maate fandtes UR IAgFEE var først nylig kommet 
til hende. 

Skjønt hun var spinkel syntes hun at ba overordentlig styrke i armene; 
og hun bar Ellen let som om hun skulde være vant til saa tunge byrder. 
Hun svøpte kaapen tæt omkring barnet. 

«Vær ikke ræd, kjæreste barn,« hvisket hun. Ellen stønnet som i 
vildelse, av en angst som hun halvveis følte som en fortryllelse. 

Hun kjendte en svak duft av den kamfer som pelsverket hadde ligget 
i vinteren over, og av blomster. Det var duftende violer — som Ellen ikke 
kjendte, for bare de vilde, duftløse, amerikanske hadde Ellen truffet paa hittil. 

Hun følte sig baaret op trapperne, saa blev en dør aapnet, en varm 
luftstrøm slog mot ansigtet, kaapen blev slaat tilbake, og hun blev forsigtig 
frigjort til hendes føtter naadde gulvet. Den hallen hun stod 1 var straalende, 
syntes hun, hun blunket og gned sig i øinene. 

Cynthia Lennox stod over hende og smilte blitt, og da barnet nu saa 
op syntes hun damen saa meget yngre ut end da hun først saa hende, ja 
meget ung trods sine hvite haar. Der var en fin rødme over kinderne, 
læberne syntes fyldige under seirrike smil, øinene var som stjerner. En 
ungdomsfølelse som aldrig var blit sløvet gjennem tilfredsstilllelse sprang 
pludselig frem i hendes ansigt som i blomst — og forvandlet det. En 
ustillet længsel kan tjene til at bevare ungdommen, likesom en illusion som 
aldrig er brutt. De to ting er igrunden ét. KER. | 

Cynthia Lennox saa paa barnet, som om hun var en ung mor og 
barnet hendes førsteføtte; triumf over skjæbnen, trods likeoverfor alle hin- 
dringer og en urokket tro paa glædens fuldkomne rike — var i hendes 
blik. Hvis hun hadde opfødd et barn som Ellen til det vår voxen kvinde, 
og følt det bitre som var blandet i glædens bæger, saa vilde hun ikke 
kunnet ha det blik og vilde været likesaa gammel som sine aar. Hun tok 
av hatten og lyset la sig over haaret, det skinnet som sølv. Et smykke 
mellem kniplingerne i halsen straalte i tusen glimt, og som Ellen saa paa det, 
følte hun sig underlig svimmel og søvnig. Hun gjorde slet ikke motstand 
da damen tok av hende det lille hvite shawlet, men stirret paa hende med et 
blik som et litet hjælpeløst ting som er kommet saa ind under skjæbnens 
grep, at der ikke længer er tale om motstand. 

»Aa du yndige barn!« sa Cynthia Lennox, hun bøiet sig ned og kysset 
hende og bar hende ind i et stort, varmt, værelse. Lyset kom tilbake 
i lange straaler fra malerirammerne paa væggen, og fra lærredet indenfor 
rammerne skinnet nu og da streif av underlig lysende farver, glimt av krystal 
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og skygger av bronce indfattet i utskaaret elfenben — rike draperier i lange 

bløte - folder for vinduer og dører, et rødlig lysskjær fra ilden i en kamin. 
Et hvit skjær trængte sig frem fra to steder: tangenterne i pianoet og en 
marmorstatue mot dunkelrød bakgrund, over værelset forøvrig dunkelhet. 
Dette var anderledes end Ellen mnogensinde hadde drømt det. Det hvite 
Nord hvor de norske furuer hadde sit hjem, vilde ikke forekommet hende 
saa underlig som dette. Heller ikke Blaaskjægs slot, eller det huset som 
Jakob bygget, eller kong Salomons borg, eller teltet hvor Joseph bodde i sin 
mangefarvede kjortel — ja ikke engang Edens have eller Noahs ark. Hendes 
fantasi hadde ikke forberedt hende paa et værelse som dette. "Hun hadde 
dannet sig sine meninger om værelser efter sin besstemors og sin mors og 
deres naboers. stasstuer, med deres pragt 1 plysch og forgyldning og onyx og 
billige kniplinger og antimakassar og smaa lam og andre figurer. Dette 
værelset optraatte saa kjættersk likeoverfor hendes opfatning av civilisation, at 
det ikke saa meget gav hende indtryk av at være vakkert som underlig og 
forvirrende. Og da det blev sagt hun maatte sætte sig 1 en liten stol med fint 
indlagt arbeide, la hun sin spinkle haand paa den og tænkte paa, som for 
at styrke sin tro paa den hjemlige skjønhet, at hendes besstemor hadde 
vakkert, glat hestehaarsbetræk paa sine stoler. 

Cynthia Lennox trak stolen tæt hen til ilden og bad hende puttte m | 
sine smaa føtter for at varme dem gott. «Du er vist kold, barnet mit», sa 
hun og saa paa hende som hun sat der i sin nette lille røde cashmere 
kaape med det barnegule haar utover skuldrene. Da syntes Ellen at damen 
maatte være yngre end hendes mor, men hendes mor hadde føtt hende 
og opføtt hende og hadde litt og ædt av kundskapens træ, og smakt det 
bitre efter det søte; og denne kvinde var bare som et barn i samme have, 
skjønt hun var ældre av aar. Men med Ellens tro paa damens ungdom, 
var kommet overbevisningen om hendes magt, og hun gav sig over til hende 
uten motstand. Og altid naar hun kom nær hende, saa hun med store 
øine paa den straalende diamantkransen hun hadde om halsen. 

Hun fulgte damen ind i spisestuen, hvor skinnende glas og sølv og det 
kostbare porcelæn en stund bragte hende til at tro at hun var i en butik. 
Hun hadde aldrig sef noget som lignet dette uten i en butik hvor hun engang 
var med sin mor, for at kjøpe lampeglas. Saa bestemte hun sig til at dette 
maatte være en butik, men hun sa ingenting. Hun sa idetheletat ikke et 
ord, men spiste sine kjeks og brystet av en vr og en sandkake og 
drak sin melk. | 

Hun fik melken i et litet sølvkrus, som saa ut som det tilhørte et andet 
barn; og hun sat i en smal, høi stol som ogsaa gav hende indtryk av at 
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et andet barn hadde bodd i huset eller været i besøk der. Ellen blev helt 
 optat av denne følelse av et andet barns nærhet; hvergang døren gik op 
ventet hun paa at det skulde komme ind, men det var altid den samme 
gamle sorte konen med sit uforstyrrelige broncéansigt, som fik Ellen til at 
rykke længer tilbake i stolen, naar hun kom hen til hende. 

Der var ikke mange farvede folk i byen, og Ellen hadde bare engang 
før set en, det var i Long Beach, hvor hendes mor og tante Eva en gang 
imellem tok hende med, naar de skulde ha sig en strandmiddag. Da pleiet 
hun ogsaa at gyse tilbake hvergang den sorte opvarteren kom hen til dem, 
saa moren og tanten blev helt overvældet av latter. »Se paa den lille 
gaasen<, sa moren i den ømmeste tone, og saa sig omkring om de ved de 
andre bordene skulde se hvor morsom hun var, EN henrivende lille gaas, 
som var ræd for en sort opvarter. 


Ellen saa ikke andre end damen og den sorte konen, men hun var 
allikevel sikker paa at der var et barn i huset, og da hun efter aftens gik 
op for at lægge sig, kikket hun igjennem hver eneste aapen dør og ventet 
at se hende komme. 


Men nu var hun saa træt og søvnig at nysgjerrigheten og interessen 
for alt var sløvet. Hun var bare et søvntungt litet dyr. Hun lot sig klæ 
av og blev ikke engang synderlig bevæget til medlidenhet med sig selv, da 
damen opdaget saaret paa det lille knæet, og kysset det og stelte det med 
en lægende salve. Hun blev klætt i en liten natkjole, som hun halvt i drøm 
følte tilhørte det andre barnet og blev lagt i en liten seng, som hun mente - 
var av guld med hængende knipling over hodegjærdet. 


Og hun fik ogsaa, før hun sovnet helt, set at der var beer paa 
væggene og mer av de hængende kniplingerne over skapet. Dette værelset 
var ikke saa fremmed som de andre; hun hadde noget som lignet det i sin 
fantasis skatter; de store bjørnene og de smaa i eventyrene hadde hun latt bo 
1 et slikt rum omtrent. - Desuten hadde en av naboerne Mrs. George Crocker 
læst mange artikler i dameblader om hjemmenes forskjønnelse, og hadde 
møbleret et vidunderlig værelse med gamle saapeæsker og ruller av japansk 
papir, som var en slags fjern slegtning til alt dette. Da hun var kommet i 
sengen, kysset damen hende og sa hun var en skat og bad hende sove gott 
og ikke være ræd, hun var selv i værelset ved siden av og kunde høre 
hvis hun talte. Saa stod hun og saa paa hende, og Ellen syntes hun maatte 
være yngre end Minnie Swensen, som bodde i samme gaten som Brewsters 
og altid hadde en gul hestehaleflette i nakken og gik paa høiskolen. Saa 
lukket hun de tunge øienlaagene og glemte at graate for sin far og mor — 


allikevel var der som et saar inderst inde i barnets hjerte — skjønt en 
stor bølge av nye oplevelser hadde rullet ind over kysterne og for en stund 
overskyllet hendes hukommelse, ja selv hendes kjærlighet — liten og svak 


som hun var. 


Hun sov søtt og vaagnet bare engang, omtrent kl. 2 om natten. Da 
skar skinnet fra en lygte, som blev baaret forbi, hende i øinene, og vækket 
hende, men hun bare sukket og strakte sig tung av søvn, vendte sig idet 
hun tullet sit lille legeme velbehagelig sammen og sovnet igjen. 
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Dot var stakkars Andrew Brewster's lykte som stak hende i øinene, 
han var ute med en stab politimænd og medfølende naboer og venner for 
at lete efter sin lille pike. Han var vild av fortvilelse; naar han fra tid 
til anden kom under. gaslykterne, for der en gysen gjennem dem som saa 
ham, for den største kval han var istand til at føle hadde heit forandret 
hans utseende. (Forts.) 


Ved statens lærerindeskole i husstel 


Stabæk i Bærum 


begynder et kursus til utdannelse av 16 husholdningslærerinder 

den 7de januar 19138. , Kurset slutter den 20 december s. a. 

I] maaneds sommerferie. 

Optagelsesbetingelser er: 

a) Alder 20—35 aar. 

b) God helse, syn og hørsel. 

6) [At ha g gjennemgaat idetmindste folkeskolen og desuten en ung- 
domsskole og en husholdningsskole av ikke under 5 maaneders 
varighet. | 

d) Øvelse og dygtighet i husstel. 

Alt dette godtgjøres ved attester. 

Undervisningen er fri. For kost og losji betales kr. 35.00 pr. 
maaned. FEleverne holder sig selv sengklær og haandklær. : For 
ubemidlede er der bevilget et beløp til stipendier.  Herom maa der 
i tilfælde sendes særskilt ansøkning med attest for trang og værdighet. 

Der holdes en optagelsesprøve, hvor ansøkere skal godtgjøre: 
at de kan læse godt og kan uttrykke sig klart og greit mundtlig; 
at de kan besvare en skriftlig opgave av fortællende eller skildrende 
indhold i en tilfredsstillende sprogrigtig form; at de har sikker fær- 
dighet i regning, gode kundskaper i naturfag, og at de kan skrive 
en god haandskrift. 

Styret har derhos adgang til med Landbruksdepartementets 
godkjendelse at tilstede optagelse av elever fra fjernereliggende 
landsdeler uten optagelsesprøve, naar ansøker andrar derom og 
fremlægger betryggende vidnesbyrd om forhold, kundskaper, moden- 
het, dygtighet m. v. Elev, som er optat uten prøve, er forpligtet 
til efter eksamen at ta ansættelse som husholdningslærerinde ved 
husmorskole i OG EG landsdel efter amtmandenns nærmere 
bestemmelse. 

Egenhændig ea ansøkning med Peet avskrift av 
ovennævnte attester og med oplysning om ansøkeren ønsker op- 
tagelse, selvom stipendium ikke faaes, sendes til bestyrerinden for 
Statens lærerindeskole i husstel, adr. Stabæk, inden Iste novbr. 
1912. Attester sendes ikke tilbake. 


Styret. 





TIDSSKRIFT FOR KVINDERNES SAK. 


26de aarg. UTGIT OG REDIGERET AV GINA KROG. No. 21. 
KRISTIANIA 1. november 1912. | 


Valgresultater 


| Valgene er over for første omgangs vedkommende. Opgave over 
kvindernes fremmøte kan ikke paa længe foreligge. Men fra flere 
kanter høres at de har møtt gott frem. I enkelte kredser i Kristiania 
har det været paastaat at de har været ivrigere end mændene i at 
utføre sine borgerpligter. Man bør imidlertid ikke fæste lid til den 
slags antagelser. | 

At de, naar de vil, ikke lar sig holde tilbake av moderlige og 
husmoderlige pligter viser billedet, næste side, tat utenfor Vahlsgatens 
skole den 21 oktober. | 

De frygtelige spaadomme om at kvindestemmeretten vilde lede 
til at de stakkars barn blev latt alene hjemme, synes ikke at gaa i 
opfyldelse. Problemet løses paa den maate man her ser. 
| Derved opøves ogsaa de unge damer og herrer tidlig i sine bor- 
gerpligter. Og det kan være gott, især for de førstes vedkommende. 
Naar de to smaapiker vi her ser er. blit voxne, kan vi haabe paa at 
være bedre representeret i Stortinget end vi blir nu. 


8 
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Man vil nemlig ha set at vore spaadomme om kvinders valg ikke 
var for mørke eller kanske har mange ikke set det, for saa ivrige alle 
aviser har været med at notere og kommentere seire og nederlag — 
saa har ingen sagt et ord om det knusende nederlag for kvinderne. 
— — Nylænde blir alene om den tunge pligt. 

Ved første valg aabenbaret det faktum sig at av de syv opstillede 
kvindelige varamænd var de 5 faldt  igjennem — overalt mot en 
overvældende majoritet. Plassene var altsaa sikre. Saa er der to 
igjen til omvalgene, begge i Kristiania kredser: i Gamle Aker frk. 
Othilie Tonning, men et av de to partier som frk. Tonning ikke til 
hører: høire eller socialisterne, vil vinde kredsen ved omvalget, ikke 
venstre. Saa er igjen fru Tynæs for socialisterne i Hammersborg 
kreds, hun er den som staar besst av de syv, men chanserne er her 
for høirevaleg. | | 

Saa kvinderne vil nok ikke faa nogen representant I Norges Stor- 
ting i det historiske mindeaar, ikke en varamand i bakgrunden heller. 
Ikke den mindste stump flag at vifte med engang. 


eder 








letet, 
etater 
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I Griinerløkkens kreds, Kristiania 
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Kvindestemmeretten i Danmark 


Til Nylændes redaktion! 
Idag har forfatningsforslaget været fremsat av konseilspræsi- 
denten i folketinget. 
Det som i dette angaar kvinderne, lyder saa: 


880 


Valgret til Folketinget har enhver uberygtet Mand og Kvinde, som 
har Indfødsret, har fyldt sit 25 Aar og har fast Ophold i Valgkredsen, med 
mindre vedkommende: 

æÆ. nyder eller har nydt Understøttelse af Fattigvæsenet, som ikke er 
enten eitergivet eller tilbagebetalt, | | 

b. er ude af Raadighed over sit Bo. Mandens Raadighed over Fællesboet 
bringer ikke Hustruen ind under denne Undtagelse. 


p- t. Kjøbenhavn 23de oktober 1912 
Fr. Mørck. 


| En suffragette 
som ikke vil ind i parlamentet 


>Vi skal vinde stemmerettene vær tryg, sier Christabel Pankhurst til en 
engelsk bladkorrespondent i Paris. — «Og naar De faar den, saa vil De 
bruke den?» — »Ja, til en begyndelse ihvertfald;» sa hun og lo. — «Og 
Saa ind i parlamentet ?« | 

«Nei, nei,» svarte hun, »jeg har den inderligste foragt for fhe House 
of Gommons. Det hele politiske system, den hele partipolitik business er 
corrupt, selvisk, SOE Jeg vilde ikke bli medlem av parlamentet for 
AE det. DÅ FE, | FREE SG Er ; | | 


Dr. Marie. Kjølseths foredrag forkvinder om hygiene, som holdes i 
et av universitetets auditorier, maa Ben las gang BAA gang og for overfyldt hus. 


| Norsk sykepleierskeforbund holdt 28 oktober sit første offentlige 
møte. Det store auditorium nr. 4 var fyldt til sisste plass av et interesseret 
publikum. -Formanden frk. Bergljot Larsson aapnet møtet og gjorde kor- 
telig rede for forbundets opgave, hvorefter stadsfysikus Bentzen gav en utsigt 
over sykepleiens utvikling i vort land. 
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Den internationale arbeiderbeskyttelseskongres 
i Zårieh 
Forbud mot kvinders natarbeide 


Om kvinders utelukkelse fra typografisk arbeide 


Det internationalistiske snobberi 
F: 


Den danske fabrikinspektør Julie Arenholt har skrevet en artikel om 
den internationale arbeiderbeskyttelseskongres i Kvinden og Samfundet. 

Fru Arenholt var regjeringsdelegeret ved kongressen i Zurich — den 
10—12 september. 

Den internatinale forening for arbeiderbeskyttelse blev stiftet i 1900 og 
har tilsluttede foreninger i de fleste land. Dette var dens 7de delegeret 
møte. Der'var møtt 200 delegerte, deriblandt enkelte kvinder. Kongressen 
varte 1 tre dager, og arbeidet blev fordelt i 5 særkomiteer. Fru Arenholt 
blev valgt ind i komité I som omfattet internationale DNG -bestem:- 
melser, altsaa ogsaa: 


Forbud mot kvinders natarbeide 

Paa delegeretmøte i Bern 1906 blev besluttet at rette en opfordring 
til alle landes lovgivende forsamlinger om at forby natarbeide for kvinder, 
og i flere land er et slikt forbud siden blit lov. Danmark har imidlertid 
tillat sig ikke at følge parolen — man erindrer hvad medfart forslaget nylig 
fik i Landstinget — men var derved kommet paa det sorte internationale 
bret. Men den danske kvindelige fabrikinspektør lot sig ikke skræmme og 
ikke lokke, hun uttalte haabet om at Folketinget vilde handle likesaa for-, 
nuftig som Landstinget, og søkte at forklare og forsvare motstanden mot 
forbudet. Men hvad nyttet det, naar komiteen forøvrig »utelukkende bestod 
av ivrige ja næsten fanatiske kvindebeskyttelsesmænd*). Og de besluttet 
selvfølgelig »at fortsætte bestræbelserne for at faa de endnu manglende stater 
til at tiltræ forbudsbestemmelsen« — saa vi ser de kommer frygtelig igjen. 
Vi vet hvad vi har at vente os. Et andet forslag som var fremme var: 

Om kvinders utelukkelse fra typografisk arbeide 

Dette blev dog ikke vedtat, men istedet en resolution som gik ut paa at 
undersøke saken nærmere. Men bare at det kan drøftes viser hvor sporene 


leder ind. 
sk 


*) Uthævet her. 
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Naar vore hjemlige fanatiske kvindebeskyttelsemænd optrær i debatten 
om natarbeidsforbud for kvinder, henter de undertiden applaus for den store 
vittighet, at nu er det bare Norge og Tyrkiet som ikke er med paa det. 
Det er ikke bare en overdrivelse som en villet vits, der er ogsaa uvidenhet 
med i spillet. — 

Der er imidlertid en og anden som ikke er uvidende, som er helt inde i 
saken, f. ex. professor N. Rygg. Og professoren fremhæver ikke Norge og 
Tyrkiet, men sier hvad der er likesaa — ja vel saa slemt. I sit nylig 
avholdte foredrag i Norsk forening for socialt arbeide uttalte hr. Rygg, at 
det selskap Norge var kommet i m. h. t. denne sak var litet smigrende — 
og 'begynder saa opregningen av de nationer som gjør selskap: Finland, 
Danmark — — Saa det er ikke smigrende” Hvad bedre selskap er der 
— for det er vel ikke de store nationer hvor sweatingsystemet har sat 
blomst, og hvor kvinderne systematisk holdes borte fra borgerrettigheter, som 
er gott selskap naar det'gjælder denne sak, vel?*) | 

Det er ingenlunde et tilfælde,det er en famke det, at av disse tre nordiske 
land: Finland, Danmark, Norge, har to git kvinderne politiske rettigheter og 


ét staar paa sprang at gi det. | 
Fra disse kommer oppositionen. 


Desværre har Sverige maattet følge strømmen søndenfra, men det er 
skedd mot bestemte uttalelser fra kvindelige arbeiderorganisationer, og vi spaar 
at naar svenske kvinder om ikke saa mange aar faar politiske rettigheter, saa 
gjør de den ting omigjen.**) Vi har nemlig den tro, at om Sveriges kvinder 
kommer sisst av de nordiske land ut i politiken, saa kommer de desto kraf- 
tigere og mer samlet — saa er de færdig med de barnesygdommene som nu 
plager os. 

Imidlertid er det kostelig at se 


Det internationalistiske snobberi 


utfolde sig paa dette felt. Bevares hvor ærefrygtindgydende et slikt mandskap 
paa en international kongres, som sitter rundt det grønne bord og dømmer 
kvinder fra arbeide og levebrød! | | 

Og naar en kjender litt til hvorledes en slik delegation kan bli til! 
Det hænder f. ex. at smaa foreningers smaa styrer i forskjellige land sitter 
alene og utvælger sine meningsfæller til deputerede. | 

Man bør ikke la sig imponere. Ingensomhelst grund til det. La os 
bare være vaakne. Det er selvfølgelig bra at konferere med folk i andre 


land, at høre hvad de har at si, at lære av dem hvad der er til gagn. Det 


*) De øvrige stater: Rusland, Balkanstaterne, Rumsænien, Monaco og Lichtenstein. 
*%) Læs artiklerne i Nylænde no. 7 og 8. 
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er gott at ta, men det er endda bedre at gi. At hævde sit eget, som den 
danske kvindelige representant har gjort. 

La os fremfor alt ikke gjøre os til slaver. 

Der blir større og større enighet om at sætte bom for den utenlandske 
pengemagt som kan virke ruinerende paa nationale værdier. Hvad sier man 
saa om den magt utenfra som vil drive os tilbake fra det utviklingstrin vi 
har naadd, i social selvbevissthet og retfærdighetsfølelse, for. at. sætte os i 
nivaa med de mange andre land som endnu ikke er naadd saa langt i erkjendelse. 


Til kvinderne 


var titelen paa et oprop 1 »Aftenpostens» no. 528, like under valgene, hvor 
frk. Elise Heyerdahl optrær med pædagogisk pekepind som guide for de 
kvindelige vælgere. Vi føres ind i barnekamret og faar vor forglemte barne- 
lærdom 'opfrisket i flere retninger. Vi synes igjen at høre: «Her ser I 
det forjættede land, men I skal ikke komme derind»! 

Frk. Heyerdahl peker nemlig energisk paa Stortinget, men vi Hurd ikke 
et ord om, at de hun henvender sig til bør komme dit ind. Med lydhørt 
øre for stemmens bruk i rette tid, naar det gjælder at si ja og amen, ser 
hun hen til at kvinders stemmeret skal bli et nyt universalmiddel for de poli- 
tiske partier til at støtte deres vaklende mandligé stortingskandidaters valg, 
naar anere midler ikke længre virker. Opropet begynder saa: 


Til kvinderne. 


, Er det gaaet med andre som med: mig, at dette stortingsvalg 
har interesseret dem meget mindre end det forrige? 
| Da var vi kvinder for første gang med, og dette gav det hele 
en vis spænding, som bragte os til at møde talrig frem paa valg- 
dagen. Kvindernes deltagelse i valget var i det hele over enn å 
-laar er altsaa stemningen slappere, smaapikernes interesseløse og anstren- 
gende gang paa valgdagen trænger derfor opmuntring. Alma mhaterfølelsen 
gjør sig igjen gjældende, en belønning utloves: 


— — pendnu er det tid. Gid det maatte gaa mange som mig, at de 
— om end sent — fik øinene op for, hvilket ansvar hver enkelt 
bærer, saa vi mytter de sidste dage slig, at det skal kunne siges: 

Det var ved kvindernes hjelp, det konservative part seirede 
her t Kristtama*)* — — — 


*) Uthævet av opropets forfatter. 
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Altsaa avsted til valgurnen! — Høire om alle Norges kvinder ! 
* 


Her et alvorlig spørsmaal. Hvorfor har kvinderne herhjemme arbeidet 
og arbeider for sin stemmerets fulde gjennemførelse” Er det ikke fordi 
de. har ment, at deres menneskerettigheter i fuld likestilling med manden 
snarere vilde opnaaes, naar deres egne synsmaater ogsaa fik gjøre sig gjældende. 
Fire øine ser jo mere end to. — 

Med sin vælgermagt har nu kvinderne bare at Æræve samarbeide med 
mændene 1 det offentlige liv. : 

Istedet herfor skjænker kvinderne offervillig uten prutning sine stemmer 
til de politiske partiers programsaker — selvfølgelig i al stilhet. — Saa nu 
synes det næsten, at der er gaat trold i Pauli ord om, at kvinden ikke 
maa tale i forsamlingen. — Har vi kvinder moralsk ret til længer at 
tie” Med vor stemmeret følger ogsaa. det store ansvar. — Hver gang, der 
efter lovenes kolde paragrafer fældes en haard dom f. ex. 1 barnemord- 
saker, hvergang barn, gamle og sindssyke, anbragt i pleie paa det offentliges 
foranstaltning, utsættes for vanrøgt, oprøres vi over, at hjertets dom og 
mening maa lades uhørt, men hvad gjør vi kvinder? I det høieste et 
møte med en enstemmig vedtagelse og en resolution! — For at bedre tin- 
genes tilstand er der kun én vei: ind i Stortinget, saa vi i fuld likestilling 
med mændene deltar i stellet med vort samfundshjem! — 

>Der er ingen, som bedre ser dansens mangler end den som ikke er 
buden op til danse sier Bjørnson. — Nu har vi saalænge været * utenfor 
at vi ser manglerne, og vi behøver ikke vente paa »opfordring til dans.e 
Med sin store valgmagt har kvinderne adgang til repræsentantplasser i stat 
og kommune — uten at behøve at avvente noget bestaaende partis ind- 
bydelse dertil. — | | 

Forhaabentlig vil de norske kvinder fremtidig — i fri selvbestemmelsesret 
— vite at bruke sin stemmeret til selv at kræve de kvindelige repræsen- 
tanter ind i stat og kommune, saa de i gjerning viser sin interesse for at 
faa øve sin gode indflydelse i samfundets anliggender. 

Skulde det være nødvendig for at naa dette maal at danne vort eget 
parti — saa faar vi se at faa det dannet. 

Eller skal vi endda længer dele Mose” skjæbne bare at faa skue ind i 
Kanaans land! 


Marie S. Kjennerud. 
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Kinematografsaken 


«Det er sikkert med glæde fædre og mødre, lærere 'og lærerinder har 
hilst efterretningnn om, at der hos os er under opseiling en lov om kine- 
matografteatrene. Disse har til denne dag saavist ikke været til stort andet 
end sorg og bekymring for svake forældre og bra skolefolk. 

Der stilles i utsigt en »fælles censur for det hele lande og Saker 
lærerlag er kommet med forslag til kommunen om, at denne skal overta 
kinematograferne og sørge for at de »blir en sund faktor i oplysningens 
tjeneste istedetfor at være en fare og fristelse for den opvoksende slægt og 
derved til ødelæggelse.< 

Hvis saken bare hadde en moralsk side, vilde saaledes alt snart bli 
saare bra, og forældre kunde med frelst samvittighet sende sine barn til 
kinematografforestillinger, og skolen vilde kun faa glæde af disse besøk, som 
vilde utvide barnets horisont, skaffe det kundskap om mangt og meget paa 
en morsom maate. 

Men saken har ogsaa en hygienisk side, og det gaar ikke an at ta op 
kinematografsaken uten at ta denne med. 

Det var i april 1911 jeg helt tilfældig kom over en artikel i » Tidens 
Tegn« om resultater av lægeundersøkelser med hensyn til kinematografernes 
indvirken paa barns syn. 

Den korte artikel grep mig dypt, og jeg gjorde straks, hvad jeg kunde 
for at faa bragt lægernes varsko videre. 

Jeg kom netop fra Odda, og min tanke gik uvilkaarlig til den store 
arbeiderbefolkning derinde, som underholder ikke mindre end to kinemato- 
. grafer. 

Resultatet af lægernes undersøkelse var nemlig ifølge T. T. dette: 

»Hos et ikke ringe procentantal barn fremkalder hyppig overværelse 
av kinematografforestillinger ret alvorlige synsforstyrrelser i form av irrita- 
tionstilstande av øiets nethinde og synsnerven. Man er ogsaa tilbøielig til at 
tro, at der kan optræde varige forandringer av synsnerven.» 

Vistnok taler lægerne kun om »hyppig overværelse«; men naar denne 
kan være saa skadelig, ligger det da ikke nær at tro, at ogsaa sjeldnere 
besøk paa kinematograf maa være skadelig for barns syn? 

Har lægerne ret — og hvem kan tvile paa det?” — da blir det en 
forbrydelse mot barn fremdeles at gi dem adgang til kinematografforestillinger 
— hvor smukke og moralske disse end maatte være. | | 

I hvert fald maa man først kræve lægernes uttalelse om, hvor ofte et 
barn 1 den og den alder uten skade kan overvære disse forestillinger og 
saa indrette sig derefter. 

Det undrer mig, at ikke resultater av lægeundersøkelsen er blit offent- 
liggjort 1 hver eneste avis — den burde jo komme alle forældre for øie — 
og at ikke særavtryk av den er sendt hvert eneste skolestyre. 

Det kan ikke være gjort. Stavanger lærerlag synes i hvert fald ikke 
at kjende til anden fare ved kinematografforestillinger end den moralske. 
Da der heller ikke i Nylændes artikel om saken i bladets ur. 19 er noget, 
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som tyder paa, at man er opmerksom paa denne side av saken, ber jeg for 
de stakkars barns skyld — for de rike folks og de fattiges — Gaa ikke 
til noget lovforslag, før lægerne atter er hørt — der maa nu. foreligge et 
«endnu rikere materiel at arbeide med. Og blir det endelige resultat: av 
lægeundersøgelser, at barns syn kan lide skade ved kinematografforestillinger 
— Ila: saa loven faa et bestemt forbud mot at barn besøker disse. 

»Prevention is better than cure.< Og der er vel ingen fornuftig mand 
eller :kvinde, som i slikt tilfælde vil rope paa krænkelse av personlig frihet? 

] barnets. aarhundrede maa vel vor første pligt være den at beskytte 
barnet? | 

Vos 21—10—12-. 
Augusta Abrahamsen, 


Stavanger lærerlag ser saken ogsaa fra hygienisk side, og fremlægger 
lægeuttalelser om indvirkning paa synet. I næste hefte skal vi referere videre 


derfra. Desværre ikke plass for det i dette. 
Red. 


Hustru-andel 


Hustruløn, hustyende, hustugt, herre, tjener! 

Nei gale og atter gale maatte vi kvinder være, om vi vilde hævde 
saadant. 

Hustruløn, det ord maa være banlyst fra vort leksikon som fra vor 
bevissthet. 

Et ægteskap er forretningsmæssig og økonomisk set et kompaniskap | 
mellem mand og hustru. I de allerfleste tilfælder bidrar hver av kompagno- 
nerne intet andet til »forretningene end sin arbeidskraft. Anvendt paa rette 
arbeidsfelter kan man som regel gaa ut fra at mands og hustrus arbeidskraft 
er like stor, og mand og hustru like samvittighetsfuldt utfører sin del av 
arbeidet. 

At ikke begge oase kan utføre det samme arbeide er en 
At moderskapet falder paa hustruen og binder hende til hjemmet, er en 
naturens orden, som man faar bøie sig for og regne med. 

Om enkelte saadanne kompanier vil indrette sig saaledes, .at de har 
leiet hjælp til hjemmets arbeide, og hustruen anvender sine evner og sin 
mulige utdannelse til ogsaa at tjene penge ind for kompaniskapet — 

Om andre saadanne kompanier vil indrette sig paa den maate at manden 
alene skaffer indtægterne, mens leiet hjælp besørger det i alle hjem nødven- 
dige arbeide, og husfruen anvender sine kræfter og sin tid paa det vistnok 
ofte meget anstrengende arbeide at føre et representativt og gjæstfrit hus — 

Eller om atter andre saadanne kompanier vil indrette sig saaledes, at 
deres kompaniskap blir limiteret, saa kun en viss del av hver enkelts eller den 
enes indtægter skal høre med til det fælles bo o. I. | 

Saa maa alt saadant være saker, som hvert Se kompagnon maa 
gis anledning til at ordne sig med, som de selv ønsker. . 
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Men loven maa gaa ut fra, hvad der er regel: hver av kompagnonernes, 
ægtefællernes, indsats i deres fælles bo er deres fulde arbeidskraft, og denne 
er like stor for kvinde som for mand, og den enes likesaa uundværlig som 
den andens. 

Men er hvers indsats like værdifuld — saa bør ogsaa enhver av dem 
ha like andel i utbyttet, og hustruen lovmæssig tilkjendes halvparten av 
fællesboets indtægter som sin andel av kompaniets utbytte. 


Helga Fride Parr. 


Det forekommer os, at naar det skal betegnes med et ord den 
erstatning i penge en kvinde faar, fordi hun er hustru til en mand 
og arbeider sammen med ham inden familien — saa er hustruløn 
det mest betegnende ord, og nogetsomhelst inden hustavlen fører 
det ikke tanken hen paa, al den stund det er ved offentlig foran- 
staltning, ved lov, hun erholder denne løn for. sit arbeide, det er 
ikke manden som belønner hende. 

Forøvrig gaar vi.gjerne med paa at ordet ikke smaker gott, det 
gjør da ikke hustru-andel heller, men naar vi støtes ved disse ord 
kunde det kanske for en del stikke i, at tingen, begrepet i sig selv, 
er litet tiltalende og ikke særlig praktisk og fornuftig. 

Allikevel er det av interesse at ta denne reformplan frem.. For 
skulde det komme til det, at en mands eller kvindes arbeide ikke 
lønnes efter dets værd, men efter utførerens familieforhold, saa 
er ogsaa en hustruløn — og en ægtemandsløn*) — ved lov den rette 
konsekvens. Det engelske forslag bør derfor ikke glemmes, hvis man 
tar op diskussionen paa dette grundlag. | | 
-  Indsenderen nævner at moderskapet falder paa hustruen og 
binder hende til hjemmet. Ja — der har vi et bedre utgangspunkt 
for reformer. Der kan man træ til med fornuftige offentlige foran- 
staltninger. En almindelig moderskapsforsikring, det er noget for 
kvinderne at samle sig om. | | 

Og denne linje kan trækkes længer. Det kan bli én av de fak- 
torer som fører frem til problemets løsning. 

Red. 

Kurstedet for kvindelige alkoholister haaber man at faa aapnet 
ved nytaarstid. Gaarden Reneflot paa Jeløen er som bekjendt indkjøbt. 


*) I det tilfælde hustruen tjener pengene til familiens forsørgelse. 
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Forsørgelsesprincipet 
Fra Finland 
FU Nylændes redaktion! 


Det virker noksaa underlig paa os, naar vi fra tid til anden 
i Deres ærede blad finder indsendere — som nu senest Helga 
Eide Parr — som gir os komplimenter for det saakaldte behovs- 
princips anvendelse i Finland ved lønsordningen for landsfolke- 
skolelærerne. 

Men vi som befinder os her paa stedet, og som i aarevis har 
befattet os med socialt arbeide — vi har fra første stund motsat 
os denne ordning og paavist, at den 1 sine konsekvenser er præcis 
like saa uretfærdig som det tidligere, efter arbeiderens kjøn afpas- 
sede, lønningssystem. | 

Det viste sig ogsaa snart at behovsprincipet ikke kunde staa sig 
i kritikens skjærsild, og derfor er hele denne bevægelse nu stanset 
hos os, og det har ikke lyktes at faa den indført paa andre om- 
raader — ikke engang da det kom til lønninger. for folkeskole- 
lærere 1 byerne. 

De som hadde med saken at gjøre, fik nemlig snart øle for at 
det med tiden vilde føre til at ethvert i statens eller kommunens 
tjeneste ansat mandlig individ — like fra gatens stenhugger til arki- 
tekten, fra lyktetænderen til lægen, — vilde kræve en ifølge sine 
private utgifter avpasset individuel løn, og at man ingenlunde saå 
ganske enkelt kunde dele menneskene 1 familieforsørgere og ikke- 
forsørgere. Ved siden av dette maatte baade barnenes alder, vedkom- 
mendes helbred, biindtægter, hustruens fortjeneste, eller mulige med- 
gift, tas i betragtning ved disse for familiens underhold beregnede 
extra bidrag, Og det hele blev et saa kompliceret maskineri, et saa 
stadig voxende budget, at hverken stat eller kommnne maktet det. 

Og man forstod ogsaa, at ingen privat arbeidsgiver nogensinde 
vilde la lønnen regulere efter arbeiderens familieforhold, men vilde la 
den helt og holdent avhænge av vedkommende arbeiders præsta- 
tioner; og dennes barn skulde vel være likesaa dyrebare for stat og 
feka som f. ex. lærerens! 

Desuten blev det paavist at denne foranstale ie at gi familie- 
faren extraløn for hustrus og barns skyld, var paa en utpræget 
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maate at styrke mandens formynderskap, det formynderskap som 
man arbeider paa at faa ophævet; dertil kom at det slet ikke 
var sikkert at denne extraløn altid kom familien tilgode, den an- 
vendtes ogsaa til mandens private bruk, undertiden endog til under- 
hold av en illegitim familie ved siden av den legitime. 

Det kunde derfor synes det var retfærdigere at gi fasten 
disse tilskud direkte, men desværre har en slik barnepremiering 
sjelden, ja man kan vist si aldrig, git det forønskede resultat. Vilde 
man derimot arbeide paa en utvidelse av kvindens virksomhetsom- 
raade og forbedrede lønsvilkaar for hende, og en fuldstændig like- 
stilling i saa henseende med mændene, paa de omraader hvor arbeidet 
og kompetencen var den samme, saa vandt man ikke bare det at 
ægoteskapet blev kvit bismaken af forsørgelsesanstalt. Man vandt at 
kvinden ogsaa som gift, ved at ha selverhvervede penge indtok en 
langt selvstændigere stilling og nød mere agtelse, end den hustru paa 
hvis vegne manden maatte gaa ind til myndigheterne med sær- 
skilte ansøkninger om hjælp til familiens underhold. 

Ved en enqueéte som blev sat igang av det finske kvindeblad 
Narsten Aani (kvindernes stemme) for at undersøke hvorvidt erhvervs- 
arbeide og kvinders pligter som mor og husmor lot sig forene, — 
svarte alle de tilspurte: lærerinder, læger, arkitekter, forretnings- 
damer, kunstnerinder o. s. v. som ogsaa var hustruer og mødre, 
at de av egen erfaring kunde bevidne, at det ikke alene var ønske- 
lig og gott for dem selv at ha eget erhversarbeide, men at det 
ogsaa føltes langt tryggere for begge ægtefæller at vite, at f. ex. 
familien ved mandens sykdom eller død ikke blev saa blotstillet, 
som naar manden ved sit arbeide var alene om at forsørge hustru 
og barn. 

Disse selvforsørgende hustruer er endnu ikke i majoritet eden 
de dannede klasser, men alle tegn tyder paa at deres antal er i 
stadig stigende. Og dermed er ogsaa spørsmaalet om forskjellig 
avlønning av familieforsørgere og ikkefamilieforsørgere bragt ut 
av verden, og fremdeles som hittil blir arbeidet, dygtigheten og 
kundskaperne bestemmende for avlønningen. — 


) 


Maikki Friberg. 
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Eftertryk forbutt. 


Fra andre land | 


Frankrige 
Kvindesaksforeninger 


Den franske kvindesaksbevægelse er fortiden 
i et interessant utviklingsstadium. Den voxer 
jevnt og rolig. Den er ikke høirøstet som den 
engelske, men søker ad konstitutionel vei — som dens ledere sier — at naa 
sit maal. 

Jeg vil kanske senere faa anledning til at berette litt om selve bevæ- 
gelsen. Her vil jeg kun gi endel oplysninger om de foreninger som findes. 
Jeg gaar nemlig ut fra, at der blandt Nylændes læsere findes frankrig-farere, 
som gjerne vil komme litt i berøring med kvindesakskredse dernede. Og 
da jeg av erfaring vet, hvor vanskelig det er at træffe dem som kan gi 
en oplysninger og føre en ind der man ønsker, tænkte jeg det kunde ha 
sin nytte og interesse at gi en liten oversigt over de foreninger som arbei- 
der med kvindesaken dernede. | ; 

Foruten de store landsorganisationer: Det franske Nationalraad og 
Landskvindestemmeretsforeningen findes i Paris flere foreninger som hver 
paa sin maate og i sin kreds søker at vække interesse for kvinders sociale, 
retslige og politiske stilling. Nationalraadet Conseil National des Fem- 
mes Framncaises blev stiftet 1901, og har til formand Mile Monod. Æres- 
president er Mme Bogelot, kjendt som stor filantrop, og især fordi hun har 
tat sig af alle unge piker, som kommer ut av fængslet. Sekretæren er 
Mme Avril de Sainte-Croix, som alle vil erindre som en av talerne under 
det Internationale Kvinderaads besøk i Kristiania i september ifjor. Sekre- 
tariatet er i 1. Avenue Malakoff. Hver tredie maaned utgis en beretning: 
L/action féminine. 
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Landskvindestemmeretsforemingen, Umon francaise pour lesuffrage 
des femmes blev stiftet 1909. President er Mme Vincent, især kjendt 
som grunder af et kvindesaksbibliotek (13 rue de Paris, Asniéres). Vice- 
presidenter er Mme Schlumberger og Mme Jane Misme — den sisste 
redaktør sv »La Francaisec. (Man vil kanske erindre hende fra et kvinde- 
saksforedrag hun holdt i Kristiania for et par aar siden) Sekretær er den 
energiske Mme Léon Brunschvieg, som med aldrig svigtende interesse 
reiser landet rundt og stadig danner nye led. Dens forenings kontor er i 
53 rue Scheffer Paris (16 arr.) 

I Paris selv findes fire foreninger: Ligue francaise pour le Jod des 
femmes (Forening for kvinders "rettigheter), L'égalité (Lighed); Groupe 
franeaise d' Etudes fémimstes et de droit civils des femmes (Fransk 
gruppe for oplysninger om kvindesak og kvinders borgerrettigheter), Union 
fraternelle des Femmes (Kvinders venskapelige forening). 

Av disse foreninger er vistnok den første Ligue Francaise pour le 
droit des femmes, stiftet 1882, den betydeligste. Dens president er Mile 
Bonnevial. Den kjendte Pariser-advokat Mme Maria Veérome, er sekretær 
og hendes mand, advokat Lhermitte er vicepræsident. Begge disse har 
sisste vinter ført en heftig kamp for at faa afskaffet loven om la vecherche 
de la patermité imnterdite.*) Foreningen holder regelmæssige møter hver 
fjerde onsdag om maaneden i hotel des Socidtés savantes 28 rue Serpente 
ikke langt fra Place St. Michel. 

Der er fri adgang for alle. Kontoret (Siege Social) er 127 avenue de 
Clichy. - Foreningen utgir en maanedlig revue, Le droit des Femmes. 

Foreningen L/égalité, stiftet 1888, arbeider for de to kjøns likhet for 
loven.  Præsident er Mme Vincent, grundeieren av det tidligere omtalte 
kvindesaksbibliotek, hvor der findes tidsskrifter og dokumenter til belys- 
ning av kvindesakens historie. Adresse 13 rue de Paris, Asnieres. 

 Groupe francais dötudes feéministes et des drotts ciils des fem- 
mes, stiftet 1898 arbeider ligeledes paa forbedring av kvinders retslige 
stilling. President er Mme GE Dee Kontoret er 55 rue de Seine, 
Paris VI e ar 

Union frateérnelle des femmes, stiftet 1901, har som maal ved alle 
slags oplysninger at vække interesse blandt kvinderne for spørsmaal som ved- 
kommer dem. — Foreningen administreres av en komité paa 12 medlemmer. 
Formand er Mme Amélie Hammer. Kontor 77 rue Blanche. 

Desuten fmdes i Paris en forening af mænd for kvinders stemmeret 
Lague d'électeurs pour le suffrage des femmes, stiftet 1911, og tilsluttet: 
mænds internationale liga for kvindestemmeret. Den danner en kvindesaks- 
*) Forbudet mot at efterforske barnefaren. 
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gruppe paa 60—80 medlemmer i deputeretkamret og utgir hver tredie maaned 
en beretning. Præsident er den deputerede Mr. Ferdinand Buisson. Adresse 
33 rue de Miromesnil. | 

Endelig findes en Congrés permanent du féminisme international, 
stiftet 1908, hvis formaai er at bringe kvindesaksinteresserte fra alle land 
sammen under deres ophold i Paris — samt hverve proselyter. Deter »en 
platform som staar aapen for ethvert initiativ som. kan fremme kvinders sak« 
— som dens program lyder. Mme Marya-Chéliga er præsident og Mme Orka 
sekretær. ; | 

Mme. Orka er polakinde, som er intenst interesseret for kvindesaken, 
er gott orienteret baade over forholdene i Frankrig og i andre land. Hun 
er altid tjenstvillig og forekommende, saa henvender man sig til hende efter 
raad og oplysninger, er man altid sikker paa at faa hjælp — især selvfølge 
lig hvis man har en introduktion f. ex. fra Nylændes redaktør. Hun har 
hver maaned en té-mottagelse i sin salon i rue de Penthiévre 306. Her 
kan man da træffe foruten 'de amerikanske og vest-nordeuropæiske nationer, 
hele østen, ikke bare Rusland og Polen, men Tyrkiet og Bulgarien — ja 
Indien, Kina og Japan. Et helt verdensselskap av mænd og kvinder, som 
møtes 1 fælles interesse og arbeider for kvinders reisning. | Å 

Foruten de selskabelige sammenkomster holdes stadig offentlige foredrag, 
hvor representanter for de forskjellige nationer hver beretter om forholdene i 
sine respektive land. Alle blir selvfølgelig kapret, som kommer indenfor 
Mme Orkas dør — ogsaa frøken Gleditsch og undertegnede. 

Ved et møte jeg havde anledning tii at overvære var der . foruten de 
franske, hvorav flere deputerede, repræsentanter fra ikke mindre end 11 for- 
skjellige nationer. Og det var ganske interessant at høre, hvorledes de samme 
tanker fik sit eget uttryk præget efter nationaliteten. Mest indtryk gjorde 
kanske tyrkeren, som i et poetisk formet foredrag utkastet et perspektiv av 
kvindernes frigjørelse, som i forstaaelsesfuldhet og finhet i åt forfølge alle 
konsekvenser neppe mangen europæisk mand hadde gjort ham efter. Det 
livligste bifald høstet dog Ellen Gleditsch som representant for Norge — 
landet, hvor de kjæmpende idealer er naad frem til virkelighet. —lalfald i 
utlandets øine. Selv har man jo ofte kun følelsen av skinvirkelighet. Men 
det maa vel ta sin tid, inden kvinderne kan bli omstøbt for de nye former 

Disse møter holdes gjerne i Musée, Social. 5 rue Las-Cases. 

Tilslut kunde jeg kanske ogsaa nævue den franske féministiske lærerinde- 
forening Federation föéministe primarre, stiftet 1909, som selvfølgelig 
kjæmper for forhøielse af lærerindelønningerne. etc. den har sit eget organ 
L'action fémimiste. Sekretær Mme Marie Guérin (Laxon-les. Nancy). 

Emily Arnesen. 
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Danmark 
Kvindernes Aarbog 1912 


heter en bok som jeg har faat mig tilstillet fra Danmark. Boken er redigeret 
og utgit av Ivar Hiorth, Kjøbenhavn. 

Den. gir en samlet oversigt over de danske kvinders arbeide, deres 
foreninger, de arbeidsfelter, hvori kvinderne er kommet med, der findes for- 
tegnelse over samtlige legater som er oprettet og kan søkes av kvinder, kort 
sagt : alt hvad der angaar kvinder og har interesse for dem. 

Det forekommer mig at være et høist værdifuldt arbeide, som her er 
gjort. Av uvurderlig nytte er det for kvinder at ha alle oplysninger slik 
samlet paa et sted, saa man har let for at orientere sig, naar der er noet 
man vil ha besked om. Og for de unge piker som skal vælge sin livsvei, 
er der mangt og meget at. vælge blandt, for det ser, efter indholdet av boken 
at dømme, ut som om hele verden nu staar aapen for dem. — 

Nyttig, ved siden av at det er uhyre interessant, vil det ogsaa være 
for de unge at læse igjennem de forskjellige organisationers beretninger om 
sin virksomhet gjennem tiderne. Kanske de ved det kunde lære at forstaa 
hvilket stort arbeide der er utført af de generationer, som er ældre end 
deres egen. Hvorledes veien er banet for dem til nu som den naturligste 
ting av verden at følge den specielle lyst til dette eller hint livserhverv, som 
deres evner og begavelse anviser dem. | 

Jeg mener at de unge kanske kunde føle en liten smule taknemlighet 
likeoverfor alle de kvinder som kjæmpet kampen ut for dem, saa deres vei 
blev lettere end de ældre generationers har været. — 

De fleste bidrag til »Kvindernes Aarbog< er leveret av kvinder, som 
har staaeti aktiv tjeneste for kvindesak og kvindelig stemmeret. 

Saaledes' har fru cand. mag. Elna Munch skrevet en grei, nøgtern og 
let overskuelig oversigt over kvindevalgrettens historie fra den første tid 
kravet gjorde sig gjældende og op til vore dage. 

En ualmindelig instruktiv artikel om »Kvinders Selvervherv» forfattet 
av Louise Neergaard, er det en fryd at gjennemlæse. I denne kan man 
faa rede paa kvinders stilling saavel i haandverk og industri, skolevæsen, 
handel, telegraf- telefon- og postvæsen, som i videnskap, paa kontorer og ved 
landbruk og gartneri. Og da den artikel er forsynet med en grafisk tabel 
gir den en udmerket oversigt. Faa kvinder har gjort et saa dypt og ind- 
gaaende studium paa dette bmraade som lLiouise Neergaard, saa hun var 
den rette til at skrive artiklen. Frøken Neergaard har i flere aar været en 


høit skattet sekretær i »Dansk Kvindesamfunds« Khvner. kreds, hvor- hun 
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har nedlagt et overmaade dygtig og i høi grad ugennyttig arbeide. Bramfrit 
og med stor personlig elskværdighet lar hun sin sjeldne arbeidsevne komme 
andre tilgode, hendes dype indsigt i arbeidende kvinders forhold, som hun 
gjennem mange aar har kjendt, gjør at den artikel hun har leveret i 
»Kvindernes Aarbog« har specielt værd. Ogsaa for norske kvinder kan der 
findes udmerkede fingerpeg. — 

Der kunde være mangt og meget at si mere om boken. >»Dansk Kvinde- 
samfund< har naturligvis som den ældste forening i Danmark faat sin specielle 
artikel, og der faar man en overskuelig beretning om foreningens virksomhet, 
kamp og seire gjennem 40 aar. —. 

Boken er smukt utstyret. Foruten at hver artikel er illustreret med 
flere billeder, findes der i margen paa de første 30 sider billeder av samtlige 
kvindelige borgerrepræsentanter i Danmark. 

Kristiania 20de oktober 1912. 


Fr. Mørck. 


England 

[ England har der været nedsat en regjeringskommissin for at forberede 
reformer i skilsmisselovgivningen. 

Kommissionen, sier Daily G&xpress, er nu færdig med sin betænkning 
som vil offentliggjøres 7 november. Den indeholder 2 særdeles betydnings- 
ulde punkter: 

1. Hustruen skal kunne opnaa skilsmisse paa samme grund som 
manden kan. WUtroskap alene — uten utvist grusomhet eller desertion — 
skal være tilstrækkelig skilsmissegrund. 

2.  Utgifterne ved skilsmisseordningen skal reduceres for ubemidlede. 

Man tror kommissionens forslag i sin helhet vil hilses med stor tilfredshet 
av den oplyste del av nationen; og man har ikke tvil om at det snart vil 
bli lov. 


| 

Frk. Fredrikke Mørck har i Kundeenreretfoiøen i Kjøben- 
havn holdt foredrag om Wergeland og Welhaven for en talrig og interesseret 
forsamling. 


Planen om en Kvindernes bygning i Bergen, som man længe 
ikke har hørt noget om, synes nu at skulde virkeliggjøres. 


- Sundhedskommissionen her kræver kontrol av vore spisesteder og 
restauranter. Før reglement utstedes herom, har kommissionen foreslaat, at 
det forberedende arbeide overdrages en praktisk husmor. , Saken skal nu 
behandles i formandskapet. 
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Fftertryk forbutt. 


Ellen Brewster 


Kapitel III. 
(Forts. fra no. 20.) 


Næste morgen var der stor opstandelse over hele byen i anledning 
lille Ellens forsvinden. Skogene i omegnen var blit gjennemsøgt, i dammene 
var der soknet, plakater med svære ildevarslende bokstaver 1 sort paa hvitt 
var klistret op paa alle gjærder og ledige vægger, og tre av byens aviser 
hadde alt sendt sine folk til Brewsters .hus lfor at faa oplysninger om og 
fotografier av det savnede barn. Og det første træn fra Boston bragte to 
reportere fra de store dagblade der. 

Fanny Brewster, blek og med røde ringer efter taarer om øine og 
mund og klædt i sin blaa kalikos morgenkjole, mottok dem i besste stuen 
Eva hadde lagt i ovnen der tidlig om morgenen. »Folk kommer vel hit 
hele dagene, sa hun — hun talte i kortaandede støt. Likefra barnet var 
-forsvundet hadde Eva angst gaat om fra sted til sted, som drevet av en 
sviende svøpe. Hun hadde faret barhodet gaterne op og ned, hun hadde 
gjennemsøkt mnaboernes huser, tvunget sig adgang til hvert et kot; hun 
hadde endogsaa streifet omkring i skogene og med vilde øine sluttet sig til 
de arbeidere som søkte efter ved dammene. Dette kunde hun dog ikke 
holde ut længe — saa var hun styrtet hjem til søsteren. Denne gik op og 
ned i dagligstuen med en uartikuleret mumlen avvexlende med mere høilydt 
jammeér, som gjenlød i de tilstedeværende medfølende kvinders ører, eller 
hun stirret med stive øine og frygtblandet haab ut av snart det ene, snart 
det andet vindu. Naar hun saa ut av det østlige vindu, kunde hun se sin 
svigermor Mrs. Zelotes Brewster sitte ubevægelig med sin bibel i skjødet 
og bøn 1 hjerte, og et fast øie rettet mot veien, standhaftig i troen og med 
et sterkt krav paa opfyldelsen av sin bøn. Naar hun saa barnets mor ved 
vinduet likeover, følte hun alle sine muskler stivne, «det er altsammen hendes 


skyld,« tænkte hun, »altsammen hendes — — — og den jaalen av en 
søster hun har» føiet hun til, naar hun saa Eva løpe bortover veien med 
det sorte haaret flagrende som en vild hængeman i morgenvinden — Mrs. 


Brewster var som legemliggjørelsen av en forbandelsens salme eller domfældel- 
sens bibelsprog. Da hun senere saa de tre journalister komme, Mr. Walsey 
for Spionen, Mr. Jones for Argus og unge Joe Benis for Stjernen paa 
sin bicycle, saa passet hun skarpt paa for at se om de blev indlatt. Da 
Fannys hode forsvandt fra østvinduet, skjønte hun at Eva hadde latt dem 
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komme ind, og at Fanny mottok dem i storstuen. Hun vil fortælle dem om 
hele deres trætte igaar da det kjære barn løp sin vei, tænkte hun, »og hele 
byen vil faa vite om hvorledes det'ser ut i vor familie« en tanke som fik, 


Mrs. Brewster til at anlægge en bestemt taktik. 
Hver raporter blev tilstaat en lang samtale med Fanny og Eva, som 


undérholdt dem med hysterisk høitidelighet og viste frem Ellens fotografi i 
det røde plysches album — fra det sisste som var tat av hende i hendes 
besste hvite kjole til det første fra hun bare var tre uker gammel — et 
svagelig lidet væsen som ikke syntes at kunne leve op. Det var blit tat av 
en fotograf som var bestilt hjem til huset — med stor bekostning. 
»Hendes far har aldrig sparet paa noget, naar det gjaldt Ellen» sa 
Fanny under et nyt utbrud av sorg. »Nei, det er sikkert,» sa Eva. »Det 
skal jeg bevidne, Andrew Brewster syntes aldrig noget var gott nok for 
barnet sit.« Og der kom et utbrud endnu høiere end søsterens. Eva hadde 
som regel et ordentlig velpleiet ydre, det tykke sorte haar blev omhyggelig 
flettet og sat op, og slips og anden pynt blev bundet fixt og net. Men idag 
var haaret løst og i gaarsdagens tilstand, og bomuldsblusen stod i skrukker 
opover ryggen. Ansigtet var rødt, læberne hovne, hun saa ut.som en. smer- 
tens bachantinde, som om hun hadde været med i en vanvittig sorgens orgie. 
Mr. Walsey fra Spionen, som før hadde redigeret en avis i en collegeby 
og som der ikke hadde lært at kjende den kvindelige natur i denne slags 
utfoldelse, følte næsten skræk for hende. Aldrig hadde han truffet paa en 
kvinde av denne type; historiske mindelser om den franske revolutions 
fiskekoner begyndte at dukke op hos ham, saa snart han hørte hendes jammer 
over det tapte barn. Han for tilbake da hun avbrøt et av hans spørsmaal, 


med en salve av selvbebreidelser, ledsaget av vild mimik og gestikulation. 
; (Forts.) 





I alle boglader faaes: 


V 


Perkins Gilman 


Verden 


som manden har 
imdrettet den 


Aut. overs. ved Kathrine Faye-Hansen 
Pris 250, indb. 3.75. 
H. Aschehoug & Co. 
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Handelsdepartementet har nedsat en komite til at ta under behand- 
ling spørsmaalet om vedtagelse av lovregler for at hindre misbruk i hjemme- 
industrien. Som formand i denne komite er opnævnt professor N. Rygg 
og som medlemmer fabrikant Edvard Knutzen og fabrikinspektør, fru Belzy 
Kjelsberg. Stortinget har til en komite i saadant øiemed bevilget 4000 kroner. 


Ved statens lærerindeskole i husstel 


Stabæk i Bærum 


begynder et kursus til utdannelse av 16 husholdningslærerinder 
den 7de januar 1913. Kurset slutter den 20 december s. å. 

I maaneds sommerferie. 

Optagelsesbetingelser er: 

a) Alder 20—35 aar. 

b) God helse, syn og hørsel. 

c) At ha gjennemgaat idetmindste folkeskolen og desuten en ung- 
domsskole og en husholdningsskole av ikke under 5 maaneders 
varighet. 

d) Øvelse og dygtighet i husstel. 

Alt dette godtgjøres ved attester. 

Undervisningen er fri. For kost og losji betales kr. 35.00 pr. 
maaned. Eleverne holder sig selv sengklær og haandklær. For 
ubemidlede er der bevilget et beløp til stipendier. Herom maa der 
i tilfælde sendes særskilt ansøkning med attest for trang og værdighet. 

Der holdes en”optagelsesprøve, hvor ansøkere skal godtgjøre: 
at de kan læse godt og kan uttrykke sig klart og greit mundtlig ; 
at de kan besvare en skriftlig opgave av fortællende eller skildrende 
indhold i en tilfredsstillende sprogrigtig form; at de har sikker fær- 
dighet i regning, gode kundskaper i naturfag, og at de kan skrive 
en god haandskrift. 

"Styret har derhos adgang til med Landbruksdepartementets 
godkjendelse at tilstede optagelse av elever fra fjernereliggendé 
landsdeler uten optagelsesprøve, naar ansøker andrar derom og 
fremlægger betryggende vidnesbyrd om forhold, kundskaper, moden- 
het, dygtighet m. v. Elev, som er optat uten prøve, er forpligtet 
til efter eksamen at ta ansættelse som husholdningslærerinde ved 
husmorskole i vedkommende landsdel efter amtmandenns nærmere 
bestemmelse. | 

Egenhændig skrevet ansøkning med bekræftet avskrift av 
ovennævnte attester og med oplysning om ansøkeren ønsker op- 
tagelse, selvom stipendium ikke faaes, sendes til bestyrerinden for 
Statens lærerindeskole i husstel, adr. Stabæk, inden lste novbr. 
1912. Attester sendes ikke tilbake. 
| Styret. 
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TIDSSKRIFT FOR KVINDERNES SAK. 


26de aarg. UTGIT OG REDIGERET AV GINA KROG. Nö. 22. 
«KRISTIANIA 15. november I912. 


| 


Valgene er over 
Til arbeid! 


Naar spændingen ved valgene alment set var over længe før det 
endelige utfald blir kjendt — saa har det flere grunde. : 

De begivenheter som ryster Kuropa er saa voldsomme, krigen er 
saa rædselsfuld, og de forandringer den bærer 1 sit skjød for Østens 
som for Vestens folk saa skjæbnesvangre — at tankerne uavladelig 
gaar langt utover landets grænser. Strax aviserne kommer er det de 
utenlandske telegrammer en leter efter. Fvor langt er det kommet 
nu? Blir der ikke snart ende paa de grufulde lidelser” Hvorledes 
gaar det tilslut de heltemodige smaa nationer med stormagterne lurende 
omkring? — — | 

Men hvad betydning har det saa for os, hvis panslavismen skal 
brede sig utover som en mægtig strøm? — — | 

E 

Ad slike veier kan en komme hjem igjen med sine tanker. En ven- 
der bladet og ser paa valgresultaterne. | 

Av venstre er valgt 75, av høtre 24, av somralister 25. — 
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Trods alt hvad der kommer av bud fra andre land kunde natur- 
ligvis spændingen herhjemme ha vedlikeholdt sig, hvis den politiske 
stilling hadde vakt usikkerhet. Men efter første valg har en saa tyde- 
lig set retningen, at uvisheten bare har de nogen faa flere eller 
færre for hvert parti. — 

Om spændingen da paa de enkelte steder kan ha været stor nok 
like til det sisste, saa har den alment set været liten. Og m. h. t. 
spørsmaalet om kvinders valg har den været forsvindende. 

Ihvertfald har vi forberedt vore læsere saa gott, at vi kan gaa ut 
fra det ikke er kommet som noget farlig choc for nogen, da de fik 
øle for resultatet: ; 

Ingen kvinder valgt. 

Aarsakerne?” Mange, men en vet det saa gott, for vi har sagt 
det saa titt, at hovedaarsaken er valgordmmngen. Der er som tidligere 
omtalt forslag inde om ophævelse av énmandskredsene, men det har 
ikke lyktes os at faa vakt interesse nok blandt kvinderne for denne 
reform. | 

Og her støter vi paa en/av. de mer indre aarsaker til at vi denne 
gang ikke er gaat frem, men tilbake. Kvindernes likegyldighet. 

Stillingen er nemlig daarligere end sisst. I 1909 var der foruten 
6 kvindelige varamænd stilllet 3 kvinder som stortingsmænd. laar 
var der stillet 7 kvinder som varamænd, ingen som stortingsmænd, og 
av de syv varamandskandidater vngen valgt, mens der sisst som bekjendt 
blev én valgt, som i forholdenes medfør en stund rykket op til stor- 
tingsrepresentant. — 

Kvindernes likegyldighet, altsaa deres egen skyld — sier man. 
Baade deres egen og andres. Men la os ikke fortape os i fortiden: 
La os heller se paa utsigterne. 

Der er liten utsigt til at valgordningen kan bli ændret til næste 
gang, men selv som valgordningen er kan kvinderne faa represen- 
tanter ind 1 Stortinget. | 

Skulde det saa ikke gaa an at stille som vor opgave: næste 
gang kvindelige representanter ind i vort Storting. Ikke mange, ingen 
Invasion. Men saa at vi blir representeret — og naturligvis av kvinder 
som virkelig kan representere vore interesser og kjæmpe for vor fri- 
gjørelse. Blir det ikke det, saa heller ingen, for da glimrer vi allikevel 
mer ved vor fraværelse. — 

Men et par gjæve kvinder maatte det vel trods alle vanskeligheter 
kunne gaa an at faa ind? — — 
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Allikevel er dette bare litet i forhold til de store opgaver som 
ligger og venter paa os. Hvad kan vi ikke utrette med stemmeretten 
I haand, hvis vi vil, og hvis vi holder sammen. I den stortingsperiode 
som kommer faar vi den utvidet til alle kvinder. 

Gid de da, og ikke mindst de yngre av dem, vilde vaakne til 
følelse av sit ansvar. Vi staar da med de midler ihænde som kvin- 
derne i mange land sukker efter, kjæmper offervillig for at faa, og 
føler bitterhet over ikke at ha. 

For vor egen og for andre kvinders skyld i andre land — skulde 
vi gi plass i vort sind for alvoret og for glæden ved de nye rettigheter. 

* 

Vi begyndte med de voldsomme begivenheter ute i verden og 
slutter med at tale om en flok kvinder i vort lille land — der synes 
kanske ingen sammenhæng at være, men den er der. 

Derute høstes nu de blodrøde skrækkelige frugter, som er modnet 
1 den verden hvor manden har hersket alene. | 

De frugter som maa høstes, hvor sæden er uret, underkuelse, 
trældom og vold. — 

Skal det bli bedre en dag, saa maa ikke mændene raade alene. 
Kvinderne i alle land maa reise sig, mændene i alle land maa lære 
at forstaa, at før de selv avgir av sin magt til kvinderne kan der 
ikke bli tale om et menneskelig samfund. 

[ vort land har kvinderne krævet ret og mændene vist sig at 
være lydhøre, de har vist sig villige til at avgi av sin magt. Hvor 
det gjælder retssans staar de norske mænd nu forrest i rækkerne. 

Vi behøver ikke lægge ut om hvad indflydelse dette kan ha 
længer utover i verden, om vort land er aldrig saa fjernt og aldrig 
saa tyndt befolket og, set med diplomaters øine, indtar aldrig saa be- 
skeden en plass. 

Heller ikke skulde vi behøve at lægge ut om hvor det forpligter 
os kvinder. | 

Derfor til arbeid ! | 

Valgene er over. En ny treaarsperiode nærmer sig. 

Til arbeid og kamp for et menneskelig samfund !*) 


*) Valgene er helt over, naar vore læsere faar heftet i hænde, men desværre 
ikke før det gaar i pressen. Telegrammet fra den 123de stortingskreds 
(Øst Finmarken) lar sam længe vente paa sig at vi ikke kan faa med 
resultatet. 
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Ute i skogen finder Rosalinde slaat op paa trærne beskrevne 
papirer, og hvad der er skrevet paa dem, det handler om hende, 
omigjen og omigjen. Begeistrede ord om hende og de følelser hun 
har vakt. Slik er det i Ardennerskogen, og slik er det her, for- 
skjellen er bare at der kom alle brevene fra én, her til vor 
Rosalinde kommer de fra en stor skare forskjellige mennesker. Og 
nu kommer ogsaa vi med vort kjærlighetsbrev for at faa fæstet 
det paa et av trærne. 

Ja vi elsker hende for alt det hun har latt spire frem i sin 
skog, for den gjennembævelse og den husvalelse vi fandt- derinde. 

sK 

Som jeg nu staar og ser stigene bugte sig indover og leter 
efter i mindet, saa vet jeg den ene der heter: ,Sorgfuld elskov" — 
den leder langt frem gjennem hengivelse og lidenskap og hjerte- 
skjærende angst. I Anne Pedersdotter stivner det i i dødsens rædsel 
— mnæsten uudholdelig at se paa. — 

En fugl synger om at allikevel er det ikke 1 sorg og kval, 
men i kjærlighetens jubel hun er størst. Vi lar den synge, for en 
lysning derinde lokker os frem paa andre stiger. Der kommer Puk 
dansende og svinger trylleblomsten; et koldt gufs slaar imot os, 
det er Gerd hentet like fra vidden. Men saa igjen en varmebølge, 
det vifter og vinker fra ungdommens tog, mens harpetoner klinger 
i luften. Store utsigter aapner sig her hendes digtende fantasi har 
tumlet. Fjeld paa fjeld blaaner. Det fjerneste blir nær og det 
nære fjernt der i aandens grænselande hvor hun færdes. 

At Johanne Dybwad forstaar den kunst at gi ideer og syner 
virkelighetens liv, og igjen skape virkelighet om til symboler og 
tauker, at utviske grænser og igjen trække op klare linjer — det 
har vi gang påa gang været vidne til — som ved trolddom sker det. 

Mange vidnesbyrd om hendes symboliserende kraft, hendes 
skaperevne, er blit nævnt i disse dage, ét har jeg savnet, og 
nævner det her. Helene i ,Taifun"- 

Hvem kan glemme hende som hun sitter der tilslut — alene. Nu 
har hun naadd sit maal, ogsaa ham som alle de andre mænd 
har hun utsuget,' ødelagt. Nn er hun mæt — en stund. Klørne 
er dradd ind, men de vidtaapne øine skinner. Stille, mægtig 
sitter hun, som et østens gudebilled, ubønhørlig, forfærdelig. En 
nemesis frygteligere i sin ro end alt det som raser. Ja her 
ser. vi hende: kvinden, opføtt og næret av manden i hans egen 
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verden, til hans lyst og fortapelse, og vi vet at de kolde bøiede 
armer ogsaa blir med, naar den umenneskelighetens bygning han 
har opført skal ryddes til grunden. — 

, Ås you like it" har jeg set opført ute i skogen, d. v. s. skue- 
spillets skogscener, av det engelske selskap, The Ben Greet Wood- 
land Players, som har ord for at ha grepet den ægte Shakespearske 
tradition. Selskapet var dengang i New York — av skuespillerne 
var et par betydelige, de andre bare fundet for leiligheten. 

Jeg hadde det held at faa overvære en forestilling i en skog 
et par mils vei fra New York City. Det var i mai maaneds herligste 
blomsterpragt. Skogen var parkagtig i sig selv, men hvor den 
saa vild og uryddig ut som scene — ved alt det som voxte og 
levet og svirret omkring. dJeg ser den for mig, med alle kjærlig- 
hetsbrevene som hvite blomster skutt ut av trærnes stammer. Og 
jeg hører Orlandos sværmeriske ord. Ogsaa av visdommenus og 
melankoliens tale er noget blit igjen, men av Rosalind husker jeg 
ingenting, om det er hendes eller min skyld — har jeg ikke ide 
om. Der var noget uvilkaarlig og flagrende over det hele spil — > 
og det er blit igjen som en vakker drøm, en drøm som kaster lys 
utover. | 

Al den urimelige overlæsselsen — fra det sublime til det lystige, 
myldret helt like ned til de, med respekt at formelde, bløteste vitser, 
blev organisk og levende. Jeg forstod alt det maatte spire frem 
av den frodige jord. Alt som kan kare til sig litt liv, det faar 
naadig lov til at leve og nyte friheten i Shakespeares verden. 

Hvor skjøn end Jens Wangs skog var at skue, saa voxet jo 
ingenting der — — før Rosalinde kom. Men da tok det til at 
blomstre, bækkene sprudlet, og fuglene sang — alle skogens fugle 
sang i kor, hvad den ene hadde sunget, om kjærlighetens jubel. 

Det var en rolle for fru Dybwad at holde jubilæum paa! 

Shakespeare maatte til, for ingen uten han kan skildre forel- 
skelsen — bare han alene. Elskovens lidenskap — ja den kan 
saa mangen en gi, men forelskelsens sværmeri og begeistring, bare 
han. Og fru Dybwad maa spille det. For en fryd det maatte 
være ' for hende at boltre sig som selveste Puk i indfald og even- 
tyr og skøierstreker — og saa istedetfor den hjerteløse lille skog- 
djævels med engang at kunne vise os den unge pikes aasyn, lysende 
av ømhet, tindrende i begeistring. 
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Det er i kvindereisningens gjennembrudstid Johanne Dybwads 
kunst er voxet frem. Det var visselig en lykke for hende; men 
det var ogsaa en lykke for os at vore store digtere fik tale gjennem 
hendes mund. OQgsaa hun blev forkynder. Og hun har betingelser 
nok for det: motet, viljen, evnen til at lede og herske, den drivende 
arbeidskraft, den lysende intelligens. 

Fru Dybwad staar jo ogsaa høit som sceneleder, har de egen- 
skaper som skal til der. 

Men ikke var det om hendes egenskaper jeg vilde tale, ikke 
om brudstykker, ikke engang om betydningen av hendes kunst. 
Men om kunstneren selv. 

Hende vil vi takke og hende vil vi hylde. 


» Uforlignelige hende !**) 
Gina Krog. 


Til jubilæumsdagen 7 november sendte N. K. F. følgende telegram: 
Til Johanne Dybwad. 


I følelsen av den opgave sand kunst har, ogsaa til fremme av kvinde- 
sakens idé, sendes Dem, vor geniale kunstnerinde, den hjerteligste lykønskning 
og tak idag. fra 


Norsk Kvindesaksforening 
| ved 


Randi Blehr 
f. t. form. 
Til festdagen 13 november sendte N. K. N. en buket roser med 
følgende ord: 
Fra Norske Kvinders Nattonalraad 
Til hende som har tolket kvinders sjæleliv som ingen anden. 
I dyp beundring og med hjertelig tak! 


Gina Krog 


formand. 


AS you like it eller Livet i Skogen. - Romantisk skuespil av William 
Ohakespeare. Oversat og bearbeidet for Nationalteatret av Herman Wil- 
denvey. Kristiania og Kjøbenhavn Gyldendalske bokhandel Nordisk forlag 1812. 


*Y Saa har Wildenvey oversat Shakespeares: »uneæpressive she, 
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I anledning valgkampen 


Frk. Marie S. Kjennerud. 


I forrige nummer av »Nylænde« tar De alvorlig fat paa mig for den 
maate, hvorpaa jeg i et oprop til kvinderne har talt til disse om valgdelta- 
gelsen og opfordret til at stemme paa det konservative partis kandidater her 
1 Kristiania. 

Da De kun citerer et par sætninger, og tildels anvender disse paa en 
misvisende maate, vil jeg gjerne faa oplyse følgende. | 

«Naar jeg skrev at interessen har været mindre ved dette valg end ved 
forrige, saa var det noget jeg hadde hørt uttale fra flere hold, og jeg tok 
mig selv med, naar jeg, som De siger, tok kvinderne 1 skole for dette. — 

Men aldrig har jeg ment at vor interesse skulde indskrænke sig til at 
møte frem ved valgurnen. Skal kvindernes deltagelse i det politiske arbeide 
bli av betydning for vort samfundsliv, saa maa vi følge med 1 stortingets 
arbeide og prøve at gjøre os op vor mening om de saker som der behand- 
les. Det er derfor jeg anser det for at være av stor betydning at kvinder 
har faat stemmeret; ti med denne vil, haaber jeg, ogsaa interessen for sam- 
fundets store opgaver, og følelsen av det personlige ansvar likeoverfor disse, økes. 

Derfor deler jeg ikke Deres syn paa at naar kvinder ikke kommer ind 
1 stortinget, saa er stemmeretten til ingen nytte, og saa er vi kvinder stængt 
ute fra al indflydelse paa de saker som tages op. 

Paa L. K. S. F.'s sisste møte her i Kristiania blev det med styrke 
fremholdt at med den nuværende valgordning — énmandskredse — vilde 
vanskelig kvinderne faa adgang til stortinget, og det blev besluttet at arbeide 
for at faa en ny ordning. Overraskende kan det jo derfor ikke komme at 
resultatet av stortingsvalget er, at ingen kvinder i aar er valgt. — 

Men med vore store kvindeorganisationer, vort Nationalraad og vore 
kvindesaksforeninger kan kvinderne samle sig om de saker og de lovforbedrin- 
ger de ønsker at fremme, og arbeides der for disse med det maadehold og 
den klokskap som de ledende hittil har vist sig at eie, saa vet da vi norske 
kvinder at der altid vil findes mænd i vort storting som med glæde arbeider 
for os og sammen med os. Jeg synes derfor ikke det er grund til at se saa 
mørkt paa vor stilling som De gjør. : 

Ærbødigst 
Elise Heyerdahl. 


NYLÆNDE 15de november 1912 429 


Hvorledes skal ungdommen beskyttes mot 
kjønssykdomme? 


Dette spørsmaal fremsættes i slutten av den nylig utkomne bok om 
Dagliglivets  sykdomme av Dr. med. Fredrik Grøn, og der forstættes: 

»Hertil er at svare, at voxen ungdom bør faa klar besked om deres 
forekomst og farerne ved dem. En saadan kundskap kan altid meddeles paa 
en naturlig taktfuld maate uten at saare nogens blufærdighetsfølelse. Besst 
sker dette vel gjennem en læges mund. Men dertil bør ogsaa den ting slaaes 
fast i ungdommens bevissthet, at det aldrig kan være skadelig for helbreden 
at leve et i kjønslig henseende avholdende ungdomsliv. Netop i vor tids 
friske og sterke idrætsliv har man vistnok den besste motvegt mot fristelserne. 
Og en ting har ogsaa ophævelsen av den reglementerede prostitution d. v.s. 
den politimæssige kontrol med de prostituerte kvinder baade i Kristiania 
og andre storbyer vist, nemlig at kjønssykdommene ingenlunde er tiltat i hyp- 
pighet derefter. Den moralsk nedværdigende forholdsregel mot ken klasse 
ulykkelige kvinder har overlevet sig selv. En klarere erkjendelse av at den 
unge mand skylder sit eget jeg at opøve sig i selvbeherskelse likesaavel mot 
sexuelle fristelser som mot alkoholmisbruk, to ting, som hænger nøie sam- 
men, vil ogsaa efter haanden bidra til at mindske tallet paa disse sykdommes 
ofre, der nu er altfor stort.< 


Kristiania kvinderaad 


fortsætter med sit hygieniske oplysningsarbeide. I Univeritetets gamle fest- 
sal holdt Doktor Dagny Bang 8 novbr. for ca. 600 tilhørere foredrag om 
de veneriske sykdomme*). —Desværre har kvinderne altfor lite kundskap om 
disse sykdommes store smittefare; kjendte man bedre hertil vilde sikkerlig 
mange af de uskyldig smittede kunnet undgaat sykdommene. Doktoren 
fremhævet de videnskapelige fakta paa en særdeles interessant og populær 
maate. Man fik derigjennem ogsaa et indblik i det store kulturløft kvinde- 
sakens venner herhjemme har tat og tar for hjemmene, naar de har optat 
diskussionen om sundhetsattest ved ægteskaps indgaaelse. Og kanske man 
efter foredraget gik hjem med en dypere medfølelse, end før, med de ulyk- 
keligste av alle samfundets ulykkelige — de prostituerede kvinder. 


MASE. 


*) Foredraget vil vistnok bli senere gjentati et større lokale forhaabentlig paa 
østkanten. : | 
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Morten Album Thams 


Fra første stund kvindesaksarbeidet tok bestemt maal og skik- 
kelse sluttet Morten Thams sig til den, med interesse og begeist- 
ring, og med sterk tro paa dens seirende og omskapende magt. 

Og han var altid rede til at være med i arbeidet og tjene den. 

I flere aar var han medlem av N. K. F.s styre. Og baade 
før og eter denne tid var han stadig med paa møterne, mange av 
foreningens medlemmer vil huske hvor ivrig han deltok i diskus- 
sionen. Han stillet sit kontor til raadighet for N.K. F.s styre- 
møter 0. åa. indtil den selv fik kontor i fagskolen Wergelands- 
veien. Han var foreningens juridiske konsulent, og har 1 vort 
blad besvaret juridiske spørsmaal som var av interesse for kvinderne. 

I Nylænde har Thams git mange indlæg i diskussionen. Det 
er ikke længe siden man saa hans navn under korte repliker hvor 
han søker at stimulere kvinderne til at gaa ind paa nye veie. 

Han var skuffet over den vending det tok, da kvinderne hadde 
faat kommunale. og politiske rettigheter — eller rettere over at 
han ikke saa nogen ny vending paa tingene efter de begivenheter. 
Han vilde at kvinderne, og deres venner blandt mændene, skulde 
gaa bort fra de gamle partier, som efter hans mening bar paa altfor 
slemme skavanker, og slutte sig sammen i et nyt stort socialt parti. 
De almene samfundskrav skulde paa en vis avløse kvindesaks- 
propagandaen. 

Vi delte ikke Morten Thamses syn m. h. t. de midler som 
skulde brukes for at hævde kvinderne, og, om vi end kan synes 
det gaar altfor smaat inden vor leir, heller ikke hans dype skuf- 
felse over dem. 

Vi har altid været paa det rene med, at de rettigheter vi fik 
ikke med det allerførste vilde virke revolutionerende og omstø- 
pende, og at kvindesaken saa langt fra at gaa over i nogen anden 
bevægelse heller bør samle sig, økes i kraft og fæstne sig som 
aldrig før. — 

Men man har set at der er kyinder som deler hans syn, og hans 
ord her fundet gjenklang, som ord talt utav saa sterk en overbe- 
visningens varme maa finde. 

Og enten vi staar enig eller uenig i hans meninger paa dette 
omraade, saa. sørger vi likemeget over hans død. Vor sak har en 
trofast og rensindet ven mindre. 

Overretssakfører Morten Album Thams døde stille 8 november 
efter et kort sykeleie. Bisættelsen fandt sted i Krematoriet den 15 
november. Norsk Kvindesaksforenings viceformand fru Aadel 
Lampe la med nogle varme takkens ord en krans paa baaren, — 
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Marie Claudi 


In memoriam. 


(Utdrag av »Blåtter aus dem Schlossec, av D. Westphal) 


Den 20de mai 1912 døde frk. Marie Claudi i sit hjem i Celle i sit 
syttiende aar, og efterretningen om hendes bortgang gjorde et smertelig ind- 
tryk ogsaa paå alle hendes norske venner og elever. 

Frøken Marie Claudi har i over 40 aar virket som lærerinde i sit 
pensionat i Celle, hvor hun de første aar hadde herrepension, som hun derpaa 
lod gaa over til damepension. Denne har i aarenes løb været besøkt av 
ca. 300 norske damer, som der har faat sin videre utdannelse. 

Frøken Marie Claudi var en ualmindelig begavet dame, som hadde stor 
indflydelse paa sine elever. Hun var en ædel, helstøpt personlighet og virket 
utrættelig, omendskjønt hun hadde stor legemlig svakhet at kjæmpe med. 
Hendes elever kan i rikt maal takke hende for fremskritt og indre utvikling, 
og de fik gjøre et dypt indblik i et varmt, kjærlighedsfuldt hjerte og i et rikt 
digtergemyt. For nogle aar siden gav hun os det skjønneste af sin lyrik i 
to digtsamlinger. — Hendes storslagenhet og sanddruhet, som gjorde det 
umulig for hende at slutte kompromisser og behændig at avpasse sig efter 
døgnets . fordringer og gjennemsnitssmak, indviklet hende i mange vanskelig- 
heter. Og hendes altfor bløte, trofaste hjerte, som følte fremmed lidelse som 
sin egen, — 0g som bragte hende til at paata sig pligter, som næsten 
oversteg hendes kræfter, — forskaffet hende megen sorg. 

Hendes kritiske forstand var meget skarp, men, fremforalt var hun en 
fremragende moralsk personlighet, fuld av begeistring for alt skjønt og ædelt. 
Derfor har hun ogsaa virket saa storartet opdragende paa ungdommen. Det 
store flertal af hendes elever har æret hende med begeistring og taget med 
sig et uutslettelig indtryk av hendes personlighet. 

Det turde være av interesse at oplyse, at frøken Erika Bommen, vor 
dygtige lærerinde hersteds, var frk. Claudis første kvindelige elev. 

Vi vil bevare mindet om den noble, intelligente og varmhjertede lærer- 
inde Marie Claudi 1 taknemlig erindring. 

| KJE 


Hendes venner og elever, som ønsker at bidra til en støtte paa hendes 
grav, anmodes om snarest at indsende bidrag til en av undertegnede: 


Erika Bommen, Løvenskioldsgate 16 II, Qverlærer Bugge, Thomas 
Heftyesgate 48 I. Christine Karseth, Magnus Bergsgate 2 IL. Valborg J. 
Larsen, Incognito Terrasse 5 I. | 


redsparlamentfef og dets organisation samt »Nordens Jremfid« med 
aapent brev til nordens fredsvenner av Brynjulf Jhss. Klingenberg infanteri- 
kaptein. Kristiania Grøndahl & søns bokhandel 1912. 
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Arbeidsstuerne for barn 


har nylig hatt sin høstutstilling i Kristiania, venner av dette arbeide har atter 
kunnet glæde sig over de store og smukke resultater av et aars vel anvendt 
arbeidstid blandt byens folkeskoleungdom. Bergen har nu ogsaa for alvor 
tat saken op — og der maa flere og flere følge efter —. 

Skulde man ikke kunne tænke sig et stærkere knyttet samarbeide baade 


for byer og bygder av denne sak? Og vilde ikke Norske Kvinders 


Nattonalraad være en god formidler for samvirket. Gjennem nationalraadets 
landsmøter vilde sikkert saken faa det besste og hurtigste fremstøt. 


Randi Blehr. 


Dampskibspikernes læseværelse 


Som det av mange vil erindres, talte dampskibspiken Laura Storsæther 


ved de norske sedelighetsforeningers landsmøte i Stavanger i 1911 om nød- 
vendigheten av, at der blev optat et arbeide for dampskibspikerne, som 
utsat for adskillige farer og fristelser, utfører sit uundværlige arbeide ved nat 
som ved dag, 1 storm som i stille, paa vyre mangfoldige dampskibe. 

| En frugt av hendes tale var, at der snart efter i Bergen blev oprettet 
en arbeidskomite, som fik istand »Dampskibspikernes forening.« Denne har 
siden virket meget godt. Den har nu i nævnte by baade læseværelse og 
arbeidsanvisningskontor, og nu ihøst skal den faa nyt lokale i Dræggen nr. 8 
og der faa plads til ogsaa at skaffe frokost, aften og nattelogi. 

Foreningen er ydét megen støtte fra flere dampskibsselskaber. 

Venner av denne sak har længe hat sin opmerksomhet henvendt paa, 
at der burde oprettes læseværelse for dampskibspiker ogsaa i vore andre 
sjøbyer, og nu er turen kommet til Kristamia. Her er nu ogsaa virksom- 
heten sat igang i slutten av denne maaned. Lokaler er aapnet i Kirkegaten 
6 B og som sekretær er ansat fru Lund-Hansen, der baade skal avlægge 
besøk ombord i skibene og være til tjeneste paa læseværelset hver aften 
fra kl. 6 

Arbeidskomiteen bestaar av frk. Borch, fru dr. theol. Bugge, fru 
skibsreder Kobro, generalsekretær Edv. Dæhlin-Eriksen og sjømandsprest 
E. Spenmmng. 

Det er vort sikre haap, at dette arbeide, som nu er begyndt i vor 
hovedstad, vil bli til megen velsignelse. Først og fremst for dampskibs- 


pikerre, men ogsaa for videre kredse. Ti det er jo saa, at hvad disse 


unge kvinder herved kan hente av kundskaper, dannelse og kristen karakter, 
vil komme tonen og aanden paa vore skibe tilgode. 


X. 
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Olava Jenssen 


433 


Da den første frisørsalon for damer feiret sit 25-aarsjubilæum, bragte vi 


interiører til illustratton av arbeidet. 
ber er 30-aarsjubilæet — presenterer vi chefen selv. 


De fem aar 
synes ikke at 
ha tat det mind- 
ste bort av Olava 
Jenssens freidig. 
het og humør 
og arbeidsglæde. 

Ikke desto- 
mindre var der 
kommet rygte 
om at hun skulde 
slutte med for- 
retningen. 

— » Jeg slutte, 
nei paa ingen 
maate, sa frk. 
Jenssen, rygtet 
skriver sig kan- 
ske fra at jeg 
har faat en med- 
arbeider,som vel 
med tiden kom- 





Nu, fem aar efter — den 26 novem- 


mer. til at dele 


hele ansvaret 


med mig. Det 


blir en stor let- 
telse,: her . er 
svært meget at 
gjøre, og faar 
jeg saa go hjælp 
kan jeg holde 
ut desto længer< 
=POSN enheten 
presenterer frk. 
Bakstad, en ung 
dame som ser 
gla ut over de 
lyse fremtidsut- 
sigter. 

— »Naar vi 
er: to kan: vi 
ogsaa lettere 
komme avsted 
til utlandet og 


lære nyt og gjøre forbedringer.« 

— Trænges ikke. 

»Jo der er altid nyt at lære, vi har mange brancher nu vet De.c 

— Mange brancher ja og mange konkurrenter siden De aapnet den 
første frisersalon for damer, og en mængde kunder — — | 

»Ja er det ikke underlig, det ser ut til der blir fler av dem jo fler 
frisørsaloner der blir.e 

— Ikke saa underlig endda — Mange tak for billedet. Ligner ud- 
merket, det er vist baade haar- og hudpleie og mer til De sitter og studerer 
saa Ivrig der —- 

Og saa kommer vi igjen om fem aar, for at høre nærmere om Ge 
glimrende resultater av utenlandsreiserne og medarbeiderskapet.: — 


A34 NYLÆNDE 15de november 1912 





Vg 
Fate 





Eftertryk forbutt. 
Fra andre land 
England 


Kvindernes marsch fra Edinburgh til 
London 


Kvindestemmeretsnyheterne fra England i 
Nylænde har jeg lagt merke til, 1 den sisste tid, 
mest har holdt sig omkring suffragetternes milttamnt- 
taktik. Dette kan komme til at gi et feilagtig billed av kvindestemmerets- 
bevægelsen her i sin helhet, fordi deres forbund ingenlunde er saa store og 
omfattende som de som holder sig til konstutionelle midler, og disse er desuten 
ingenlunde saa uvirksomme som vore mer krigerske søstre gjerne vil ind- 
bilde folk. 

Sandt at si saa holder det engelske publikum paa at bli inderlig kjed 
av militantbevægelsen. 

Til en begyndelse maatte vi alle tndrømme at deres metoder paa sine 
steder kunde gjøre nytte, men naar det blir til ildspaasættelser av fyldte 
teatrer eller private hjem, gaar det unegtelig litt for vidt. Desuten — hvad 
er der ikke nu kommet frem i deres forening W. S. P. U.? I sin sisste 
tale i Albert Hall raadet Mrs. Pankhurst sine tilhængere til at fortsætte 
sine angrep paa eiendom, ved bruk av de midler enhver fandt besst. Over- 
ført i almindelig tale blev dette saa gott som at si: 

»Slaa bare vindusruter ut, men si ikke, at jeg har bedt jer om at 
gjøre det.< | 

Saken er at lederne selv er blit kjed av fængselslivet. Miss Christabel 
lever nu tryg i Paris, og Mr. og Mrs Peithwick Lawrence har forlatt 
Pankhursts og tat bladet, Votes for Women med sig. Den virkelige grund 
til skilsmissen er blit hemmeligholdt, men det forstaar alle at et brud paa 
dette kritiske tidspunkt maa ha en svækkende indflydelse paa krigspolitiken. 
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Imidlertid er det konstitutionelle parti meget virksomt — og til dette 
regner jeg ikke bare N. U. W. S. S. (Kvindestemmeretsforeningernes lands- 
- forbund) omend dette er langt talrikere end nogen av de andre foreninger, 
men ogsaa de konservative- og unionistselskaperne, det nye »Konstitutionelle 
forbund« og de utallige andre grupper. 

Vort sisste glansnummer er toget fra Edinburgh til London. Følgende 


brev fra en av deltagerne i toget vil, haaber jeg, interessere Nylændes læsere, 
fordi det gir et saa gott billede av vexten 1 folks følelser til gunst for kvin- 


destemmeretten hele landet over. Min korrespondent er netop kommet tilbake 
til sit hjem i London og skriver: | | 


»Det var en oplevelse! Kom saa ikke og si at landet ikke er modent 
for kvindestemmeret. Du skulde ha set for vældige møter vi hadde! Og 
det tiltrods for at vi ikke hadde nogen av vore berømteste talere at stille 
op, ingen landskjendte navne at trække publikum med. Men overalt hvor 
vi kom, blev det fortalt os av folk paa stedet, at aldrig kunde de huske 
nogen politiske kandidater, det være sig liberale eller konservative, mitt i 
valgtiden hadde samlet saa vældige og saa opmerksomt lyttende tilhørerskarer. 
Vi saa over et hav av hoder saa langt øiet kunde naa. Der stod de alle 
ubevægelige i en til halvanden time og drak ind hvert ord som blev sagt, 
uten at der slængtes ind et eneste motsigende eller fiendtlig utrop eller spørs- 
maal. Nei bare sympati, hvor vi saa kom, og stor iver for at undertegne 
petitionen som fordret: >» Stemmeret for kvinder å denne sesstons. Det stod 
- med store svarte bokstaver paa plakater vi hadde med. Og folk kom cyklende 
- milevisfra for at faa møtt os paa veien og undertegnet petitionen. Andre 
kom kjørende efter os, naar de ikke hadde faat undertegnet i de byer 
hvor vi stanset. Og — hvad der kanske er et større vidnesbyrd, mange 
- vilde ikke motta penge for hvad vi kjøpte. Bestyrerinderne i hotellerne tok 
bare halv pris, og hvor vi stanset paa veien for at indta et maaltid strømmet 
skarer til og bad os om at holde møte der paa stedet. Der kom ogsaa 
folk hen og stak smaamynt i hænderne paa os, »hver liten skjærv hjælper<« 
hvisket de, og fra dører og vinduer lød det »lykke tile naar vi marcherte 
forbint == | 

> Vi hadde ingen impressario, vort eneste avertissement bestod i at vi 
klætte os likt: brun kjole, brun jakke, brun hat med grøn kokarde. Det 
gjorde storartet virkning. 

De eneste paa hele turen som optraatte uforskammet var endel rike 
»gentlemen» i biler, og et par slusker som en kveld kom drukne ut av et 
værtshus. 

I Thirsk og Selby kunde vi gott ha hatt to møter samtidig og tre I 
York. Det var ikke marschen som trættet mig, men det var anstrengende 
at tale om kvelden, middagsmøterne overlot jeg saa til andre. 

Men nu vet jeg at der ikke. staar andet mellem os og stemmeretten 
end nogen faa svikefulde politikere med deres indbyrdes intriger.« 


Ja, svikefulde! Og vi er blit hjertelig kjed av deres ord og 
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løfter. Men vort forbunds (N. U. W. S. S.s) nye taktik begynder at virke 


ypperlig. Ved den fremmer vi saakaldte trekantede valg. Vi understøtter 
arbeiderkandidater ved valgene, og ofte paa steder hvor arbeiderpartset ikke 
hadde kunnet stille nogen uten financiel hjælp fra vor side. lIndtil nu har 
vi ikke vundet nogen valgkreds, men vi. har *hjulpet til saa regjeringen har 
tapt flere valgkredse — og se det tjener vort formaal omtrent likesaa gott. 
Hermione Ramsden, 


Prylestraf indført ved lov 


Under debatten i The House of! Commons fredag 1 mnovbr. om 


paragraferne i den nye Hvit slavehandels lov, stemte underhuset med uhyre 
majoritet for den paragraf som gik ut paa piskestraf for slavehandlerme. 

- Der reiste sig en del motstand fra da »humane«s gruppe (»humanitarians<) 
og irske nationalister. Men Will. Crooks medlem av arbeiderpartiet gav 
uttryk for den almindelige opfatning: at naar det gjaldt slike frygtelige 
udyr, saa er medfølelsen ikke paa rette plass. Forslaget blir om kort tid lov. 


WAS: 


Den tyske kirkebazar 
i Handelsstandens gamle lokale Toldbodgaten 12 har kunnet glæde sig 
ved livlig besøk og stor sympati helt fra den sattes igang, Og rimelig 
nok saa meget den har at by paa, saa vakkert arrangementet og udmerket 
assistansen er. 

Aapningshøitideligheten foregik den 8 november. Paa programmet stod 
ikke ringere navne end Ellen Gulbranson og Elsa Wagner Dahll. At 
stemningen blev festlig under sangen og musiken behøver ikke nævnes. 
Senere gjorde en liten scenisk præstation av amatører fortjent lykke. 

De indbudne gjæster og andre tilstedeværende spaadde at bazaren vilde 
bli en stor succes, hvad der er gaat i opfyldelse. 

Naar heftet foreligger er bazaren over, saa vi kan desværre ikke gjøre 


nytte med vor notis denne gang. Men paa programmet staar første kirke- 


bazar, (med formaal: den tyske kolonis kirkefond) det tyder paa at der kommer 
flere, og det skader ikke at forberede stemningen til den næste, som vi 
gaar ut fra ikke blir mindre tiltalende end denne. 


Idet heftet gaar i pressen feires Anna Bugge Wicksells 50-aarsdag 
i Lund, hvor hun nu BØK N. K. F. har for anledningen sendt følgende skri- 


velse: 

Norsk kvindesaksforening sender sit gamle styres medlem den hjerteligste 
lykønskning med tak for gode tak i nyrydningens tid. Glad over Deres kraftige 
virke for svenske kvinders ret, er vi forvisset om at De derved ogsaa vil bidra 
til at utdype forstaaelsen mellem kvinderne i begge land. 

Styrets underskrifter. 


en 
3 
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Fem sykepleiersker av Norges Røde kors er som man vil ha set 
tidligere avreist til krigsskueplassen for at gjøre tjeneste i den serbiske hær, 
fire fra Kristaniaavdelingen, nemlig oversykepleiérske ved fødselsstiftelsens 
gynækologiske avdeling Karethe Johnsom, oversøster ved dr. Jervells og dr. 
Huitfeldts klinik Helga Due, operationssøstre ved Røde korses klinik Julie 
Gran og Laura Pedersen. Fra Trondhjem: Operationssøster Magda 
Dyrkorn. De har skrevet hjem at de alle arbeider strengt, møter stor elsk- 
værdighed og har det godt. 

Nu meldes at oversøster ved Bergens sykehus- kirugiske avdeling frk. 
Joys er avreist til Konstantinopel for at tjenestgjøre ved et tysk hospital. 

Norske Kvinders Sanitetsforening oplyser paa forespørsel at foreningen 
ingen sanitetssøstre kan utsende, da de ifølge lovene kun kan tjenestgjøre 
for det norske forsvar. 


En vegetarsalon 


som sætter som sit maal at vise hvad et. vegetarisk kjøkken kan by av ypper- 
lige saker vil hilses med glæde ikke bare av den snevrere vegetarkreds, men av 
et stort publikum i vor hovedstad. Det er ut fra denne sikre antagelse og 
efter opfordring fra mange kanter, det aktieselskap er dannet som nu har startet 
Vegetarsalonen Grænsen 19 IL 

Den aapnedes torsdag 7 november. Afteénen iforveien gaves for indbudne 
en middag, sammensat av retter som baade saa i høi grad tillokkende ut og ved 
nærmere bekjendtskap viste sig at være utsøkte. Under desserten ntbragte 
doktor Møinichen skaalen for den som har tat initiativet, fremmet planen, og 
som staar I spissen for foretagendet: hr. sekretær Selboe. 

Naar man nu gaar derop vil man finde en stor salon med et enkelt net og 
nydelig utstyr og med gode og lækre retter for en rimelig pris. 


Trefoldighets menighets folkekjøkken, Keisersgt. 13 


er atter i fuld virksomhet for vinteren. 

I styret sitter: Fru professor Leegaard. Frk, Mathilde Schønberg. Fru 
Randi Blehr. Pastor B, Hall. og som regnskapsfører Fabrikeier Linnekogel. 

Spisesedlen: for ken vil man kanske ha interesse av at se: Mandag: 
ertesuppe med kjødboller og poteter. Tirsdag: saftsuppe med plukfisk. Onsdag: 
kaalsuppe med kjødholler. Torsdag: melkevelling med klub. Fredag: grynsaad 
med pølser. Lørdag: saftsuppe med lapskaus. Spisning paa stedet 35 øre, til 
avhentning 30 øre. 


Antonette Aas: Vor Lod og Del Kristiania Forlagt av H. Aschehoug 
& co. (C. W. Nygaard) 1912. 


Dagliglivets Sygdomme av Fredrik Grøn dr. med. H. Aschehaug & Co.s 
forlag Kr.a 1912. 
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Fftertryk forbutt 


Ellen Brewster 


Kapitel III. 
(Forts. fra no. 21.) 


Uvilkaarlig trak han sig utenfor de mægtig svingende armes omraade. 
»Om jeg vet nogen grund til at barnet løp sin vei?« skrek Eva med en 
stemme, skingrende av sindsbevægelse, nu og da avbrutt av hæshet og 
taareflom. Ja, jeg vet det, — saa altfor gott vet jeg det; og jeg skulde ønske 
Jeg hadde været sex fod+ under jorden heller end at gjøre det som jeg gjorde. 
Det var min skyld ja — hver bit og smule av det var min skyld. Jeg kom 
hjem og saa at Fanny holdt paa at sy en kjole til den deilige ungen sin av 
min gamle blaa, saa tok jeg fat paa hende for det, og hun paa mig igjen, og 
mens vi kjævlet om det, kom Andrew og grep kjolen og puttet den ind i 
ovnen — og det var rigtig gjort, og saa fløi han over til gamle Brewster 
med hende, og saa saa Ellen at han graat, og det gjorde hende dødsens 
bedrøvet stakkars lille barnet, og hun hørte han sa, at var det ikke for 
hendes skyld, saa vilde han ikke bli i huset længer, og saa kom hun sprin- 
gende hjem til sin mor og mig, og hendes mor sa det samme, og saa trodde 
det stakkars barnet at ingen brydde sig om, at hun skulde være hjemme, og 
saa løp hun sin vei. Hun var altid saa let at skræmme som en liten trost- 
unge, der blev en flagring og kvitring, naar noget stod paa, og nu har hun 
fløiet ut av reden. Aa Gud jeg skulde ønske tungen min var slitt ut med 
roten, saa jeg ikke kunde sagt et ord om den velsignede lille kjolen bendes; 
jeg skulde ønske Fanny hadde klippet istykker alle de gamle fillerne jeg eier ; 
heller vilde jeg gaa klætt i fikenblade end jeg vilde det skulde hændt. Aa! 


aa! aa! 
Unge Joe Benis fra Stjernen var den første som drog videre, han 
kilte vanvittig slingrende nedover gaten paa sit hjul, — de var farlig høte i 


de dage. Mrs. Zelotes som gjorde tegn til ham fra vinduet kunde likesaagott 
ha vinket til nordenvinden. 

Familieinteriørerne kom følgelig vel utstyret i Sjernem, dagen efter, hun 
la utklippet paa bunden av en liten rosentræs æske, hvor hun la tilside for- 
skjellige smaa erindringens skatter, og altid siden, naar hun saa paa æsken, 
følte hun et litet ryk indvendig som av et sting, og der fulgte med en følelse 
som om et skadelig insekt var lukket inde der. 

Mrs. Zelotes var heldigere med at faa stanset de andre reporterne, som 
nun stod der ved vinduet med bibelen paa det lille bordet ved siden 
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av, motsa hun likefrem alt som de hadde hørt av hendes svigerdatter 
og dennes søster. »Familien Loude, sa hun »tar altid saa paa vei, naar 
noget staar paa. Man kan altid forstaa hvad slags familie folk er av fra den 
maate de tar tingene, naar noget er paafærde. De maa ikke tro paa noget 
av det de har sagt idag. Nu, min søns giftermaal er ikke netop efter 
mit ønske, det vet alle, Louds familie staar ikke i den stilling som vor, det 
vet enhver, og jeg har aldrig gjort en hemmelighet av mine følelser angaaende 
den sak. Men vi har altid kommet av det med hverandre. Vi Brewstere 
er ikke trættekjære, det har de aldrig været. Det var ikke nogen trætte 
lgaaraftes som kunde faa mit barnebarn til at løpe sin vei. Eva og Fanny 
tar ganske feil der. Ellen er blit stjaalet, jeg vet det saa sikkert som om 
Jeg skulde set det selv. 

Igaar eftermiddag kom en rigtig underlig utseende kone hit til døren, 
det var det længste kvindemenneske jeg har set, hun tok lange skritt og 
løftet skjørtet hver gang, og hun talte. med grov stemme. Jeg sa strax, 
at det maatte være en utklætt mand. Ellen lekte da ute i gaarden, og 
konen saa barnet, da hun gik, og jeg saa hende bøie sig og se skarpt paa 
hende, jeg blev ganske kold af skræk, og jeg ropte Ellen bort fra hende, 
saa fort jeg kunde, — og konen hun vendte sig og gav mig et blik som 
jeg ikke skal glemme saalænge jeg lever. Min tro er at det mennesket laa 
- og lurte da Ellen gik hjem igaaraftes, efter hun hadde været her, og at de 
gjemmer hende indtil der blir sat belønning for at skaffe hende tilbake. 
Eller hvem vet om de ikke vil beholde hende, for Ellen er et vakkert barn. De 
maa ikke sætte ind i Deres blade, at mit barnebarn løp sin vei, fordi der 
var trætte 1 vor familie, for det er ikke saa. Eva og Fanny vet ikke hvad 
de sier, de er saa opskaket, at de rent gaar fra sans og samling. Jeg føler 
det like saa sterkt som de, men jeg har sittet stille her i hele dag, jeg vet 
det kan ikke nytte at fare omkring og ta slik paa vei som de. Det kan 
være værre at sitte i ro, men saa er jeg den eneste som blir istand til at 
gjøré noget naar de finder det stakkars barnet. Jeg har varmet uldtæpper 
og tekanden staar over, saa til mig kan de ty, naar hun blir bragt hjem.e 
Mrs. Zelotes kastet et trodsig troens blik nedover veien, mens hun talte. 
Saa satte hun sig tilbake i stolen og grep bibelen, og fra sin samvittighet 
avskediget hun resolut den mandhaftige konen, — som hun hadde tilkaldt 
for at redde familieæren. | 

(Forts.) 
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Valgene er over. I den stortingsperiode som nu kommer faar 
norske kvinder almindelig stemmeret. 

Mange staar raadvilde likeover de nye rettigheter og de nye 
pligter, fordi de staar for isoleret og der ikke er ed nok kvin- 
derne imellem. 

Nu gjælder det mer end nogensinde at samles og bli kiar over 
hvad maal der skal sættes, og hvad midler der skal brukes. 

Ikke et øieblik skulde spildes. 

Nylænde — tidsskrift for kvindernes sak — er det besste 
møtested. Gjennem vort blad kan de finde vei til hinanden, drøfte 
spørsmaalene og faa større klarhet over de opgaver som foreligger. 

Nylænde staar nu som før uavhængig av de politiske partier. 

Abonner paa Nylænde 1913. Victoria terrasse 5 II. Telefon 9235 


NB. De som strax melder sig faar gratis de numre som utkom- 
mer før aarets utgang. 





Norsk kvindesaksforenings husmorskole, 
(Fagskole Narr økonomi) 


Oprettet 1900. 
26de kursus begynder 10de januar. Indmeldelser sendes bestyrerinden, fru 
Johanne Mohn, Wergelandsvei 19. Plan sendes. Stipendier uddeles. (H.O 897 








Ved statens Havebruksskole for kvinder, store Reistad, Lier, 
avsluttedes den 2den ds. aarets 7 maaneders kursus i havebruk. Til op- 
tagelse ved kursets begyndelse hadde der meldt sig over 60 ansøkere. 
Kun 18 blev optat. 

Gjennemsnitskarakteren ved avslutningsprøven blev 1.63. Amtsgartner 
Knem, Holmestrand, var censor. Næste kursus begynder 1ste april 1913. 
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Dikka Møller 


Et mer end almindelig sørgelig dødsfald maa Nylænde idag bære 
bud om. 

Dikka Møller er gaat bort fra os. 

En av de faa sikre støtter har vor sak mistet — og en inderlig 
kjær ven har hendes venner mistet, en ven i hvem der ikke var svik. 

Hun hadde jo naadd en alder som maatte ha forberett os paa 
tapet, — — siler trøsterne. PN 

Ja hun hadde mange aar at se tilbake paa, men hendes sind 
vendte sig friskt mot fremtiden, i haap og begeistring, saa gammel — 
nei, det var hun ikke. 

Av og til ser en at alderen gir en særlig finhet og glans, en 


eiendommelig farvetone som drager sindet. De store trær i skogen 


kan vise det. 
Naar de er fældet av uveirsnætters storme, staar en og tæller 
aarringerne, og en undres, og sorgens skyer sænker sig lavt over en 


vm 
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— det er slet ikke saa let at ha trøsten paa rede haand for de 
store tap en lider. 

Dikka Møller var fredens talsmand — som ingen anden i landet, 
kan en gjerne tilføie. For naar hun talte var det ikke som andre, 
ordene kom fra hjertets inderste, der blev andagt omkring. Hun 
trodde fuldtog huske hende, 
fast paa fred EST UTE EE | som hun stod 
for den hele der og bragte 
verden, men i sin skjønne 
- menneskenes fredshilsen til 
«sind maatte de forskjellige 
den begynde, landes — repre- 
og hun straalte. sentanter. 
hvergang hun - Det er nok- 
saa den ringe- saa saart at 
ste spire som tænke paa, at 
gav haap om det sisste aar 
vext. hun levet skul- 

Sisste gang de bli et kri- 
vi hørte hende gens og blots- 
her i Kristiania utgydelsens,og 
var vist 1 No- at hun skulde 
belhuset,under faa se uveir- 
det Internatio- skyerne hæn- 
nale Raads be- ge saa tungt 
søk september. MR SG | | 
1911. Alle som | de synes at 
var tilstede vil | Dileka Meller skulle mørkne 
for fredsvenners haap for lange tider. | 

Dikka Møller hadde for kort tid siden lagt sig ind paa Vor 
Frue hospital, for at gjennemgaa en kur, men blev for et par dage 
siden rammet av et slagtilfælde. Hun døde igaar tirsdag 26 novbr. 

Hun var føtt paa Fredrikshald 1838, datter av Peter Anker og 
hustru, føtt Gløersen. | en alder av 19 aar blev hun gift med adjunkt 





Edvard Møller, søn av Zacharias Møller paa Thorsø herregaard. 


Her levet Dikka Møller i en række aar. Hun blev enke i 1885. Og da 
hendes eneste søn godseier Kai Møller, gift med Katti Anker, hadde 


overtat gaarden, flyttet hun til Under-Lien ikke langt fra herregaarden. 


Her levet hun i det vakre hjem hun hadde bygget sig, med trær 
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og blomster og dyr og mennesker i vext omkring sig, og her syslet 
hun med alt det arbeide som hendes interesser skapte, de som ogsaa 
fra tid til anden kaldte hende længer ut til virksomhet. For de ideer 
hun var grepet av ofret hun tid, arbeide og penge, ædelmodig og 
med glæde. 

I 1895 da Norsk fredsforening blev stiftet blev hun dens første 
- formand, og tok senere initiativet til dannelse av den norske gruppe 
av kvindernes verdensfredsforbund. Her var hun ærespresident 
ved sin død. For Norske Kvimders Nationalraad var hun varmt 
interessert fra dets første stund og til sin død. Hun blev dets 
representant i det internationale raads fredskomite, var enkeltmed- 
lem av N. K. N. Og paa sit hjemsted var hun i virksomhet for 
dets avdeling Torsnes kvinderaad, var dets viceformand og dets 
representant 1 N. K. N. 

[ Nylænde vil man ved at se igjennem aargangene finde meget 
om Dikka Møller. Vi henviser især til r1ste maihefte 1906, under 
titel kvindernes fredsfest, og til hefte 24 1901 med et før utrykt digt 
om Thorshaug av Bjørnstjerne Bjørnson, og et brev til Nylændes 
redaktør fra Dikka Møller, ianl. Bjørnsons 70-aarsdag. 

I et inderlig. og ubrødelig venskap var de to knyttet til hinanden. 

Paa sin 70-aarsdag sommeren 1908 blev fru Dikka Møller feiret 
paa Thorsø under begeistret tilslutning. Bjørnstjerne og Karoline 
Bjørnson var tilstede, og digteren holdt en av sine skjønneste taler. 


Kristiania 27 november 1912. 


Idag holdtes en kort andagt paa vor Frue hospital ved Dikka 
Møllers aapne kiste. Sogneprest Klavenæs talte. Familie og venner 
var tilstede. Fru Pylle Horst la en krans med tak og hilsen 
fra kvindernes fredsgruppe, og rektor Horst fra Stortingets freds- 
forening. Og fra Nylænde la redaktøren nogen blomster i kisten, 
med tak til bladets trofaste, uforglemmelige ven. 

Derefter  førtes kisten til jernbanen. Begravelsen foregaar fra 
Thorsø herregaard søndag 1 december,*) 

Kristiania 28 november 1912. 


*) Vi haaper at faa med en kort beretning om denne høitidelighet, paa et 
andet sted i bladet, 
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Den internationale arbeiderbeskyttelseskongres 
i Zurich 
II 

Fru Julie Arenholt fortæller om hvilke andre emner, end de nævnt i 
artikel I, av særlig interesse for kvinder blev behandlet paa kongressen og 
fattet beslutninger om, av disse er enkelte bra, andre er der slemme 
haker ved. 

Hjemmearbeide og minimalløn 

blev forberedt i 3die kommission, og delegeretforsamlingen vedtok om dette 
emne en resolution, hvor der uttales at alle studier og erfaringer fra de 
senere aar viser at hjemmearbeidernes elendige stilling hovedsakelig beror 
paa de utilstrækkelige lønninger, og at ingen væsentlig forbedring kan naas, 
uten at man finder midler til at forhøie disse; man anbefalte derfor: 

1) faglig organisation og tarifavtaler 2) fastsættelse av minimalløn gjennem 
lønningsnævnd, bestaaende av like mange arbeidere og arbeidsgivere. 

| » Engelsk uke* 

kalder man bestemmelser om arbeidsdagenes forkortelse paa lørdagene og dage 
før helligdage. I flere land er denne blit optat. Men enkelte steder gjæl- 
der den kun barn og unge mennesker og kvinder. Spørsmaalet blev drøftet 
i kommission 5. Delegeretforsamlingen vedtok at uttale ønsket om at be- 
stemmelsen | å 

maatte bli international — dog ikke for mandlige voxne arbeidere(!) Bureauet, 
utarbeider eu rapport til næste delegeretmøte. 

Motiveringen til at ønske en saadan lovbestemmelse indført var den, at den 
frie lørdagseftermiddag er betingelsen for at de kvindelige arbeidere kan holde 
søndagen fri og derigjennem forskaffe arbeiderne en hviledag i familiens skjød(! 

Fru Arenholt tar avstand. At gjøre dette til gjenstand for lovbestem- 
melse av hensyn til arbeidernes eventuelle >familieliv« finder hun maa ligge 
utenfor arbeiderbeskyttelseslovgivningens formaal. 

Barnearbeide 
blev behandlet i kommission 6, det blev vedtat: 

at nedsætte specielle »Barnekommissionere med den opgave at skaffe 
materiale til bedømmelse av hvilke veier man bør gaa for at gjennemføre og 
utvide barnebeskyttelsen. Fra flere kanter uttaltes ønsket om at faa denne 
utvidet til ogsaa at gjælde barn beskjæftiget med jordbruksarbeide. 

Kvindelige fabrikinspektører 

Samme kommission foreslog følgende resolution som blev vedtat: 

Delegeretforsamlingen opfordrer landssektionerue til at faa deres respektive 
regjeringer til at ansætte et større antal kvinder som fabrikinspektører, og at 
indrette det saa at i det mindste én kvinde ansættes i hvert industricentrum 
hvor kvinder og barn arbeider. 
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I anledning artikel I om Den internationale arbeider- 
beskyttelse i Ziirich 


har vi mottat følgende: 
Til ,Nylændes* redaktion. 


De tillater mig nok at rette endel misforstaaelser i Deres artikel »Den 
internationale arbeiderbeskyttelseskongres I Zurich» 1 nr. 21. 

1. Professor Rygg har uttalt, siger »Nylænde« at det var litet smig- 
rende at være i selskap med Danmark og Finland. 

Hvad jeg sa, var, at Norge ikke hadde sluttet sig til nogen av de to 
internationale konventioner om 'arbeiderbeskyttelse, og da der stadig slutter 
sig flere stater til, blir selskapet mindre og mindre utvalgt. Det er noget 
andet end hvad De lægger mig i munden. Begge de to lande har sluttet 
sig til den ene konvention. 

2. Jeg anser det ganske visst for smigrende at være i selskap med 
Danmark og Finland, men endnu mere smigrende er der vel at være sammen 
med de socialt mest fremskredne lande. 

3. Redaktionen siger, at i de store nationer har sweating-systemet sat 
blomst. Er det da egentlig vor fortjeneste, at det ikke blomstrer like rikt 
hos os? skulde det maaske ikke heller bero paa de smaa forhold?  Desuten 
har jo de store lande grepet saken energisk fat, og vi maa gaa i lære hos 
dem. Saa meget større er jo opgaven i de store mnationer og desto større 
hæder, om de løser den. | 

4. Redaktionen taler om smaa foreningers smaa styrer i forskjellige lande, 
de utvælger sine meningsfæller til deputerte. Jeg vet ikke, om herved ogsaa 
sigtes til den norske avdeling. lIsaafald vilde det være vel saa reelt at si 
det like ut. For ethvert tilfælde skal jeg som formand i den norske fore- 
ning oplyse, at det er vort princip at opnævne som foreningens delegerte 
ethvert medlem, som er saa interessert, at hun (han) paa egen bekostning 
vil foreta reisen til Schweiz. Det gjorde saaledes fru Hulda Garborg. Om 
hun i noget punkt er meningsfælle med mig eller andre i styret, er mig 
fuldstændig ubekjendt. Jeg kjendte ikke fruen personlig eller hendes stand- 
punkter. Fru Nissen blev delegert som medlem av styret med et litet til- 
skud til reiseutgifter, Byraachef Wyller og undertegnede var regjeringens 
delegerte og opførtes derfor tillike som foreningens delegerte. 

5. Ingen av de norske delegerte deltok i kommission nr. 1, som har 
med konventionen om kvinders natarbeide at bestille. Det vilde ogsaa være 
temmelig overflødig, da den sak jo er avgjort. Vore interesser laa paa et 
ganske andet hold, 
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6. Vi er derfor ubekjendte med, hvad den danske fabrikinspektør fru 
Arenholt har ytret der, men vi opdaget ingen antydning til dissens i hoved- 
forsamlingen, hvor beslutningen fattedes. 

7. Redaktionen tar endelig feil, naar fru Arenholt opføres som delegert 
fra den danske regjering. Hun var delegert fra den danske forening for 


- arbeiderbeskyttelse, der dog intet hadde bidrat til hendes reise. 
Æirbødigst 
N. Rygg. 


Det sisste punkt i professor Ryggs 7 punkter paapeker det 
eneste som kan kaldes en misforstaaelse i vor forrige artikel. Vi 
hadde tidligere faat meddelelse fra Kjøbenhavn om at fru Aren- 
holt var ,offictel* delegeret (noteret i Nylænde no. 17, i samme 
notis hvor det meldes at Rygg og Wyller er regjeringsdelegerte 
herfra) naar vi da i forrige artikel har sat regjeringsdelegeret, er 
det en feiltagelse, som vi sætter pris paa herved at faa rettet. 

Hvad alt det andet angaar, saa har der ingensomhelst misfor- 
staaelse været, hvad vi finder yderligere bekræftet ved hr. Ryggs 
bemerkninger her. | 

Det er saa længe siden vor første artikel nu, at læserne vel 
har glemt ordlyden ang. det første omtvistede punkt, vi gjentar 
den derfor her: 

>I sit nylig avholdte foredrag i Norsk forening for socialt arbeide uttalte 
hr. Rygg, at det selskap Norge var kommet i m. h. t. denne sak var litet 
smigrende — og begynder saa opregningen av de nationer som gjør selskap: 
Finland, Danmark,*) — saa det er ikke smigrende? Hvad bedre selskap er 
der — for det er vel ikke de store nationer hvor sweatingsystemet har 
sat blomst, og hvor kvinderne systematisk holdes borte fra borgerrettigheter, 
som er gott selskap naar det gjælder denne sak, vel? 

Nu sier hr. Rygg han har sagt, at selskapet blir mindre og 
mindre utvalgt. Om ordene faldt saa — der var folk tilstede som 
synes at erindre at ordene smigrende eller flatterende blev brukt — 
saa gjør det særdeles liten forskjel i meningen, og til overflod 
sier jo hr. Rygg nu tydelig nok, at han ikke regner Finland og 
Danmark som hørende til ,de socialt mest fremskredne lande", — 
hvilket netop betegner den vurdering, m. h. t. fremskritt, vi tillot 
os at kritisere. 


Saa der er ingen misforstaaelse — d. v. s. ikke fra vor side. 
Nærmere behandling av de enkelte punkter blir ikke plass 
til i dette hefte, skal komme 1 et senere. Red. 


*) De andre land sattes i en note. 


NYLÆNDE ste december 1912 447 


Omkring forsergelsesprincippet 

Det var jo svært interessant at faa uttalelser om dette spørsmaal fra Finland. 

Jeg kan imidlertid supplere Maiki Fribergs oplysninger med at allerede fra første 
stund var lovforslaget i Finland støttet ogsaa av kvinder bl. dem af forh, landdagsmedlem 
fru Hedvig Gebhard som netop, ifølge uttalelser om hende i Dagny for et pår aar 
siden, har utmærket sig ved sin deltagelse i det sociale arbeide. 

At en, der allerede paa forhaand er erklæret motstander av en sak kun kan se 
daarlige følger av den, er jo en velkjendt ting, og dr. Friberg oplyser vistnok om at 
arbeidet i denne lovs aand er standset t Finland, men hun oplyser ikke om hvormeget 
eller hvorlitet f. ex. det tiltagende russervælde o. a. I. har skyld i dette, 

Med dr. Friberg at ville dra sikre slutninget om hvorvidt en saadan lov vil efter- 
følges 1 det praktiske liv — efterat loven er kommet 1 4 — fire — aar, vilde ganske 
vist være altfor forhastet. KD | 

Vistnok er forsørgelsesprincippet i lønninger intet nyt princip. Nyt er forsaavidt kun 
den finske maate at anvende dette princip paa, og samfundsutviklingen gaar nok ikke 
med slik lynfart, at noget nyt, er det end det allervigtigste og gavnligste, kan gjennen 
trænge samfundsbevidstheten paa 4 — fire — aar. 

Imidlertid er der hele verden over under opseiling mindstelønslove, som godt kan 
bære dette fremskritt i sit skjød, men vi faar nok ha taalmodighet i mange gange 4 aar 
før vi kan dømme om resultaterne av dem. 

Flere av de ulemper dr. Friberg nævner f. eks. om at »styrke mandens formynder- 
skape o. I. vilde avværges ved den før omtalte forandring i ægteskaplovgivningen. 

Hvad der for mig er det mest bemærkelsesværdige i dr, Fribergs indlæg er den av 
hende omtalte enqéute, blandt »lærerinder, læger, forretningsdamer, arkitekter, kunstner etc 
| Læg mærke til at disse kvinder vilde underkjende sin egen maate at indrette sit 
liv paa, om de uttalte sig anderledes end de har gjort, og at det kun gjælder overklasse- 
kvinder hvis arbeide er saapas. indbringende, at de kan skaffe sig tjenere til at BE gre 
sit arbeide 1 hjemmet. | | 

Og vilde dr. Friberg som Naisten Aanis redaktør sætte igang nok en enquéöte med 
forespørsel til de samme kvinder om hvor «mange barn de har. saa vilde det kanhænde 
vise sig, at haand i haand med dannede mødres erhvervsarbeide gaar et gjennemrørt et 
og tobarnssystem blandt de mest kultiverede mennesker, som Ad burde fortsætte 
slægten. 

I én henseende er kanske dette ikke saa galt, som det kan synes: Min erfaring 
som husmor siger mig, at om det ikke gjælder andet end at lægge i en ovn, skure en 
gryte eller et gulv — saa skal der kultur til for at utføre det fuldt tilfredsstillende, 
hvormeget mere da at stelle barn og lede et hjem forøvrigt. 

Naar nu de præusmptivt mest kultiverede menneskers barn allikevel skal overlates i 
saa høi grad til forholdsvis ukultiverte menneskers omsorg, som de maa, skal man over- 
tage erhvervsarbeide, saa spiller det kanske mindre rolle for samfundet, om det overlates 
til den forholdsvis mindre kultiverte del av samfundet at fortsætte slægten. 

Men massen av mødre er arbeiderhustruer, som aldrig vil kunne tjene saameget, 
at de vil kunne holde en tjenestepike til sit arbeide i hjemmet, og jeg tænker folke. 
skolens lærerpersonale vil ha nok av erfaringer for, hvad virkning det har paa hjemmene 
at mødrene gaar i erhvervsarbeide. 
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Karl Marx gir I sin bok »das Kapital en trist skildring av hvilken indflydelse 
det har paa arbeiderhustruerne og arbeiderhjemmene at mødrene har forlatt hjemmet for 
at gaa i fabrikkerne, og han fortæller om en stor lockout i England, hvorved tusindvis 
av fabrikarbeidende mødre blir utelukket fra fortjeneste, hvorfor man frygtet for at 
sykdoms- og dødelighetsprocenten blandt barn vilde stige under lockouten. 

Men hvad sker: da hjemmene samtidig med at faa en daarligere økonomisk stilling 
fik mødrene git tilbake, saa sank sykdoms- og dødelighetsprocenten netop blandt de 
lockoutede mødres barn. | 

Dette ligger jo saalangt tilbage at meget kunde tænkes at være ændret. 

Men netop 1 disse dage læser man en beretning fra New York om en »litle mothers 
league< som er oprettet blandt skolepiker av læger og andre, der er rystet over barne- 
dødeligheten i arbeiderhjemmene, hvor mødrene gaar i erhvervsarbeide. 

Foreningens opgave er at utdanne arbeidernes døtre for det husarbeide som de jo 
allikevel maa utføre i de saa at sige moderløse hjem. De faar lære husstel og særlig 
barnestel, og det var meningen at undervise smaapiker i ca. 12 aarsalderen, Men det 
har vist sig, at skal man naa sin hensigt, maa man ta sig av smaapikerne i 8 vå 10 
aarsalderen, for paa disses unge skuldre er det hjemmets arbeide og omsorg hviler — naar 
mødre og del de ældre søstre gaar i fabrikken. 

Er nu saadant eftertragtelsesværdige tilstande og kan det hæve kvinders selvrespekt 
og mænds respekt for dem? 

Redaktøren henviser til tanken om moderskapsforsikring — — men dette er efter 
mit skjøn atter at begrændse kvinders betydning som mor til det at være barneføderske. 

Som denne sak nu ligger an ialfald gjælder det jo bare understøttelse umiddelbart 
før og de første 8 maaneder efter fødselen -- siden skal altsaa moderen trøstig kunne 
overlate sit barn til — tilfældet eller en 8 å 10 aars søster. 

Nei vilde vi kvinder arbeide for at drive fædrene ind i hjemmene istedet tor at drive 
ogsaa mødrene ut av dem, saa hjemmene (barnene) kunde faa nyde mere gott av fædrene og 
fædrene mere gott av hjemlivet, end det under vore nuværende samfundsforhold er muligt, 
saa vilde vi virkelig gjøre en god gjerning, og saa kunde vi kanske efterhaanden naa 
til samtundsforhold, der vilde gjøre det mulig at mænd kunde finde det baade mandig 
og eftertragtelsesværdigt vt anvende endel av sin arbeidskraft direkte i hjemmets tjeneste 
Herved vilde arbeidet i hjemmet undgaa at bli det aag for mødrene, som det under 
vore nnværende forhold saa ofte er, og derved vilde de ogsaa opnaa med god samvit- 
tighet at kunne anvende endel av sin arbeidskraft i det store samfund, enten som selv 
erhvervende eller paa anden maade. 

Men saa ideale samfundsforhuld forutsætter en omveltning i i opfatningen av ' værdien 

og betydningen av hjemlivet og hjemmets virke, som direkte motarbeides av dem, hvis 
bestræbelser gaar ut paa ogsaa at drive mødrene ut av hjemmene. 


Helga Fride Parr 


Vi skal næste gang se at n0de Plass p OR bemerkninger ang. 
indsenderens uttalelser. | 


Red. 
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Bøoker 
Bhagavåns Budskap 


Paa norsk ved Anna Munch 


I de senere aar er man begyndt at faa øinene op for at de ikke-kriste- 
lige religioner ingenlunde staar stille, og at den religiøse vækkelse som perio- 
disk finder sted i alle kristne land har sit motstykke i Indien og i Persien. 

Det er ikke længer end et aar siden at Abdul Bahå, den muhamedanske 
Sufilærer, var i London og præket i en kristen kirke. 

Da Swami Vivekånanda var herover i 1896 vilde ingen kristen kirke 
aapne sine døre for ham, men mænd og kvinder, mest kvinder, strømmet til 
foredragssalen for at børe ham. Jeg var saa heldig at faa høre de tre første 
foredrag av serien, og med sandhet kan jeg si at jeg aldrig har hørt saa 
veltalende en prædikant, og heller ikke har jeg hørt det engelske sprog i 
en mer tiltalende skikkelse. Hvert foredrag var som et skjønt digt i ubun- 
den stil. EEA 

Emnerne var: Om Guds tilværelse, Om den menneskelige sjæls tilvæ- 
relse, Om menneskesjælens forbund med Gud. | | 

Disse foredrag, og de som kom senere, bragte som praktisk resultat 
grundlæggelsen av -Vedamia selskapet i New York og London, som staar i 
forbindelse med hvad der er kjendt i Indien som Råmakrishna missionen. 
I England er selskapet praktisk talt opløst. Men ikke før det hadde nåadd 
sit formaal, som var at vække det engelske folks interesse og sympati for 
det moderne Indiens religiøse og filosofiske idealer. 

For endel aar siden skrev jeg en artikel i Nylænde under titel: >» Tre 
moderne indiske tænkere«, det var om Råmakrishna, Vivekånanda og 
Chunder Sen. Men dengang var denne bok endnu ikke utgit, og alt 
hvad jeg visste om helgenen var optat fra hans »Lw og lærdomme<, av 
Max Miller. 

Fru Anna Munch har gjort norske læsere en stor tjeneste ved at over-. 
sætte den foreliggende bok, som fortæller om Råmakrishnas daglige liv, 
som det er blit fremstillet i en dagbok, nedskrevet av en av hans trofaste 
tilhængere. | på | | 

Her blir vi efter al sandsynlighet for første gang i vort liv bragt i be- 
røring med et orientalsk folks virkelige, levende, bankende hjerte. Her er 
sløret løftet, vi kan faa studere indisk liv indenfor; vi kommer i fortrolig 
samvær med professorer, skolelærere, digtere og skuespillere — fremstillere 
av Shakespeare's skikkelser, en doktor og mange ledere av underlige religiøse 
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sekter, som vi hører om for første gang. Den eneste person hvis fortrolighet 
vi ikke faar er Saråda Devi, Råmakrishnas hustru. Men allikevel er hun 
tilstede hele tiden, og uten hendes sympati vilde han vistnok aldrig ha naadd 
til den høie idealitet i opfatningen av kvindelighet som udmerker ham fremfor 
mange av hans landsmænd. 

Råmakrishna er føtt i 1835 i en avsides landsby i Bengalen, og søn 
av fattige brahminske forældre. Hans ældre bror var en mand av betyde- 
lig lærdom, men paa grund av familiens fattigdom og farens død fik han 
selv ikke ofre sig for studierne, efter han var tolv aar gammel, men maatte 
tjene sit ophold som tempelprest. 

Man anser det for stor degradation for en Brahmin at bli tempelprest, 
fordi man betragter det som nedværdigende at ha indtægter av hellige ting; 
og arbeidet bestaar ikke i andet end at passe paa BU i templet, 
fremsi bønner foran dem og svinge et lys. 

Det tempel hvor Råmakrishna var prest var indviet til gudinden Kåli, 
den guddommelige moder, ogsaa kjendt som altødelæggeren. Strømme av 
blod flyter rundt hendes billedstøtte, hun bærer en krans av hjerneskaller 
og et belte av døde mænds hænder. | KG 

Gutten begyndte at plages av tvil. Var det virkelig en guddommelig 
verdensmoder. Dag efter dag anraabte han hende høilytt, han bønfaldt hende 
om at aabenbare sig for ham. Tilsisst blev hans elendighet saa stor, at han 
ikke kunde opfylde sine pligter, han drog ut 1 skogen, som strakte sig bak 
templet, og levet i mange aar i en hytte og bad uten avladelse. 

I Indien er det saa, at naar et menneske hengir sit liv til bøn paa 
denne maaten, saa er der altid andre som sørger for hans livsophold, og 
ingen blander sig ind eller vil lægge hindringer i veien for ham. Men til- 
sisst var der en Sammyåstmi som hørte om ham og kom for at se ham. 
Der fortælles litet andet om hende, end at hun var en meget smuk kvinde, 
som blev i flere maaneder for at lære ham de fire Jogaer d. v. s. veiene 
som leder til forbund med den Hyøieste. De fire veiene er: arbeide, kjær- 
lighet, visdom og Raja joga, kongeveien, de psychiske evners vei. 

Råmakrishna valgte kjærlighetens og hengivelsens vei Bhakti Joga, og 
- gjennem hele sit liv blev han aldrig træt av at paalægge sine tilhængere, at 
de maatte be til Gud om naade til at elske Ham, for da vilde de naa til 
at se Ham som en virkelighet og senere til forbund med Ham, uten at. behøve 
nogen av de andre veiene. Særlig fraraadet han Raja jogæ, for han sa at 
erhvervelsen av sjælelige kræfter altfor ofte viste sig at være en anstøtssten 
for disciplen. per HO 

Da Råmakrishna var færdig med alt hvad der var at lære: i hans egen: 
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religion, besluttet han sig til at studere og ogsaa praktisere andre religioner. 
Saa drog han ut til en muhamedaner som lærte ham sin religion, og senere 
til en kristen som lærte ham kristendom, og saa til en buddhist av hvem 
han lærte buddhismen. Senere fortalte han om sin forbauselse over at opdage 
at alie religioner førte til samme maal, at det var ikke nødvendig at forlate 
en religion for at slutte sig til en anden, fordi trosbekjendelser bare er 
sprog som mer eller mirdre ufuldkomment uttrykker de samme sandheter. 
>Vi gjør os alle skyldige i OE « sa han, »men Gud vil, naar hans tid 
kommer, rette feilene. | 

I hans senere aar da hundreder av mennesker daglig kom for at høre 
ham, og blandt dem europæere av alle mnationaliteter og alle bekjendelser, 
foruten hans egne landsmænd, søkte han aldrig at lede nogen af dem bort fra 
deres egen tænkning og opfatning. Han søkte bare stadig at lægge dem paa 
hjerte nødvendigheten av en altid mer oprigtig og altid mer inderlig kjær- 
lighet til Gud. Dette var hemmeligheten ved hans magt. 

Ur.der læsningen av boken er der en ting en finder beklagelig; det 
nemlig at han i den sisste del av sit liv lot sig forlede til at tro, at han var 
en guddommelig inkarnatton, men det maa erindres at han fra barndommen 
av hadde lært at tro paa en periodisk re- On av Guddommen. 

For saa sier Bhagavåd Guta: 

»I enhver tidsalder inkarnerer jeg mig selv, for at oprette og stadfæste 
aandens evige love og ødelægge det onde.» 

Narendra, hans yndlingsdiscipel, trodde aldrig paa mesterens Guddomme- 
lighet, det gjorde heller ikke Chunder Sen, hans besste ven, men dette 
gjorde ham ikke noget. Det var som om hans tro øket hans ydmyghet. 

Men nu efter at Råmakrishna hadde studeret religionen, vilde han ogsaa * 
lære hele livet at kjende —, han følte at som mand kunde han bare forstaa 
halvdelen av det. Derfor drog han ut og levet i en familie som var i 
slegt med ham, og der klædte han sig som kvinde, utførte kvindearbeide 
og forsøkte paa enhver maate at tænke sig som kvinde, for derved at lære 
hendes stilling at kjende. Han følte at han maatte overvinde kjønsideen, for 
sjælen har ikke kjøn. 

Imidlertid var han gift. Ifølge indisk sæd og skik hadde forældrene 
giftet ham bort, da han var 18 aar gammel med en liten femaarsgammel pike. 
Da hun blev 15 aar skulde han ha hentet hende hjem til sit hus, men hans 
sind var optat av andre ting, og han glemte alt angaaende hende! Hun hadde 
imidlertid hørt mange beretninger om hans religiøse begeistring, og hun beslut” 
tet ikke at staa i veien for den. Hun drog ut for at finde ham og forklare 
ham at hun ikke vilde dra ham med til et liv av denne verden, og at alt 
hvad hun ønsket var at bli hos ham som hans discipel. 
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Dette blev i Indien hvad man kalder for Brahmåcharin ægteskap, og 
de er ikke saa sjeldne som man skulde tro. Manden og hustruen bor sam- 
men som bror og søster «for Guds kjærlighets skyld.» 

Saavitt jeg vet lever hun endnu, og maa i saafald være omtrent 64 aar 
nu. Det fortælles at fru Ole Bull besøkte hende for endel aar siden. 

Det er betegnende for Råmakrishna at han ikke fordret samme grad av 
forsagelse av sine tilhængere som han selv øvet. 

Ofte naar en eller anden av dem vilde forlate alt for at bli hans discipel, 
raadet han dem til ikke at gjøre det og sa, at de vilde gjøre mer gott ved 
at bli i verden. Det eneste han fremholdt som nødvendig var at de leilig- 
hetsvis skulde 'trække slg tilbake i ensomhet et par dage for at be. Men 
disse raad gjaldt naturligvis ikke Samnyåsim disciplerne, som antok den 
gule kjortel og tigget sit brød fra dør til dør Disse Sannyåsinere er ikke 
noget særegent for Råmakrishnaordenen, dette gjøres av alle som vil leve 
et utelukkende religiøst liv, mænd og kvinder, og der vises dem stor 
ærefrygt av folket. Selv engelske mænd og kvinder som er gaat over til 
Buddhismen har undertiden bøiet sig for denne fordring, jeg kjender person- 
lig to; den ene er parlamentsmedlem, og den anden er senere blit en ud- 
merket familiefar. 

Gutten Narendra, som blev den berømte Swåmi Vivekånanda (han døde 
for nogen aar siden) var en av disse Sannyåsindisciple, og det samme er 
Swåmi Abhedånanda, forfatteren av denne bok, som kom til London i 
1909. Begge disse Swåmis rørte aldrig penge, brukte dem ikke som bytte- 
middel, utgifterne sørget Vcdamta selskapet for. 

Baade de og andre av ordenen er produktivee forfattere; og takket 
være deres flid i denne retning er Vedamtaselskapet nu i besiddeise av sin 
egen betydelige literatur. ; 

Men for at komme tilbake til Bhagavån, som Råmakrishna blev 
kaldt av sine tilhængere — saa begynder beretningen om hans liv i denne 
boken efter de begivenheter som jeg har fortalt om. Der berettes om hans 
liv fra han blev lærer og frem til hans død i 1885. Han døde i Samathi 
tilstand (extase) efter en lang og smertefuld sykdom, som han bar med tap- 
perhet, ja man kan mnæsten si med glæde, den fik ikke lov at hindre 
ham i hans verk: at lede andre til det lys som saa straalende hadde skinnet 
over hans eget liv. 

Hermione Ramsden. | 

Der omtales i ovenstaaende anmeldelse at vi maa være Anna 
Munch tak skyldig, fordi hun har overført den merkelige bok i 
vort sprog. Skjønt med betydelig kjendskap til vort sprog kan 
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anmelderen som utlænding selvfølgelig ikke uttale noget om hvor 
godt oversættelsen er gjort i sproglig henseende. Men fra norske 
som med levende interesse studerte boken paa engelsk, og som har 
læst den paa norsk nu, har vi faat uttalelser om at den sjeldent 
vanskelige oversætteropgave er løst paa en ypperlig maate, hvad 
der da ikke vil undre dem som er kjendt med Anna Munchs lite- 
rære produktion. Red 


Dikka «Møllers begravelse 


Alle flag i bygden paa halv stang. En stor vognkortege paa alle veiene, 
med maal Thorsø herregaard. Av bygdens folk ogsaa mange tilfods med 
blomster. Vognene kommer fra gaardene i bygden, fra Fredrikshald og fra 
Fredriksstad. De sisste bringer ogsaa dem som var kommet med jernbanen, 
slegt Og venner fra forskjellige kanter av landet, enkelte helt fra nordenfor 
Trondhjem. Der var vist en halvandet hundrede HEGRE tilstede ved den 
lunch som blev serveret efter ankomsten. 

Den store sal skjønt prydet med planter og sørgeflor. Der staar kisten 
dækket av deilige kranser, endel med inskriptioner, for alt igaar var der 
kommet deputationer. En kom fra skolebarna og læreren i Thorsø skole- 
kreds ved to smaapiker, 10 aar gamle, den ene var ordfører, den anden 
holdt i baandene, og begge neiet dypt da kransen blev lagt paa kisten. En 
var lagt paa fra husmændene og en fra tjenerne paa herregaarden — begge 
ved kvindelige ordførere. Og en fra fru Dikka Møllers egne tjenere ved 
-— husholdersken gamle Mathea, dypt nedbøiet av sorg. 

Marskalkerne godseier P. Anker fra Rød og lærer Thommassen fra 
Glemminge staar ved fodenden, av kisten, og pastor Jonas Dahl øverst oppe. 
Da salmen var sunget holder han sørgetalen. I sin ungdom hadde han været 
lærer paa Thorsø, og siden hele livet var han knyttet i venskap. til fru 
Dikka Møller — varmt, inderlig og gripende taler han om sorgen og haapet 
over hendes baare. »Deilig er jorden« synges, og saa lægger foreningerne 
sine kranse paa. | | | 

For enkelte er formændene tilstede og kan bringe hilsener, andre har 


sendt hilsener, som blir oplæst. Der er kranser fra Norges fredsforening, fra 
Stortingets fredsforening, fra kvindernes norske fredsgruppe og flere freds- 
organisationer, fra Norske Kvinders Nationalraad, fra Torsnes kvinderaad, 
Torsnes ældre kvindeforening, Fredriksstad kvinderaad, og Drammens kvin- 
deraad, fra Landskvindestemmeretsforeningen, fra Norsk kvindesaksforening, 
Fr. stad frisindede kvindesaksforening og Fr.stad og omegns kvindesaksforening 
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Telegrafiske hilsener fra den svenske kvindeforening og den norske gruppe 
ay kvindernes verdensfredsforbund.- 

Neuperts «Syng mig hjem» toner dæmpet gjennem salen, mens Ken | 
bæres ut av de ældre husmænd., 

Nu slutter følget av gaaende og Keren sig til, og bygdens musikkorps 
spiller sørgemarschen. Det gaar til Holm kirkegaard, hvor kisten med sit 
blomstervæld sænkes i graven. | 

Da sogneprest Borchgrevinck har talt de sisste ord og salmesangen er 
forstummet, drar de fleste av følget til sine e hjem, mens endel blir med tilbage 
til sørgehuset. 

Veiret, som hadde været mørkt og slutfuldt fra morgenen, hadde helt 
klarnet op over Dikka Møllers sisste færd. Og høitidsfuld og skjøn var 
«hendes sisste festdag. 

«Den var i hendes aand» sier hendes søn Kai Møller, da han takker 


dem som hadde været med, — og det er det besste som kan sies. — 
1 december 1912. | 
GÅ 


Norske Kvinders Nationalraad ber om at faa lægge en krans paa Dikka 
Møllers kiste, 


Her i bygden virket hun for os gjennem vort led Torsnes kvinderaad. I 
vort landsforbund var hun direkte med som enkeltmedlem, med hjælp og støtte, 
med raad og daad. Og som vor representant i det Internationale kvinderaads 
fredskomite gik bendes lysende fredsbudskap ut til alle de andre land i forbundet. 

Fra Norske Kvinders Nationalraads første stund sluttet hun sig med levende 
interesse og sympati om detsidé og dets arbeide, Vor stræben efter at forene det 
nære og fjerne, det smaa med det store — det fandt strax jordbund i hendes sind, 

Selv var hun saa inderlig i det nære og personlige — og omfattende, vidtfav- 
nende naar det gjaldt de store menneskelige ideer. Saa trofast og klok, under 
vanskeligheter vi møtte, var hun, og saa fuld av glæde naar det gik gott. 

Der lyste som en mild glans om hende av den tro .som levet i hendes 
hjerte, og varmen som straalte ut fra hendes sind — det var som den strak 
til for alle. 

Og nu skal vi savne den. Nu maa vi si farvel. 

Vort sisste farvel og vor inderligste tak! 

Tak Dikka Møller for den dype forstaaelse, for den store trygheten — tak 
for kjærlighet i rikt maal. — — 

Som en helligdom i vort sind vil hendes minde leve. — | 

Ovenstaaende blev uttalt av formanden for N. K. N. Gina Krog som 
var tilstede og la kransen paa — det er den eneste hilsen hvis ordlyd vi 
kan bringe her. Vi haaper paa fler til næste hefte, vi har saaledes løfte 
om at faa den hilsen Randi Blehr sendte — som formand for N. K. F. og 


for Fredsgruppen — in extenso. 
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Eftertryk forbutt. 


Fa andre land 
U. 8. A. 


Firé nye stjerner i kvindernes banner! 


Der kommer melding fra Amerika om 
seir paa selr. 

I følgende fire nye stater har kvin- 
derne faat politisk stemmeret paa samme 
vilkaar som mænd, Arizona, Kansas, Michigan og UG Før 
er som man vet sex stater vundet. 

Saa nu er der 10 frie stater 1 U. S. Å. 

Nemlig: Wyoming, Colorado, Utah, Idaho, Washington, 
Oaliformia, Arizona, Kansas, Michigan og Oregon. 
| Disse stater representerer tilsammen 70 stemmer ved presi- 

dentvalget. De 6 tidligere representerte bare 37, saa fra nu av 
har kvinderne næsten dobbelt saa stor indiflytelse ved president- 
valget som før. | | 

I to stater Wisconsin og Ohio fik kvindestemmeretten ikke 
majoritet ved folkeavstemningen. Men de ruster sig alt til næste 
gang. 

Hele rækken av veststaterne ilden Kanadas til Mexikos grænse 
har nu faat stjerne i kvindernes banner, og et par nordover og 
indi landet. Men de store øststater lar vente paa sig. New Yorks 
kvinder haaper deres stat skal bli den første i rækken. 

I New York City har de hat stor og staselig parade ianl. 
seirene, og den har vakt begeistring hos publikum. 


I London 


er holdt første nternationale møte av mænds forbund for kvin- 
ders stemmeret. Det var i oktober, altsaa før kvindernes marsch 
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fra Edinburgh til London, men vi gav vor indsender rangen, og 
har derfor ikke faat melde det før nu. At mænd i forskjellige 
land har stiftet slike foreninger, det har vi fortalt om før, men at 
det blir internationale forbund og kongresser utav det — er nyt. 

Det er glædelig at nu faar kvinderne, de levende, arbeidende, 
kjæmpende kvinder skapt en medhjælp som er dem lik. Saa 
skjønt fortsættes skaperverket. 

Her i London møttes da de delegerte fra mændenes foreninger 
med representanter fra saagottsom alle Englands, av kvinder ledede, 
foreninger for stemmeret, og det er mange. 

Endel utenlandske kvinder hadde ogsaa møtt som represen- 
tanter for den internationale kvindestemmeretsallianee: Martina 
Kramers, Jus Suffragus redaktør, Rosika Schwimmer fra Budapest 
med flere. | : 

Der er meget at fortælle baade om møter og festligheter, men 
vi skal indskrænke os til at nævne hvad de resolutioner som blev 
vedtat av de i sandhet ridderlige mænd handler om. 

1. Den første kongres for mænds internationale alliance for 
kvindestemmeret (saa begynder alle resolutionerne) uttaler sin be- 
klagelse over at saamange kvinder faar mindre løn end mænd for 
samme arbeide og sim tro paa at stemmeretten vil være til hjælp 
mot dette misforhold. 

2 peker paa den hvite slavehandel og dobbeltmoralens for- 
bandelse som en av følgerne av kvinders politiske umyndighet. 

3 bekjæmper den mening, at kvindernes politiske frigjørelse 
vil ha skadelig virkning for moderskap og for slegten — det mot- 
satte blir tilfælde. 

4 bekjæmper de uttalelser som er kommet tilorde om at 
kvindestemmeretten vil bli en fare for landets sikkerhet og for- 
svarsstyrke. Peker paa Australiens exempel. 

5. Den første kongres for mænds internationale alliance fo 


kvindestemmeret sender sin hjertelige hilsen til arbeiderne for 
kvindestemmeretten i de forskjellige land og haaper inderlig at de 


maa ha held med sig. 


En længere artikel om Kimomatografsaken er trykt, men faar 
desværre ikke plass før i næste hefte. 


ve De FO Ep 
EE den, IE ; 
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I anledning valgkampen 
Frøken Elise Heyerdahl. 


Det er underlig De betegner min artikel i Nylænde nr. 21 som mis- 
visende, da Deres gjensvar jo illustrerer min tekst. — Naar man ser løsning 
paa tingenes tilstand, er det vel rettere en optimistisk end pessimistisk syns- 
maate der gjør 'sig gjældende fra min side. Men der er grund til at se 
mørkt paa vor stilling, hvis flertallet av Norges kvinder ser uretfærdighet 
og mangler i vort samfundshjem fra Deres reaktionære standpunkt: 

»Saa ved da vi norske kvinder, at der altid vil findes mænd i vort 


Storting som med glæde arbeider for os.« — 


En grænse maa der da være for kvindelig beskedenhet ogsaa! — Der 
hengaår nu — — 06 aar altsaa, efter vi fik politisk stemmeret, før kvinderne 
har en eneste av sine egne valgt som stortingsrepresentant til at vareta vore 
interesser. Det er derfor paa høie tid at vi ikke bare gjør honnør for 
vore førere, men at alle vi menige tar energisk fat med arbeidet og søker 
utvei til at faa dem ind i Stortinget til næste valg. Da først er vor sak i 
de besste hænder! — For det kunde nu allikevel være litt tvilsomt om de 
ridderlige mænd i vort Storting altid med glæde vil bryte lanser for kvin- 
ders frihet og ret. Vi faar nu se generalprøve herpaa i den stortingspe- 
riode som kommer. 


Ærbødigst 
Mariw S. Kjennerud. 


I Kr.a Kvindelige Handelsstands Forenings 
møte 26 novbr. gjentok dr. Marie Kjølseth sit foredrag om hygiene for kvin- 
der. Lokalet var fyldt til trængsel. Efter det enestaaende fremmøte til de 
populære foredrag, som flere av vore kvindelige læger nu har holdt her i 


- byen, ser det ut som kvinderne rigtig har faat interessen op for den store 


betydning en god helse har. 

En nations fremgang er avhængig av individernes sundhet, og skulde 
nogensinde ideen om en kvindernes vernepligt kunne realiseres, bør visselig 
helselære staa øverst paa programmet. Blev den utbrett til alle samfundslag» 
saa kanske vi kunde faa en kvindehær herhjemme som modige og sterke 


stod rustet til livets kamp. 


LG 
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Eftertryk for butt 


Ellen Brewster 


Kapitel III. 
(Forts. fra no. 22.) 


Spionen og Argus hadde en række av fotografier af lille Ellen fra hun 
var tre uker til syv aar. Og mens de stemte overens med Stjernens report, 
m. h. t. hvad der angik det sensationelle, saa avveg de fra denne m. h. t. 
detaljerne ved begivenhetens aarsak. Unge Bennis læste om den hemmelig- 
hetsfulde og mistænkelige person som var optraatt, og undret sig meget, og 
Stjernen var der næsten bare spørgsmaal efter hos Brewsters naboer, mens 
Argus og Spionen fik fordoblet utbredelse, og hvert ansigt i aftenomnibus- 
serne var skjult av lille Ellens barneansigter, og eventyret om hvorledes hexen 
hadde lokket hende med sig. Mødrene holdt sine barn omhyggelig indendørs 
den kveld og rullet ned gardinerne, for at hum ikke skulde kunne kikke 
ind og bli fristet. Mrs. Zelotes fik ogsaa indfanget reporterne fra de store 
Bostonblade, men med et resultat som hun ikke hadde tænkt sig. Det ene 
bragte hendes fremstilling av saken, og Evas og Fannys, med retfærdig upar- 
tiskhet; det andet heldte derimot bestemt til den sisste beretning, men føiet 
til sin egen underfundige teori, som han drog ut av de foreliggende fortæl- 
linger. Og fremkom dristig med den antagelse at barnet hadde begaat selv- 
mord paa grund av familiestriden. Det kom stakkars Fanny og Eva for øie, 
da aftenen faldt paa og barnet endnu ikke var fundet. Eva styrtet ut til 
avisgutten og fik fat paa bladet, og de to søstre læste samtidig den spalten 
hvor den opsigtsvækkende nyhet fandtes. | 

»Det er løgn Fanny, det er løgn!« skrek Eva. »Aldrig kunde hun 
gjøre det, nei aldrig! Det kunde hun ikke gjort om hun hadde hørt aldrig 
saa meget at vi skjændtes, og du sa, at var det ikke for hende vilde du 
gaa din vei. Nei aldrig!e« — | 

»Gaa min veis, graat Fanny, »gaa bort, jeg vilde ikke gaat fra helvede, 
hvis hun var der. Jeg vilde helst være der da. Jeg vilde brænde og høre 
rasling av lænker og suk og skrik, og djævler hviskende i øret, at jeg 
hadde handlet galt, — i al évighet — hvis hun var der, heller end at høre 
dem spille paa harpe i himlen. Ja det vilde jeg like besst, det vilde jeg. 
Og her i huset vilde jeg bli, om jeg hadde tyve søstre jeg ikke kunde 
komme av det med, og være lykkeligere end noget andetsteds paa jorden 
hvis hun var her.« 

»Men — nei, hun kunde ikke ha gjort det. Hvorledes skulde hun ha kun- 
net, OQg det er avskyelig at sætte slike ting ind i aviserne.« 
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Eva for med vilde fakter hen til ovnen, krøllet avisen sammen og puttet 
den ind. »Se der!« sa hun, »slik vilde jeg ønske jeg kunde gjøre med 
alle aviserne i landet. Det vilde jeg, og alle redaktørene skulde ind der med 
det samme. Ja, jeg skulde ha lyst at putte dem ind i ovnen allesammen 
og tænde dem i brand med deres egre aviser.« Pludselig vendte Eva sig 
og for ut av stuen og op trapperne, saa det lille huset rystet ved hvert 
trin hun tok. Da hun kom tilbake, bar hun over armen sin besste kjole 
— hendes dyrebare blaa silkes, pyntet med baand og billige blonder. 

»Hvor er mønstret ?« spurte hun sin søster. 

»Aldrig vilde hun gjort det, aldrig!« gjentog Fanny stønnende. 

»Hvor er mønstret? 

»Hvad for et mønster?» svarte Fanny svakt. 

»Det lille kjolemønstret. Hendes lille kjolemønster, det som du brukte, 
da Du klippet min kjole om til hende.< 

>»I skapskuffen inde hos mig. — Aa nei aldrig, aldrig vilde hun gjøre 
det, aldrig kunde hun gjort det.« 

Eva for ind i sengeværelset, vendte tllbake med mønstrene, grep saxen 
i Fannys sykurv og la sin besste silkekjole som en raslende tul op paa bordet. 

Da stanset Fanny sin klage og stirret paa hende, forbauset og skræk- 
sjagen. >Hvad er det Du vil — — | 

>Hvad jeg vil,« skrek Eva vildt. »Jeg vil gjøre denne kjolen min om 
til en dragt til hende. | 

»Du skal ikke! | 

»Jo jeg vil. Naar jeg drev hende hjemmefra, ved at skjænde over at 
du klippet om den gamle fillekjolen min til hende, saa vil jeg nu gjøre det 
gott igjen. Jeg vil gi hende min besste blaa silkekjole, som jeg betalte med 
halvanden daler alen, og som jeg bare har hatt paa tre gange. Ja det vil 
jeg. Hun skal faa sig en liten dragt av det, og hun kommer tilbake igjen 
og faar den paa. Du skal se hun skal komme til at bruke den'« 

(Forts.) 
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Professor dr. Kristine Bonnevie 


holdt den 28 november sin tiltrædelsesforelæsning i Universitetets gamle 
festsal over emnet: »Retninger og resultater inden den moderne experimen- 
tal-biologiske forskning». 

Rektor professor 'Morgenstierne hilste vort universitets første kvindelige 
professor velkommen — hvorpaa den interessante forelæsning begyndte. 

Paa en særlig anskuelig maate, og ved hjælp av udmerkede lysebilleder, 
gav forelæseren tilhørerne indblik i de nye experimenter og forskningsmetoder, 
som, først og fremst gjennem amerikanske videnskapsmænds arbeide, alt hadde 
bragt betydelige resultater, især paa arvelighetsforskningens omraade, og som 
lovet endnu langt mer. 

Forelæsningen fulgtes med spændt interesse og blev lønnet med livlig 
bifald. 


Indsendt til red. 
Hulda Garborg: Eli Roman. (Aschehoug.) 


Aristine Jtolsen: Madame de Maintenon Populær- historisk- skild- 
ring fra Ludvig XIV's tid. (Aschehoug). 

Jens Gleditsch: Andagisbok kristelig tro og kristelig liv i korte Mee 
ninger. Kristiania Steen'ske boktrykkeri og forlag 1912. 


dHteinrich Lhotzky: Boken om &gteskapet oversat av Anna Lassen. 
Steen'ske boktrykkeri og forlag. Kristiania 1912. 


Jider af L. Dietrichson, Bergen og Christiania i 1840 og 50 
aarene. 1. hefte. J. W. Cappelens forlag. 


Å. De :- Kvinden og Soeialismen oversat av Sverre Krogh. 
Kristiania 1912 J. Aass” forlag. | | 


Edvard VWetle-Strand: MHavgufs. Kristiania 1912. I. Aass" forlag. 
Øyvind A. Hogstad: Bygdefolk. Kristiania 1912. 3. Aass” forlag. 


rolf HiortSehøyen: «Bryllupsmarsehen skuespil. (Gyldendal) 
Nanna Jhrane: Den sisste Sølvske. En gammel Historie. > 
Severin Lieblein: Blaamænd. » 
Bjarne Gide: åra Paris til Monte Carlo. » 





Nationalkomiteen 


til motarbeidelse av den hvite slavehandel. 

Unge kvinder, som er tilbudt poster i utlandet, faar oplysning 
om disse og kan ved ankomsten til utlandet bli møtt av paalide- 
lige personer, alt uten vederlag. 

NB. Poster skaffes ikke. 

Henvendelse — som maa ske i god tid før avreisen — 
mellem kl. 10—12 fm. til Nationalkomiteens oplysningskontor adr. 
høiesteretsadvokat Elise Sems kontor. 

Karl Johansgt. 10. 














TIDSSKRIFT FOR KVINDERNES SAK. 


26de aarg. UTGIT OG REDIGERET AV GINA KROG. | No. 24. 
KRISTIANIA 15 december 1912. 


Forsørgelse 


Trygd 
I sit tilsvar til dr. Maikki Friberg vender fru Eide Parr sig tilsisst 


til OS, og sier: 


» Redaktøren henviser til tanken om moderskapsforsikring — — men dette 
er efter mit skjøn atter at begrænse kvinders betydning som mor til det at 
være barneføderske.< 


Dette maa bero paa en feillæsning. Vi begrænset nemlig ingen- 
lunde. Tvertimot kan vi gjerne si. For vi skrev*): 
>En almindelig moderskapsforsikring, det er noget for kvinderne at 


samle sig om. 


Og denne linje kan trækkes længer**). Det kan bli én av de fak- 
torer**) som fører frem til problemets løsning.< 


Linjen kan trækkes længer — men en faar begynde med begyn- 
delsen, med barnene fra de kommer til verden, og litt før, og den 
første tid efter. For her er stor nød. Og det er heller ikke for 
ingenting at fler og fler pleiehjem for smaabarn og deres mødre 


*) Nylænde nr. 21. 
**) Uthævet her. 
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kommer istand nu. Endelig begynder en at faa øinene op for van- 
stellet — vi mener ikke i de enkelte praktiske tilfælde — vi tænker 
paa samfundet 1 sin helhet, vanstellet der, blindheten som har hersket 
- likeoverfor smaabarn og deres mødres kaar. | 

Men selvfølgelig er det ikke dermed gjort. Efter fødsel og op- 
fødning kommer opdragelse. | 

Hvilke gavnlige reformer kan der da være tale om paa det felt? 

Her rører man ved et langt sværere problem. At faa bragt det 
derhen at hjemmets opdragergjerning faar sin løn i penge — hvor- 
ledes skal det kunne ske, saalænge de opdragende kræfter moralsk 
og forstandsmæssig set ikke vurderes høiere end de gjør, og saalænge 
trældommen endnu sitter saa fast I MAN kvinders sind at de ikke 

magter sin store opgave her. 
En faar nok være taalmodig ja — og Horbegede sig paa at det 
ikke gaar fort. 

Det gaar ikke fort. Men det gaar. Det gaar hvis vi faar holde 
frem som vi har stevnet — hvis vi kan staa samlet og sterke og 
slaa tilbake hvert forsøk paa igjen at faa reduceret NG '0g 
holde kvinderne nede som en arbeidets underklasse. | 

Ser en sig om, kan en skimte flere veier som fører til samme 
maal. Vi peker i forbigaaende paa et par av dem, senere faar de 
undersøkes nærmere. 

Vi peker paa bedre utdannelse for voxne kvinder, ordentlig fag- 
kundskap i hvad fag de saa vælger. Saa lettelse gjennem bedre 
indretninger i boligerne, og moderne praktiske metoder v husstel, 
Dernæst bedre oplæring av specialister ti hus og barmnestel, og hvor- 
for ikke — opdragerkunst, saa de gifte kvinder har lettere for at 
paata sig erhvervsarbeide. | 

Fru Parr omtaler at mændene er for litet i kontakt med hjem- 
mets arbeide. Inden enkelte lag af befolkningen er det desværre saa. 
Mændene er for overlæsset med arbeide utenfor hjemmet. Og kan 
. hustruerne lette byrderne for dem her er det gott — ikke mindst for 
hjemmene. — 

Men selvfølgelig kan de ikke altid. Det er i mange tilfælde 
sørgelig for hjemmet at hustruen maa søke sit erhverv ute. Og i 
vort land med sin forholdsvis store landbefolkning blir det nok endnu 
længe den store regel at hustruerne, idet mindste en længere tid: av 
sit liv, maa koncentrere al sin arbeidskraft inden hjem met. 


Saa en faar nok speide efter utveier som kan komme disse tilgode. 


NYLÆNDE 156e december 1912 463 


Det er imidlertid lettere at se hvor en ikke skal gaa, end hvor 
en skal gaa. Det er forholdsvis let at tilbakevise og kritisere forslag. 
Vi har som man har set helt avvist ethvert forslag om at fravige prin- 
cippet om samme løn for samme arbeide for kvinder og mænd. 

Hvad derpaa forslagene om at gi større arbeidsløn til forsørgere 
end ikke-forsørgere, og det dermed sammenhængende forslag om hustru- 
løn, angaar, saa tror vi det ogsaa hviler paa sviktende grund og ikke 


kan anbefales. Man holder sig med sine tanker altfor meget inden 


de stats- og kommunelønnede funktionærers klasse istedetfor at se 
utover hele arbeidsmarkedet. Gjorde en det, vilde en se hvad risiko 
disse foranstaltninger fører med sig, netop for de gifte mænd og 
dermed for hjemmene. — 

Da vi første gang, for nogen aar siden, indledet denne diskussion, 
antydet vi at det var paa andre felter, end ved forøkelse av arbeids- 
lønnen, forsørgerne burde begunstiges. Vi nævnte at skatteloven her 
var inde paa den rette vei, og vi antydet at gjennem forsikringsfor- 
anstaltninger maatte utvei kunne findes. Efter hvad vi senere har 
ete er vi blit mere sikker paa at vi pekte i rigtig retning. 

Da vi omtalte moderskapsforsikring, sa vi åt denne linje kunde 
trækkes længer. Vi kjendte ikke da til at det nye folkeforsikrings- 
forslag indeholder en forsikring i den retning vi mente, d. v. s. en 
lettelse for dem som har forsørgelsesbyrden — idet der tilstedes et 
indskudsfradrag for hver forsørget person. 

Fra disse utsigtpunkter kan vi se muligheten for at den samme 
linje kan strække sig langt, utover fremtiden. Mange gode hoder er 
nu ivrig sysselsat med at studere forsikringsvæsenet. Vi kan da ha 
gott haap om, at de vil finde utvei til endnu større trygd for mød- 
rene og for familien. Og det bør ikke stemples som en utopi tanken 
paa at vi senere kan faa en almindelig barneforsikring med mer 
positive formaal end det som alt nu er tat sigte paa. 

Men i mellemtiden maa mange vækkes til eftertanke. Og fler 
og fler maa komme til erkjendelse av at den besste grund at bygge 
paa er kvindernes sak. 


Haakon Løken vandt ogsaa iaar at faa ut sine billeder og minder 
til jul — endda en alvorlig sykdom kom imellem. Den er nu lykkeligvis 


over, og hans bok Fra Fjordmes til Sjøvinm, som netop kom os ihænde, 


bærer uten tvil sit vanlige merke av hans sundhed og gode humør, 
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I anledning artikel I om Den internationale arbeider- 
beskyttelseskongres i Zirich 
(Forts. fra nr. 23.) | 


Vi kom til punkt 3 i professor Ryggs. indsendte artikel. 

Her fremholdes: det er neppe vor egen fortjeneste, det kan 
komme av de smaa forhold at sweatingsystemet ikke blomstrer. 
saa rikt i Norge som i de store nationer. 

Hertil vil vi svare: | 

La grunden være hvad den vil, saa er det en kjendsgjerning 
man har at ta hensyn til. Er sykdommen mindre farlig, saa er 
der ingensomhelst grund til at ta ind den værste medicin, de 
sterke gifter man kan se anordnet for de mest ondartede tilfælde. 

Som vi antydet, at gaa paa slik vis ,1 lære hos de store land" 
kan komme vort land dyrt at staa. 

Vi kommer til punkt 4. Av den heftighed hyormed br. Rygg 
her tar fat, og av de oplysninger som medeles os i 5 og 6, maa vi 
slutte at professoren har misforstaat hensigten med vore uttalel- 
ser. Var de skrevet for at avtvinge formanden for Norsk fore- 
ning for socialt arbeide oplysninger om delegeretvalget, saa hadde 
vi henvendt os likesaa direkte til hr. Rygg ianl. dette som vi 
gjorde 1 anl. uttalelser i hans foredrag. 

Men vor opgave var en anden og større. 

Fra utlandet har vi hørt adskillig kritik over den internat - 
nale organisation, som har etableret sig selv gjennem smaafore- 
ninger, og som efterhvert har faat fler og fler regjeringer — de 
likeoverfor kvindernes sak mer elier mindre reaktionære regje- 
ringer — med sig. | | 

Nu ønsket vi at vise kvinderne og deres venner herhjemme 
for et farlig apparat den kan bli med sine kongresser og resolutioner. 
Der sitter denne skare av mænd, paa faa undtagelser nær wuten- 
landske mænd, og kan ribbe os for vort arbeide og levebrød før 
vi faar suk for os. — Det gjælder at passe paa, og det gjælder 
ikke at la sig imponere, | 

Denne gang var nogen faa kvinder med, og de var ikke bare 
sandpaastrøersker. En idetmindste kritiserer, kanske flere, vi vet 
ikke. Fru Arenholts artikel var god til at faa forstand av, derfor 
gav Vi utdrag av den ledsaget av bemerkninger. Qg vi spør om 
man ikke nu kan se hvor det bærer hen? 
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Hr. Rygg behøver saavist ikke oplyse om at saken natarbeids- 
forbud for kvinder var avgjort i forbundet, og at fru Arenholt 
ikke talte mot i hovedforsamlingen. Hun fortæller jo selv fra 
komité 1 at det var haapløst. 

Men natarbeidsforbudet det er bare begyndelsen. Man merker 
nu hensigten tydelig vok. Det er da at ønske vi ikke maa 
bli saa forstemt at vi lægger hænderne i skjødet. Jo færre land 
som staar paa rettens side, desto større mission har vi. 

Skjønt vi ikke har anmodet om, og ikke har ventet, oplysninger 
om delegationen her hjemmefra, finder vi de meddelelser formanden 
gir av stor iuteresse. De har vakt opmerksomhet blandt med- 
lemmer av den norske forening for socialt arbeide. Enkelte har 
uttalt at de vilde sat pris paa at ha faat oplysningerne tidligere. 
Nogen hver kunde hat lyst til at ta indom Zirich paa sin ferie- 
reise. Hvem vet — hadde fru Arenholt hat en meningsfælle her 
nordenfra, om der da allikevel ikke hadde lytt en kvinderøst i 
fællesforsamlingen som protest mot overgrepene. 

Efter at forrige hefte var utsendt, har vi set uttalt er 
om denne sak som falder helt sammen med vore. Vi sigter til 
en artikel som heter: Den heliga olikketen, den er skrevet av 
. borgermester Carl Lindhagen og er indtat i Morgonbris, oe for, 

den svenske socialdemokratiske kvindebevægelse. | 

Ffter at ha talt om saken i sin almindelighet, omtaler forf. 
de uheldige følger natarbeidsforbudet har hat for svenske kvinder*) 
og gaar derpaa over til at tale om arbeiderbeskyttelseskongressen 
i Zurich. OQgsaa hr. Lindhagen peker paa fru Arenholts artikel, 
og ved referatet av kongressens beslutninger fremhæves de samme 

punkter vi har sat utropstegn ved. Derefter uttales: 


| »Skall den internationella skyddslagstiftningen fortgå efter dylika rikt- 
linjer, få en myckenhet kvinnor en allt hårdare kamp för tillvaron på samma 
gång man alldeles obehörigt undanskjutar frågan om bevarandet åven av 
månnens hålsa. Mot detta måste resas ett allvarligt motstand. Man spårar 
hår den gamla faran, som ståndigt Överskuggar samhållsutvecklingen i våx- 
lande förklådnader, nåmligen formulårpolitiken utan hånsyn till månniskorna 
såsom individer. Det år gott och vål at det sociale reformarbetet omsider 
trångt sig fram såsom en officiell angelågenhet. I des spår Dbörjar redan 
våxa up vad man skulle kunna kalla en socialbyråkrati. 

Den första uppgiften blir då att bereda de motsatta åsikterna tillfålle 
att komma till tals vid ifrågavarande delegerademöten. »Kvinnoskyddsmån- 
mnen< vilja 1 stållet gårna ensamma behårska KONGES 


*) Se Nylænde no. 7 og 8 1912, 
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Framför allt borde dock Internationalen tala. 

Det år nåmiigen de internationella socialdemokratiska kongresserna, som 
givit impulsen till det ifrågavarande arbetet. Dessa kongressers resolutioner 
1 arbetareskyddsfrågan göra sjålvfallet ingen skillnad mellan könen, och vid 
1910 års kongress i Köpenhamn insköts 1 resolutionen såsom ett uttryckligt 
giv akt 1 förevarande avseende orden »utan skillnad til köne. — — — 

I sjålva verket var det just en sådan vådjan som svenska socialdemo- 
kratiska kvinnokongressen år 1911 förenda sig om 1 sitt uttalande betråf- 
fande arbetareskyddslagstiftningen. > Men det möter åven hår en svårighet 
Kvinnofrågan år ofta nog en svårsmålt sak åven för de socialdemokratiska 
mannen em 


Red. 


Til Dikka Møllers begravelse 


sendte Randi blehr følgende hilsen: 


>Saa gaar du bort, vor kjære Dikka Møller — og vi maa si dig farvel! 

Du" »fredsmoren« gaar just bort som krigens rædsler bringer menneskene 
verden over til at krympe sig i smerte! Dine legemlige lidelser har du sikkert 
regnet for intet i forhold til denne store verdenssmerte ! 

Men vi som kjenner din tro og dit lyse haab, vi vet nok at dit øie har 
skuet videre forbi døgnets gru mot den stund da dit løsen »fred ved ret skal 
seire! 

»Det største og skjønneste paa kvindesakens og menneskeligheters program 
er fredsidéen«, sier du i din vakre tale til Bertha v. Suttner. 

Kvindesaken, arbeidersaken og fredssaken begynder nu at knytte et net, hvis 
masker skal avverge krigenc, uttaler du profetisk. 

Ja — og vi, dine venner, ser under denne din tale dit henførte blik og ER: 
straglende smil. Og vi tænker paa alle dem, som ved din bortgang vil bøie sig 
i tak for din tro og for din gjerning. | 

Ja -- tak, Dikka Møller, for den baune du tændte for freden. Den 
slukner ingensinde i dit dyre fædreland! 

Tak for de baand du bandt mellem os og kvinderne derute i de andre land 
som bærer fredsfanen! | 

Tak for de gode moderlige løft du tok herhjemme for dine egne søstre 
Gjennem al din færd bragte du dem du levet imellem, til at se høiere og dypere 
paa sit eget virke og paa sit forhold til kvindernes fremskridtsarbeide i landet vort! 

Fra dem alle vil der tone en tak omkring din baare — mens vi dækker 
den med blomster, sier vi sørgende vor tak og farvel! 


Paa Aasta Hansteens fødselsdag, 10 december smykket Nord Se 
saksforening hendes grav med blomster. 
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Kinematoegrafsaken 


Vi skal efter løfte gi endel utdrag av de vidaesbyrd om kinematografer 
og den opvoxende slegt som Stavanger lærerlag har samlet, og, for at imøte- 
komme vor indsender fru Abrahamsen, begynder vi med de iagttagne resul- 
tater for synets vedk. Efter anmodning gjør doktor R. Myhre rede for 
endel øienundersøkelser og kommer til følgende slutning: 


»Efter de foretagne undersøkelser, sammenholdt med de mottagne oplys- 
ninger fra eleverne selv og deres lærere, anser jeg det litet tvilsomt, at 
kinematografforestillinger, naar de forholdsvis hyppig overværes, hos et ikke 
ringe procentantal av barn fremkalder ret alvorlige synsforstyrrelser i form av 
irritationstilstand av øiets nethinde og synsnerver, blændingstilstande og op- 
træden av subjektive farvescotomer. dJeg skulde ogsaa være tilbøielig til at 
tro, at der kan optræ varige forandringer 1 synsnerven, hvis den skadelige 
indvirkning (ved hyppige kinematografbesøk) vedvarer længe nok. Dette 
sisste. har jeg observeret hos en gut, der imidlertid stod inde i maskinrummet 
og passet filmen. Han fik en blivende synsforringelse paa det ene øle. De 
andre har itide sluttet, da smerten og synsubehageligheterne blev saa betyde- 
lige at de selv skjønte det bar galt avsted. Særlig fare for øinene er der 
ved kinematografforestillingerne tilstede, naar barnene anbringes langt fremme 
i salen, nær billederne, hvad der noksaa ofte skal være tilfældet — samt 
naar billederne er mere end almindelig urolige.« 


Ogsaa fra andre land er det mnoteret at kinematograferne kan virke 
skadelig paa synsevnen. Den i Stavanger nedsatte komite uttaler imidlertid 
i den anledning: 


»Der kan reises den indvending at de levende billeder kan virke skadelig 
paa barnenes syn, som paavist av doktor Myhre. Dette er utvilsomt rigtig, 
det samme resultat er dr. med. Poul Schenk, Berlin, kommet til. Men 
ulemperne indtræffer ikke naar forevisningerne som ved skoleforestillinger blir 
kortvarige, og naar barnene sitter i passende avstand fra teppet. Desuten 
bør barn med svækket syn holdes borté fra forestillingerne.< 

Der omtales ogsaa andre uheldige fysiske følger, som kvalme, opkastelse, 
søvnløshet, stygge drømme m. m., men de er forsvindende i forhold til de 
slette moralske følger man har observeret av de levende billeder. Vi gjengir 
litt av beretningen fra den komite til undersøkelse av saken som blev nedsat 
av Stvg. lærerlag. 

«Det som drar barn til kinematograferne er for gutternes vedkommende 
hovedsagelig røverhistorier og indianerstykker, jo mere haarreisende des bedre. 
Komiske stykker som Lehmannsstykkene er ogsaa meget 1 vinden. 

Pikerne interesserer sig gjennemgaaende mer for idylliske scener, natur- 
stykker og dyrebilleder. Pikerne i de øverste klasser liker at se kjærlighets- 
historier fremstillet. 

Der er exempler paa at lysten til at gaa paa kinematograferne er blit 
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en ren lidenskap hos barn. En hel del gaar der daglig, ja paa flere forestil- 
linger samme kveld. Det hænder ogsaa at de sitter over for at se de samme 
billeder op og op igjen. Det som i slike tilfælde har trukket dem til fore- 
stillingen, viser sig at være de moralsk daarlige billeder. 

23 lærere har erfaret at de ivrigste kinematografbesøkende barn er de 
daarligste i deres klasser. 4 lærere har iagttat at hyppige kinematografbesøk 
virker sløvende paa aandsevnerne. Det bidrar til at gjøre barn ustadige og 
flygtige, saa de vanskelig kan fastholde indtryk, de blir fordringsfulde og 
interesseløse for alt som ikke smaker av kinematograf.» — — — 

«Erfaringerne fra tvangsskolen og skolehjemmet viser at en stor del av 
de barn som er indsat der, netop paa kinematograferne har lært og faat lyst 
til at begaa de kriminelle ting som de er indsat for. Mange har likefrem 
benyttet biografteaterne som skole til forbrydelser, og siden efter besste evne 
forsøkt at praktiseré hvad de har set. 46 av folkeskolens lærere har erfa- 
ring for at kinematograferne har forledet til tyverier. 

Det er naturligvis bare de groveste tilfælde av tyveri som kommer til 
skolens kundskap, men at 1apSerenne har tiltat i de senere aar har vi flere 
beviser paat — — 

I «Mange barn gaar paa ee uten oreldien viden og vilje, 
dette fører til ulydighet og usandfærdighet. 

Dertil kommer at de mange grusomme scener Jutterna blir vidne til 
paa forestilingene vækker de slette drifter hos dem. Man har tillfælder av 
raaskap, som direkte kan føres tilbake ttl Kine matog ADLER der har været 
brukt som mønster — —> 

— — «Tilslut kommer den økonomiske side av saken. — — 

Hvormeget barnene bruker til kinematografbilletter er umulig at si, men 
det maa være store summer.» — — 

»Det viser sig at barn fra de mindre velstillede familier gjennemgaaende 
gaar mest paa forestillingerne. Man har flere exempler paa, at barn hvis 
forældre faar fattigunderstøttelse gaar regelmæssig flere gange om uken. Dette 
hænger sammen med at disse barn selv tjener penge, og barnenes egen for- 
tjeneste gaar for en stor del til kinematografbilletter. 

Denne kjendsgjerning fortjener megen opmerksomhet. Det er en stor 
fare baade for byens fremtidige økonomi og for barnene selv, at de vænner 
sig til at sløse sine penge bort til forlystelse. De blir derved nydelsessyke, 
faar ikke forstaaelse av pengenes værdi, sparesansen ødelægges, og de blir 
i det hele mindre skikket til at opta livets kamp. «115 


Kinematografien, sier beretningen videre, er bare ca. 15 aar gammel, 
men har i denne tid erobret verden; i alle kulturlande har den vundet ind- 
gang og er blit det vigtigste folkeforlystelsesmiddel, som for en stor de 
har fortrængt baade teatrer, konserthaller og varieteer. 

Denne store popularitet gav naturligvis anledning til megen spekulation, 
og kinematografteatrene kom ofte i hænderne paa folk som bare tænkte paa 
at tjene mest mulig. Erfaringen viste dem snart, at jo mer pikante billederne 
var, desto større søkning fik teatrene. Dertil kommer at filmfabrikkerne 
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har flere av sine besste markeder i de lande hvor folkeoplysningen staar 
lavest, og lager mange av sine billeder efter smaken der. Kinematografernes 
programmer blev derfor ofte sammensat av slibrige forførelsesscener, raa 
- overfald- og forbryderfremstillinger sammen med vakre naturscenerier og gode 
dramatiske billeder. — 

Ingen skildring, hverken i tale eller skrift skriver bl. a. professor i 
psychiatri Godelius paa foranledning av det svenske Me ee 
»kan rykke det unge publikum med sig som disse levende scenerier, hvor 
selve livet illusorisk gjengis. Undertegnede har selv av forbrydere hørt 
opgit at den første tanke om forbrydelse var en barnlig lyst til at efterligne 
helten i en spændende forbryderroman, og da endelig skildringer i ord paa 
denne paatagelige maate viser sin evne til at gripe det unge sind, hvormeget 
farligere er ikke det illusoriske liv som avspeiler sig paa et biografteater.< 

Spørsmaalet er imidlertid mere omfattende end bare at vedkomme 
barn og ungdom — sies der. — »Fremstilling av raa scener, forbrydelser. 
ægteskapsbrud o. 1. virker demoraliserende ogsaa paa voxne; dumme, flaue, 
uæstetiske billeder virker ødelæggende paa smaken. Saaledes blir daarlige 
kinematografer likefrem kulturfiendtlige og saavel lovgivere som politimyndig- 
heter har anset det som sin pligt at gripe ind.e 


på 


Enkelte av oplysningerne fra utlandet er av stor interesse. 


I Sverige er en biograflov nylig traatti kraft, som paabyr centralcensur 
for hele riket. 

— — Forbutter billeder som strider mot lov og gode sæder, som kan virke for- 
raaende, ophidsende eller forvirre retsbegrepet. Billeder som fremstiller skræk- 
scener, selvmord og grove forbrydelser maa ikke forevises. For barneforestil- 
linger er der skjærpede bestemmelser; billeder som kan. opjage barns fantasi 
eller skadelig paavirke deres aandelige utvikling eller helse er det forbutt at 
forevise for barn under 15 aar, — — 

I Tyskland har politiet paa grundlag av straffeloven truffet en række 
bestemmelser, uensartet i de forskjellige politidistrikter for 'at hindre de 
værste misbruk. 

1. Forbud mot at barn ser visse films (Berlin og Plauen). 

Dette ansees for en mindre heldig bestemmelse, da den er vanskelig at 
gjennemføre og virker som reklame for daarlig films ved at pirre nysgjer- 
Trigheten. Desuten, hvad der er skadelig for barn under 15 aar, er det som 
regel ogsaa for ungdom i opvexten. 

2. Adgang for barn kun til barneforestillinger. (Sachsen, Altenburg, Zirich, 

Westfalen). 

Heller ikke nogen ideel løsning; derved blir fordringerne til voxnefore 

stillingerne slappet. 

3. Hfter 8—9 kun adgang for barn i følge med voxne (Hamburg, Dresden, 
Berlin, Westfalen, Weizensee.) 
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Tanken er at disse skal vogte barnet og føre det ut, naar noget uheldig 

forevises. Holder sjelden stik. 

4. Forhaandscensur (Berlin, Minchen, Danzig, Kiel, Disseldorf, Solingen, 

Elberfeld, Essen, Halle, Schleswig). 

Utøves av politiet, son: regel ved en embedsmand der kun har dette som 

beskjæftigelse. å 

I England er der ingen forhaandsscensur. * Kontrollen utøves ifølge 
kinematograflov av 1909 ved politiet. Tilstanden betegnes gjennemgaaende 
som tilfredsstillende. | 

I U. S. Amerika ser det besst ut. Fra DBostom berettes: 

> De levende billeder som brukes i Amerika, fabrikeres næsten alle i New York, 
og ved frivillig overenskomst mellem fabrikanterne og en frivillig organisation 
kjendt som >»The National Board of Censorshipa (den nationale censurkomité) 
blir filmene forelagt komiteen til censur. Intet som er av direkte skadelig natur 
blir autoriseret, og man antar at meget faa films indeholdende scener som er 
grovt krænkende mot sedeligheten forevises i amerikanske byer. Ondet er 
saaledes angrepet i sin rot, og komiteens virksomhet er mere vidtrækkende end 
nogensomhelst strafferetslig forholdsregel som kan tas av politiet i de forskjel- 
lige byer.«+ — — 

* 

Saameget daarlig end kinomatograferne hittil mangesteds har ført med 

sig, saa kan man efter alt hvad der fremkommer ha gott haab om at de 
skadelige indvirkninger vil ophæves, naar man faar dem ordnet, ledet og 
kontrolleret paa besste maate. 
Det er for dette Stavanger lærerlag har gjort et stort løft ved sine 
undersøkelser. Men med rette pekes der ogsaa videre end til at reparere 
eller bortrydde skade, man vil ha positivt gagn av dem, de kan bli en 
stor hjælp i oplysmingens tjeneste. | | 

Dette er ingen ny tanke. Flere steder i utlandet er kinematografen 
alt indført i de offentlige skoler, særlig i Amerika, og baade der og i 
Tyskland, Frankrig og flere steds har man dannet selskaper som tar energisk 
sigte paa at bruke den i stor stil i folkeoplysningens tjeneste. 

Kinematografen er jo endnu i sin barndom, vi kan vel ikke nu 
beregne hvor stor dens magt kan bli. Det gjælder derfor itide at faa den 
forvandlet fra en ødelægger til en kulturspreder. | 

Under disse bestræbelser maa en heller ikke glemme dens mission at 
skaffe god og sund adspredelse for masserne. 

>Dens seierstog gjennem verden, siesi den foreliggende komiteberetning, 
har sin grund i at den bringer fornøielse, og det er ikke av mindst betyd- 
ning at folk har adgang til billig god underholdning. — Kan det saa sam- 
tidig forbindes med nyttig kundskapsmeddelelse — saa desto bedre.« 


Hos os er regjeringsforslag til en kinematograflov nu under utarbeidelse 
og vil snart foreligge. | 
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Paa bystyremete 12 december 


vedtokes lønsforbedring for sykeplettrskene (enstemmig) overensstemmende 
med lønningskomiteens indstilling. 


Dyrtidstillæg 


for kommunale funktionærer blev ogsaa vedtat efter indstillingen Lønnings- 
komiteen hadde indstillet dyrtidstillæg for dem som er gifte eller har været 
gifte og har barn under 16 aar at forsørge: 15 pct. for de daarligere 10 
pet. for de bedre avlønnede. For ugifte: 7,5 pct. og 5 pot. av grund- 
lønnen. | 

Forretningsfører Lian optok forslag om samme dyrtidstillæg for wgifte 
og gifte. Det er ikke de rent personlige livsforhold, men arbeidet som 
betales. Og lønnen har ikke samme værdi nu som i 1908. En gift er 
I mange tilfælder bedre stillet end en ugift, som kan ha mor og søster at 
forsørge. En gift kvindelig funktionær f. ex. faar helt dyrtidstillæg. Hendes 
mand, som ogsaa er funktionær, likesaa. En ugift derimot faar bare halvt 
eller saagottsom intet. 

Doktor Dagny Bang sluttet sig til Lian. Indstillingen blev vedtat mot 
33 stemmer (socialisterne, fru Bang og frk. Hauff. 


Fra Fredriksstad 





skriver man til os: 

Søndag 8 december holdt professor Bonnevie efter indbydelse fra Frisin- 
det kvindesaksforening foredrag i Fr.stad om Avstammingslæren seet v den 
moderne forskmings lys. Huset var propfuldt av tilhørere, unge og gamle, 
mænd, kvinder og barn fra alle samfundsklasser som med spændt opmerk- 
somhet fulgte det aandfulde, interessante foredrag. 

Frisindet kvindesakforenings formand hilste Norges første kvindelige pro: 
fessor velkommen og uttalte ogsaa paa forsamlingens vegne en varm tak for 
det sjeldne foredrag. Storartede lysbilleder. Publikum var begeistret, og 
pressen har særdeles rosende anmeldelser av foredraget. 


Den ?den internationale husstelskongres skal holdes i Gent i 
Belgien 1913. Kirkedepartementet sender ingen officiel representant, men 
utsendinger fra vore folkeskoler, fortsættelsesskoler og lærerindeskoler er vist 
meget velkomne. | 

Kongressens generalsekretær er Mme Le Jeune d Allegersheque 
16 Rue des Palais, Bruxelles. Kontingenten er 10 fr. 

Beretninger som skal trykkes maa være indsendt inden 1 ste februar og 
ikke være over 2000 ord. 


Borghild Holmsen, som det vil erindres var tilstede ved tusenaars- 
festligheterne i Rouen, er nu blit utnævnt til Officzer d Academie. 
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| Bftertryk forbutt 
Ellen Brewster 


Kapitel IL. 
(Forts. fra no. 23.) 


Hun klippet, vildt ind i silken og gjorde vanvittige hak med den skin" 
nende saxen. To av nabokonerne var nylig kommet ind i værelset, de stirret 
forfærdet paa hende, og selv Fanny blev for et øieblik revet bort fra tanken 
paa sin sorg. 

»Hun er vanvittige hvisket en av kvinderne og trak sig tilbake mens 
hun talte. 

»Aa, Eva, gjør det ikke,« sa Fanny med skjælvende stemme. 

>»Jo jeg gjør det» sa Eva og klippet vildt i stykker hele forbredden. 

>Du klipper jo ikke rigtig,« sa den andre nabokonen, som var flink i 
slike ting, og som aldrig lot sig bevæge bort fra sin egen huslige sfære 
ved aldrig saa oprivende begivenheter. »Hvis du i det hele vil klippe 
kjolen itu, saa faar du da klippe rigtig.< 

>»Jeg bryr mig ikke om hvorledes jeg klipper, svarte Eva og støtte 
konen bort. Aa nei — 'ikke bryr jeg mig om hvorledes jeg klipper den. 
Jeg vil ødelægge kjolen min det vil jeg-< 

Konen trak sig tilbake ut av værelset, vendte sig saa og fløi over 
gaarden med kalikokaapen flagrende om de tynde benene, saa ind i sit 
eget hus hvor hun laaste døren forsvarlig. Den andre konen fulgte 
snart efter hende, hun skred med den tyngde og roi gangen som sømmer 
sig for store legemer og filosofiske sind. Høstvinden, som kom i heftige ryk, 
hadde liten indflytelse paa hendes uldne shawl og det det omsluttet. Hun 
hadde nok ikke gaat ut en slik kold kveld uten at ta noget over hodet. 
Hun rykte i sin venindes kjøkkendør og smilte med sikker ro, da den blev 
forsiktig aapnet paa gløt og der viste sig et par forskrækkede stirrende øine 
og en gapende mund: «Hvem er det.« 

»Det er mig. Hvorfor laaser du døren Din? 

»Jeg tror Eva Loud er blit gal, og jeg er ræd hende.» 

»Aa nei, Du behøver ikke være ræd hende. Gal er hun ikke. Hun 
lar bare de fuglene som flyr over dine og mine hoder slaa sig ned for at 
ruge.. Hvis nu Du og jeg hadde det slik som hun, saa kunde vi nok 
kanske ha lyst til at gjøre netop hvad hun *gjør, men ingen,av os gjør det. 
Vi vilde la vore besste klær hænge i kottet sikre og hele, mens vi klippet 
dem itu i vor sjæl, men Eva hun er anderledes. — 
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«Ja jeg tror nu allikevel hun er gal og døren min viljeg laase. For alt 
det vi vet kan hun ha dræpt Ellen og puttet hende ned i brønden.» 


«Tøv, nu lar du sandelig ogsaa dine egne fugler slaa sig ned og ruge, 
Hattie Monroe.» 


»Jeg læste om noget som var likesaa galt i avisen forleden dag, jeg 
syntes nu en skulde lete i brønden. Er Mrs. Jones og Miss Cross kommet 
hjem?» ; 

«Nei, de er derover. Og der kommer Andrew stakkar. . Jeg undres 
om han har hørt noget?» 

Begge kvinderne fik øie paa Andrews bøiede skikkelse som den krøp op 
over den mørke veien. 

«Det er besst du spør ham< sa konen i døren. 

«Jeg vil nødig spørre, for jeg skjønner av hvorledes han ser ut, at han 
ikke har set noget til hende. Han kommer vist bare hjem for at hvile litt 
og saa gaa videre. Han har nok ikke spist det mindste siden igaaraftes. 
Maria hun har kaffen staaende færdig og et stykke kjød til at steke.» 

«Ja saa maa du spørre ham.» 

«Hvad nytter det. Jeg vil bare se hvad vei han gaar. Nei, jeg forstaar 
uten at spørre.» HA | 

Da Andrev kom nærmere hjemmet paaskyndte han uvilkaarlig sin gang, 
og han reiste det bøiede hode og skuldrene. Det faldt ham ind at kanske 
kunde Fanny og Eva ha hørt noget om Ellen, mens han var borte. Tænk 
om hun var kommet hjem imens !« 

Da ropte den tykke konen som stod i døren til det nærmeste huset: 
»Hørt noget Andrew ?» 

Andrew rystet paa hodet og saa med fortvilede øine paa vinduerne hvor 
han pleiet se Ellens lille ansigt. Saa var hun altsaa ikke kommet, for isaa- 
fald vilde konerne visst det. Han gik ind i huset og Fanny hilste ham med 
et skjælvende rop. — 

»Har Du hørt noget — aa har du hørt noget Andrew ?<« 


Eva sprang frem og tok ham i armen. 
Har Du 


Andrew rystet paa hodet og puffet uten videre haanden hendes for at faa 
den bort. | 

Fanny stillet sig iveien og slog armene om ham med et vildt skrik, 
men han støtte hende strengt bort og gik til kjøkkenvasken for at vaske hæn- 


derne. De fire kvinderne — hans hustru, hendes søster og de to nabokonerne 
— stod og stirret paa ham, det var frygtelig at se uttrykket i hans ansigt, da 
han dreiet paa kranen for at faa vand ned i spandet og vaske sig — det 


var som om den hverdagslige gjerning fremhævet det unaturlige i uttrykket 
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De stirret alle paa ham, indtil Fanny brøt ut i høilytt jammer: »Han 
vil ikke tale til mig, han støter mig bort, og det er vort barn vi 
har mistet, hans og mit barn. Han har ingen følelse for mig som føtte 
hende. Han tænker bare paa sig selv. Aa, min egen mand støter mig 
- bort!» | | | 

Andrew vedblev at vaske hænderne og det bleke ansigtet og svarte 
ikke. Som han stod der følte han i sandhet ingen sympati for sin 
hustru. Det var som om al hans hengivenhet var kvalt av sorgen over det 
tapte barn — og istedenfor medlidenhet var der kommet ea kold grusom- 
het op i ham; hun hadde fortjent det, baade hun og hendes søster! 

Han vilde ikke ha den aftensmaten hans naboer hadde lavet til ham, 
og tilsisst gik han over gaarden til sin mor. Han syntes at hans mor 
kunde forstaa hvad der nn rørte sig i hans sind bedre end nogen anden. 

Da han gik stod Fanny og ropte som en rasende efter ham: »Aa 
Andrew, Du vil da ikke gaa fra mig? 

Da han ikke svarte, saa hun et øieblik efter ham som han fjernet sig, 
mén saa kom vreden hende tilhjælp. Hun tok sin søsters arm og trak hende 
med sig ut av kjøkkenet. »Kom med mig, sa hun hæst. Nu har jeg 
ingen uten Dig. Min egen mand forlater mig under denne skrækkelige 
 pinen, og gaar for at finde trøst hos den gamle derover, hun som altid har 
hatet mig.< 

Søstrene gik ind i Fannys soveværelse og satte sig paa sengkanten, 
med armene slynget om hinanden. »Aa Fanny hulket Eva, stakkar, stakkar 
Fanny, om Andrew forlater Dig, saa vil jeg bli hos Dig saa længe der er 
liv i mig. Jeg vil arbeide fingrene mine tilblods, ja om det saa gaar like 
indtil benet, for at underholde Dig og Ellen. Jeg gifter mig aldrig. For 
Dig og for hende vil jeg stræve. Og aldrig i verden mer skal jeg være 
heftig og bli uvenner med Dig. Det var min skyld, altsammen, men men —< 
her sviktet stemmen pludselig, hun trykket sin søster tættere ind til sig og 
kastet sig saa paa knæ ved sengen og gjemte det bustede hode sit i hendes 
fang, »aa Fanny< jamret hun, »der er ikke stor undskyldning for mig, men 
litt er der. Da Jim Terry holdt op med at være ifølge med mig forleden 
sommer, da var det som hjertet mit skulde briste. Ja nu er jeg like gla 
om Du faar vite det. Det var det som gjorde mig værre end jeg pleiet 
være. dJa det var som hjertet var knust, Fanny. Han har opført sig skam- 
melig mot mig, og jeg kan ikke komme over det, og nu har lille Ellen 
gaat sin vei, og det var mig som jaget hende.» 

Fanny bøiet sig over søsteren og trykket hende fast ind til sig. »Vær 
ikke saa fortvilet Eva, Du var ikke mer skyld i det end jeg var, og nu 
vil vi holde sammen saa længe vi lever.» 

>Jeg vil arbeide fingrene tilblods for dere. Og jeg kommer aldrig til 
at gifte mig< gjentok Eva. (Forts.) 
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Giædeli ær jial 


ønsker vi alle vore læsere. Og idet Mye jubilæumsaar gaar 
til ende føler vi trang til at si: 
Tak for det gamle adr? 


Hjertelig tak endnu engang til alle som har hædret og glædet 
os 1 det forløpne aar. Det er saa vakkert et minde hyldningen og 
de festlige øieblikker. 

Men de som 1 hverdagens kav følger os fer og som stadig 
gjør sit indskud av energi, for at bladet kan bre sig utover og 
dets ideene voxe — hvorledes skal vi faa takket dem paa rette 
maate ? 

Det kan vist alene ske ved at Nylænde voxer i værd. Da de 
aarene som nu kommer vil bli mer avgjørende for norske kvinder 
end nogen tidligere — saa bør ogsaa vort blad bli bedre end 
 nogensinde. Der maa større løft til for at klare den stadig større 
opgave. Faa bare nok folk til at ta i med, saa lover vi at gjøre 
VOPGI=— 

At vor tak tilslut former sig som et nyt krav — vil alle som 
har sympati for vort blad forstaa. Og dermed — — 


Godt nyt aar! 


Vi er blit spurgt hvem som holdt den valgtalen vi utdragsvis 
refererte i Nylænde no. 20. Der er ingenting iveien for at røbe, at det er 


fru Helga Eide Parr, Bergen. 


Nationalkomiteen 


til motarbeidelse av den hvite slavehandel. 

Unge kvinder, som er tilbudt poster i utlandet, faar oplysning 
om disse og kan ved ankomsten til utlandet bli møtt av paalide- 
lige personer, alt uten vederlag. 

NB. Poster skaffes ikke. 

Henvendelse — som maa ske i god tid før avreisen — 
mellem kl. 10—12 fm. til Nationalkomiteens oplysningskontor adr. 
høiesteretsadvokat Elise Sems kontor. 

Karl Johansgt. 10. 


Statens kvindelige Fabrikinspektorat 


| Drammen Telefon 142. 
Assistentens kontor; Kristiania, SE gt. 14. I Telefon 16798. 
Kor D—7!a. 
Fabrikinspektøren, Betzy Kjelsberg, træffes som regel i Kristiania 
hver første tirsdag i maaneden fra 7—9 aften. 
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